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PRAFATIO. 





I Nn prefatiOne tomi secundi premonueram 
partem posteriorem Parisini unius qui su- 
pererat codicis 2017 frequentioribus de- 
formari lacunulis, meque Italize Bibliothe- 
cas invisurum, quo liceret zegro codici ali- 
quid medelz et opis afferre. Alpes igitur 
transgressus, Ambrdsianas Marcianasque 
copias diligenter inspexi et excussi, idque 
solim irrito labore partum est, ut bene 
nossem singulos omnes Procli in Alcibia- 
dem qui asservantur 1bi codices, nempé 
quinque numero, omnes unum infra co-. 
dicem Parisinum esse, cum vel pluribus 
mendis referti sint, vel cititis aut una de- 
sinant, vel totidem exhibeant lacunulas. 
Ergo redux in patriam, usuque edoctus 
quanti valeret codex Parisinus, qualem 
habebam, typis mandavi, varias lectiones 
ὲ ἐ 1 ΠΝ Ambrosianis Marcianisque de- 


promptas commentariis philologicis sepo- 
, : | 


vii PREFATIO. 


nens, cium ad me interea allatus est prior 
fasciculus editionis.-Creuzerianze quam mox 
in lucem prodituram proficiscens Italiam 
ipse philosophic antique amicis eram con- 
gratulatus, Quid autem de variis Friderici 
Creuzeri laboribus sentirem, et quam gra- 
tam rem mihi faceret, si partes vellet im- 
plere meas et ipse Proclo interpres acce- 
- dere, id in prefatione generali T. I, p. 49, 
50, palam et aperté significaveram, qui 
certé non eram oblitus plurimorum viridoc- 
tissimi et ingeniosissimi in philosophiam 
antiquam meritorum , animoque et’ mente 
adhuc versabam perjucundas illas confa- 
bulationes mecim Heidelberge habitas 
qu tanto me in Alexandrinos et Plotinum 
Proclumque in primis altits indagandos 
intelligendosque studio accenderunt. Tunc 
mihi meisque laboribus favebat aut favere vi- 
debatur Fridericus Creuzerus! Veram quan- 
tim res sit mutata loco, et quam tenui sint 
suspense filo hominum vel eruditorum ami- 
citi, viderit qui legerit preefationem Fran- 
cofurtiane editionis. lis autem que sibi vir 
bonus indulsit , plura ego reponere possim 


ῬΆΣΕΑΤΙΟ, ΙΧ 
que tacere satitis duco , ne quis alius, dim 
mihi Creuzerus Corynthi pro Corinthi 
et alia hujusmodi superbé objicit, et ego 
ili tales delicias regero , paululum sub- 
rideat, virosque Platonicos maligné car- 
pat de gloriola , si qua tamen indé elici 
potest, inter se misellé disceptantes, dum 
_ philosophia antiqua amicorum suorum, 
qui tune temporis non permulti sunt, 
concordia et mutuis laboribus tantoperé 
indigeat. Lectores tamen velim meminerint 
me pridem ultrd conquestum omnes Pa- 
risinos codices recentes et imperfectos esse , 
et in δὰ re cum Boissonado V. Cl. cujus 
litteras ad se datas adfert Creuzerus, plané 
consentio ; at idem confido quemlibet judi- 
cem talium rerum xquum et candidum, 
ipsumque illum Boissonadum cujus aucto- 
ritatem nunquam certé detractabo, si hacin 
causa arbiter aliquandd sederet , vacaretque 
inspiciendis lectionibus Ambrosianis et Mar- 
cianis quas publici juris faciam, et codicibus 
zestimandis quos adhibuit editor Franco-. 
furtianus, tandem pro candore suo studio- 
que veritatis, facile confessurum, nullum 


Χ PREFATIO, 


alium codicem Parisino 2017 perfectiorem 
esse et prolixiorem; nullum alium pauciori- 
bus in locis corruptum ; codicem Leiden- 
sem ex quo editionis Francofurtiane textus 
constituebatur, nostro lacunosiorem ac vi- 
tiosiorem esse; denique codicem Parisinum 
unoquoque seorsim prestantiorem , ἃ 
cunctis.sané, sed vix ac ne vix quidem 
superari, Verum de iis satis superque. 

Nihil aliud in hoc volumine a precedentis 
forma mutatum est, nisi quod post textum 
seposuerim excerpta Ficiniana que singulis 
prius Procli locis subjeceram. 


Vale, lector, nostrisque fave studiis. 


_ Scribebam Parisiis die primé Julii 1821. 


Vicror COUSIN. | 
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ΠΡΟΚΛΟΥ ΔΙΑΔΟΧΟΥ 


Elz 


TON ΠΛΑΤΩΝῸΣ ΠΡΩ͂ΤΟΝ AAKIBIAAHN, 


3s A 


APA? σωτᾷς, ἤ() τινα ἔχω εἰπεῖν λόγον 
μακρὸν; οἵους δὴ duovew εἴϑισαι: οὐ γάρ 
ἐστ; τοιοῦτον τὸ ἐμόν" daa’ ἐνδείξασθαι μέν 
σοι, aig ἐγ Beas, οἷος γ᾿ ἂν εἴην Ors ταῦτα 
οὕτως ἔχει, ἐὰν ἕν μόνον μοι ἐθελήσῃς (2) 
βραχὺ ὑπηρετῆσων — ἀλλ᾽ εἴγε δὴ pen 
χαλεπόν τι λέγως τὸ ὑπηρότημα, ἐϑίλω: 


» - εἰ χαλεπὸν δοκεῖ τὸ ὀποκρίνασϑαι τὰ 


ἐρωτώμενα (3) — ov | xadewor — ἀποκρίνου 
δὴ" — ἐρώτα: -- οὐκοῦν ὡς διανοουμένου 


» σου ταῖτα ἐρωτῶ, ἅ φημί σε διανοιῖσϑαι: 
» «ἔστω, εἰ βούλει, οὕτως, ἵνα καὶ εἰδῶ, 


ὅ τι (4) ἐρες ». 


(1) Edit. εἰ, 


(a) Sic Edit. Bekk, 206. 


(3) Sic Bekk. Edit. ἐρωτώμενα ; 


(4) Edit. ὅ τι καὶ ἐρεῖς. 


. Ps ’ ἕῳ ᾿ 4 a / 
᾿ Περὶ τοῦ τρόπου τῶν λογῶν ev τούτοις 
ε / / ε al τὰς τὰ 
ὁ Σωκράτης διορίζεται, ὁποῖον τινα αὐτὸν 
/ , ε \ 
εἶναι προσήκει, πότερον pnTopixoy χαὶ δημη- 
νι, \ a δ Q 
yopinoy καὶ πιϑανουργικον, n διαλεκτιχκον καὶ 
3 tw V9 ! ε Α \ ‘ff 
dupiGn χαὶ ἐξεταστικον. O μὲν yap νεανίσκος 
Ι 
προσεδοκα προοιμίων ὠκουσεσϑαι καὶ ἐπι- 
/ / ~ 93 ζωὴ 9 
λόγων χαὶ ὠγώνων τινῶν ἐπιχειρηματικῶν, ἐν- 
A / / e \ / 
τραφεὶς τοῖς τοιούτοις λογοις" ὁ δὲ Σωκράτης 
> 4 \ > ν ν᾿ \ ‘ λ 
ἐπὶ τὴν διαλεκτικὴν αὐτὸν ἄγει χαὶ τὴν κατὰ 
.“ ™ 932. ~ > “ὦ 
βραχὺ προϊοῦσαν ἐξέτασιν τῶν ἐν αὐτῷ δογ- 
/ Ὁ ’ ~ 4 e 
watery, Οὗτος γάρ ὃ Tpawog Tay “λόγων ὁ 


διαλεκτικὸς ἐρωτησεσι καὶ ἀποκρίσεσι. τελει- 


ούμενος σρῶτον μὲν τὸν ἀκούοντα aL 
κωτέρον͵ σοιεῖ, παρακολουθεῖν αὐτὸν᾽ avarye 
, A 9 . ἢ 9 3 3 > f ‘ 
κάζων. Taig ἐρωτήσεσιν, ἀλλ᾽ οὐκ ὠφίντα. THY 
~ ’ ε \ > AN \ of df 
Tou. λέγοντος powny αὐτὸν προς ἄλλοις ἔχειν 
~ οἵ Ἷ | ~ ς 
τὸν νοῦν, ὅπερ πάσχουσιν οἱ τῶν ῥητορικῶν 
4 Ἷ ’ \ 9 / \ 
ἀκροώμενοι Aoyay, οὐδὲν ἐπιστρεφομένοι προς 
3 Ν 9 3 e : \ / 9 “Ὁ 
QUTOUG, ἀλλ ὼς τὰ πολλᾷ Yaipel ἑωντΈς, 
4 \ of \ , 2 / 
καὶ περὶ ἀλλα τὴν διάγοιαν ἀνατρέποντες. 
’ \ \ / 
Δεύτερον δὲ πρὸς τὴν ζητητικὴν͵ δυναμιν ἐν- 
4 ( A ‘ Ἁ 
υσιμωτατὸς ἐστιν, αὐτὸν τὸν ἀκροατὴν “πεί- 
\ , ᾽ ~ . 
Sav τὰς mpogyxquoas ἀποκρίσεις ἀγερευνᾷν, oy 
ma. “. ἢ ὔ ᾿ \ “Ἵ 
"ταῖς ἐρωτήσεσι προσαάγων.. xy . ἐνγιστρέφων 


| (5) 
ὃ 9 > “Ὁ wf 
αὐτὸν εἰς ἑαυτὸν ἀπὸ τῶν ἔξω φερομένων λό- 
γων. «Τρίτον. καὶ πρὸς χάϑαρσιν τὰ μέγιστα 
δο f \" \ ‘ AY -ΦΦΨ 

συντελεῖ" ποῖ γὰρ δὴ τὸν τὰς ψευδεῖς ἔχοντα 
δοξας αὐτὸν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ περιτρέπεσθαι, x9 
πρὸς. ἑαυτὸν διαφωνεῖν, χαὶ ἑαυτῷ διαμαχό- 
μένον καϑορᾷν τὸ αἶσχος τῆς ἀπάτης, χα) τῆς 
ἐληϑοῦς ἐπορέγεσϑαι γνώσεως: Ὁ yap ἔλεγ- 
χος συλλογισμός ἐστιν ἀντιφάσεως" τοῦτο δὲ 
τῶν Μευδῶν ἐστι δοξασμάτων ἀποκάϑαρσις" 
γίνεται yop ὃ ἐλεγχόμενος “τῆς ἑαυτοῦ κατή- 
γορος ἀγνοίας. Τέταρτον πρὸς ἀνάμνησιν ἱκανῶς 
cw 4 a \ ὦ > ε a) 4 
ἡμῆν συμξαλλεται" τὸ γαρ διορᾷν ἐν ἑαυτῷ τὰ 
9 Ν ‘ > N > Ἢ ’ \ & 
LANDES, χα AUT OY εἶναι τὸν λέγοντα, xoy προς 
ἑαυτὸν ἐπιστρέφειν, καὶ ἐν ἑαυτῷ τὸ γνωστὸν 
ϑεωρεῖν» ὄντως τὰς μαϑήσεις ἀναμνήσεις εἶστο- 

ἤ 9 Ν Α ~ ε «~ ’ 
φαίνει. Ἐπὶ μὲν yep τῶν ῥητορικῶν, λογΎων 
of cw “ 9 4 
ἐξωθεν ἡμῖν " γνῶσις ἐγτίθοται καὶ ἔστιν ἐλλο- 
τρία χαὶ ἐπεισοδιώδης. ἐν δὲ Tale διαλεχτι- 
χαῖς συνουσίαις αὐτοὶ προδάλλομεν τὸ ἄληθες. 
*Ay yap τις, Φησὶ; καλῶς ἐρωτᾷ, πάντα 
παρ᾽ ἑαυτῶν οἱ ἐρωτώμενοι λέγουσιν" οὕτως ἡ 

4 ᾿ > ἢ / 9 ‘ , \ 9: 
μαϑησὶς αναμνησίς ἐστι. Aia TavTag μὲν οὖν 
ὁ Σωκράτης χαὶ ἄλλας σλείονας αἰτίας. τὸν 
διαλεκτικὸν τρόπον. δοκιμάζει τῆς auroveiacy 


-᾿ 


(6) 

e >» ἢ ew » \ > 9: gf 
αἷς ὠφελιμώτατον ἡμῖν εἰς προσοχὴν, εἰς Cn- 
 Tnow, εἰς χάϑαρσιν, εἷς ἀνάμνησιν" εἰ δὲ 
βραχὺ τὸ ἀποκρίνασϑαι τὰ ἐρωτωμενά φησιν 
ὑπάρχειν, μή To! ϑαυμάσῃς" δοχεῖ μὲν γὰρ 
εἶναι σοφοῦ τὸ δεόντως vias ἀν νόμων Ὅταν 
δὲ ὃ fparésy ἐπιστήμων ἥ, ταὶ ὃ ἐρωτώμενος 
μαιείας ἕνεκα ᾿ ποιῆται τὰς ἐποχρίσεις Z 
τὸ ὅλον ἔργον ἐστὶ τοῦ ἐρωτῶντος. Καὶ si Bou~ . 
λει διελὼν εἰπεῖν, οὕτως av λέγοις ὡς αἱ 
μὲν πρὸς τοὺς ἐριστικοὺς ἀποκρίσεις. χαὶ σὸ- 

ΙΝ ͵ 4 2. , ; 
φιστικοὺς δοῦνται. μείζονος ἐπιστήμης, ive 
Ν ͵ 9 ͵ . ε 5 9. ὦ ᾿ς 
μὴ λάϑωμεν ἰδαπατηϑέντες ὑπ᾽ αὐτῶν αἱ 
δὲ πρὸς τοὺς μαιευομένους καὶ ἀνεγείροντας 
τὸν ἐν ἡμῖν νοῦν γε. ἐρωτῶντος ἐξήρτηνται, 

Καὶ | βραχὺ τὸ οἰκεῖον ἔργον new ἐχείνων yap 
ὀρϑῶς ὑφηγουμένων καὶ αἱ ἀποχρίσεις ῥφδιαι 
πάντως εἰσί. Καὶ ἔοιχε yg τοῦτο τῶν λόγων 
τὸ πάϑος τῇ φύσει τῶν πραγμάτων. Καὶ rep 
ἐν ἐκείνοις, ὅταν μὲν χακοποιὰ τὰ αἴτια ἥ, 
δεῖται τὸ ὑποκείμενον μεγάλης δυνάμεως πρὸς 

\ A “ \ 9 ᾽ν ἡ ὦ 
τὸ μὴ παϑεῖν" ὅταν δὲ aya Soupy ey XH ἥν 
ize δύναμιν, παρ ἐχείνων ἔχῃ, καὶ ὅλου. τὸ 
ἔργον τῶν πριούντων ἐξήρτηται ; map ὧν καὶ 
a δύναμις τοὺς ὑποκειμένοις, 1H ᾿ τελείωσις. 


(7) 

Οὐκοῦν ὠμφότερα ἀληϑῆ χαὶ ὅτι τὸ ὁποκρίέ-. 
γεσϑαι ὀρθῶς σοφοῦ τι εἰπεῖν, χαὶ ὅτι τῷ 
᾿ΑἈχιβιάδη τοῦτο οὐ χαλεπὸν διὰ τὴν τοῦ 
Σωκράτους μαμείαν' ὥστε za) νῦν σοφοῦ 
ἐστ» ἔργον ἀπόκρισις ᾿ λέγω δὴ τοῦ Σωκρά- 
τοὺς" οὗτος γάρ ἐστιν ὁ᾽ τῆς ἐποκχρίσεως 
αἴτιος. Kah μοι done? xg} τοῦτο προσῆκον εἶναι 
TH ἐρωτικὴ συνουσίᾳ' τὸ γὰρ φρόπον τινὰ χαὶ 
τὸν ἐραστὴν ἐν τῷ ἱρωμένῳ εἶναι, xa) 
᾿ Τὸν ἐρώμενον ἐν τῷ ἐραστῇ, τοῦτο δείκνυσι 
σποριφανῶς" ὡς γὰρ ty τῷ ‘AAxibiady Seoup- 
γούμενος ὁ Σωχρώτης, οὕτως αὐτῷ XAT. 
Suves τὰς ἀποκρίσεις, τ ὡς ἂν Σωκράτει 
γέρόμενος ὃ ᾿Αλκιβιάδης οὕτως ποιεῖται τὰς 
ἐποκφρίσεις ὄρϑας. 

Ταῦτα κοινῇ περὶ τούτων εἰρήσϑω. Τῶν δὲ 
rad ἕκασνα ῥκμάτων τὸ μὲν οἵους δὴ 
ἀκούειν εἴϑισαι τὸ ἄλογον δηλοῖ τῆς 
τοιαύτης ἀκροάσεως" τὸ γὰρ ἔϑος τοιοῦτον 
καὶ τὸ ἔξωϑεν ἐντιϑέμενον" τοῖς γάρ......... (1) 
ἐϑιζόμιϑα' τὸ δὲ ἐν μόνον βραχὺ πρὸς τὸ 
πλῆϑος καὶ τὸ μῆκος ἀντιδιήρηται τῶν pnta~ 


(1) Lacunula hic est, 


(8) . 
pinay λόγων' τὸ δὲ αὖ ὑπηρετῆσαι Φεῖ- 
χνυσιν 5, ὡς fn. ἐρώτησις ἐνταῦϑα τελείωσίς 
ἐστιν ὠπὸ τοῦ ἐρωτῶντος “προιοῦσα εἷς fey 
4 / ; ε 9 ’ me 
ATONPIVOMSVOY’ καὶ. ὡς ἡ ἐπιστήμη πανταχοῦ 

δ « δ "ἡ 2$°/ \ ‘ 
THY ἡγεμονιχὴν ἔλαχεν ἀξίαν χαὶ δεσποτΊΧΗΝ , 
ε \ 9 δ ~ 9 ’ εἴ ν ε΄ 
ἡ δὲ ἀτελὴς τῶν ἀνεσιιστημόνων ἕξις τὴν ὑπ 

- ~w Fo» > “~ 9 
ηρετικήν. Καὶ τοῦτο ἐστιν αὐτῆς τὸ ἀγαϑὸν 
΄ φ , ~ 
τὸ τοιαύτην οὖσαν ὑποΐαττεσθαι τῷ χρείτ- 
Ny ’ gs οἰ 
τονι χαὶ καταδέχεδϑαι τὴν ἐκεῖθεν τελείωσιν" 
9 [ 9 ’ 
καὶ ἀναπέφανται πάλιν ἐν τούτοις ᾿Αλκιθιαδὴς 
ε ~ ~~. ~ 9 ε ’ i] 
ὁ τοῖς φίλοις πᾶσι τοῖς ἀρίςοις ὑπηρέταις χρω- 
. ’ ς ’ εἴ Ὁ 
μένος νυνὶ Σωκράτους ὑπηρέτης" ὥσπερ ὁ τῆς 
’ ; ] ( 9 f > 
xara πάντων ἀγβρωπων δυνάμεως ἐφιέμενος εἰς 

ig ’ ἢ a \ ~ 4 
τὴν Σωχράτους δυναμιν ἔχων τὰς τῆς δυναςείας 
ἐλπίδας. To δὲ εἰ μὲ χαλεπὸν τι λέ- 

\ / , 
yilg τὸ ὑπηρέτημα μετὰ τινος εἴρηχεν 
ε- ff 7 ’ ~ 
ὑἡποτιμήσεως, dia TE TO μόέχγεϑος τοῦ ἐπαγ- 

μ > « ma ' 
γέελματος" ὑποψίαν yap’ αὐτῷ παράχε, μὴ 

3 ~ 
δυσαποδεικτον ἢ καὶ dia τὴν αὐτοῦ δύναμιν' 
οὐ γὰρ δυνατὸν παντὶ πᾶσαν ὑπηρεσίαν ὑπο-- 

’. 9 \ 9 «#7 > 
μένειν, ἀλλ᾽ αἱ μὲν αὐτῶν εἰσι φορηταὶ, αἱ δὲ 

~ Ν Ν 3 %~ 
δυσχερεῖς. To δὲ si χαλεπὸν δοκεῖ τὰ 

3 4 \ d @ ν, 
ἀποκρίνασθαι τὴν δευτέραν, ὧν eAtyo- 

/ / / \ > Aw 
μὲν», ὑπόθεσιν εἰσάγει" πρότερον μὲν γάρ ἡτεῖτο 


“ΝΕ (9). 
Ξ“" \ 3 « ~ \ \ 2 / 
περιμεῖναι χα! ὠχοῦσαι, νῦν δὲ To ἀποχρίνεσ- 
3 ’ : Ν φ Ι 2 , 4 
Sas. ᾿Αχουσας μὲν οὖν μόγον εϑαυμάσε τὸν 
Σωκράτην, ἀποκχρινάμενος δὲ, καὶ ἑαυτὸν. ὅς!ς 
ἐστὶν, ὄψεται, καὶ ἐκεῖνον" τὸ δὲ οὐκοῦν ὡς 
διανοουμένου σου ταῦτ᾽ ἐρωτῶ τοῦ Σω- 
4 ? Ν ε , “ ’ 
χράτους ἐστὶ Tag ὑποϑέσεις τῶν μελλοντῶν 
ῥηϑήσεσϑαι λόγων ἐμπεδουμένου' δεῖ yap 
ἐξ ἀρχῶν ὁμολογουμένων προιέναι τὰς ἐχο- 
δείξεις" καὶ ἅμα τὸ ἄστατον τῆς τοῦ νεανίσκου 
συγχωρήσεως εἰς δρον δ Σωκράτης πεμάγει, 
ταὶ τὸ τῇ στερήσει συμμιγὲς ἐς εἶδος, χαὶ τὸ 
ἀόριστον εἰς τὴν περιγεγραμμένην ἀναμφισθή- 
τῆτον γνῶσιν. Λοιπὴ τοίνυν ἢ ἀπόκρισις τοῦ 
᾿Αλκιξ δε, ἄλλα μὲν οὖν πρότερον ὁμολογῶν- 
> ὃ é LY 27 AN \ , = 
τος, ἀπηλλαγμένου δὲ οὐδὲ νυνὶ παντὴ τῆς 
χρύψεως" τὸ γὰρ εἰ βούλει χαὶ τὸ ἵνα εἰδῶ 
ef . 3 ~ ~ 7 d 4 e 
ὃ τι ἐρεῖς ἐναργῶς δείκνυσιν, ὅτι παλιν ὡς 
χαϑ' ὑπόθεσιν ταῦτα διδοὺς ποιεῖται τοὺς 
λόγους. Καὶ γὰρ ἐφίεται γνῶναι τὰς τοῦ Σω- 
“ 3 , 4 ‘ ~ 9 
χράτους ἐπαγγελίας.» yoy δα TovTo ov παν- 
- ἂν of: / . > a 2 
τελῶς ἔξαρνος γίνεται καὶ aioyuveTas xad 
ἑαυτοῦ τηλικοῦτον ὁμολόγημα συγχωρῆσαι. 
« Φέρε δὴ" διανοὴ (1) yap, ὡς ἐγὼ φημι; 
(1) Sic Edit. Bekk. διανοεῖ. ᾿ 


( 10 ) . 
D wapsvas συμβουλεύσων ᾿Αϑυηναίαις ἐντὸς ov 
» πολλοῦ χρόνου D. 


Ἡ μὲν πρσθεσῖς ἐστιν πάντων τῶν mor 
εχῶς ῥηθησομένων λόγων κάϑαρσις τῆς δια- 
γοίας ἡμῶν ἀπὸ τῆς διπλῆς ἀγνοίας χαὶ ἀφαΐ- 
ρέσις τῶν ἐπιπροσϑούντων εἰς τὴν τῆς ἐλη- 
Sous ἐπιστήμης ἀνάληψιν' ἀϑύνατον γάρ τὰ 
ὠτελῆ τῆς ἑαυτῶν τελειότητος τυχεῖν μὴ διὰ 
τῆς ἑαυτῶν καϑάρσεως τῶν ἐμποδίων πρότε- 
ρον ὁδεύσαντα' τὸ γὰρ καϑαίρειν πανταχοῦ 
ταύτην ἔχει τὴν δύναμιν τριττὴ δέ ἐστιν ἢ 
ἀληθινὴ κάθαρσις τῆς ψυχῆς, i μὲν διὰ τελε- 
στικῆς, arp) i ἧς ὁ ἐν Φαίδρῳ :) Σωκράτης λέγει, 
ἡ δὲ διὰ φιλοσοφίας, περ ἢ ἧς ἐν Φαίδωνι (2) 
λέλεκται πολλά" καὶ γὰρ ἡ φρόνησις x63 
x94 ἑκάστη τῶν ἄλλων ἐμτῶν χαϑαρμός τις 
ἐπωνόμασται" ἡ δὲ διὰ τῆς ἐπιστήμης ταύ- 
τῆς τῆς διαλεκτικῆς εἰς ἀντίφασιν περιάγουσα, 
χαὶ τὴν ἀνομολογίαν ὠπελέγχουσα τῶν δογμα- 
τῶν, XH τῆς διπλῆς ἡμᾶς ἀγνοίας ἀασναλλάτ- 
τουσα. Ἰριπλῆς τοίνυν τῆς. χαθαρσεως οὔσης, 


(1) Bekk. I. 1. p. 46. 48. 
(2) Bekk. Il. 3. p. a7. 


(11) 
κατα τὴν τρίτην ὁ Σωχράτης ἐνταῦθα τὸν 
᾿Αλκιδιάδην μεταχειρίξεταν τοῖς γὰρ κατὰ 
τὴν τριπλὴν ὠριάθιαν νοσοῦσι διὰ ταύτης τῆς 
χαϑάφσιῳς ἡ ὠφέλεια παραγίνεται" συγχρου- 
ουσι yap τοὺς λόγους τοῖς λόγοις > Χρὴ τὴν σα- 
ϑοότητα τῶν οἰκείων δι᾽ αὐτῶν, ὧν ἐτίθεντο 
δογμάτων, καταξάλλουσι. Διὸ χαὶ 0 Σωχρα» 
τῆς οὐδὲν mw λέγει τῶν ἀληθῶν, πρὶν ay 
ἀφέλῃ τὰς ἐμποδίους τῇ ψυχὴ δόξας πρὸς 
THY τῆς ἐληθεΐας χατάληψιν. Τοῦτο δὲ ἅμα μὲν 
μετριφτέρους ἡμᾶς ἀποτελεῖ χαὶ κοσμιωτί- 
ρους, καὶ ἥττον ἀμδεῖς χαὶ φορτιχοὺς διαὶ τὴν 
οἵῃσιν τοῖς συγγινομένοις: ἅμα δὲ πρὸς ἐπι- 
στήμῃν ἑτοιμοτέρους" ἡ γὰρ ἁπλῆ ἄγνοια 
μεταξύ @as ἐστι τῆς τε ἐπιστήμης καὶ τῆς 
διπλῆς ἀμαβίᾳς, καὶ πρώτη μιτάξασις ἀπὸ 
τῆς ἐπιστήμης εἰς τὴν ἀπλῆν ἄγνοιαν ὁπι- 
τελεῖται, καὶ προσεχὴς ἄνοδος &% τῆς ἁπλῆς 
οἐγνρίας εἰς τὴν ἐπιστήμην ἅμα δὲ ἀφίςησιν 
ἡμᾶς τῆς πρὸς τὰ ἐχτὸς ἐἰποτεινομένης δ6- 
Enc, ἐπιστρίφει δὲ τὴν ψυχὴν tig ἑαυτὴν. χαὶ 
woul αὐτὴν τῶν οἰκείων δογμάτων ἐξεταςὴν 
καὶ τοῦ ἐμποδίζοντος εἰς τὴν γνῷσιν apa 
ρετικὴν καὶ τοῦ ἐλλείπαντας ἀποπεληφωτικῆν' 


_. Ὁ 


( 12 ) 
ἔτι δὲ βεδαιότητα͵ χαὶ μονιμότητα παρέχει 
vw 59 “ “τε a / eS ἐν 
τῇ ὠφελείᾳ τῶν ρηϑησομένων λόγων. Ὡς yap 
σῶμα ὑπὸ χυμῶν -ἀλλοτρίων ἐνοχλούμενον 
7 “ Α \ \ δ 2 9 3 
φϑεῖρει πολλάκις THY Τροφὴν αὶ THY ἀπ αυ-- 
τῆς ὠφέλειαν εἰς βλάξην μεϑίστησιν, οὕτω δὴ 
\ \ ἢ « ~ 9/7 3 
καὶ ψυχὴ διὰ τῆς ψευδοῦς οἰήσεως ἐπιταρατ- 


! δ ~ 9 / 4 ’ 
Tome καὶ τὴν τῆς ἐπιστήμης ἐνδιυδομένην 


’ 9 ry ~ d ’ 
βοηϑειαν. οἰκείως τῇ ἑαυτῆς ἐξει δεχομένη 
“" / 
mowirds μείζονος Μψευδοδοξίας καὶ ἀπάτης 
9 ’ ς A > a ε / 
apxny. H μὲν οὖν καϑαρσις ἢ: προηγουμένη 
~ / / δ ~ , 
τῶν λόγων πάντων διὰ ταῦτα maparauCave— 
λυ ~ I “~ 
ται, καὶ ἔοικε Tals τελεστικαῖς καβθαρσεσι ταῖς 
᾿ ~ ff ξ΄ ε ~ , ~ 
σρὸ τῶν ἐργων τῶν ἱερῶν ἀἐπολυούσαις ἡμᾶς 
~ / i “Ὁ 9 ~ / 
τῶν μιασμάτων πάντων, ὧν EX τῆς γενέσεως 
’ / 
ἐπισυρόμεθα., καὶ παρασκευαζούσαις πρὸς 
\ ~ / / ͵ὕ \ εἴ 
τὴν τοῦ ϑείου μετουσίαν. Tiveras δὲ αὕτη 
μετὰ τὴν διαλεχτικὴν μέϑοϑδον εἰς ἀντίφασιν 
ἡμᾶς περιάγουσα χαὶ τὴν ὠπάτην ἐπισκο-- 
τοῦσαν ταῖς διανοίαις ἡμῶν ἐλέγχουσα,, χαὶ 
ἮΝ / j ~ 
προεισι dia τῶν γνωριμωτέρων yoy καθολικῶν 
των . 3 / s 
λημμάτων εἰς ἀναμφισθήτητα συμπερασ-- 
᾿ ζω) / 
ματα, τὰς μὲν μείζους τῶν προτάσεων ἐκ 
fa) ~ ’ὔ ' ’ 
τῆς κοινῆς ἐγνοίας λαμξανουσα. τὰς δὲ ἐλατ- 
3 ~ δῷ ! 
τους ἐκ τῆς ὁμολογίας τοῦ προσδιαλεγομένου 





( 13 ) 
; _/ : / , Vow 
τιϑεβένη, συνάπτουσα δὲ ἄλληλοις Ta ἄκρα 
᾿ ~. / \ad \ me 
διὰ TOY μεσων' NOY ὅσα μὲν ἀπαρνεῖται τῶν 
’ εἰ - ~ 9» U 
pesCoveev ὅρων, ταῦτα χαὶ τῶν ἐλασσόνων ἀπο- 
, εἰ A Ae a 
φάσκουσα, ὅσα δὲ ἐν τοῖς κατηγορουμένοις 
’ ~ \ ws , 
ὕπαρχει, ταῦτα παρεῖναι χα τοῖς ὑποχειμέ- 
νοις ἀξιοῦσα. 
~~ φ ᾿ ~ 4 e ‘ 9 re 
Πως οὖν TavTa παντὰ ὁ Σωκράτης ἐν TH 
͵ : re / , f 
wapovon τῶν λογων ἀποδείξει διασωζειν (1) 
\ / ; \ \ / 
Ta ϑεωρηήματα: πρόκειται μὲν δὴ δεικνύναι 
’ 2 Δλ / ? 
τὸν ᾿Αλκιξιαδὴν οὐδὲν εἰδότα τούτων, ὧν 
272. 3 f ᾿ Ν 1 Φ 9 7 
οἴεται sidevas yoy περὶ ὧν ἐπαγγέλλεται συμ- 
/ 9 ae 
βουλευσειν ᾿Αϑηναίοις" δείχνυται δὲ πρῶτον, 
/ ~ 3 - ’ ( 
τίνα τῷ ἀγαθῷ auuCovrAw πρόσεστι, οἷον, 
« “ / 9 
ors πᾶς ὁ ἀγαϑὸς συμξουλος ἐπίσταται 
~ x , : Me 
ταῦτα, περὶ ὧν cuuGovAsues, χαὶ μᾶλλον 
9 ~ a a 
ἐπίσταται τῶν συμβουλευομένων. OuTs yap 
< 3 ( 9 / ; i 
NT roy ἐπιστάμενος ἀξιωσει cupboudAns .sivas 
' δὰ ἘΞ ᾿ ᾿ 
τῶν μᾶλλον ἐγνωκότων τὸ συνοῖσον ἑαυτοῖς" 
: \ ~ ¥ : ae 
μανικὸν yap To τοιοῦτον' OUTS ὁμοίως ἐπιστα- 
ἴω : ΄ ; > 
μενος τῶν ὁμοίως εἰδότων, ἐν οἷς ὁμοίως ἴσασιν 
ae / / 9 : \ \ ON 
ἐκεῖνοι, συμβουλὸς tori περιττον yap Καὶ 
᾿ς ᾿ \ - of \ 
μάταιον τὸ ἐγχείρημα. “Λείπεται ape Tov 


(1) Leg. διασώξει. 


(6) 

αἷς ὠφελιμώτατον ἡμῖν εἰς προσοχήν, εἷς ζη- 
 Tnow, εἰς κάϑαρσιν, εἷς ἀνάμινησιν' εἰ δὲ 

βραχὺ τὸ ἀποκρίνασϑαι τὰ ἐρωτωμενά φησιν 
ὑπάρχειν, μή τοι ϑαυμάσῃς" Sox μὲν γὰρ 
εἶναι σοφοῦ τὸ δεόντως. ὠποκρίνεσϑαι. Ὅταν 
δὲ ὁ ἐρωτῶν ἐπιστήμων ἧ, καὶ ὁ ἐρωτώμενος 
μαιείας ἕνεκα ποιῆται τὰς ὠσποχρίσεις 5 
τὸ ὅλον ἔργον ἐστὶ τοῦ ἐρωτῶντος. Καὶ si Bou | 
λει διελὼν εἰπεῖν, οὕτως ay λέγοις" ὡς a 
μὲν πρὸς τοὺς ἐριστικοὺς ἀποκρίσεις. χαὶ σο- 
φιστικοὺς δεόνται μεΐξονος ἐπισφήμης, ive 
μὴ λάϑωμεν ἰξαπατηϑέντες ὑπ᾿ αὐτῶν αἱ 
δὲ πρὸς τοὺς μαιευομένους καὶ ἀνεγείροντας 
τὸν ἐν ἡμῆν νοῦν τὸ fpereorrog ἐξήρτινται, 
καὶ | βραχὺ τὸ οἰχεῖον ἔργον ious ἐχείνων yep 
ὀρϑῶς ὑφηγουμένων καὶ αἱ ἀποκρίσεις ῥῴδιαι 
σάντως εἰσί. Καὶ ἔοιχε goy τοῦτο τῶν λόγων 
τὸ πάϑος τῇ φύσει τῶν πραγμάτων. Καὶ yap 
ἦν ἐκείνοις. ὅταν μὲν κακοποιὰ τὰ αἴτια ἢ, 
δεῖται τὸ ὑποκείμενον μεγάλης δυνάμεως πρὸς 
τὸ μὴ wadsiv ὅταν δὲ dyaSoupya, καὶ ἣν 
ἔχει δύναμιν, wap ἐκείνων ἔχῃ, καὶ ὅλον τὸ 
ἔργον τῶν ποιούντων ἐξήρτηται, wap ἂν καὶ 
ἃ δύναμις τοῖς ὑποχειμένοις χαὶ ἡ τελείωσις. 








(7) 

Οὐκοῦν ἀμφότερα ἀληϑῆ χαὶ ὅτι τὸ aon gh 
φοσϑαι ὀρϑῶς σοφοῦ τι εἰπεῖν, χαὶ ὅτι τῷ 
᾿ΑἈχιβιάδη τοῦτο οὐ χαλεπὸν διὰ τὴν τοῦ 
Σωκράτους pasiar ὥστε zal vr σοφοῦ 
ἐστὴν ἔ "629, ἀπόκρισις ᾿ λέγω δὴ τοῦ Σωκχρά- 
τοὺς" οὗτος γάρ ἐστιν ὁ᾽ τῆς ἀποκρίσεως 
αἴτιος, Καὶ μοι δοκεῖ χαὶ τοῦτο προσῆκον εἶναι 
τῇ ἐρωτικῇ συνουσίᾳ τὸ γὰρ Ψρόπον τινὰ χαὶ 
Tow ἐραστὴν ἐν τῷ ἐρωμόνῳ εἶναι, καὶ 
᾿ τὸν ἐρώμενον ἐν τῷ ἐραστῇ, τοῦτο δείκγυσε 
“τοριφαγῶς" we yap ἐν τῷ ᾿Αλκχιδιάϑῃ Seoup- 
γούμενος ὃ Σωχράτης, οὕτως αὐτῷ κατιυ- 
Suves τὰς ἀποκρίσεις, τοὶ ὡς ἐν Σωκράτεν 
γενόμενος ὃ ᾿Αλκιξιάδης, οὕτως ποιεῖται τὰς 
ἐγτοκρίσεις ὄρϑας. 

Ταῦτα κοινῇ wep) τούτων εἰρήσϑω. Τῶν δὲ 
καϑ'᾽ ἕχασνα ῥκμάτων τὸ μὲν οἵους δὴ 
ἀκούειν εἴϑισαι τὸ ἄλογον δηλοῖ τῆς 
τοιαύτης ἀκροάσεως" τὸ γὰρ ἔϑος τοιοῦτον 
καὶ τὸ ἔξωϑεν ἐντιϑέμενον" τοῖς γἀρ......... (1) 
ἐϑιζόμεϑα' τὸ δὲ ἐν μόνον βραχὺ πρὸς τὸ 
πλῆϑος χαὶ τὸ μῆκος ἀντιδιήρηται τῶν ῥητα- 


(1) Lacunula hic est, 





‘ ' 


(8) : ὸ 
ρικῶν λόγων' τὸ δὲ αὖ ὑπηρετῆσαι det 
χνυσιν., ὡς ἢ. ἐρώτησις ἐνταῦϑα τελιῤωσίς 
ἐστιν ἀπὸ τοῦ ἐρωτώντος προιοῦσα εἰς boy 
ἀποκρινόμανον" καὶ ὡς ἡ ἐπιστήμη “πανταχοῖ! 
τὴν ἡγεμονικὴν ἔλαχεν ἀξίαν xo) δεσποτικὴν » 
ἡ δὲ ἀτελὴς τῶν ἀνεπιστημόνων “ἕξις τὴν ὑπο 
ηρετικήν. Καὶ τοῦτο ἐστιν αὐτῆς τὸ ἀγαϑὸν 


ἣ ͵΄ +a ε ,4 “ ΕΝ 
τὸ τοιαύτην οὖσαν ὑποταττεσθαι τῷ κρεῖτ- 


τον! χαὶ καταδέχεδ᾽ϑαι τὴν ἐχεῖϑεν τολείωσιν' 
καὶ ἀναπέφανται πάλιν ἐν τούτοις ᾿Αλκιξιάδης 
ὁ τοῖς φίλοις πᾶσι τοῖς ἐρίφοις ὑπηρέταις χρω- 
μένος νυνὶ Σωκράτους ὑαρηρέτης" ὥσπερ ὁ τῆς 
κατὰ πάντων ἀνθρώπων δυνάμεως ἐφιέμενος εἰς 
τὴν Σωχράταους δύναμιν ἔχων τὰς τῆς δυναςεΐας 
ἐλπίδας. Τὸ δὲ εἰ μὴ χαλεπόν τι λέ- 
γεις τὸ ὑπηρέτημα μετά τινὸς εἴρηχεν 
ὑποτιμήσεως, διά τε τὸ μέγεϑος τοῦ ἐπαγ- 
γέλματος: ὑποίαν yap' αὐτῷ παρεῖχε, μὲ 
δυσαπόδεικτον ἢ καὶ διὰ τὴν αὐτοῦ δύναμιν" 
οὐ γὰρ δυνατὸν παντὶ πᾶσαν ὑπηρεσίαν ὑπο-- 
μένειν . GAA’ αἱ μὲν αὐτῶν εἰσι φορηταὶ, αἱ δὲ 
δυσχερεῖς. To δὲ εἰ χαλεπὸν δοκεῖ τὰ 
ὠποκρίνασϑαι τὴν δευτέραν, ὧν ἐλέγο- 


μεν, ὕποβεσιν εἰσάγει" πρότερον μὲν γὰρ ἡτεῖτο 


πα» “απ να» ρον  Ρ 





“ὔὉΡ» (9). 
~ \ 9 re ~ \ \ 93 / 
περιμεῖναι χαὶ axovcas, νῦν δὲ τὸ awoxpivec- 
9 t Q φ t 9 / A 
Sas. ᾿Αχουσας μὲν οὖν μογον ἐϑαυμάσε τὸν 
Σωκράτην, ἀποχρινάμενος δὲ, χαὶ ἑαυτὸν, ὅς:ς 
ἐστὶν, ὄψεται, χαὶ ἐκεῖνον" τὸ δὲ οὐκοῦν ὡς 
διανοουμένου σου ταῦτ᾽ ἐρωτῶ τοῦ Σω- 
, ἢ 9 Ν ε ’ ae ᾽ 
χῥάτους ἐστὶ Tag ὑποϑέσεις τῶν μελλοντῶν 
ῥηθήσεσθαι λόγων ἐμπεδουμένου" de? γὰρ 
ἐξ ἀρχῶν ὁμολογουμένων σπρομέναι τάς ἀο-« 
δείξεις" καὶ ἅμα τὸ ἄστατον τῆς τοῦ νεανίσκου 
συγχωρήσεως εἰς ὅρον ὁ Σωχράτης περιάγει; 
καὶ τὸ τῇ στερήσει συμμιγὲς εἰς εἶδος, χαὶ τὸ 
ἀόριστον εἷς τὴν περιγεγραμμένην ἀναμφισᾷξη- 
τῆτον γνῶσιν. Λοιπὴ τοίνυν ἡ ἀπόκρισις τοῦ 
᾿Αλχιξ, «δα, ἄλλα μὲν οὖν πρότερον ὁμολογῶν- 
? Ἁ “ A > AN \ / ~ 
τος, ἀπηλλαγμένου δὲ οὐδὲ νυνὶ wavrn τῆς 
χρύψεως" τὸ γὰρ ε' βούλει χαὶ τὸ ἵνα εἰδῶ 
a ΟΣ “δ 3 ne 7 ef , ε 
ὁ τι ἐρεῖς ἐγαργῶς δείχνυσιν, ὅτι πάλιν ὡς 
χαϑ' ὑπόθεσιν ταῦτα διδοὺς ποιεῖται τοὺς 
“ ‘ 9 ἢ « \ ro 
λογους. Καὶ yap ἐφίεται γνῶναι τὰς τοῦ Σω- 
χρώτους ἐπαγγελίας. καὶ δ, τοῦτο οὐ παν- 
- ἂδῳ of 7 ‘ > ¢ 2 
τελῶς ἔξαρνος γίνεται καὶ aloyuveTar καϑ 
ἑαυτοῦ τηλικοῦτον ὁμολόγημα συγχωρῆσαι. 
« Φέρε δὴ" διανοῇ (1) γὰρ, ὡς ἐγω φημι, 
(1) Sic Edit. Bekk. διανοεῖ. | ᾿ 


(19) 
» παριέναι συμβουλεύσων "A Suraioig ἐντὸς ow 
» πολλοῦ χρόνου Xe 


Ἡ μὲν πρόθεσίς ΟΕ vay σροσ- 
εχῶς ῥηθησομένων λόγων χάϑαρσις τῆς δια- 
νοίας ἡμῶν ἀπὸ τῆς διπλῆς ἀγνοίας x ἀφαί- 
ρέσις τῶν ἐπιπροσϑούντων εἷς τὴν τῆς ἐλῃ- 
ϑοὺς ἐπιστήμης ἀνάλιγψιν ἀδύνατον γάρ τὰ 
ὠτελὴ τῆς ἑαυτῶν τελειότητος τυχεῖν μὴ διὰ 
τῆς ἑαυτῶν χαϑάρσεως τῶν ἐμποδίων πρότε- 
ρὸν ὁδεύσαντα' τὸ γὰρ καϑαίρειν πανταχοῦ 
ταύτην ἔχει τὴν δύγαμιν' τριττὴ δὲ ἐστιν ἢ 
ἀληθινὴ κάθαρσις τῆς Μυχῆς. x μὲν διὰ τελε- 
στιχῆς; arep) i ἧς ὁ ἐν Φαίδρῳ Ω Σωκράτης λέγει, 
ἡ δὲ διὰ φιλοσοφίας, περὶ i ἧς ἐν Φαίδωνι (2) 
λέλεκται πολλά" καὶ γάρ ἡ φρόνησις ἐχεῖ 
x94 ἑκάστη τῶν ἄλλων ἀρετῶν χαϑαρμός ΤΙΣ 
ἐπωνόμασται" ἡ δὲ διὰ τῆς ἐπιστήμης ταύ- 
ἥδε τῆς διαλεκτικῆς εἰς ἀγτίφασιν περιάγουσα, 
χαὶ τὴν ἀνομολογίαν ἐπελέγχουσα τῶν δογμα- 
τῶν, χαὶ τῆς διπλῆς ἡμᾶς ἀγνοίας ἀασσαλλάτ- 
τουσα. Ἰριπλῆς τοίνυν τῆς. χαθάρσεως οὔσης 5 


(1) Bekk. L.1.p. 46. 48, 
(2) Bekk. HI. 3. p. 27. 


(an) 
κατα τὴν τρίτην ὁ Σωχράτης ἐνταῦθα τὸν 
᾿Αλκιβιάδην μεταχειρίζειταν τοῖς γὰρ κατὰ 
τὴν τριπλὴν ὠμάθιαν νοσοῦσι διὰ ταύτης τῆς 
καϑάξσιως ἡ ὠφέλεια παραγίνεται συγκρου- 
ρυσι yap τοὺς λόγους τοὺς λόγοις ᾿ Xs τὴν σα- 
ϑοότητα τῶν οἰκείων dv αὐτῶν, ὧν ἐτίθεντο 
δ Oy MAT OY » καταξάλλουσι. Διὸ χαὶ ὃ Σωχρα- 
Tuc οὐδέν πὼ λέγει τῶν ἀληθῶν, πρὶν ἂν 
ἀφέλῃ τὰς éumodious τῇ ψυχὴ δόξας πρὸς 
τὴν τῆς ἀληθείας χατάληψιν. Τοῦτο δὲ ἅμα μὲν 
μετριωτέρους ἡμᾶς ἀποτελεῖ χαὶ κοσμιωτέ- 
ρους: καὶ ἥττον ἀμδεῖς καὶ φορτιχοὺς διὰ τὴν 
οἵῃσιν τοῖς συγγινομένοις ἅμα δὲ πρὸς ἐπι- 
στήμῃν ἑτοιμοτέρους' " yap ἁπλῇ ἄγνοια 
μεταξύ φὼς ἐστι τῆς τε ἐπιστήμης καὶ τῆς 
διπλῆς ἐμαβίας, καὶ πρώτη μετάξασις ἀπὸ 
τῆς ἐπιστήμης εἰς τὴν πλὴν ἄγνοιαν ὁπι- 
τελεῖται, σ᾽ προσεχής ἄνοδος ὁ ἐχ THE ἀπλῆς 
βγγνρίας εἰς τὴν ἐπιστήμην ἅμα δὲ ἀφίςησιν 
ἡμᾶς τῆς πρὸς Ta ἐχτὸς ὠποτεινομένης δό- 
Enc, ἐπιστρέφει δὲ τὴν ψυχὴν εἰς ἑαυτὴν.» χαὶ 
mous αὐτὴν τῶν οἰκείων δογμάτων ἐξεταςὴν 
καὶ τοῦ ἐμποδίζαντης εἷς τὴν γνῷσιν apa 
μετικὴν καὶ τοῦ ἐλλείποντος ἀποπληβλωτιχήν' 


( 12 ) 
of \ ͵ \ / / 
evi δὲ BsCastrnre χαὶ μονιμότητα παρέχει 
~ 9 ~ oe / ’ °° 
TH ὠφελείᾳ τῶν ῥηϑησομένων λόγων. Ὥς yap 
σῶμα ὑπὸ χυμῶν -ἀλλοτρίων ἐνοχλούμενον 
7 / \ \ \ \ 2 5) 3 
φϑείρει πολλάκις τὴν τροφὴν καὶ THY ἀπ᾿ αὐ-- 
~ 3 9 / ‘i ef 
τῆς ὠφέλειαν εἰς BAaCHY μεϑίστησιν, οὕτω δὴ 
\ \ , .-» ~ s/ > 
ny ψυχὴ διὰ τῆς ψευδοῦς οἰήσεως ἐπιταρατο 
Ι ~ 9 9 ’ 
τομένη καὶ τὴν τῆς ἐπιστήμης ἐνδιδομένην 
! 2 ἢ ~ ε - ef ’ 
βοηϑειαν οἰκείως τῇ ἑαυτῆς ἔξει δεχομένη 
~ > / 
“ποιεῖτάι μείζονος ψευδοδοξίας καὶ ἀπάτης 
9 / e > ε 
ἄρχῆν. ἢ μὲν οὖν κάϑαρσις ἢ προηγουμένη 
~ / / aN ~ ͵ 
τῶν λόγων πάντων διὰ ταῦτα maparaucave— 
V of ~ / “ 
ται, χαὶ ἔοικε ταῖς τελεστικαῖς καθάρσεσι ταῖς 
: ~ of “ e ~ 3 e¢ ww 
po τῶν Epyav Tay Ιέρῶν ἀπολυούσαις ἡμᾶς 
~ / ? eS 9 ~ ; 
τῶν μιασμάτων πάντων, ὧν ἐκ τῆς γενέσεως 
9 ’ 
ἐσπισυρόμεϑα., καὶ παρασχκευαζούσαις πρὸς 
\ ae / / t \ εἴ 
τὴν τοῦ “είου μετουσίαν. Γίνεται δὲ αὗὑτη 
μετὰ τὴν διαλεκτικὴν μέϑοδον εἰς ἀντίφασιν 
ἡμᾶς περιάγουσα yoy τὴν ἀπάτην ἐσισκο- 
τοῦσαν ταῖς διανοίαις ἡμῶν ἐλέγχουσα, καὶ 
; ~ / , ~ 
πρόεισι dia τῶν γνωριμωτέρων yoy χαθολικῶν 
. ἢ “9 9 4 
λημμάτων εἰς ἀναμφισθήτητα συμπερασ- 
la) 4 3 
ματα, τὰς μὲν μείζους τῶν προτάσεων ἐκ 
ἂν ~ s Ff / \ ν 5, / 
τῆς χοινῆς ἐννοίας λαμξανουσα. τὰς δὲ ἐλατ- 
9 ~ ε ~ ! 
τους ἐκ τῆς ὁμολογίας τοῦ προσδιαλεγομένου 








( 13 ) 
' ΒΕ, , λον 
τιϑεβένη, συνάπτουσα δὲ ἀλληλοῖς τὰ ἄκρα 
. ~ / \d \ 9 “ὦ 
διὰ τῶν μεσων' χα ὅσα μὲν ἀπαρνεῖται τῶν 
, εἰ κῷ ~ 3 ] 
μειζόνων ὅρων, ταῦτα χαὶ τῶν ἐλασσόνων ἐπο- 
/ ed A ΓΝ ἵ 
φάσκουσα, ὅσα δὲ ἐν τοῖς κατηγορουμένοις 
4 ~ δῷ \ ~ U 
ὕπαρχει, ταῦτα παρεῖναι χα τοῖς ὑποκειμῆ- 
νοις ἀξιοῦσα. 
~~ φ . ~ / e 4 Φ δῳ 
Πως οὖν tavta παντὰ o Σωχρατὴς ἐν TH 
, 2 “ / : { 
σπαρουσῃ τῶν Aoyar ἀποδείξει διασωζειν (1) 
᾽ \ / 
τὰ ϑεωρήματα: πρόκειται μὲν δὴ δειχγύναι 
’ 2A\ . 947 / ? 
τὸν ᾿Αλχιξιαδὴν οὐδὲν sidora τούτων, ay 
of. 9 f N 1 fF 9» / 
Olerces sid evces YoY περὶ ὧν ἐπαγγέλλεται συμ- 
ἢ 4 ee 
βουλεύσειν ᾿Αϑηναίοις" δείχγυται δὲ πρῶτον, 
7 “« 9 Ὁ ’ Se 
τίνα τῷ ἀγαθῷ cuplovrA® πρόσεστι, οἷον, 
ef ΄ ε 9 A 4 > 9, 

OT! πᾶς ὁ ayadog συμξουλος ἐπίσταται 
~ “ / . ~ 
ταῦτα, περὶ ὧν cuuGouasves, χαὶ μᾶλλον 
. 7) : ~ ’ ἡ \ 
ἐπίσταται τῶν συμξουλενομένων. Ours yap 

< 9 ἤ 9 / , ν 
ἥττον ἐπιστάμενος ἀξιώσει συμέουλος. εἶναι 
: ~ ~ ῃ ᾿ 
τῶν μᾶλλον ἐγνωχότων τὸ συνοῖσον ἑαυτοῖς" 
. \ ~ vf : a 
μανικὸν γάρ To τοιοῦτον' OUTS ὁμοίως ἐπιστα- 
~ ee ἢ, ido 9 ζ͵ ε 7 of 
μενος τῶν ὁμοίως εἰδότων. ἐν οἷς ὁμοίως Ἰσασιν 
> ow / / 9 : \ \ \ 
éxtIvos, aupGovrAcg ἐστι' περιῦτον yap Καὶ 
4 \ ‘of \ 
μάταιον τὸ ἐγχείρημα. Λείπεται ἄρα Tov 


(1) Leg. διασώξει. 


(8) i 
ρικῶν λόγων' τὸ δὲ αὖ ὑπηρετῆσαι deh 
ZVUTIN», ὡς ἢ. ἐρώτησις ἐνγταῦϑα τελείωσίς 
ἐστιν ἀπὸ τοῦ ἐρωτῶντος προιοῦσα εἰς Wey 

f ; e “ “ 
ὠποκρινομένον' καὶ. ὡς ἡ ἐπιστήμη πανταχοῦ 
\ ς λυ] 9» \ δ ‘ 
τὴν ἡγεμονικὴν ἔλαχεν ἀξίαν xo δοσποτΊΧΗΝ , 
¢ f\ » ᾿ ~ 3 , εἰ ν ε«ε’ 
ἢ δὲ ἀτελὴς τῶν ἀνεπιστημόνων Ἔξις τὴν ὑπο 

~ los > (ὦ 3 ‘ 
ηρετικήν. Ka) τοῦτο ἐστιν αὐτῆς τὸ ἀγαϑὸν 
,΄ Φ , ~ 
τὸ τοιαύτην οὖσαν ὑποΐαάττεσθαι τῷ xpelT- 
Ν ͵ ie i 
Tov χαὶ καταδεχεῦϑαι τὴν ἐκεῖθεν τελείωσιν" 
9 ᾿ς 4 , 9 / 
καὶ ἀναπέφανται παλιν ἐν τούτοις. Αλχιξιαδὴς 
~ ~ ~ 3 e / , 
ὁ τοῖς φίλοις πῶσι τοῖς ἀρίςοις ὑπηρέταις χρώ- 
᾿ ε , ef « 
μένος νυνὶ Σωκράτους vaenpeTns’ ὥσπερ ὁ τῆς 
( / ( 9 
κατὰ πάντων ἀνθρώπων δυνάμεως ἐφιόμενος εἰς 
\ ΄ ἢ af ‘ ~ 4 
τὴν Σωχράταους δυνάμιν ἔχων τὰς τῆς δυναςεΐας 
9 N 9 4 
ἐλπίδας. To δὲ εἰ μὴ χαλεπόν τι λέ- 
Ν / 4 
γεις TO ὑπηρέτημα μετὰ τινος εἴρηκεν 
ς- { 4 / ra) 
ἱποτιμήσεως, dia Te TO μέχεϑος TOD ἐπαγ- 
/ > ο, ~ : 
γέλματος" ὑποίαν yap' αὐτῷ παρεῖχε, μὴ 
’ 4 ~ 
δυσαποδεικτον ἢ καὶ διὰ τὴν αὐτοῦ δύναμιν" 
οὐ γὰρ δυνατὸν παντὶ πᾶσαν ὑπηρεσίαν ὑστο-- 
4 > {ὦ > 
μένειν, GAA’ αἱ μὲν αὐτῶν εἰσι φορηταὶ, ai δὲ 
δυσχερεῖς. Τὸ δὲ εἰ χαλεπὸν δοκεῖ τὸ 
> / \ ΄ “4: >. ἢ 
ἀποκχρίνασϑαι τὴν δευτέραν, ὧν ἐλεγο- 
/ / U4 \ 2 Ὃν 
μεν, ὑποβεσιν εἰσάγει" πρότερον μὲν yap ἡτεῖτο 





mS (9). 
κ΄ \ 9 ~ ~ \ \ » ’ 
περιμεῖναι xy ἀκοῦσαι, νῦν δὲ τὸ ἀποχρίνεσ- 
9 \ φ Ι , , A 
Sai. ᾿Αχουσας μὲν οὖν povoy εϑαυμάσε τὸν 
Σωχράτην, ἀποχρινάμενος δὲ, χαὶ ἑαυτὸν, ὅςις 
ἐστὶν, ὄψεται, xy ἐκεῖνον" τὸ δὲ οὐκοῦν ὡς 
διανοουμένου σου ταῦτ᾽ ἐρωτῶ τοῦ Σω- 
et 3 Ν ε , ma ’ 
upaToug ἐστὶ τας ὑποϑέσεις τῶν μελλοντῶν 
ῥηϑήσεσϑαι λόγων ἐμπεδουμένου: δεῖ γὰρ 
ἐξ ἀρχῶν ὁμολογουμένων προιέναι Tag ago. 
δείξεις" καὶ ἅμα τὸ ἄστατον τῆς τοῦ νεανίσκου 
συγχωρήσεως εἰς δρον δ Σωκράτης περιάγει, 
τ τὸ τὴ στερήσει συμμιγὲς ἐς εἶδος, χαὶ τὸ 
ἀόριστον εἷς τὴν περιγεγραμιμενην ἀναμφισθῇς 
τῆτὸν γνῶσιν. Λοιπὴ τοίνυν ἥ ἀπόχρισις τοῦ 
᾿Αλχιξ! δα, ἄλλα μὲν οὖν πρότερον ὁμολογᾶν- 
9 ἥ ͵ δ 2 AN \ , “e 
τος, ἐπηλλαγμένου δὲ οὐδὲ νυνὶ wavrn τῆς 
χρύψεως" τὸ yap ε) βούλει χαὶ τὸ ἵνα εἰδῶ 
ὃ τι ἐρεῖς ἐγαργῶς δείχνυσιν, ὅτι πάλιν ὡς 
χαϑ' ὑπόθεσιν ταῦτα διδοὺς ποιεῦται τοὺς 
. \ 33 ΓΚ ~ XN. , re 
λογους. Ka) yap ἐφίεται γνῶναι Tag τοῦ Σω- 
χράτους ἐπαγγελίας. x94 die τοῦτο οὐ παν- 
᾿ς δὰ of 7 ἣ > ’ > 
τελῶς ἔξαρνος γίνεται χα aioxuveTas καϑ 
ἑαυτοῦ τηλικοῦτον ὁμολόγημα συγχωρῆσαι. 
« Φέρε δὴ" διανοῇ (1) γάρ, ὡς ἐγὼ φημι» 
(1) Sic Edit. Bekk. διανοεῖ. 


(16) | 
» παριέναι συμξουλεύσων ᾿Αϑιηναίοις ἐντὸς ov 
» πολλοῦ χρόνου ἃ. 


Ἡ μὲν πρόθεσίς ἐστιν ἁπάντων τῶν προσ- 
sac ῥηθησομένων λόγων κάϑαρσις τῆς δια- 
νοίας ἡμῶν ἀπὸ τῆς διπλῆς ἀγνοίας xq ἀφαί- 
ρεέσις τῶν ἐπιπροσθϑούντων sig τὴν τῆς ἐλη- 
Sots ἐπιστήμης ἀνάληψιν" ἀδύνατον γὰρ Ta 
ἀτελῆ τῆς ἑαυτῶν τελειότητος τυχεῖν μὴ διὰ 
τῆς ἑαυτῶν χαϑάρσεως τῶν ἐμποόδίων προτε- 
ρὸν ὁδεύσαντα' τὸ γὰρ καϑαίρειν πανταχοῦ 
ταύτην ἔχει τὴν δύναμιν" τριττὴ δέ ἐστιν ἥ 
ἀληθινὴ χάβαρσις τῆς ψυχῆς, καὶ μὲν διὰ τελε- 
στικῆς, asp ἧς ὁ ἐν Φαίδρῳ 1) Σωχράτης λέγει, 
ἡ δὲ διὰ φιλοσοφίας, περὶ ἧς ἐν Φαίδωνι (a) 
λέλεχται πολλά" καὶ γὰρ ἡ φρόνησις ἐκεῖ 
χαὶ ἑχώστη τῶν ἄλλων ἀρετῶν καϑαρμός τις 
ἐπωνόμασται" ἡ δὲ διὰ τῆς ἐπιστήμης ταύ- 
τῆς τῆς διαλεκτικῆς εἰς ἀντίφασιν περιάγουσα, 
χαὶ THY ἀνομολογίαν ὠπελέγχουσα τῶν δογμια- 
των, χαὶ τῆς διπλῆς ἡμᾶς ἀγνοίας ἀπσσαλλάτ- 
τουσα. Ἰριπλῆς τοίνυν τῆς. καθάρσεως οὔσης, 


(1) Bekk. 1. 1.p. 46. 48, 
(2) Bekk. I. 3. p. 27. 








(1) 

κατὰ τὴν τρίτην ὁ Σωκράτης ἐνταῦθα τὸν 
"AAanbiadyy μεταχειρίξεταν τοῖς γὰρ κατὰ 
τὴν τριπλὴν ὠμάθιαν νοσοῦσι dia ταύτης τῆς 
χαϑάρσεῳς ἡ ὠφέλεια παραγίνεται" συγκχρου- 
ουσι γὰρ τοὺς λόγους τοῖς λόγοις, χαὶ τὴν σα- 
ϑρότητα τῶν οἰκείων JV αὐτῶν, ὧν ἐτίθεντο 
δογμάτων, καταξάλλουσι. Διὸ xgy 6 Σωκρα- 
τῆς οὐδέν πω λέγει τῶν ἀληθῶν, πρὶν ὧν 
ἀφέλῃ τὰς ἐμποδίους τῇ ψυχὴ δόξας πρὸς 
τὴν τῆς ὠληθείας χατάληψιν. Τοῦτο δὲ ἅμα μὲν 
μετριωτέρους ἡμᾶς ἀποτελεῖ χαὶ κοσμιωτέ- 
ρους, καὶ ἧττον ἀμδεῖς χαὶ φορτιχοὺς dia τὴν 
οἵῃσιν τοῖς συγγινομένοις ἅμα δὲ πρὸς ἐπι- 
στήμῃν ἱτοιμοτέρους' καὶ γὰρ ἁπλῆ ἄγνοια 
μεταξύ “πῶς ἐστι τῆς τε ἐπιστήμης καὶ τῆς 
διπλῆς ἐμαβίᾳς, καὶ πρώτη μεταξασις ἀπὸ 
τῆς ἐπιστήμης εἰς τὴν ἁπλῆν ἄγνοιαν ἐπι- 
τελεῖται, καὶ προσεχὴς ἄνοδος ἐκ τῆς ἑπλῆς 
ἐγνρίας εἰς τὴν ἐπιστήμην" ἅμα δὲ ἀφίςησιν 
ἡμᾷς τῆς πρὸς τὰ ἐκτὸς ἐἰποτεηομένης δό- 
Enc, ἐπιστρέφει δὲ τὴν Lune εἰς ἑαυτὴν, καὶ 
wot αὐτὴν τῶν οἰκείων δογμάτων ἐξεταςὴν 
καὶ τοῦ ἐμποδίζοντος tig τὴν γνῷσιν apa 
μετικὴν χαὶ τοῦ ἐλλείποντος ὠποπληρωτιχήν' 


( 12 ) 
of \ ‘ , ‘ / ἢ 
its δὲ βεξαιοτητα͵ χαὶ μονιμότητα “παρέχει 
~~ 5» ~ ¢ / / e 7 
TH ὠφελείᾳ τῶν ῥηθησομένων λογων. Ὡς yap 
σῶμα ὑπὸ χυμῶν -ἀλλοτρίων ἐνοχλούμενον 
7 / \ Ν Ν Ἁ > 2) 3 
φϑεῖρει πολλάκις τῆν τροφὴν καὶ THY ἀπ᾿ αὐ-- 
~ 3 . εἴ 
τῆς ὠφέλειαν εἰς βλάξην μεϑίστησιν, οὕτω δὴ 
\ \ , Ἂν» ~ 9.7 3 
καὶ ψυχὴ διὰ τῆς ψευδοῦς οἰήσεως ἐπιταρατ- 
! - 3 ’ 
Tome καὶ τὴν τῆς ἐπιστήμης ἐνδιδομένην 
’ 4 7 ~ e - -d é 
βοηϑειαν οἰκείως τῇ ἑαυτῆς ees δεχομένη 
~ 3 / 
ποιεῖτάι μείζονος ψευδοδοξίας καὶ ἀπάτης 
ἀρχῆν. Ἢ μιὲν οὖν χάϑαρσις ἢ προηγου μένη 
~ / [4 oY ~ $ 
τῶν λόγων πάντων dia ταῦτα παραλαμβανε-- 
V7 ~ / ~ 
ται; χαὶ ἔοικε ταῖς τελεστικαῖς καθάρσεσι ταῖς 
ἶ ~ “ ε ~ 9 ’ ew 
7 po τῶν ἔργων τῶν bepwy ἀπολυουσαις ἡμᾶς 
™ / Ὁ 3 ~ / 
τῶν μιασμάτων πάντων, ὧν ἐκ τῆς γενέσεως 
9 ’ 
ἐσισυρομεϑα, χαὶ παρασκευαζούσαις πρὸς 
A ΩΣ ͵ / t \ εἴ 
τὴν τοῦ Ssiou μετουσίαν. Τίνεται δὲ αὑτη 
μετὰ τὴν διαλεχτικὴν μέϑοδον εἷς ἀντίφασιν 
ἡμᾶς περιάγουσα χαὶ τὴν ἀπάτην ἐπισκο- 
τοῦσαν ταῖς διανοίαις ἡμῶν ἐλέγχουσα. καὶ 
~ / ~ 
πρόεισι dia τῶν γνωριμωτέρων yoy χαθολικῶν 
: 9 3 4 
λημμάτων εἰς ἀναμφισξητητα συμπέερασ- 
~ 4 2 
ματα, τὰς μὲν μείζους τῶν προτάσεων ἐκ 
ow ~ 99 , \ vo. / 
τῆς κοινῆς ἐγνοίας AawCavouca, Tac δὲ ἐλατ- 
9 ων ε ~~ f 
τους ἐκ τῆς ὁμολογίας τοῦ προσδιαλεγομένου 








( 13 ) 
᾿ 3 ee \ / Vow 
τιϑεβένη,) συνάπτουσα δὲ ἄλληλοις τὰ ἄκρα 
: - ~ / \ ef A fs me? 
dia TOY μέσων' NOY ὅσα μὲν ἀπαρνεῖται τῶν 
, εἰ ~ : ~ » f 
μειζόνων ὅρων, ταῦτα χαὶ τῶν ἐλασσόνων ὦπο- 
“ ef ‘ ~ f 
φάσκουσα, ὅσα δὲ ἐν τοῖς κατηγορουμένοις 
’ ~ Ν ~~ ͵ 
ὕπαρχει, ταῦτα παρεῖναι x94 τοῖς ὑποκειμε- 
γοις ἀξιοῦσα. 
~ φ ° ἴω 4 a 4 9 re 
Πως οὖν TavTa παντὰ ὁ Σωκράτης ἐν TH 
ἤ 3 “ὉὍ f i f 
σπαρουσῃ τῶν Aoyay ἀποδείξει διασωζειν (1) 
\ / ’ \ \ ee 
τὰ ϑεωρήματα: πρόκειται μὲν δὴ δεικνύναι 
’ ἫΝ / / ' 
τὸν ᾿Αλχιβιαδὴν οὐδὲν εἰδοτα τουτῶων, ὧν 
3 9 f Ἁ 1 Φ' 9 4 
οἴεται εἰδέναι yoy Weps ὧν ἐπαγγέλλεται συμ- 
: ES 9 \ a 
βουλεύσειν ᾿Αϑεηναίοις' δείκνυται δὲ πρῶτον, 
7) ~ 9 ~ ’ ° 
τίνα τῷ ἀγαθῷ cuubovrA@ πρόσεστι, οἷον, 
d “~ e 9 \ / > 4 
ors πᾶς ὃ ayadog auubouvacs ἐπόσταται 
Ὡ“ e 4 Ἶ 4 re 
ταῦτα, περὶ ὧν συμβουλεύει, χαὶ μᾶλλον 
. ‘ ~ U av \ 
ἐπίσταται τῶν συμβουλενομένων. Ours yap 
& φ 9 / ’ : , 
ἥττον ἐπιστάμενος ἀξιωσει συμᾷξουλος. εἶναι 
~ ~ ῃ ᾿ 
τῶν μᾶλλον ἐγγωχοτων τὸ συνοῖσον ἑαυτοῖς" 
mes A ~ ¥ : Pe τας 
μανικὸν yap To τοιοῦτον" OUTS ὁμοίως ἐπιστα- 
Ὁ“ : Δ᾽ : ἵν 9 
μενος τῶν ὁμοίως eidoTay , ἐν οἷς ὁμοίως ἴσασιν 
> ow t / 9 ὃ \ \ . ON 
éxeivos, oupGovaAos ἐστι" mwepiTTroy yap xo 
ἐπὶ \ ᾿ " of \ 
μάταιον τὸ ἐγχείρημα. Λείπεται, apa τον 


t 


(1) Leg. διασώξει. . - ι 


(14) 
σύμβουλον μειζόνως γινώσκειν TO συνοῖσον Τῶν 
μεϑεξόντων αὐτοῦ τῆς γγνωμης καὶ ἀπολαυ-" 
σόντων τῆς συμζ(ουλῆς. ᾿Αλλὰ πᾶς ὃ ἐπιστήκ 
μων ὁτουοῦν πράγματος i διὰ μαϑήσεως 
» \ 9 ! - 4 a >» ef 

ἐνέλαξε τὴν ἐπιστήμην ταύτην, ἢ δὲ εὑρέσεως" 
οὐ yap ἄλλη τις ὅδος εἷς χτῆσιν ὑπολεΐπεται 
φρονήσεως, ἀλλ᾽ i μαϑεῖν δε} τὸ ἀγνοούμενον, 
ἣ εὑρεῖν, i πρὸς ἑαυτοὺς ἡμᾶς ἐπιστρέφοντας, 
νὴ > e ~ Δ 9 \ 9 / Ἢ a 
χαὶ δ ἑαυτῶν TO ἀληϑὲς ἀνευρίσκοντας, ἥ 
παρ ἄλλων ἀγακινουμένους χαὶ βοηϑουμένους 
sic τὴν τῆς ἐσιστήμης ἀνάληνιν. Ὁ ἄρα ἀγαθὸς 
. σύμβουλος, εἴπερ ἐπιστήμων ἐστὴν ἐν οἷς ὧν 
ε΄. ΙΝ, :9 ( axa wf ; 
οἱ συμξἝουλευομενοι ἀνεπιστήμονες, ἢ ἔμαϑε 
ἮΝ ἃ 9 1 @ a Gee \ 4 
ταῦτα @ ἐπίσταται, 4 εὗρε. Πολλὰ yap χρὶ 
εὗρον οἱ ἄνϑῥωποι, ὥσπερ οἱ πρῶτο τισιν 
ἐπιξαάλλοντες ( 1) ἐν τεχνικοὺς Tiow ἔργοις, ἢ ἐν 
ἐπιστημονικοῖς τισι ϑεωρήμασιν, ove καὶ θαυ- 
μάζομεν τῆς ἐπινοίας χάριν χαὶ τῶν yospar 
ἐπιθαλῶν' πολλὰ δὲ χαὶ dia μαϑήσεως γινώ- 
σχουσιν ἄλλοὶ παρ ἄλλων τῶν τελειοτέρων 
ὠφελούμενοι" χαὶ τῶν φύσεων αἱ μὲν ἐῤῥωμενί- 
στεραι δὲ ἑαυτῶν ϑεῶγται τὸ ἐληϑὲς χαὶ εἰσὶν 


(1) In textu : ἐπιδουλεύοντες. In ora altera 
manus: yp. ἐπιβάλλοντες. 
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svepyeTixcorepal (1), σωζόμεναι ds’ ἑὴς ἀλκῆς 5 
ὡς φησιν τὸ λογιον' αἱ δὲ ἐσϑενίστεραι ἐπ᾿» 
δέονται χαὶ διδασκαλίας καὶ τῆς wap ἄλλων 
ἀναμνήσεως τῶν τὸ τέλειον ἐχόντων, ἐν οἷς 
εἰσιν ἀτελεῖς. Τούτῳ δὴ τῷ συλλογισμῷ 
προσϑῶμεν ἕτερον τοιοῦτον πᾶς ὁ μαϑὸν ἣ 
εὑρῶν ἐζήτησε πρότερον, ἢ διϑασκάλοις ἐχρῆ- 
culo: πτρουγεῖσβαι γὰρ ἀναγκο Tac μὲν οὐρέσεως 
τὴν ζήτασιν, τῆς δὲ μαϑήσεως τὴν διϑασκα- 
λίαν" καὶ μὲν γὰρ εὕρεσις Supa τοῦ ζετηϑέντος 
tot) χαὶ ἔντευξις, καὶ δὲ μάϑησις μετάληγίς 
ἐστι τελειότητος ἐπὸ τοῦ διδάσκοντος mposp- 
χομένη. ΕΣ τοίνυν ὁ ὠγαϑὸς σύμθουλος καὶ ἔμαθε 
ταῦτα, ἐν οἷς ἐςι σύμῥελος, ἃ cups’ πᾶς γε μὴν ὃ 
μαθωὼν ὁτιοῦν ἢ εὑρὼν ἡ ἐζήτησεν ἢ διδασκάλοις 
ἐφοίτησεν, ἀνάγκη wavla Syme 7ὸν ἀγαθὸν σύμ- 
βουλον ἢ διὰ ζητήσεως εἰδέναι ταῦτα, ἐν οἷς 
ἐστι σύμξουλος, ἢ διὰ τῆς παρ᾿ ἄλλων δι- 
δασχαλίας, Τρίτον τοίνυν συλλογισμόν κατὰ 
πρόϑεσιν ἄλλης προτάσεως ἐννοήσωμεν τοιοῦ- 
τοῦ πᾶς ὁ ζητήσας ὁτιοῦν ἢ διδασκάλοις 
περί τι χρησάμενος, ἔχει χρόνον εἰπεῖν» ἐν ᾧ. 

(1) In textu : εὑρετικώτεραι. In ora altera ma- 
NUS 3 yp. καὶ εὐεργετιχώτεραι. 


(16). 
᾿ ο ᾿ 9 ~ ‘ 
πότε ταῦτα wero μὴ εἰδέναι!" τὸ δὲ αἴτιον, 
ef \ 5" ‘ ͵ ε “ of ᾿ 
ὅτι χαὶ ἐπὶ τὴν ζήτησιν ὁρμῶσιν ἀνϑρωποι 
: ε ~~ 9 9 , > 
ταῖς ἑαυτῶν ἀγνοίαις ἐπιστήσαντες, xa) εἷς 
διδασκάλων ϑύρας φοιτῶσιν, ἑαυτοῖς ἀρκέσειν 
“- Ἢ “59 7 9 ᾿ Y Ν / 
εἰς τὴν τῆς αγγοίας ἀπαλλαγὴν μὴ πίιστευ- 
of > f e 
σαντες" ἦστιν οὖν τις χρόνος καὶ πρὸ τῆς ζη- 
τήσεως χαὶ πρὸ τῆς διδασκαλίας, ἐν ᾧ ᾧοντο 
μὴ εἰδέναι ταῦτα, ἅπερ ἐζήτησαν τε χαὶ ἔμα- 
Soy. Ei οὖν ὁ ἐγαϑὸς συμέουλος, ἢ ζητήσας ἢ 
" ἃ 
διδαχθεὶς. ἔγνω ταῦτα, σερὶ ἃ συμξουλός 
ἐστιν, ὃ δὲ ζητήσας ἢ διδαχθεὶς, ἦν χρόνος, 
εἴ 2 of snl ~ / / 
OTE οὐκ BETO εἰδέναι ταῦτα, λείπεται δήπου 
4 9 N ͵ ἢ af \ / > ~ 
τὸν ὠγαθὸν cupCovroy ἔχειν τινὶ χρόνον εἰπεῖν 
ἐν ᾧ οὐκ ᾧετο εἰδέναι ταῦτα περὶ ὦ ἐστιν 
ὠγαθὸς συμξελος. Τρεῖς μὲν ὅν ὅτοι συλλογισ- 
μοὶ διὰ τῶν ἐλαχίστων καὶ συνεχῶν ληφθέντες 
προτάσεωι' εἰ δὲ δεῖ καὶ ἕνα ποιεῖν σύνθετον 
ἁπάντων τῶν λημμάτων, ἐφεξῆς αὐτὸν ov 
τωσὶ κατὰ τὸ συνϑετικὸν λεγόμενον σχῆμα 
προάγωμεν συγκείμενον ἐκ πρώτων πρώτοις 
ἐπιβαλλόντων πάντες γάρ εἶσιν ἐν σσρώτῳ 
bok / . & ε΄ . 4 
σχήματι. Λεγέσθϑω δὴ οὖν οὑτωσὶ xara τὸ 
CF oda] ~ e 5" / 
ἑξῆς" πᾶς ὁ ἀγαθὸς cupCouacg old's, περὶ ὧν 
ἴ " ε 9 
συμξουλευει' πᾶς ὁ εἰδὼς, περὶ ὧν cuubov- 
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λεύει, ἡ μαϑὼν καὶ εὐρὼν olds πᾶς ὃ μαϑὼν a 
εὑρὼν ἢ διδασκάλοις “προσῆλθεν ἡ ἐξήτησεν 
αὐτός" mag ὃ διϑασκάλοις προσελθὼν ἢ Ont H- 
σας αὐτὸς ἔχοι ἂν εἰπτεῆν τινα 'Ἰχρόνον ἐν ᾧ οὐκ 
ῴετο εἰδέναι, σερὶ av’ συμβουλεύει: Τούτῳ δὴ 
τῷ συλλογισμῷ συμπλέκειν δεῖ rag ἐλάτο 
τοὺς προτάσεις χαὶ ἑκάστῳ ἰδίᾳ τῶν ἁπλῶν 
χαὶ κοινὴ πᾶσιν, οἷον, ἀλλὰ μὴν ᾿Αλκιξια.- 
dng οὔτε ἐζήτησεν , οὔτε ἐδιδάχθη" οὐκ ἄρα 
ὠγαθος ἐστι" σύμζουλος' καὶ ποιεῖς τὸν ὅμιοιον 
τῆς συμπλοκῆς τρόπον' καὶ παλιν ἀλλὰ μὴν 
᾿Αλκιξιάδης οὐκ ἔχει χρόνον εἰπεῖν, ἐν ᾧ 
οὐκ devo εἰδέναι" οὐκ ἄρα ἀγαθὸς cupCourdg 

ἐστιν. | | 
Ἡμεῖς μὲν καθ᾽ ἔχαστον συλλογισμὸν τὴν 
ἐλάσσονα προλαβόντες τὸ αὐτὸ συνέπερανά» 
pila 6 δὲ Σωχράτης ind μόνῳ TH μεγίστῳ 
σῶν ὅρων τὸ ἐποφατικὸν προλαξῶν ἀνεῖλε 
πάντας τοὺς ἐλάττονας ὄρους. Ej yee μὴ 
eyes χρόνον εἰπεῖν ᾿Αλκιβιάδης, ἐν ᾧ οὐκ 
cero ἐἰδέγαι ταῦτα, περὶ ὧν συμβουλεύει, 
οὔτ᾽ ἐξήτησεν οὔτε διδασκάλοις προσῆλϑεν' 
εἰ δὲ μήτε ἐζήτησε μήτε διδασκάλοις τισὶν 
ὠμίλησεν, οὔτε ἔμαϑε οὔτε εὗρεν εἱ δὲ μήτε, 
ὡς; a 


( 18 ) | 
{ & > “' 3 A 
ἔμαϑε μήτε εὗρεν, οὐκ οἶδεν" εἰ δὲ μὴ οἶδεν, 
> ww 9 ΔΝ ( 9 Φ. 9 a 
οὐκ ἐστιν ayados συμξουλος,, ἐν οἷς οὐκ ἔχει 
“ 9 “ὦ εἰ 3 of c 
Xpovoy εἰπεῖν, ὅτε οὐχ ῴετο εἰδέναι. Kad 
~ ΠΝ 3 Ι ἢ ’ 
ὁρᾷς. ὅπως, εἰ TAUTN “σροάγοιτο ὁ λόγος, 
\ / ’ 

“ποτὲ μὲν odsvouey xara συνθεσιν, ποτὲ 
\ \ > 7 \ \ \ / 
δὲ κατὰ ἀνάλυσιν, τὰ μὲν KATAPATING λέ- 

~ 4 \ 2» \ 9 
yorres συνϑετικῶς, TA δὲ ἀποφατικὰ ἀγαλυ- 
~ x δ ε , e "ἢ 
τιχῶς" ταῦτα de, ἡ συνϑέσις καὶ ἡ avadu- 

; Ἂς f na / ~ / a es 
σις, προσήκει πάντως TH Quoes τῆς ψυχῆς, 
’ \ 9 \ ~ aed 3 ᾿ 
κατιουσῃ μὲν ἀπὸ τῶν τελειοτέρων ἐπὶ Ta 
᾽ ν ’ , \ 
ἐτελέστερα dia συνθέσεως λόγων Koy προσ- 
SO f 9 i / dé ἃ ‘ 
ἐσέως των ἀλλοτρίων χιτῶνων. εὡς ay Toy 
παχὺν τῦτον καὶ ἀντίτυπον (1) περιτειχίσηται 
! ’ 2 , δ > » > 4 
δεσμὸν" ἀνιουσῃ δὲ ds ἀγαλύσεως καὶ ἀφαιρέ- 


~ \ ~ κέ ! Δ᾽ 
σεως τῶν μηδὲν αὐτῷ προζηκόντων, ἕως ἄν YUL 


νῆτις γενομένη, κατὰ τὸ λόγιον, αὐτοῖς συναφθὴ 
ὄν > of 3 ~ ~ 
τοῖς avaose εἴδεσι καὶ χωριςοῖς. Διὰ dy ταῦτα 
e 4 A ἴω] ἤ \ 
καὶ ὁ μὲν δια τῶν καταφάσεων συλλογισμὸς 
9 ~ ἵ 4 9 , ’ 
ἀπὸ τῶν τελειοτέρων ἐπὶ τὰ ατελεέςερα σπρο- 
; ~ 9 ’ > @ - 
εἰσιν, ὁ δὲ διὰ τῶν ἀποφάσεων ἀνάπαλιν. Τὸ 
Ά > | / ~ , 
yap ἀγαϑον εἶναι cunCovaoy, τῆς γνώσεως 
΄“Φ 9 ~ / 6 ᾽ὔ 
τῆς ἐν αὐτῷ μόνης τελειοτερον ἐς "τὸ μὲν yep - 
5 : as tf > C4 $ φΦῳ q 
vou μέθεξιν ἐμποιεῖ μόνον, ἡ γνῶσις, TO δὲ, καὶ 


(1) Textus : ἀντίλνπον. in ora: yp. ἀντίτυπον. 
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ΝΙΝ } > ὦ e 9 / ῳ 
τῆς πρώτὴς ἀρχῆς, ἡ azadoTug xa) αὖ 
, A 4 Δ, fe nw Cw e 
πάλιν τὸ sidtvas TOU μαϑεῖν καὶ εὑρεῖν ὑπ- 

/ f f 9 ~ \ 
ἄρχει δήηπον σεμτότψερον' ἐκεῖνο μὲν γὰρ ὡς 
’ ταν , 
τέλος mpoxesTas, ἡ εἴδησις, μαάϑησις δὲ καὶ 
εἴ ze t ( 3 9 ἊΝ ~ ἥ 
εὕρεσις ὁδοί τινὲς εἰσιν ἐπὶ τὴν γνῶσιν' af 
ε ͵ 9 “~ 9 e f / 
odo) πάντως ἀτελεῖς εἶσιν, ὡς ἔτι μετέχου- 
~ 2 Υ ~~ ’ 4 ; ‘ 4 
σαι τῆς ἐναντίας τῷ τέλει ςερήσεως. Καὶ δὴ 
\ % ~ Ἧ ς wm: ᾷ 
χαὶ τὸ μαϑεῖν τοῦτο καὶ τὸ εὑρεὴν ζητήσεως 
ἐςι καὶ διδαχῆς κάλλιον" ἐκεῖνα γὰρ τούτων 
ἕνεχα, TavTa δὲ, εἰ καὶ πρὸς τὴν. εἴδησιν 
a ἢ 3 ‘ 3 ’ 9 ΜΝ 
χιίγησεις εἰσὴν; AAA’ ἐκείνων TAN τινά ἐςν. Ἔτι 
= “ , \ ne o~ 
δὲ αὖ τὸ ζητῆσαι χαὺ τὸ διδαχϑῆναι τῆς 
3 , e es ‘ \ 9 9°/ \ Α 
ἀγνοίας ὑπερέχει κατὰ τὴν ἐξίαν' τὰ μὲν 
\ 4 - a ! / PY e , wo 
yap ἀρχαὶ τῆς γιωώσεως εἶσιν, 1 δὲ ἄγνοια 
» > 4 2 “ ’ Μ 
τοὐγαντίον ἀποπτωσίς tos τῆς γνωσεως" εἶ 
/ ~ 3 e. A 
τοίνυν ταῦτα opus ὄπομεν, ὁ καταφατικὸς 
3 “Ὁ ’ f 
συλλογισμὸς ἀπὸ TOU τελειοτέρου “ΤρΟεισιΡ 
a) - : of 
ἐπὶ τὸ ἀτελέςερον, διὸ καϑόδῳ δοικεν ὁ δὲ 
9 > J ~ 3 \ ’ 
ἀποφατικὸς ἀνόδῳ, χωρῶν ἐπὶ ra τελειο- 
’ \ >, - 9 ~ 
Tega’ καὶ αὖ πάλιν, ὃ μὲν οὐκ ἀγαιρθῶν τὰ 
ao ’] 4 rt 
βελτίονα, TH κατὰ φύσιν ὑποςάσει τῶν πρα- 
Ἶ > δ ew 9 > ῇ 
μάτων! ὁ δὲ ἀπὸ τῶν ἐλασσονῶν ἀνατρέπων 
re) 4 r ry) 4 
τὼ μείζονα, τῇ παρὰ φύσιν διαϑέσει'" τῇ δὲ 
3 ‘ δῷ , λ Δ lad 
war ἀμφότερα, TH κατὰ TO εἶδος τῆς πλοκῆς 


Ἅ. 


( 20 ) 
χαὶ χατὰ τὰ πράγματα, σπροφήκει τοῖς nus 
4 / ἕν \ \ ζω 
τέροις παϑήμασι. Ταῦτα μὲν δὴ περὶ τῶν 
συλλογισμᾶν προειρήσϑω" λοιπὸν δὲ, αὐτὴν 
ἐκϑέμενοι τὴν λέξιν, τὰ πράγματα ϑεωρήσ- 
wey. 


« Dips δὴ,. διανοῇ (1) yap, ὡς ἐγὼ φημι, 

» παριέναι συμέουλεύσων᾿Αϑηναίοις ἐντὸς οὐ 
“ 4 > Φ @ 4 of 

D σπόολλοῦ Kpovou’ εἰ οὐν μέλλοντος Tou sEvas 

» ἐπὶ τὸ βῆμα λαξόμενος ἐροίμην' ὦ ᾿Αλκιξιά- 

» δὴ, ἐπειδὴ περὶ τίνος ᾿Αϑηναῖοι διανοοῦνται 


» βουλεύεσθαι, ἀνίςασαι συμέουλεύσων: apa 


» ἐπειδὴ wep) ὧν σὺ ἐπίςασαι βέλτιον ἢ 

» οὗτοι; τί ἂν ἀποκρίναιο: — εἴποιμι ἂν 
4 x 

» dimou, wep) ὧν οἶδα βέλτιον ἢ οὗτοι. — 


Ὁ περὶ ὧν ap εἰδὼς τυγχαάνοις (2), ἀγαϑὸς 


» συμζουλος εἶ. ---- πτῶς yap οὗ. » 

To ἀγαϑὸν ἄνωθεν, ἅτε ἐπέκεϊνα τῆς 
γοερῶς φύσεως ἱδρυμένον, εἰ ϑέμις εἰπεῖν, ἄχρι 
τῶν ἐσχάτων πρόεισι, καὶ πάντα χαταλάμ- 
Wel, χαὶ πάντα σώζει χαὶ χοσμεῖ καὶ ἐπι- 


ςρέφει πρὸς ἑαυτὸ, χαὶ patos μὲν τοῖς ὄντως 


(1) Sic Edit. Bekk. διανοεῖς. 
(2) Edit. τυγχάνεις. 
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οὖσι σάρες; δευτέρως δὲ ταῖς Selaic Μυχαῖς. Σ 
κατὰ δὲ τρότην ἀπόφασιν τοῖς κρείττοσι γέν- 
sow μετὰ δὲ ταῦτα ταῖς ἡμετέραις ψυχαῖς, 
χα δὴ ζώοις, καὶ φυτοῖς, χαὶ σωμασιν ἅπασι, 
καὶ αὐτῇ τῇ ὑποςάϑμῃη τῶν ὄντων ἑπάντων τῇ 
ὠμόρφῳ ὕλῃ. Μᾶλλον δὲ ἐκεῖνο μὲν κρυφίως 
χαὶ ἀῤῥήτως πρὸ τάξεως ἁπάσης ἐλλάμπει 
πᾶσι τὴν οἰκείαν δόσιν' ταῦτα δὲ μετέχει κατὰ 
Thy αὐτῶν τάξιν ἄλλα ἄλλως, NOY ὡς ἕχαςα 
πέφυκε, τοῦ ἀγαθά, τὰ μὲν ἀμυδὶ ῥότερον ()» 
ταὶ δὲ ἐναργέςερον, χαὶ τὰ μὲν ἑνοειδεςέρως, τὰ 
δὲ μεμερισμένως μᾶλλον, χαὶ τὰ μὲν ἀϊδίως 
μᾶλλον, τὰ δὲ κατὰ μεταξολήν. Τὰ μὲν δὴ 
ϑειότερα τῶν πραγμάτων ὥςπερ ἐμέριςον ἔχει 
τὴν οὐσίαν, οὕτω δὴ χαὶ τὸ ἀγαϑὲν ἡνωμέ- 
γον ἔχει καὶ ἀδιαίρετον' τὰ δὲ ποῤῥωτερον 
προεληλυθότα τῶν ἀρχῶν, ἐν διαςάσει χαὶ 
μερισμῷ ϑεωρούμενα, ἔλαχε τὸ ἑαυτῶν ἀγα- 
bor. Ὅθεν δὴ τὰ τοιαῦτα χαὶ τῆς εἷς ταὐτὸ 
δεῖται συνόδου καὶ τῆς πρὸς ἄλληλα συμπ- 
γοίας, Iva, ἐπείπερ ἔχαςον οὐκ ἔχει τὰ αὔταρ- 
χες, ὃ δὴ τοῦ ὠχαβοῦ ςοιχεῖον tov, διὰ τῆς 

(1) Textus : ἀδρότερον. In ora : ἀμυδρότερον. 
Vid. T. a. p. 5. 1. 78. 
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πρὸς ἄλληλα κοινωνίας καὶ συντάξεως τὸ ἐλ- 


~ / _“~ / 4 
λεῖπον ἀναπληρώσῃ TH φυσει καὶ τὴν δια τὸν 


μερισμὸν ὠσϑένειαν καὶ ἔλλειψιν διὰ τὴν σύμ. 


σνοιαν αὖϑις “ταραμυθήσηται > χαὶ πρὸς τὸ 
δυνατὸν καὶ τέλειον ἐπανακαλέσηται. Διὰ δὴ 
τὸν συλλογισμὸν τόνδε καὶ ἄνθρωποι καθ᾽ ἑαυ - 
τοὺς ὄντες ἀμί συνέρχονίαι, καὶ κοινῇ mugs 
TOY συμφερόντων αὐτοῖς paren > τὸν 
διῃρημένον ἀϑροίζοντες γοῦν, XG] οἷον ἐκ σπιν- 
θήρων “τολλῶν ὃν φῶς ἀνάψαι σπεύδοντες, τι 
“τὸ A ῖσον; “περὶ ἕκαςον ἐγαϑὸν εἰς τὴν κοινὴν 
εὐπραγίαν συνειςφέροντε. Ka). τοῦτο αἴτιον 
τοῦ καὶ βουλευτήρια τινὰ κοινὰ μεμηχανῆσθαι 
ταῖς ποόλεσιν' ἐπειδὴ δὲ ἄλλος κατ᾽ ἄλλο 
μέτρον (1) τοῦ ὠγαϑοῦ μετέχει, καὶ ὁ μὲν μᾶλ- 
λον, ὃ δὲ ἧττον, καὶ γοῦν χριτὴν τῶν ἀγαϑῶών 
ὃ μὲν τἐλειότερον,. ὃ δὲ ἀτελέςερον ἔλαχε" 
γοῦς γάρ ἐςιν ὃ τὸ ἀγαθὸν δυνάμενος ϑεω- 
ρεῖν' “φύεταί τις ἐν τοῖα πολλοῖς ἐξηρημένην 
ἔχων διάνοιαν τοῦ πλήϑους, χαὶ τοῦ τε ἀγαϑοῦ 
μειζόνως μετέχων, καὶ τοῦ νοῦ τὴν ἑαυτοῦ 
ψυχήν σπληρῶσας, ὃς δὴ χαὶ σύμξουλος ἀξιοῖ 


(1) Textus: κατ᾽ ἄλλον τρόπον. In ora :. κατ᾽ ἄλλα᾽ 


μέτρων. 





(23 ) 
τῶν πολλῶν εἶναι, τὸ διεσπωρμένον ἀγαϑὸν 
ἐν αὐτοῖς συνάγων χαὶ τὸν μερισμὸν tig xor- 
γωνίαν συνάπτων, καὶ τὸ ἐνδεὲς εἰς αὐτάρκειαν 
ἀνακαλούμενος. Καὶ πῶς yap ay ποτε τὸ 
πλῆϑος αὐτὸ καϑ' ἑαυτὸ τύχη τοῦ κοινοῦ 
συμφέροντος, μὴ περὶ ἕν τι τὸ χρατιςεὔον (1) ἐν 
ἑαυτῷ συναπτόμενον; Τοῦτο. γὰρ δὴ κατὰ 
πᾶσαν ἐςὴ τάξιν τῶν ὄντων ϑεωρεῖν, τὸ πλῆθος 
πανταχοῦ συμφυόμενον τῷ ἑνὶ καὶ διὰ τοῦ 
ὁμοφυοῦς ἑνὸς ἐπὶ τὴν ἐξηρημένην ἕϑωσιν ἐἶγα- 
τεινόμεναν. Οὕτω δὴ οὖν χαὶ τὸ τῶν βουλευο-- 
μένων πλῆθος τὸ ἀγαθὸν σπεῦδαον ἑλεῖν, διὰ 
μέσον τοῦ συμβούλου τυγχάνει τοῦ τέλους" 
τὸ γὰρ συντεταγμένον αὐτοῖς ἐν ὁ σύμξἝουλος 
ἐςιν, ὃ καὶ τὴν ἐστωγυμίαν ταύτην λᾳχὼν, ὡς 
τοῦ συμπεράσματος καὶ τῆς ἑνώσεως aries 
ὧν τοὺς βουλευομένοις. Καὶ γάρ, ὥςπερ ἅπασι 
τοῖς οὖσιν ἀπὸ μιᾶς ἀρχῆς tones καὶ ἡὶ ἕνωσις 
καὶ τὸ ἀγαθὸν, οὕτω δὴ χαὶ τοῖς ἀνθρω- 
ποις ὃ αὐτὸς κοινωνίαν τε τοῦ γοῦ καὶ μετά-" 
δοσιν προτείνει τῶν ἀγαϑῶν. Καὶ ὥςπερ τὸ 
πρῶτον τῶν ἀγαϑῶν νοῦ γεννητικὸν ἐςιν, οὕτω 
᾿ δὴ χαὶ ὁ σύμβουλος φρονησεὼς ἐς! τοῖς BovAtum 


(1) In ora : χρατιςεῦον καὶ συνταττόμενον. 


¢ 


΄-- 
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͵ ( > / of Δ ε ~ A 

. OpEVoIg χορῆγος. Eixorms -apa χαὶ n παάλαια 
φήμη τὴν συμξεαλὴν ἱερὸν χρῆμα σροςείρηκεν (1}" 
ἔνϑεον γάρ ἐς! καὶ τοῦ ὠγαϑοῦ ςοχάζεται, χαὶ 
ἀνάλογον ἐκείνῳ κοσμεῖ τὰ καταδεέςερα. Διὸ χαὶ 
οἱ 4 Y J ~ 9399 a ΓΝ 
ὅσοι τὸ συμξελευτικον εἶδος τοὺ T ἐπιδεικτιχω 
καὶ τοῦ δικανικοῦ διαιροῦσι τῷ ἀγαθῷ , πάνυ 
μοι δοκοῦσι τῆς ἀληθείας τυγχάνειν (3). Τὸ μὲν 

δ ~\ Pe of Ys Ν 
yap cupGovasuTinoy τέλος ἔχει τὸ ἀγαϑον» 
τὸ δὲ ἐπιδειχτικὸν εἰς τὸ χαλὸν βλέπει" τὸ 
δ᾽ αὖ δικανικὸν τοῦ δικαίου ςοχαζεται. Τὸ 

‘N of ὴ “ yd 2 τ 
μὲν apa δικανικὸν ἀυχης ἐξήρτηται, wae’ ἡ 
τὸ δέχαιον χαὶ αἱ ἀναλογίαι πᾶσαι καὶ ἡ diate 
piois ἡ κατ᾿ οὐσίᾳν' τὸ δὲ ἐπιδεικτικὸν τοῦ 
γοῦ, παρ᾽ ᾧ τὸ ἀληϑινὸν κάλλος διαλάμπει" 

\ UA \ ~ 9 -“ \ Α 
τὸ δὲ συμέἝουλεντικὸν τοῦ dyadou- τὸ γαρ 
συμφέρον δήπου χαὶ αὐτὰ τῆς τοῦ ἀγαθοῦ 

. > 4 / \ Φ \ ~ 
Molpde ἐςΐ. Τέλος μὲν οὖν χαὶ τοῖς cuuCou- 
λενομένοις ἐςὶ χαὶ τῷ συμξούλῳ τϑ ἐγαϑόν" 
συμπεπλέρωται δὲ ix πάντων ὁ σύμβουλος 
τῶν ςοιχείων τῆς τοῦ ἀγαϑοῦ μεταδόσεως. Δεῖ 
γὰρ αὐτὸν καὶ προαίρεσιν ἔχειν ὠγαϑοειδεςάν 
THY, καὶ ἐπιςήμην τελεωτάτην, yop δύναμιν νεᾷ- 

(4) Plato in Theag. et in Epist. 

(2) Aristot. in Rhetor. 








ἘΠ 


: ( 25 ) 

f Α ‘ \ 9 ον 4 > 
νικωτατην, Ive χὰ πρὸς To οἰκεῖον τέλος ὦπο- 
Telyyras, χαὶ τυγχάνῃ τοῦ τέλους διὰ τῆς 
᾿ἐπιξήμης, χαὶ τὴν ἑαυτοῦ γνῶσιν ἐμφαΐίνῃ τοῖς 
χρωμένοις" καὶ διὰ μὲν τῆς ἀγαϑοειδοῦς σρο- 

I ε ~ 5 ~ / \ ‘\ aad 
aspeceae ὁμοιοῦσθαι τῷ Stiw, dia δὲ τῆς 
3 6 ~ fe \ \ o« / ΡΝ 
émisnung τῷ νοερῷ, δια δὲ τῆς δυνάμεως ταῖς 

”~ 3 4 Ἁ Q 4 rs , 
Μυχαῦς. Αγαϑόοτης μὲν yap ἐν ϑεοῖς σρωτως; 

“ ν,» ~ ~ ’ ’ ‘ 
γνῶσις δὲ ἐν τῇ νοερᾷ φύσει, δύναμις δὲ 

4 . ὃ 2 ~ a \ “Ὁ 
Aoyinn πάντως ἐν ψυχαῖς: ἐχγονος Yap ψυχῆς 
ὁ λόγος καὶ ἡ διαλεχτιχὴ πᾶσα δύναμις, Τῶν 
τοίνυν τριῶν τούτων, ὧν ἀνάγκη τὸν σύμβξου- 
λον ἔχειν ἦν, 6 Σωχράτης ἐν τοῖς παροῦσιν ἐκ- 
λέγεται τὴν ἐπι φήμην; καὶ κατὰ τοῦτο δείκνυν 
σιν οὐκ ὄντα τὸν AAxiGiadyy σύμξουλον ἀγα- 

\ ε 9 ’ 2 ἐ é \ 
Sov, ὡς ewisnune ἀπολειπόμενον, δέον τὸν 
σύμβουλον ἐπιςήμονα περὶ τούτων εἶναι, περὶ 
φ 3 μ Ἁ φ ε δ δῷ 
ὧν ἐς! cupouAcs, χαὶ οὐχ ἁπλῶς γνῶδιν 
af 0 4 9 4 4 ‘\ 
ἔχειν τοῦ συμφέροντος, ἀλλὰ μείζονα Koy τε- 

~ ° ͵ «~ “Ὃ 

, λμοτεραν Τῶν μεταληψομένων τὴς συμβἝουλὴς" 
xg} ςοιχιῖον ἐν τοῦτο “περὶ τοῦ συμέξούλου 
mporaugarss τὴν εἴδησιν, Ἵνα, εἰ μὲν καὶ ὁ νεα- 
ίσκος δειγϑείη ταύτην ἔχων τὴν εἴδησιν, ἀγα-- 
᾿ϑὸς. ὠποφανϑῇ σύμξουλος τῆς γε ἐπιςήμης 
irene, ταύτης δὲ διαμαρτῶν παντελῶς στε- 


Ν 


, ( 46 ) ἃ 
τ ᾿ a \ / .¢ , ~ 
ρῆται wa) τῆς κατα συμᾷῥουλόν ὑπεροχῆς. 
ΠΝ Vd f_. \ pa 2. , \ 
Τούτοις. δὲ ἕπεται δήπου τὸ δεῖν ἐπιςημὴῃ Ta 
/ ͵ \ of - > ᾿ς; 
μέλλοντα xplvecdai, καὶ τὸ ἕκαςον ἐν τούτοις 
3 \ > aA I { 3 
ὠγαϑον εἶναι, περὶ ἃ καὶ φρόνιμος sty καὶ 
A ᾿ 9 
ἐν τούτοις καχὸν, περὶ ἃ τὴν ἐναντίαν ἐφρο- 
. , » 9 ἤν 
σύνην ἔχει. Μὴ δὲ λεγέτω τις, ὡς οὐκ ὀρϑῶς 
~ ε ὶ ’ / αὶ ‘ ἿΝ 
ταῦτα ὁ Σωκράτης διορίζεται" δεῖν yap μὴ 
’ 9 4 ~ ͵ ᾿ 9 N 
μόνον ἐπιςήμης τοῖς cupGovAosws, ἀλλὰ xa) 
τῶν παθῶν συμμετρίας' μὴ δ᾽, ὅτι αἱ ἀρεταὶ 
of > 9 ~ , ε ~ 
οὔκ εἰσιν ἐπιςῆμαι μόνον ὡς δεόμεναι καὶ τῆς 
ὁμολογίας τῶν. ἀλόγων δυνάμεων. Καὶ yeep 
€ 9 : ~ Ὁ ! οι ς e 
ai ἀρεταὶ πᾶσαι τῆς φρονήσεως ὡς ἤγεμον- 
οὐσης ἐξήρτηνται, καὶ περὶ ταύτην ὑφεςήκασι, 
3 ᾿" of 
xa) dao ταύτης ὥρμηνται' καὶ ἔτι τὸ δια- 
γινώσκειν τά τε ἀγαθὰ καὶ ra κακὰ μόνης 
9 ~ ,ὔ of ( e 9 
és) τῆς φρονήσεως ἔργον, ὡς αὐτὸς ἔν τε 
! ἣν 
Xapuidy καὶ ἐν Μένων! (1) δείκνυσιν. Ei τοίνυν 
ὁ σύμξουλος τῶν ἀγαθῶν ἐς! καὶ τῶν κακῶν 
καὶ τῶν συμφερόντων χαὶ βλαξερῶν ἐξε- 
ταστὴς, εἰκότως εἰς φρόνησιν ἀνήνεγκε THY 
/ > ~ Ι ᾿δω 
σύμπασαν αὐτοῦ παρασκευήν. Ταῶτα περὶ 
~ 4 wf \ 
τῶν πραγματων' aio δὲ Savuacas xa) 
(1) Bekk. Charmid. T. I. 1. p. 317. Meno. II. 
I, p. 340. | 








( 27 ) 

\ 7 ~ / d \ ow A 
THY μεταχείριτιν TOY A0} GY 2 OTOY μὲν EVES TO 
9 Γ ’ εἰ δ Ἁ ! εἴ \ \ os 
ἐναργές, ὅσον δὲ τὸ πληχτΊκον, ὅσον δὲ TO ἐπι- 

’ 4 ‘ ; Ὁ 
φσημονικὸν, Τὸ μὲν γὰρ, we ἐγώ φημι» τὴν τοῦ 
ἤ Η Vs » / 2 FN 2 aw af 
veavions κρύψιν x; 7ὴν ἀοριςίαν εἰς 7ὸν οἰκεῖον ὅρον 
9 ’ a ~ d ~ 
ἐπανάγει, μονονεχὶ λέγον (1) ἐμφανῶς, ὅτι 7οῆς 
r τῷ ~ κα ft ’ 4 
σοφοῖς ἡ τῶν πτολλῶν ἕξις γνωριμὸς ἐς! καὶ ἐδὲν 

9 \ 4 ee , ε af ϑ 
αὐτοὺς διαλανϑανει τῶν χειρόνων, ὁποῖὸν ποτ 
> \ ΔΝ \ : ~ ἢ ΄ 
ési' 7ὸ δὲ ἐν)ὸς οὐ πολλᾷ χρόνου πληχ]ικόν 
ἂν 9 of of ~ 
isin’ εἰ yap οὔπω γεγονὼς εἴχοσιν ἔτη τοῖς 

cs ἃ ~ t~ 3 vf ὄν 
χοιγνοῖς ἐπιπηδᾷ., πῶς οὐκ ἐμπληχτον “ποιεῖς 
Ν A \ ed ~ 
ται τὴν ὁρμήν: τὸ δὲ ὥςπερ ἐν σχηνῇ THY ἐκ- 
κλησίαν αὐτῷ τὸν δῆμον ἐπ᾽ ὀφϑαλμοῖς 
3 ~ 4 ~ A 4 , 
ἀγαγεῖν, καὶ αὑτὸ τὸ βῆμα, καὶ τὸν μὲν σπεὺ- 
‘ ο / , ~ 
dovra τὴν τοῦ συμξουλου χωραν xaraAabsiy, 
ἣ \ / ee 
τὸν δὲ λαμῥανόμενον αὐτοῦ xa) οἷον χαλινὸν 
9 ’ ~ e ὮΝ \ } \ 
ἐπάγοντα TH Opin Tov Aoyov, MOAAKY Tape 
/ an οἱ ~ ΩΝ 
ὄχεται τὴν ἐνέργειαν, ἅμα δὲ κἀκεῖνο ποιεῖ 
ἴω 4 4 f , 
δῆλον, ὡς οὐδὲν ἀνεξετάςως προφῆχει πρατ- 
9 N ~~ A ~ re 3 

TEW, οὐδὲ πρὸ τοῦ THY ἑαυτοῦ γνῶσιν ἀγαχρί- 
NY 4 “~ Ν ; of 9 / 

γα! πρὸς Τὴν τῶν ἄλλων ἄττειν ἐπανόρθωσιν. 

’ 22 e° , ζ΄ ~ / 4 
Λογος οὖν ἡγεμὼν ἔξω τῶν πράξεων, καὶ THY 

A / e ; ; Α δὲ 
μὲν φιλότιμον ἕξιν σωφρονεςέραν ποιείτω, THY δῈ 
9 / e Nos ’ > ἢ ’ / 
ἀγυσπεύϑυνον ορμῆν εἷς βάσανον ἀγέτω χα! XPITIV, 

> ἢ a pl ~ / 
καὶ χαίρειν εἰποντες τῷ βήματι καὶ τῷ δήμῳ, 

(1) Cod. λέγων. 


{ 28 ) 
“a »" : / ‘ 
τὸν ἐν ἡμῶν δῆμον (1) καταςησωμεϑα, καὶ Tor 
4 a ~ 4 / 
SopuGoy τῶν παϑῶν ἐκκόψαντες axovowmer 
“~ 1 φ ἴ 9 Υ̓͂ > ‘7 
τῶν TOU you συμξούλων' αὐτὸς yap ἐςὶν ὁ τῶν 
- ’ A “ 
ψυχῶν σύμξουλος ἀληϑὴς" καὶ πρὸς τοῦτον 
9 / \ » \ 9 , \ 
ἐπιςρέψαντες; TO ἀγαϑον ἀνερευνήσωμεν. Asa 
Α . ὦ ε a) \Y 9 \ e 
‘yee you xed αἱ Μυχα) ϑεώνται τὸ ἄγαϑον, ἢ 
ν΄ 9 , / 
δὲ ἀγνοίας μὲν ἀναπεπλησμένη. ταραττομένη 
δε ἣ ~ ~ e ε ro) | » \ 
δὲ ὑπὸ τῶν παθῶν ἕξις, cure ἑαυτῇ τὸ ὠγαθον, 
ΝΥ “~ of / 
οὔτε τοῖς ἄλλοις πορίζειν duvarai. 


a , ao 
« Οὐκοῦν ταῦτα μόνον οἶσϑα, ἅ παρ᾽ aA- 
a a > & 9» ~ “~ \ 
D λῶν ἔμαθες, ἡ αὐτὸς ἐξεῦρες ; -- ποῖα zap 
of ¥ el 1 ᾿ 
 αἀλλᾶ: — ἐςὶν οὖν οπὼς ἂν ποτε ἐμαϑές 
΄ A 29.0 / / fh / / 
» τι ἢ ἐξεῦρες, μήτε μανθάνειν ἐθέλων unre 
5 fe > af f 
» αὐτὸς ζητεῖν: --- οὐκ isw.— τί δὲ (2); θε- 
Δ ~ ~ a ; 
» Aricas ἂν ζητῆσαι ἢ μαϑεῖν, ἃ ἐπίςασθαι. 
of δῷ ἃ “ λ 
’ φ , εἰ ~. 
D «ἰς ἐπιςάμενος, NY χρόνος, ὅτε οὐχ ἡγοῦ 
» εἰδέναι: » 


Avo ταύτας ὁδοὺς 6 Πλάτων ἁπάσης τί- 
θεται γνώσεως , μάϑησιν χαὶ εὕρεσιν; 7 pocu- 


(1) Textus : δῆλον. In ord: δῆμον. 
(2) Edit. Bas. τί δὲ ἠθέλησας absque signa 
interrogandi. 


(3) Bekk. ἃ ἄρα. 





( a9 ) 
χούσας ταὶς ἡμετέραις ψυχαῖς. Οὔτε γὰρ la. 
xpslrrova γένη τῆς ἡμετέρας ~Luxic διὰ μαθα- 
σεως ἢ εὑρέσεως τυγχάνει τῆς ἑαυτῶν τελειό- 
τατος" ast γάρ σύγεςι τοῖς ἑαυτῶν γγωςοῖς, 
καὶ οὐδέποτε ἀφίςαται αὐτῶν, οὐδὲ ἐνδεῆ 
γύγνεται τῆς οἰκείας γνωσεως" οὔτε χατα- 
δεέξερα xa) ἄλογα χαλούμενα μανϑάνειν πέ- 
pune μάθημα διανοητικὸν, | wap ἑαυτῶν ἀνευ- 
plone τί τῶν ὄντων. Οὐδὲ γὰρ ὁρᾷ τι τῶν 
ἀληϑῶν, ἀλλ᾽ ἡὶ ἀνθρωπίνη ψυχὴ πάντας μὲν 
᾿ἐν ἑαυτῇ τοὺς λόγους ἔχουσα , πάσας δὲ por 
λαξοῦσα (1) τὰς ἐπιςήμας, ἐπιπροςϑουμένν δὲ 
ἐκ τῆς γενέσεως περὶ τὴν ϑεωρίαν, ὧν ἔχει, 
χαὶ τῆς μαϑήσεως δεῖται xa) τῆς εὑρέσεως, 
Wa did μὲν τῆς μαϑήσεως ἀνακινήσῃ τὰς save 
τῆς νοήσεις, διὰ δὲ τῆς εὑρέσεως ἑαυτὴν εὕρῃ 
xa) τὸ πλήρωμα τῶν ἐν αὐτῇ λόγων. Καὶ 
iss ταῦτα τὰ δῶρα Sear εὐεργετούντων αὐ- 
τὴν πεσοῦσαν, καὶ ἐπαναχαλουμένων εἰς τὴν 
γοερὰν Cony ἄμφω μὲν γὰρ ἐκ τῆς Ἑρμαϊκῆς 
ἥκοντα τάξεως, ἀλλ᾽ ἡ μὲν χαϑόσον isi ὃ 
Seog οὗτος Μαίας, τῆς Ἄτλαντος, υἱὸς, ἡ δὲ 
χαϑύόσον ἐςὴν ἄγγελος τοῦ Διὸς" ἐκφαίνων μὲν 

(1) Cod. προλαβούσας. 





( 3o ) 

\ \ \ μ a) ὄν 
γὰρ day malpseny βάλησιν ἐνδίδωσι 7αῆς ψυχαῖς" 
.3 δ n / ee N ' 9 & ¢ e 
ἐκ δὲ τῆς Μαίας mpoiwv, map ἢ κρυφίως ἡ 

͵ ΝῊ ᾿ - ἊΣ 
ζήτησις, τὴν εὕρεσιν δωρεῖται τοῖς ἑαυτοῦ 

εἰ / of 
τροφίμοις. ᾿Αλλ᾽ ὅταν μὲν n μαθησις ἄνωθεν 
3 “ / / 
ἀπὸ τῶν κρειττόνων εἰς τὰς ψυχὲς προέρχηται, 
~ / fos εἴ ~ : 
τῆς εὑρέσεως ἐς! κρείττων' ὅταν δὲ ἀπὸ τῶν συ- 
. ἤ / ~ ; 
ςοίχων, οἷον ἀϑρώπων dYaKIVOUYTO@V ἡμῶν THY 
/ / U ζω 
γνωςικὴν δύναμιν, καταδεςέρα ὑπάρχει τῆς 
f i : ef ΩΣ 9 
εὑρέσεως. Meon τοίνυν n εὕρεσίς ess τῷ αὐτοχι- 

’ ῇ »“ td t / 
νήτῳ προφήκουσα τῆς ψυχῆς' τὸ γὰρ αὐτοζων 
ἡμῶν καὶ τὸ αὐτενέργητον δὲ αὐτῆς μαλιςα 

͵ / e ἣ / 9.9 ε ἢ 
γίνεται καταφανές ἡ δὲ μάϑησις ἐφ ἐχατερα 5 
᾿ Ν eR “Ὁ ν 
κατὰ μὲν τὸ χρεῖττον πληροῦσα τὴν. ψυχὴν 
, 3 Now / 27 ~ » £ ‘ ai 8 
ἐπὸ τῶν ϑειοτέρων αὐτῆς αἰτίων, κατα δὲ To 

~ ee of ~ ee 
χεῖρον ὦπὸ τῶν ἔξω τῆς οὐσίας ἡμῶν ἄνακιν- 

~ en | ‘ , e . , ef 
οὖσα τὴν ζωτικὴν duvaus ἑτεροχινητως. Ors 

\ \ ow) , 9 
δὲ καὶ mapa τῶν κρειττόνων yeaa τις 
ε ww ~ ee ’ Ἷ φω ~ 
ἡμῖν γνωσις τῶν πραγμάτων, αἱ τῶν Θεῶν 

4 -Ὁ ᾿ 
αὐτοήίαι καὶ ὑφηγήσεις ἱκανῶς δηλοῦσιν, ἐκ- 
\ / ~ d ~~ 
φαίνουσαι μὲν τὴν τάξιν τῶν ὅλων ταῖς ἡνυ- 
χαῖς, προκαϑηγούμεναι δὲ τῆς πρὸς τὸ τοη- 

\ N 4 
τὸν πορείας, καὶ τοὺς πυρσοὺς ἀγάπτουσαι τοὺς 
ἀγαγωγούς. ' 
ὰ ~ \ φ' / 
Ταῦτα μὲν οὖν περί τε μαϑήσεως χαὶ εὐρε- 


- 


/ 


(3831) 
σεως εἴχομεν λέγειν' αἱ δὲ Curnons x xa) ai dim 
δασχαλίαι προηγουμένην ἔχουσιν ἐξ ἀνάγκης 
τὴν ἐπλῆὴν ἄγνοιαν, Οὔτε γὰρ οὗ ἐπιρήμονες 
ἔτι ζητοῦσι τὸ ἀληθὲς, ἤδη τῆς γνώσεως ὅρον 
κατὰ τὴν ἐπικήμαν εἰληφότες, οὔτε οἱ τὴν 
διπλὴν ἔ ἔχοντες ἄγνοιαν" αὐτὸ γὰρ Touro ἐσ- 
τιν ἡ διπλὴ ἐμάϑια >TO μή ὄντα καλὸν μηδὲ 
ὠγαϑὸν μηδὲ φρόνιμον, οἴεσθαι ἱκανὸν εἶναι, 
φησὶν ὁ τῆς Διοτίμας λόγος (1). Τὸ δὲ αἴτιον, 
ὅτι κατελθοῦσαι εἰς γένεσιν αἱ ψυχαὶ wAn- 
pesg χατ᾽ οὐσίαν τῶν ἐπιςημῶν ὑπάρχουσαι, 
τὴν ἐκ τῆς γενέσεως λήϑην εἰςδέχονται, καὶ 
τῷ μὴ ἔχειν τοὺς λόγους τῶν πραγμάτων 
οἷον σφύζοντας, ἐγνοίας ἔχουσι περὶ αὐτῶν, 
τῷ δὲ τῆς λήϑης πόματι χρατούμεναι διαρ- 
ϑροῦν τὰς ἑαυτῶν ἀδυνατοῦσιν ἐννοίας χαὶ εἰς 
ἐπισήμην ἀναπέμπειν Οἷον οὖν ἀπεψυγμένας 
αὐτὰς περιφέρουσι x4 μόλις ἀναπνεούσας, καὶ 
δια τοῦτο ἡττῶνται τὴν διπλῆν ἃ ΕΠ: οἷό- 
μεναι μὲν εἰδέναι διὰ ταύτας Tas ἡγοίᾶς, 
ἀγνοοῦσαι δὲ διὰ τὴν λήϑην' καὶ ἡ ἀπάτη τοὶ 
ἡ δόκησις τῆς γνώσεως ἐντεῦϑεν. Ὁ μὲν͵ τοίνυν 
ἀμαϑαίνων διπλῇ πόῤῥω τῆς τῶν πραγμά- 


(1) Plat. Conviv. Bekk. II. 2, p. 430. 


(31) 
τῶν ἐςῚ ζητήσεως, ὦ ὥςπερ % ὃ ἐπιςήμων. Οὔτὶ 
| γάρ σοφοῦ τὸ φιλοσοφεῖν, οὗτε τοῦ τὴν διπλῆν 
ἄγνοιαν νοσοῦντος, ἀλλὰ ϑῆλον, ὅτι τοῦ χατὰ. 
\ e ~ ¢w of \ ε ~ 9 
τὴν ἁπλῆν ἑςῶτος. Eosse yap ὁ διασλὴ ἀμα- 
7 ᾿ “ ~ “ ed «ὦ 
_Sawov κατὰ τουτὸ τῷ σοφῷ, ὠὡςπερ n ὑλὴ 
~ ~ ! 
τῷ Sig κατὰ τὴν sis lie ὁμοιότητα, φησί 
τις 6g Sas. Qe yap 1 ὕλη ἀνείδεος, καὶ ὁ θεός: 
χαὶ δὴ καὶ ἃ οὐδε τα ἑκατερον xa) ἀγνώςον, εἰ 
χαὶ πάντα, ὁ μὲν κατὰ τὸ χρεῖττον, ἡ δὲ 
κατὰ τὸ χεῖρον οὕτω τοίνυν καὶ ὃ ἐπιςήμων 
xa) ὃ διπλὴ ἀμαϑαίνων οὐδενὸς εἶσι ζητη- 
Ta), ἀλλ᾽ ὃ μὲν τῷ σοφὸς εἶναι xa) οἷον στδ- 
ε ~ 9 ~ ~ 9 ’. 
ρος(ι). ὁ δὲ τῷ μηδὲ ἀρχὰς τῷ ζη]εῖν εἰληφέναι 
διὰ τὸ ψεῦδος τὸ περὶ avrov. Ὁ δὲ γε τὴν 
me a F 3 ; “~ 
ἁπλῆν ἀγγοιαν ἔχων μέσος πώς est τοῦ τε 
ἐπιςήμονος καὶ τοῦ διπλασιάσαντος ἐν ἑαυτῷ 
\ 9 4 ~ \ ΟΝ ed e LY snl 
τὴν ὦπάτην. Τῷ μὲν yap ὅλως ἑαυτὸν εἰδέναι 
3 ~ re 
χαὶ ap ἑαυτὸν ἐπιςρέφειν χρεῖττον ἐστι τοῦ 
παντελῶς ἀγνοοῦντος ἑαυτόν" τῷ δὲ εἰς ἑαυτὸν 
3 Ι & ~ ε ~ 9 . aw 
ἀποβλέποντα μὴ γνῶσιν ὁρᾷν, ἀλλὰ ἄγνοιαν, 
’ ΩΣ ΄ῳ 
καταδεέςερος fos τοῦ ἐπιςήμονος. Τῶν γὰρ 
[ω] : ; ΄- 9 , 4 
τριῶν τούτων ὁ μὲν ἀνεπίστροφος ἐστι πάντη 
9 / 
πρὸς ἑαυτὸν, ὃ δὲ καὶ ἐπιστρέφεται, καὶ 
(1) Plat. Conviv. Bekk. II. a. p. 429. 


( 33 ) 
ἐπιςραφεὴς ἀρετὰς ἔνϑον εὐρίσκει καὶ ἐπιςήμας, 
οἷον ἀγάλματα ϑεῖά προλαάμποντα' ὁ δὲ 
ἐπιστρέφεται μὲν, δρᾷ δὲ duadtar ἔγϑον χρὴ 
ἀνεπιστημοσύνην, χαὶ οὕτως εἰς ἀρχὴν κα: 
ϑίσταται μαϑήσεως τε καὶ εὑρέσεως, ἢ ζητῶν 
ἑαυτὸν καὶ τὸν ἑαυτοῦ πλοῦτον, ὃν ἔχων οὐκ 
οἶδεν, 4 διδασκάλοις προσιὼν καὶ παρ᾽ ἐκείνων 
σποδηγούμενος. Ὡς δ᾽ ἁπλῶς εἰπεῖν, ἡ ἡυχὴ 
κατὰ μὲν τὴν ἐπιστήμην ὁμοιοῦται νῷ, κατ᾽ 
ἐνέργειαν περιλαμβξάνουσα τὸ γνωστον, ὥσπερ 
ὃ νοῦς τὸ γοητον κατὰ δὲ τὴν διστλὴν ἐμαάβθιαν 
ὁμοιοῦται τῇ ὕλῃ. Ὡς yap ἐκείνη πάντα κατὰ 
δόχησιν ἔχει ψιλὴν, κατ᾽ ἀλήϑειαν δὲ οὐδὲν, 
καὶ οἴεται μὲν χεχοσμῆσϑαι, τῆς δὲ ἀκοσμίας 
οὐκ ἀπήλλακται οὕτω δὴ καὶ ὃ τὴν διπλῆν 
ἔχων ἄγνοιαν οἴεται γινώσκειν, ἃ μὴ γινώσκει, 
καὶ δόχησιν περιφέρει σοφίας, ὧν ἐστιν ὠμα- 
Sug, Ταῦτα rep) τούτων. Εἰπόντος δὲ Sa 
χράτους, ὅτι, ἃ νῦν τυγχάνομεν εἰδότες, ἦν 
χρόνος, ὅτε οὐκ φόμεϑα εἰδέναι, μάχεσϑαι 
τὸν λόγον οἵοχται τοῦτον τινὲς τοῖς ἐν τῷ 
Φαίδωνι γεγραμμένοις, ἐν οἷς περὶ τοῦ τὰς 
μαθήσεις ἀναμνήσεις εἶναι διαλεγόμενος ἐσι- 
δείχνυσιν, ὅτι x94 τοῦ ἴσου καὶ τοῦ δικαίον 
3. 3 





(16) 4 
ew ~ \ 4 e e aay 
pn Tas καὶ τῆς κατα συμξουλόν ὑπεροχῆς. 
f \ ef , .- δ Paw » 4 \ 
Τούτοις δὲ ἕπεται δήπου τὸ δεῖν ἐπιςήμη τὰ 
/ / ; Ved - 9 ἢ , 
μέλλοντα κρίνεσϑαι, καὶ τὸ ἕκαςον ἐν τουτοις 
3 \ Ψ ὰ \ ᾿ f 3 
ὠγαϑὸν εἶναι, περὶ ἃ καὶ φρονιμὸς és, καὶ 
ἐγ τούτοις χαχὸγ. “περὶ ἃ τὴν ἐναντίαν appo- 
σύνην ἔχει. Μὴ δὲ λεγέτω τις. ὡς οὐκ ὀρϑῶς 
"“Ὃ e / / ~ ‘ ἫΝ 
ταῦτα ὁ Σωκράτης διορίζεται" δεῖν yap μὴ 
4 9 ‘ “ὦ / a \ 
μόνον ἐσιςήμης τοῖς συμζουλοις. ἀλλὰ xa) 
τῶν παθῶν συμμετρίας' μὴ δ᾽, ὅτι αἱ ἀρεταὶ 
οὔκ εἶσιν ἐπιςῆμαι μόνον ὡς δεόμεναι καὶ τῆς 
ὁμολογίας τῶν. ἀλόγων δυνάμεων. Καὶ γὰρ 
αἱ ἀρεταὶ πᾶσαι τῆς φρονήσεως ὡς ἥγεμον- 
οὔσης ἐξήρτηνται, καὶ περὶ ταύτην ὑφεςήχασι, 
καὶ dao ταύτης ὥρμῆνται" xa) ἔτι τὸ δια- 
γινώσκειν τά τε ὠγαβὰ xa) τὰ κακὰ μόνης 
9 “5 ‘ee 3 f 
es) τῆς φρονήσεως ἔργον, ὡς αὐτὸς ey TE 
Χαρμίδῃ καὶ ἐν Μένωνι (1) δείκνυσιν. Ei τοίνυν 
ὃ φύμξουλος τῶν ἀγαθῶν ἐςι καὶ τῶν κακῶν 
καὶ τῶν συμφερόντων nab βλαξερῶν ἐξε- 
ταστὴς, εἰκότως εἰς φρόνησιν ἀνήνεγκε τὴν 
σύμπασαν αὐτοῦ “πταρασκενήν, Tayra περὶ 
~ A a ἃ 
τῶν πραγμάτων ation δὲ Savuacas καὶ 
(1) Bekk. Charmid. T. I. 1. p. 317. Meno. Il. 
1, p. 3fo. | 











( 27 ) 

\ / ~ / εἰ \ δ 
THY μεταχειριτιν τῶν Λογων 2 OTOY μὲν EYES TO 
> ᾿ ’ ed ‘ Ν ’ εἴ \ \ »Ὅν 
ἐναργές» ὅσον δὲ τὸ πληκχτίκον, ὅσον δὲ TO ἔπι- 

’ t ‘ δ 3 , ~ 
Supcovixcy. Τὸ μὲν yap, ὡς ἐγὼ φημ!: τὴν τοῦ 
VA / \q\. 9 / 3 \ >» w εἰ 
γεαγίσχε χρυψιν x [nv ἀοριςίαν εἰς 7ὸν οἰκεῖον Opor 
3 ὔ a re d “~ 
ἐπανάγει 5) μογογεχὶ λέγον (τ) ἐμφανῶς, OTS Joie 
% ~ ~ d / / ‘ 
σοφοῖς ἡ τῶν πτολλῶν ἕξις γνωριμος tgs καὶ εἐσδὲν 

" \ ἵ ζω ’ ε wf 3 
αὐτοὺς διαλανϑανει τῶν χειρόνων, ὁποῖον WOT 
» Ν ‘ \ : ~ 4 / 
est Jo δὲ ἐν7ὸς οὐ πο AAS χρόνου σληχλικοὸν 
> 3 af av ~ 
isiv’ εἰ γὰρ οὕπω γεγονὼς εἴχοσιν ἔτη τοῖς 

3 ~ ~ 3 of ~ 
χοινοῖς ἐπιπηδᾷ, πῶς οὐκ ἔμπληκτον “ποιεῆ- 
\ ( \ \ ef ~ \ » 
τῶι THY ὁρμήν: τὸ δὲ ὥςπερ ἐγ σκηνῇ THY ἐχ- 
χλησίαν αὐτῷ τὸν δῆμον um ὀφθαλμοῖς 
3 ~ 4 \ \ - \ 4 / 
ἀγαγεῖν, xa) αὗτο To. βῆμα, xa) Tov μὲν σπεῦ- 
QA “~ ͵ὔ ; ~ 
δόντα τὴν τοῦ συμξούλου χώραν xaTaAaeiy, 
\ \ / ΩΝ 
τὸν δὲ λαμᾷἭανόμενον αὐτοῦ xa) οἷον χαλινὸν 
9 , 7 ~ e me \ ͵ Ν 
ewaAyovTa ΤΉ open ΤῸΝ λογον πολλὴν Tape 
“ s / εἴ “Ὃ ~ 
ὄχεται τὴν ἐνεργέιαῦ, ἅμα δὲ xaxsivo ποιεῖ 
Ὁ 3 > | , ’ 
δῆλον, ὡς οὐδὲν ἀνεξετάςως mpocnxes πρατ- 
3 ἮΝ ae ‘\ ε ~ ~ 3 

TEM, οὐδὲ πρὸ τοῦ THY ἑαυτοῦ γνῶσιν avaxpl- 
A 4 ~ ἡ ‘of 9 / 

γα! πρὸς Τὴν τῶν ἄλλων ATTEY ἐπανορθωσιν. 

, ῷ εἰ ν᾿ Καὶ « , \ 
Λογος οὖν nysuayv ἔςω τῶν πράξεων, xa) Τὴν 

‘ Ι ed , \ \ 
μὲν φιλότιμον ἕξιν σωφρονεςέραν “ποιείτω. τὴν δὲ 
3 e 3 / > ἢ 
ayumrevuvoy ὁρμήν εἰς βάσανον ὠγέτω καὶ κρίσιν; 

/ 9 / a pl \ ~ / 
καὶ χαίρειν ἐποντες TH βήματι pai TQ SNUG. 
(1) Cod. λέγων. 


(8) 
‘ss εν » ᾿ “ ͵ oN 
Tov ἐν ἡμῖν δῆμον (1) καταςησωμεϑα, καὶ τὸν 
4 ~ ~ 3 I. 
ϑόρυξον τῶν παϑῶν ἐκκόψαντες ἀκούσωμεν 
~ 1a δε t 3 4 9 “7 
τῶν τὸῦ vou συμἝουλων' αὐτὸς yap ESW.O TaD. 
v 4 ~ 
ψυχῶν σύμξουλος dAnSig: xa) πρὸς τοῦτον 
9 4 \ 9 \ 9 / \ 
ἐπιςρέψαντες; τὸ ἄγαϑον ἀνερευνησωμεν. Asa 
\ “ὦ : _ ΩΦ 3 \ e 
‘yae vod xa) αἱ ψυχαὶ Seavras τὸ ayadoy, ἡ 
\ ‘s 9 ’ ὔ 
δὲ ayvolas μὲν ἀναπεπλησμένη. ταραττομένη 
Noe 4 ~ ~ εἴ e ~ . 9 ‘ 
δὲ ὑστο τῶν παθῶν ἐξις, οὗτεο ἑαυτῇ τὸ ὦγαθον, 
of ~ of ( 
οὔτε τοῖς ἄλλοις πορίζειν δύναται. 


~ , A > "ἱ 
« Οὐκοῦν ταῦτα μόνον οἶσϑα, ἃ παρ᾽ ἀλ- 
af x 9 ΑἉ > ~ ’ ~ bY 
» λων enables, n αὐτὸς ἐξεῦρες : — ποῖα yap 
wv of . e/ of of 
) ἄλλα: — few οὖν ὅπως ay ποτε ἐμαϑὲς 
΄ Δ spin , , on? , 
τι ἡ ἐξεῦρες, μήτε μανθάνειν ἐθέλων unre 
“ > Καὶ ont 
» αὐτὸς ζητεῖν: --- οὐκ tsw.— τί δὲ (2); ἠθέ- 
: ’ Δ “ ~ a » ; 
» Arioas av ζητῆσαι i μαϑεῖν, ἃ ἐπίςασθαι 
of : 9 δῷ ἢ ἃ ~ A 
» ᾧου: --- οὐ δῆτα. --- apa, ὦ (3) νῦν τυγχῶν- 
/ , εἶ 9 ~. 
D ig ἐπιςάμενος» Ἦν χρόνος; OTE οὐχ ἡγοῦ 
4 
» εἰδέναι: » 


Δύο ταύτας ὁδοὺς ὃ Πλάτων ἑπάσης τί- 
θεται γνώσεως, μάϑησιν καὶ sipeem, ™ post 


(1) Textus : δῆλον. In ord: δῆμον. | 
(2) Edit, Bas. τί δὲ ἠθέλησας absque signa 
interrogandi. ᾿ 


(3) Bekk. ἃ ἄρα. 











( a9 ) 

χούσας ταῖς ἡμετέραις ψυχαῖς. Οὔτε γὰρ 7ὰὲ 
ὃ - ε ( re ® 4 
xpelrrova γένη τῆς ἡμετέρας υχῆς διὰ paby- 
σεως ἢ εὑρέσεως τυγχάνει τῆς ἑαυτῶν τελειό- 
ΤΉΤΟς ds) γὰρ σύνες! τοῖς ἑαυτῶν γνωςοῖς, 
καὶ οὐδέποτε ἀφίςαται αὐτῶν, οὐδὲ ἐνδεὴ 
γίγνεται τῆς οἰκείας γνώσεως" οὔτε κατα- 
δεέςξερα καὶ ἄλογα καλούμενα μανϑάνειν πίέ- 
pune μάθημα διανοητικὸν, ἣ wap ἑαυτῶν ἀνευ- 
/ “~ ff 2 as \ « “ὦ ϑο 
ρίσκειν Ts τῶν ὄντων. Οὐδὲ yap ὁρᾷ τι τῶν 
ἀληϑῶν, ἀλλ᾽ ἡὶ ἀνθρωπίνη ψυχὴ mavras μὲν 
᾿ἐν ἑαυτῇ τοὺς λόγους ἔχουσα, πάσας δὲ προ" 
AaCovca (1) τὲς ἐπιςήμας, ἐπιπρος ϑουμένη δὲ 
ix τῆς γενέσεως περὶ τὴν ϑεωρίαν, ὧν ἔχει, 
xa τῆς μαϑήσεως δεῖται xa) τῆς εὐρέσιως, 

ῳ \ ‘ δῷ / ’ Ve 
γα δια μὲν τῆς μαϑηήσεως ἀνακινησῃ τὰς ἑαυ- 
τῆς νοήσεις, διὰ δὲ τῆς εὑρέσεως ἑαυτὴν εὕρῃ 

\ ’ δῳ 9 9. ὦ ’ 
χαὶ τὸ πλήρωμα τῶν ἐν αὐτῇ λόγων. Καὶ 
ἔςι ταῦτα τὰ δῶρα ϑεῶν εὐεργετούντων αὐ- 
Τὴν πεσοῦσαν, καὶ ἐπανακαλουμένων εἰς τὴν 
γοερὰν ζωήν' ἄμφω μὲν γὰρ ἐκ τῆς Ἑρμαϊκῆς 
ἥκοντα τάξεως, ἀλλ᾽ ἡ μὲν χκαϑόσον ésw ὃ 
Seog οὗτος Μαίας, τῆς ἴλτλαντος, υἱὸς, ἡ δὲ 
χαϑύόσον ἐςὴν ἄγγελος τοῦ Διός" ἐκφαίνων μὲν 
(1) Cod. προλαδούσας. 


( 30 ) 
\ / ne ~ 
γὰρ 7ὴν πα]ρικὴν βέλησιν ἐνδίδωσι 7αἷς ψυχαῖς" 
Ἢ 3 n 4 oN ' 8. ᾧ 4 ε 
ἐκ δὲ τῆς Μαίας προΐων» map n κρυφίως ἢ 
gf ad »ΥῪ ε ~ 
ζήτησις, τὴν εὕρεσιν δωρεῖται τοῖς ἑαυτοῦ 
, 9 > εἱ ε / of 
τροφίμοις. ᾿Αλλ᾽ ὅταν μὲν ἡ μαθησις ἄνωθεν 
9 ~ / 9 ; ’ 
ἀπὸ τῶν κρειττόνων εἰς τὰς ψυχὰς προέρχηται, 
~ ( 3 εἴ “~ 
τῆς εὑρέσεως ἐς! κρείττων ὅταν δὲ ἀπὸ τῶν συ- 
& . 9 > / ἰδ 
ςοίχων, οἷον ἀϑρώπων ἀνακινούντων ἡμῶν τὴν 
/ / U ~ 
γνωςικὴν δύναμιν, καταδεςέρα ὑπαρχει τῆς 
f { : e ef 2 oo 2 
εὑρέσεως. Meon τοίνυν ἡ εὕρεσίς ess τῷ avTOXs- 
’ ῇ »“ ~ t “ 
γηήτῷ προφζήκουσα τῆς ψυχῆς" τὸ γάρ αὐτοζων 
ἡμῶν καὶ τὸ αὐτενέργητον δὲ’ αὐτῆς μάλιςα 
/ fe ay “" 2.9 4. 
γίνεται χαταφανές' ἢ δὲ μάϑησις ἐφ ἐχατέρα 
χατὰ μὲν τὸ κρεῖττον πληροῦσα τὴν ψυχὴν 
, 9 δ᾿ fe 9 ὦ > ἢ A A v 
πο τῶν ὉΠ ΤΙ ok αὐτῆς αἰτίων, κατά δὲ τὸ 
χεῖρον amo τῶν ἔξω τῆς οὐσίας ἡμῶν avaxiy- 
οὔσα τὴν ζωτικῆν δύναμιν τεροκινῆτως. Ὅτι 
δὲ xa) παρὰ τῶν κρειττόνων ἐγγίνεταί τις 
ε» ζω" ~ 4 ν ἰδ bend 
ἡμῖν γνῶσις τῶν πραγμάτων. αἱ τῶν Seay 
9 4 ε ~ ~ 
αὐτοίαι xa} ὑφηγήσεις ἱκανῶς δηλοῦσιν, ἐκ- 
/ ~ a “ 
φαίνουσαι μὲν τὴν τάξιν τῶν ὅλων ταῖς AW. 
és / \ ὦν \ \ 
χαῖς: acai! ΘΟΗ͂Ι δὲ τῆς πρὸς TO γοῆ- 
τὸν πορείας, καὶ τοὺς i ait ἀνάπτουσαι τοὺς 
ἀγαγωγούς. 
Ταῦτα μὲν οὖν περί τε μαϑήσεως καὶ εὐρί- 


, 





(31) 
σεως εἴχομεν λέγειν" αἱ δὲ ὦντήσεις x xa) αἱ din 
δασχαλίαι προηγουμένην ἔχουσιν ἐξ ἀνάγκης 
τὴν ἐπλῆὴν ἄγνοιαν. Οὔτε γὰρ οἷ ἐπιρήμονες 
ἔτι ζητοῦσι τὸ ἀληθὲς, ἤδη τῆς γνώσεως ὅρον 
χατὰ τὴν ἐπιρήμαν εἰληφότες, οὔτε οἱ τὴν 
διπλῆν ἔ ἔχοντες ἄγνοιαν" αὐτὸ γὰρ τοῦτο ἐσ- 
τιν ἡ διπλὴ ἐμάϑια, τὸ μὴ ὄντα χαλὸν μηδὲ 
ὠγαϑὸν μηδὲ φρόνιμον, οἴεσθαι ἱκανὸν εἶναι, 
φησὶν ὃ τῆς Διοτίμας λόγος (1). Τὸ δὲ αἴτιον, 
ὅτ᾽ κατελϑοῦσαι εἰς γένεσιν αἱ ψυχαὶ πλή- 
ρς κατ᾽ οὐσίαν τῶν ἐπιςημῶν ὑπάρχουσαι, 
τὴν ἐκ τῆς γενέσεως λήϑην εἰςδέχονται,, χαὶ 
τῷ μὴ ἔχειν τοὺς λόγους τῶν πραγμάτων 
οἷον σφύζοντας, ἐννοίας ἔχουσι περὶ αὐτῶν, 
τῷ δὲ τῆς λήϑης πόματι χρατούμεναι διαρ- 
ροῦν τὰς ἑαυτῶν ἀδυνατοῦσιν ἐννοίας χαὶ εἰς 
ἐπιςήμην ἀναπέμπειν, Οἷον οὖν ἀπεψυγμένας 
αὐτὰς περιφέρουσι χαὶ μόλις ἀναπνεούσας, καὶ 
διὰ τοῦτο ἡττῶνται τὴν διπλῆν ἄγνοιαν, οἷό- 
μεναι μὲν εἰδέναι διὰ ταύτας τὰς ἐννοίας, 
ἀγνοοῦσαι δὲ διὰ τὴν λήϑην' καὶ ἡ ἀπάτη χαὶ 
ἡ δόκησις τῆς γνώσεως ἐντεῦϑεν. O μὲν͵ τοίνυν 
ἀμαϑαίνων διπλῇ πόῤῥω τῆς τῶν πραγμά- 
(1) Plat. Conviv. Bekk. II. 2, p. 430. 








( 91.) 
τῶν ἐςὶ ξατήσεως ; ὥςπερ % 6 ἐπιςήμων. Οὔτὲ 
| 229 σοφοῦ τὸ φιλοσοφεῖν, οὔτε τοῦ τὴν διπλῆν 
ἄγνοιαν νοσοῦντος, ἀλλὰ δῆλον, ὅτι τοῦ χατὰ. 
\ e ~ ew of \ e ~ 9 
THY ἁπλῆν ἐςῶτος. Ἔοιχε yap ὁ διασλὴ ὦμα- 
2 \ “ ~ ~~ εἴ e, 
_Sawey κατὰ TouTo τῷ 0PM, ὠὡςπερ ἢ ὕλη 
~ “Ὁ ! ε , 
τῷ Sig χατὰ τὴν ἀνομοιον ὁμοιότητα, φησί 
τις ὀρϑῶς. Ὡς γὰρ ἡ ὕλη ἀνείδεος, xa) ὁ θεός" 
χαὶ δὴ καὶ ἃ sl ἑκάτερον καὶ ἄγνωςον, εἰ 
xa) πάντα, ὃ μὲν χατά τὸ χρεῖττον, ἡ δὲ 
κατὰ τὸ χεῖρον' οὕτω τοίνυν καὶ ὁ ἐπιςήμων 
xa) ὁ διπλὴ ἀμαϑαίνων οὐδενὸς εἶσι ζητη.- 
9 ᾽ ow \ 
Ta), ἀλλ᾽ ὃ μὲν τῷ σοφὸς sivas xa) οἷον γτο- 
: ε ~ 9 ~ ~ 9 ’ 
θος(ι)» 9 δὲ τῷ μηδὲ ἀρχὰς τῷ ζηεῖν εἰληφέναι 
διὰ τὸ ψεῦδος τὸ περὶ avrov. Ὃ δὲ γε τὴν 
ε΄.» of “, / aE 2 
A2TANY ayvolay ἐγὼν μέσος πῶς ἐς! τοῦ τε 
ἐπιςήμονος xa) τοῦ διπλασιάσαντος ty ἑαυτῷ 
Yo: 4 ~ Ἁ \ ad ε ᾿ “Δ 
τὴν ἀπάτην. Τῷ μὲν yap ὅλως ἑαυτὸν εἰδέναι 
3 ’ “ὦ δῷ 
xa) 00s ἑαυτὸν ἐσιςρέφειν χρεῖττον ἐστι τοῦ 
- ~ , ~ 9 . 
παντελῶς ἀγνοοῦντος ἑαυτον' τῷ δὲ εἰς ἑαυτὸν 
᾽ / X « ε ~ 3 ‘wv 
ἀποδλέποντα μὴ γνῶσιν ὁρᾷν, ἀλλα ἄγνοιαν; 
’ ~ ’ He 
χαταδεέςερος ἐςὶ τοῦ ἐπιςήμονος. Τῶν yap 
~ eo of 9 , 4 
τριῶν τούτων ὁ μὲν ἀνεπίστροφος ἐστι πάντῃ 
4 ε 4 ε \ > / 
πρὸς ἑἕαυτον, ὃ δὲ xa) ἐπιστρέφεται, καὶ 
(1) Plat. Conviv. Bekk. II. a. p. 429. 








(53) 
ἐπιςραφεὶς ἀρετὰς ἔνδον εὐρίσκει χαὶ ἐπιςήμαὶ, 
οἷον ἀγάλματα S70 προλάμποντα; ὁ δὲ 
ἐπιστρέφεται μὲν, ὁρᾷ δὲ ἀμαϑόέαν ivdov xg} 
ἀνεπιστημοσύνην, χαὶ οὕτως εἷς ἐρχὴν κα- 
ϑίσταται μαϑήσεως τε καὶ εὑρέσεως, ἢ ζητῶν 
ἑαυτὸν χαὶ τὸν ἑαυτοῦ πλοῦτον, ὃν ἔχων οὐκ 
οἶδεν, ἢ διδασκάλοις προσιὼν καὶ παρ᾽ ἐκείνων 
ποδηγούμενος. Ὡς δ᾽ ἑπλῶς εἰπῶν, ἡ ἠυχὴ 
κατὰ μὲν τὴν ἐπιστήμην ὁμοιοῦται νῷ, κατ᾽ 
ἐνέργειαν περιλαμβάνουσα τὸ γνωστὸν, ὥσπερ 
ὁ νοῦς τὸ τοητόν' κατὰ δὲ τὴν διπλῆν ἀμαθίαν 
ὁμοιοῦται τῇ ὕλῃ. Ὡς yap ἐκείνη πάντα κατὰ 
δόχησιν ἔχει ἡιλὴν, κατ᾽ ἀλήϑειαν δὲ οὐδὲν, 
xa) οἴεται μὲν κεχοσμῆσϑαι, τῆς δὲ ἀκοσμίας 
οὐκ ἀπήλλακται: οὕτω δὴ καὶ ὃ τὴν διπλῆν 
ἔχων ἄγνοιαν οἴεται γινώσκειν, ἃ μὴ γινώσκει, 
καὶ δόχησιν περιφέρει σοφίας, ὧν ἐστιν ὠμα- 
Sug. Ταῦτα “περὶ τούτων. ἙἸπόντος δὲ Sw 
χρώτους, ὅτι, ἃ νῦν τυγχάνομεν εἰδότες, ἦν 
χρόνος, ὅτε οὐκ φόμεϑα εἰδέναι, μάχεσϑαι 
τὸν λόγον oloyras τοῦτον Tike τοῖς ἐν τῷ 
Φαίδωνι γεγραμμένοις, ἐν οἷς περὶ τοῦ τὰς 
μαθήσεις ἀναμνήσεις εἶναι διαλεγόμενος ἐσι- 
δείκνυσιν, ὅτι καὶ τοῦ ἴσου καὶ τοῦ δικαίου 
3, 3 


( 34) 

1 τοῦ κωλοῦ καὶ ἑκάστου τῶν εἰδῶν τὴν 
γγῶσιν ἔχοντες οὐκ ay ἔχοιμεν χρόνον Ἐπὰν 
ἐν' ᾧ ταύτην (1) εἰλήφαμεν. Ῥητέον δὲ σερὸς 
τὴν ἔνστασιν , ὅτι διττὴ ἐστι τῶν ψυχῶν 
ἡ γνῶσις, καὶ μὲν ἀδιάρϑρωτος καὶ κατ᾽ ἔννοιαν 
ψιλὴν ,ἥ δὲ ϑιηρϑρωμένη καὶ ἐπιστημογικὴ χαὶ 
ἀνωμφισξήτητος. κινδυνεύομεν yap, ὡς αὐτός 
mov φησιν (1) drag πάντα ἐγνωκότες, τὰ αὐτὰ 
ταῦτα ὕπαρ ὠγνοεῖν, κατ᾽ οὐσίαν μὲν ἔχοντες 
τοὺς λόγους καὶ οἷον dwromveovres τὰς τούτων 
γνώσεις, κατ᾽ ἐνέργειαν δὲ καὶ κατὰ προβολὴν 
οὐκ ἔχοντες. Τῆς μὲν οὖν RAD ὕπαρξιν ἐν ἡμῖν 
ἑστώσης τῶν εἰδῶν ἐννοίας χρόνος οὐκ ἔστι 
προηγούμενος" ἐξ widiou γὰρ αὐπὴν εἰλήφα μεν' 
τῆς δὲ κατὰ προξολὴν χαὶ διώρθρωσιν τῶν 
λόγων γνώσεως καὶ χρόνον ἔχομεν εἰπεῖν. ΟἾδα 
728 > ὅτι τὸ μὲν εἶδος τοὺ κύχλαν τί ἐστιν 
ὑμαθον ἐ ἐγ τῷδὲ τῷ χρόνῳ 5 τὸ δὲ εἶδος τῆς die 
καιοσύγης ἐν ἔλλῳ, Ko οὕτως ἐφ᾽ ἑκάστου Τῶν 
ὄντων, ὧν τὰς ἐπιστήμας κατ᾽ ἐνέργειαν ᾿ 
ἔχομεν. Οὗ Mere ἀναμεμγησκόμεθα τὸν χρόνον, 
οὐ συνανιφέρομεν» τῆς δὲ ἀναμνήσεως ἐστί τις 
᾿γτάντως ὡρισμένος χρόνος. 


(1) Text. ταῦτα. In ora manus alia ταύτην, 
(2) Plat. Politic. Bekk. II. a,p. ago. 








(35) 
ἃ ᾿Αλλὰ μὴν ἃ γε μεμάϑηκας, σχεδὸν 
D τι χαὶ αὐτὸς (τ) οἷα" εἰ δέ τι ἐμὲ λέληϑεν, 
D εἶπέ" ἔμαθες yap δὰ σὺ (2) κατὰ μνήμην (3) 
ν΄ γράμματα Ky καβαρίζειν x, παλαίειν" od 
» δὴ αὐλεῖν γε ἤϑελες μαϑεῖν ταῦτ᾽ ἔστιν, 
ἃ ὦ σὺ ἐπίστασαι, εἰ μή πού τι μανϑάγων 
nD ἐμὲ λέληϑας" οἶμαι δὲ οὔτε γε(ἀ) νυκτωρ» 
» οὔτε ned ἡμέραν ἐξιὼν ἔνδοθεν" — ἀλλ᾽ 
ἃ δύ “πεφοίτηκα εἷς ἄλλων ἢ τούτων. ὃ 
SH τῶν μαθημάτων, ὧν ᾿Αλκιβιάδης ἔμαθεν, 
ἐπταρθμησις ἀναγκαία τῷ Σωκράτει γύγονεν" 
ἐπειδὰ yap προωμολόγηται ταῦτα χρῆναι 
διϑέσκειν ἀλλοὺς καὶ rep) τούτων συμβξουλεύειν, 
ὧν ἔχει τὴν εἴδησιν αὶ ἐν οἷς ἐπιςημονικώτερός 
iss τῶν ϑιϑασκομέναν τὶ Te XO} j συμβουλευομε νων, 
ἀγα καῖον ἣν am pore poy ἐχφῆγαι τὰς γνώσεις » ὧν 
μέ]έσχεν ᾿Αλχιξιάδης ἐκ νεότη)ος, ἵνα ἔχωμεν, ἐν 
τίσιν és) τῶν» πολλῶν ἀμείνων, xa) τίσι waby- 
μασιν ὑπερέχον ἂν 7ινων ἀνθρώπων, ἐν οἷς δὴ x} 
σύμέουλος ἐξιόχρεώς ἐστιν. ᾿Αναγκαία μὲν οὖν, 
(1) Edit. ἐγώ. 
(ΕΣ Bek lp δὲ σύγε. Alii γὰρ σύγε, 
ὁ) Bekk. et Butm. μνήμην τὴν ἐμήν.. Alii μνήμην. - 


ἐμήν. Astius, ut Proclus, omitt. my ἐμήν." 
Γῷ Sic Edit. Bekk, οἶμαι dé yc. οὔτε νύκτωρ, οὔτε = 
3. 








~ 


"(36 ) 


of « . ~ / 
ὅπερ ἔφην, ἡ lov Atiimay παιδευμάτων ἀπαρί- 


ϑμησις, διὰ ταῦτα ὧν. καὶ ᾿Αλχιξάδῃ μετῆν' 
παρέχεται δὲ xa) κόσμον τῶν λόγων καὶ χάριν, 


\ ’ 
ive μὴ Enoa τὰ διαλεκτικὰ ϑεωρήματα xel- 
: \ 9 > ow ~ 
Miva. Tov ἀκροατὴν ἀσχάλλειν ἐπ᾽ αὐτοῖς ποιῇ" 
4 ᾿ 

πρόσεστι δὲ καὶ τὸ χρήσιμον τὸ πρὸς τὸν 
> ἢ nd af \ 79 © 
ἐσόμενον ἔλεγχον. Apyeras yap ἀφ᾽ ὧν οἶδεν 
6 ! ᾷ ~~ > ἃ ς 
ὃ νεανίσκος. xa) τελευτᾷ εἰς ἃ μὴ οἶδεν, Ἵνα, 

φω ' 
ἐπὶ τῶν ἐγνωσμέγων τοὺς κανόνας βασανίσας 


~ ’ d ~ ~ ce % 
τῆς γνωσεως; οἷον ὅτι δεῖ μαϑεῖν ἢ ευρεὴν, 


“ "“ Δ ~ - 
xa) πρὸ τούτων ζητῆσαι ἢ διδαχϑῆναι, χαὶ πρὸ 
/ / Cad / ef 
τούτων γέγονεναι TOY τῆς ἀγνοίας χρόνον, οὕτω 
3 “ 9 ͵ 
δὴ καὶ ἐπὶ τῶν ὠγνοουμένων τὰ αὐτὰ dra 
4 ! Α f oe 
τούμενος ampoodetnras ‘toy ἔλεγχον. Moras 


yap δὴ μαϑήσεις, ποῖαι εὑρέσεις mwapadsda- 


/ ‘ 0 7 ~ ae t 
χασί σοι Thy τοῦ δικαίου γνῶσιν: ποῖαὶ ζητη- 
a. Pa , . , , 
σεις, ποῖοι διδάσκαλοι προκαϑῆγησαντο σοι 

~ ͵ x φι / al 
τῆς μαϑησεως ἢ τῆς εὑρέσεως: ποῖὸς ἐστι 
ῇ € N δὰ 
χρόνος, ἐν ᾧ TO δέκαιον φήϑης ἀγνοεῖν ; Ὡς 
\ 4 ~ ' 3 ε' \ > 3 ~ 
yap ἐπὶ τῆς πάλης, οὕτω dy καὶ ἐπὶ τῶν 
~ ’ 
δικαίων καὶ ἐπὶ τῶν συμφερόντων ἅπαντα 
Cand ἴω ~ 4 
ταῦτα τὴν γνῶσιν αὐτῶν συνειςάγειν' καὶ μὴν 

d V ~ 4 4 

xe) ὅτι τὰ τρία ταῦτα μαθήματα, γράμματα, 


χιϑαρίζειν, καὶ παλαίειν συντελεῖνισπτως εἰς τὴν 








(57) 
᾿ T *y 
ὅλην πολιτικὴν ἀρετὴν, κατάδηλον ἐστι, Καὶ 
yap ἐν ταῖς ὠδιαστρόφοις πολιτείαις διὰ 
γυμναστικῆς οἱ παῖδες ἄγονται χαὶ μουσικῆς 
xa) τῶν μαϑημάτων, iva TH μὲν γυμναστικῇ 
τὸ μαλακὸν τῆς ἐπιθυμίας ἐῤῥωμένον ποιήσωσι 
καὶ τὸ εὔλυτον ae εὐτονίαν ἀνακαλέσωνται 
(σροροχὲς. γὰρ ὃν τοῦτο δὴ τὸ ἐπιϑυμητικὸν 
τοῆς σὰ μποῦν 0 yap ϑυμὸς τόνος ἐστὶ τῆς 
ψυχῆς" καὶ οἷον νεχρωϑὲν ὑπὸ τῆς ὕλης δῶται 
τοῦ ῥωννύντος αὐτὸ xa) dveysiporros διὰ 
δὲ τῆς μουσικῆς τὸ σύντονον τοῦ ϑυμοῦ καὶ 
of / / : 3 3 
ae γάλεσοῦι καὶ ποιησωσιν ἐμιμελές χαὶ 
εὐώρμοστον" οὔτε γὰρ γυμναστικὴ μόνον. εἷς 
maid day ἐξαρκεῖ" μόνη γάρ αὕτῃ τῆς μουσικῆς 
ἀποδιαληφθεῖσα παρὰ rou δέοντος a ἄγρια καὶ 
’ 4 ’ Va ~ , 

Φιλονέίκα χαὶ συντονῶ TA MIN τῶν μετιόντων 
ὠστοτελεῖ. οὔτε μουσικὴ μόνον ἄνευ γυμναςικῆς᾽ 
xe) γάρ .οἱ μουσικῇ μόνῃ χρώμενοι τὴν ζωὴν 
3 ͵ ͵ VA ~ 
ἐχϑηλύγονται. xa) padax@rspos γίνονται" dei 
δὲ, ὥσπερ ἐν λύρᾳ, μήτε τὴν συντονίαν εἶναι 
“ Ι ἣ of 3 \ \ ef > A 
cali UNTE THY AVETIV, AAA τῆν CAKY ave 
πρὸς ἑαυτὴν ἡρμόσθαι ψυχὴν ἐ ἐκ τέ ἐπιτάσεως 
παιδευτικῆς καὶ. ἀνέσεως. Ταῦτα μὲν οὖν τὴν 
ἀλογίαν χαϑίστησι καὶ παιδεύει τῶν νέων" τὰ 


: ms 
δὲ μαϑήματα καὶ ἡ διαλεκτικὴ τὸν. λοχηξ 


\ « 


eo 





( 38 ) 

<n” 3 ~ > / \ \ aw ~ 
ἡμῶν ὠνακινεῖ καὶ ἀνώγει. To yap omma τῆς 
; - e A ~ ; . 
ἀυχῆς: ὑπὸ πολλῶν ἐπιτηδευμάτων ἄποτυ- 

᾿ \ \ | . e A 4 9 
φλωϑὲν καὶ κατορυχϑὲν ὑπὸ τουτῶν, aval 
mupsiras, xq) πρὸς ἑαυτὸ ἐπιςρέφει καὶ τὴν 
€ ts ~ ’ | \ ¥ 4 εν 
ἑαυτοῦ γνῶσιν. Touro δὴ οὖν τρέφεται ὁ ἐν 
Ἡμῖν λόγος xa) dia τούτων ἄγεισιν εἰς νοῦν, ὡς 
καὶ ὁ Σωκράτης ἐν ἐκείνοις ἐδίδαξε. Καὶ ἔστι 
πάντα ταῦτα τά Ἑρμαϊκὰ παιδεύματα" καὶ 
yap γυμνασίων ἔφορος ὁ ϑεὸς (e190 καὶ τοὺς 
Ἑρμᾶς ἴςασαν ἐν ταῖς. παλαίςραις) xed pov= 
σιχῆς (διὸ καὶ Λυραῖος ἐν σὐρανῷ τετίμηται) 
καὶ τῶν μαϑημάτων (γεωμετρίας γὰρ καὶ 
λογισμῶν καὶ τῶν τοιούτων πάντων εἰς ἑαυτὸν 

ἐνωπέμπουσι τὴν εὕρεσιν) καὶ τῆς διαλεκτικῆς 
( όγου γαρέστι παντὸς ὁ ϑεὸς εὑρετὴς, εἴπερ 
ὁ τὸ λέγειν μιμησάμενός ἐστὶν αὐτὸς, ὡς ἐν 
Κρατύλῳ (1) μεμαϑήκαμεν) , παιδείας τοίνυν 
ἁπάσης προεστὼς, εἰκότως ἡγεμοόνιός ἐστι, 
χκαϑηγούμενος ἡμῖν dad τὸ νοητὸν καὶ ἀνάγων 
τὴν ψυχὴν ἐκ τοῦ ϑνητοῦ τόπου, καὶ κατευ» 
ϑύνων τὰς διαφόρους τῶν ψυχῶν ἀγέλας, καὶ 

\ οἷ > ὦ \ .}»} ea 

TOV ὕπνον αὐτῶν καὶ τὴν λήϑην diagxEdayruS, 
καὶ τῆς ἀναμνήσεως χορηγὸς γενόμενος, ἧς 


() Plat. Cratyl. Bekk.2, p. 54, Edit. hab, . 
pyoduey Ere μιμησάμευ, 





( 39 ) 

ess’ τέλος ἡ τῶν ϑείων εἰλιχρινὴς voncss. Ἐν 
μὲν οὖν ταῖς ὀρϑαῖς πολιτείαις dit τούτων, 
ὡς ἔφαμεν, τῶν παδινμάτων καὶ ἀγωγὴ πρό» 
χωτα; τῶν τρεφομένων ὑπὸ τοῖς νομοφύλαξιν 
ἐν δὲ vais’ Abmeaic dare ἅττα τούτων διεσώ- 
ζετο, x Ja μὲν γράμμα]αᾳ Ing διαλεχ)κῆς παι- 
δείᾳς ἐςοχά ζῆο' τὸ δὲ κιβαρίζειν τῆς μουσικᾶς, 
τὸ δὲ σπαλαίεν τῆς γυμναφικῆς, δὲ ὧν οἱ 
εὐγενεῖς ἤγοντο τῶν παίδων. Ka) dia ταῦτα 
χαὶ τὸν ᾿Αχιῶαδὰν φησὶν ὁ Σωερότως ταῦτα 
μαθεῖν we τῆς προφηκούσης apeyne “παισὶν 
εὐγενέσι τυχόντα. Κατὰ γὰρ τὴν τῶν wader 
ἡλικίαν τούτων μετέχειν ἔδει τοὺς εὐγανῶς. 

Τοῦτο δὲ καὶ τῇ Tale τοῦ παντός ἐστι 
σύμφωνον: Ἧ μὲν γὰρ πρωτίςη τῶν ἡλικιῶν ᾿ 
διαφερόντως ἡριῖν τῆς Σεληνιακῆς μεταδέδωσι 
᾿ ποιήσεως" κατὰ γὰρ τὴν Spewrinay τότε καὶ 
φυτιιὴν διαζῶμεν δύναμιν καὶ δὲ δευτέρα τῆς 
Ἑρμαϊκῆς, ore δὰ καὶ γραμμάτῳ» κα) xia pec 
va) πάλης ποιοῦνται πρόνριαν' ἡ" δὲ τρίτη Tue 
᾿Αφροδισιακῆς, ἡνίκα . σπερμογ ονεῖν ἄρχονται 
wa) ἄνακνεῖν τὰς “παιδουργοὺς τῆς φυσεωΐδ 
δυνάμεις" ἡ δὲ τετάρτη τῆς Ἡλιακῆς, ὅτε δὴ 
τὸ γέον ἐκμάξει Χ) τὴν τῆς ἡλιχίας τελειότητα 


a 


‘4 


( fo ) 

πάσης ἐπιδείκνυσιν αὐτὸ τὸ μέσον χαταλα-- 
δοῦσαν. τῆς γενέσεως καὶ τῆς φϑοράς" ἡ γὰρ 
ἀχμὴ τοιαύτην ἔλαχε raga ἡ δὲ πέμπτη 
τῆς Αρεϊκῆς. ἐν i μάλιςα δυνάμεων ἀντέχον- 
ται xa) τῆς πρὸς τοὺς ἄλλους ὑπεροχῆς" ἢ 
δὲ ἔχτη τῆς Διΐας, χκα,ϑ᾽ ἣν εἰς @povnasy ἐστι 
διδόναι καὶ τὴν wpaxlenny ζωὴν καὶ πολι)ικὴν 
ἐξιοῦσιν" ἡ. δὲ ἑδόμη τῆς Κρονίας, χαϑ' ἣν 
9. 9 me ’ / e 4 
ἀφίστασθαι τῆς γενέσεως καὶ χωρίζειν ἑαυτοὺς 
ἐς, κατὰ φύσιν, καὶ περιάγειν ἐπ᾽ ἄλλην (1) 

A 3 4 s ~ Ν᾿ ἢ’, / 
τὴν ἀσωματὸν ζωὴν. Ταῦτα δὴ πάντα ditiq 


᾿λομεν εἷς πίςιν τοῦ καὶ τὰ γράμμαα x πᾶσαν 


τὴν τῶν παίδων ὠγωγὴν τῆς Ἑ,ρμαϊκῆς ἐξά-᾿ 
στεῖν σειρᾶς τὸν δὲ αὐλὸν χατιδεῖν ἀξιον δι 
ἣν αἰτίαν ὁ Αλκιξιάδης οὐ προρήκατο, καΐτοι Xy 
ἡ αὐλητικὴ μουσικὴ τίς ἐστιν. Ἤδη μὲν οὖν τινες 
εἰρήκασιν (2), ὅτι χὰ ἀλωπι εν ar οὗτος ἐκ Wal- 
δὸς αὶ προσῆλθε τῇ αὐληγικῇ, [nv ἐν Ἰῷ προςώπῳ 
xa) τῷ ἄλλῳ παντὶ σώματι φεύγων ἀσχημο- 
σύνην ἐκ τῆς τῶν αὐλῶν ἐμπνεύσεως" ἄσχημον 

ap τὸ χρώμενον φαίνεται τοῖς τοιούτοις 
ὀργάνοις. "Bos δὲ αὶ ἀπόδοσις αὕτη καὶ ἄλλως 
| (1) In textu : én’ ἄλλοις, In ord manus alia; 
ἐπ᾽ ἄλλην. 

(a) Plutarch. ‘in Algib. cap. 3. 








(41) 
~ , ’ 
προπετὴς τοῦ AAxiGiadou χατανψηφιζομ ένη 
τὴν περὶ τοὺς καλλωπισμοὺς πτοίαν xa) τὸ 
LY P ~ ~ e 9 
κοινὸν οὐχ ὁρῶσα τῆς ὁλῆς εὐγενείας φυλατ- 
’ >, / ’ὔ \ ed 
TOLMEINE τὸν αὐλὸν" κάλλιον dé λέγειν, OTs 
hd ° 7.” N 8 \ 9 , 
xa) ὀρϑαὶ πολιτέζαι τὴν αὐλητικὴν ἀπεςρα- 
2 ~ > “ \ 
φησαν' οὐκοῦν οὐδὲ ὁ Πλατῶν αὐτὴν παρα- 
f ‘ 3 ~ ~ 
δέχεται. To δὲ αἴτιον ἡ ποικιλία τοῦδε τοῦ 
3 ~ 9 κω , ἃ \ U 
ὀργάνου, του αὐλου λέγω; oO χαὶ Thy τεχνῆν 
\ v7] Ὁ 9 J ᾿ “ δ 
THY χρωμένην αὐτῷ ἀπέφηνε Osuxtay. Καὶ γὰρ 
Ι 
τὰ σπταναρμόνια xa) ἡ πολυχορδία μιμήματα 
ro >” 9 ω ͵ ~ 
τῶν αὐλῶν is ἕκαςον γὰρ τρύπημα τῶν 
~~ ΞΙ / 7g . 3. ἢ 
αὐλῶν τρεῖς φϑογγους., ὡς φασι. τουλάχιςον 
9 . 3 Ν ᾿ 3 
ἀφίησιν" εἶ δὲ καὶ τὰ παρατρυπηματα ἀνοιχθείη, 
% a / an) 
WAtious (1). Δεῖ δὲ ov πᾶσαν παραδέχεσθαι τὴν 
ΕΣ . . \ f 9 > εἴ 9 ἣ 
μουσικὴν εἰς τῆν παιδείαν, ἀλλ᾽ ὅσον ἐστὶν 
Ἶ ~ ° are of . ~o δ 
αὐτῆς. «πλοῦν. Ἔτι τοίνυν τῶν μουσικῶν τοὺυ- 
’ ’ * \ \ δ 
τῶν ὀργάνων Ta μὲν ἐς! καταςηματικά, τὰ δὲ 
Ν \ \ . ’ / \ A 
χιητικὰ Te δὲ ςάσει προζήκοντα, Ta δὲ 
, νιν 9 : Ν ‘ ,, 
ANTE. Τὰ μὲν ἂνκαταςηματιχα πρὸς παιδείαν 
9 ; 3 Ν᾽ ΛΑ e mw .9_. ! 
εἰσὶν. ἀνυσιμωτατα, τὸ ἦϑος ἡμῶν εἰς ταξιν 
of “«« ἤ - 
ἄγοντα καὶ τὸ ϑορυξῶδες χαταςέλλοντα τῆς 
’ ' a, 5 ς / 
YEOTNTOS, xa) TO κεκιημενον εἰς ἡσυχιοτητα 
9 ! / ' \ - \ 
xa) εἷς ceoPpoourny περιαγοντα, τὰ δὲ κινητικα 
‘ 3 ἤ A ‘ Q.3 | ἊὋ 
TF pos ἐνθουσίαν οὐκειοτατα. Aso δὴ ugy ἐν ὙοΙς 
(1) Procl. in Plat. Polit. p. 266. 


( 41) 
μυστηρίοις χαὶ ἐν ταῖς τελεταῖς χρήσιμος 6 
αὐλός" χρῶνται yap αὐτοῦ τῷ κινητικῷ πρὸς 
Ἁ “ ὶ / of 3 \ ~ ~ \ 
τὴν τῆς διανοίας ἔγερσιν ἐπὶ τὸ Sesion δεῖ yap 
. 8 of \ \ ’ 3 ~ 
τὸ μὲν ἄλογον κοιμέζειν, Tov δὲ λογον ἀνακινεῖν. 
Διὸ παιδεύοντες μὲν τοῖς καταςηματικοῆς 
χρῶνται, τελοῦντες δὲ τοῖς χϑητικοῖς" τὸ μὲν 
\ ’ ᾿ Υ / 3 \ \ 
yap παιδευόμενον To ἄλογον. ἐς. TO δὲ τες 
λούμενον καὶ ἐνθουσιάζον ὃ λόγος. Τοσαῦτα 
\ δῷ 3 a / » κ᾿(Υ “AN 9 
καὶ περὶ τῆς αὐλητικῆς. AaGos δ᾽ ἂν τὶς yoy ἐκ 
τούτων, ὅτι δαίμονος ἀἐγαϑοῦ τάξιν ὃ Σω- 
χράτης ἐν τῇ περὶ τὸν ᾿Αλχιξζιάδην προνοίᾳ 
; ? f , 
διεσώσαἼο" τὸ γὰρ μήτε vuxlap μήτε μεθ 
ε. ἢ ͵ ΠῚ 3 at 
ἡμέραν λανϑάνειν αὐτὸν οἴκοθεν προϊόντα 
δαιμόνιον ἐςξὴν ὄντως. Ὥσπερ yap ἐκεῖνος χαὶ 
τὰς ἐμφανεῖς ἡμῶν καϑορᾷ καὶ τὰς ἀφανεῖς 
> ed Ν Ve / ‘ 
ἐνεργείας, οὕτω dM χαὶ ὁ Σωκράτης καὶ τας 
γυχτερινὰς καὶ τὰς ἡμερινὰς τοῦ ἐρωμένου 
᾿ προόδους ἐφύλαττε χαὶ ἐπώπτενεν, ὥσπερ 
εἴπομεν, ὡς ἀγαϑὸς δαίμων. ᾿Αντιχρυς οὖν 


τὸ Ὁμηρικὸν, δ᾽ φησιν ᾽Οδυσσεὺς πρὸς τὴν 


/ € ἴω Ε ~ 
δέσποιναν ἡμῶν τὴν ᾿Αϑηνᾶν, To. 
οὐδὲ σὲ λήθω 
(1) Κυύμενος... 


(1) Hom. Il. K. 19. 844. Cod. in text. οὐδὲ, In 
ora οὐδέν, Utrinque κινούμενος. 


- 





(43) 
ἕῳ G 4Ἁ 9 4 ’ 
vero ay x ὃ ᾿Αλχιξιάδης. εἴποι πρὸς Tov 
/ “ ~ re ro 
Σωκράτην. Τὸ γὸ x wavleys αὐτῷ παρεῖναι x, 
AN / N 4 , >: “τω 
xala πανΊα καιρὸν, x, mpoxalaAraubarey αὐτῷ 
πάσας τὰς μεαξάσεις δαιμονίας τινός ἐς! x, 
ϑείας φρερᾶς x ἐποπῆ είας Ἰδιον. Καὶ μὴν x τὸ 
πᾶντα αὐτοῦ καὶ τὰ μαϑήματα χαὶ πᾶσαν 
τὴν ace προειληφέναι , στάγυ καὶ τοῦτο τῆς 
αὐτῆς ὑπεροχῆς ἔνδειξιν ἢ ἔχει. Τὰ γὰρ τελειό- 
τιρα marraxe τὰς τῶν ὑφειμένων, γνωσεις" 
ἡνωμένως περιέχει χαὶ χρωττονγως; ἤπερ ἐςὴν 
9 a ’. d \ 4. δι € 
ἐν τοῆς χαταδεεστεῤοις. Ὅσα yap ἐγύλως ἡ 
; re > οὉ ‘ ? 
αἴσθησις y6y γωσχει, ταῦτα ἀύλότερα isu ἐγ TH 
φαντασίᾳ, xu) ὅσα χωρὶς αἰτίας ἡ δόξα, 
i aa ε» ! ιν od . ἃ 
ταῦτα μετ᾽ αἰτίας 4 ἐπιςημη" χαὶ οὕτω δὴ Ta 
“ rd 4 
χρείττονα πανταχοῦ κατὰ τινὰ ὑπεροχὴν ἐξῃ- 
ρῃμένην προεΐληφεν ἅπασαν τὴν ἐν τοῖς χατα- 
δεεςέροις γνῶσιν. Ἔτι τοίνυν τὸ μηδὲν λελη- 
4. ra) . 
θενὰ, τὸν Σωκράτην. τῶν περὶ τὸν νεαγίσχον 
f. : . 
μήτε xara τὴν ψυχικὴν παρασκευὴν μήτε 
‘ 4 \ 9 ‘9 4 
Lara τὴν φυσικήν ἐπιτηδειοτήτα μήτε κατὰ 
>. ΡΨ t w 4 ; 
τὴν ἐκ τῆς τύχης χορηγίαν, πῶς οὐ δαιμονιον: 
ἐδὲ 93 τὸν ὑφεςῶτα δαίμονα λαύβθάνει τί τῶν 
περὶ ἡ ἡμᾶς, οὐ ψυχῆς κίνησις 9 οὐ φυσικὴ ϑύνα- 
μις γ' οὐ μεταξολὴ xara τύχην, ἀλλὰ πάντα 


| (44) 

9 / Ἁ ~ 
ἑγοειδῶς ἐκεῖνος οὐδε 1h εὐ 
καϑάπερ δὴ καὶ ὁ i Σωκράτης ὅλον τὸν ἐρώμενον 
ἐπεσκεμμένος, ἀπ᾽ αὐτῆς τῆς ψυχὴς ἀρξάμενος 
προσάγει τὴν βοήθειαν αὐτῷ χαὶ οἷον ἐκ πρύμνης 
αὐτὸν κατευθύνει καὶ τελειοῖ. 


« Πότερον οὖν, ὅταν περὶ γραμμάτων 
» "ASnvaios βουλεύωνται. πῶς ἂν ὀρϑῶς 
.} γράφοιεν. τότε ἀναξήσῃ @ αὐτοῖς συμζου- 
ον λεύσων: » 


Ἔν τάξει στροεισιν δ λόγος" διομολογη- 
σάμενος γὰρ, τίνα μὲν ὑπάρχειν προσήκει 
~ 9 Ὁ" ἴ ᾿ φῇ ~ . ; 
τοῖς ἀγαϑοῖς cuuGovaAois, ὅτι γνῶσιν xa) 
9 t 9 .- J ‘ 4 
émisnuny ἐν οἷς συμξουλεύουσι τελεωτέραν 
τῶν βουλευομένων' τίνα δὲ ἔγνωκεν ὃ ᾿Αλχι- 
‘Ciadng, καὶ τίνα μεμάϑηκεν, ὅτι γράμματα, 
xa) κιϑαρίζειν καὶ παλαίειν, ἐκ τούτων ὄρμη- 
ϑεὶς δείκνυσιν, ὅτι τὰ μὲν ᾿Αλκιξιάδου μαβή- 

“" 9 of f° 9 \ 
pare τοῖς ᾿Αϑηναίοις ἀχρησταὰ ἐςιν' οὐ yap 
βουλεύονται wep) αὐτῶν" ἃ δὲ βουλεύονται 
᾿Αϑηναῖοαι, ταῦτα ἀγνοῶν ᾿Αλκχιξιάδης οὐκ 
Af ’ 2 \ of ε ‘ ? \ 
ἐςι σύμθουλος ayaSog, εἴπερ ὃ μὲν ἀγαθὸς 
σύμξελος diapepucay ἔχει γνῶσιν τῶν πολλῶν 


(1) Ast. Bekk. ἀναςήσει. 





(45) 
ὁ δὲ ᾿Αλκιξιάδης ἐν οἷς ᾿Αϑηναῖοι βουλεύονται 
τῶν πολλῶν οὐδὲν διενήνοχεν" οὔτε οὖν ἐν οἷς 
/ ; » af 3 9. & , 
οἶδε γρησιμὸς ἐςιν, ours ἐν οἷς ἐκεῖνοι δέονται 
5 2 
κατὰ διαφόρους αἰτίας, ov μὲν διὰ τὴν ἄγνοιαν; 
οὗ δὲ διὰ τὴν ἐχρηςίαν τῶν ἐν αὐτῷ μαθημάτων 
πρὸς τὰς ἐκείνων βουλάς. Σκοπὸς μὲν οὖν οὗτος 
τῶν λόγων πρόεισι δὲ διαιρετικῶς. Anbar 
γὰρ, ὅτ, τὰ μὲν χαὶ οἶδεν ὁ ᾿Αλκιξιάδης καὶ 
ἤεται “γιγνώσκειν, ὥσπερ τὰ γράμματα καὶ 
‘ : ‘ / \ Δ" κ'Κ(ὶ'! 
τὸ κιϑαρίζειν καὶ τὸ παλαίειν, Ta δὲ οὔτε 
9 / d 9 
οἶδεν ours οἴεται γινγώσκειν, ὥσπερ οἰχοδο- 
μικὴν καὶ μαντιχὴν καὶ ἰατρικὴν' τὰ δὲ οὐκ 
οἶδε μὲν. οἴεται δὲ ὅμως, ἃ μὴ οἶδεν, εἰδέναι, 
ὥσπερ τὰ δίκαια καὶ τὰ συμφέροντα, περὶ 
ἅ καὶ ἡ ἀπάτη καὶ ἡ διπλὴ ἄγνοια, δείκνυσιν 
ε Α ~~ ‘ 9 a / 
ὅτι rep) μὲν τῶν πρωτῶν οὐκ ay συμβουλεύ- 
σειν ᾿Αϑηναίοις" οὐδὲ γὰρ βουλεύονται περὶ 
αὐτῶν' περὶ δὲ τῶν δευτέρων παραχωρήσει 
τοῖς εἰδόσιν, ἰατροῖς δήπου καὶ οἰκοδόμοις καὶ 
/ \ ~ / 3 f 
μάντεσι". περὶ δὲ τῶν τρίτων ἐθελήσας συμ-. 
(ουλεύειν ἐξ ὠγνοουμένων ἀρχῶν ποιήσεται 
τὴν συμβουλὴν καὶ μετὰ. ἀϊεπιςημοσύνης. 
Κεῖται. δὲ ὅτι ὃ ἀγαϑὸς, cupGovrcs ἐςιν 
ὠγαϑὸς" καὶ Opes, ὅτι ἡ διαίρεσις αὕτη σάλιν 





(48) 
͵ : > ͵ \ : ~ 
Govros ςοχαζόμενος εἰσηγήσεταὶ περὶ τῶν καθ᾽ 
ς : ~ \ ao ’ 
ἕκαςα τεχνῶν, τίνας μὲν αὐτῶν παραδεκτέον, 
J ΓῚ > d 
τίνας δὲ ov, καὶ ‘dia ποίας αἰτίας" ὅπτως δὲ 
ς \ ’ ε ( tof 
ἐχάςην μετιέναι χρὴ καὶ τὰ ἑκάςης τέχνης ἐργα 
~ é / εἴ 4 
τοῖς τεχνίταις λέγειν παραχωρήσει" ὡςε εἰ μὲν 
δ ~ \ 7 a Ν 6 ’ 
εἴ μαντικὴν εἰἶνα! ἡ LN, συμθουλέυσει. μανγ- 
9 / .. \N 9 ~ 3 
τεύειν δὲ οὐκ ἐθελησει" χαὶ εἶ μὲν δεῖ τὴν .1α- 
‘ Ui \ U Δ \ / 
τρικὴν παραδέχεσθαι τὴν πόλιν, n μὴ » γνωσε-- 
~ af ἽΝ 9 i 
Tas, Ἰατρικῶν δὲ ἔργων τὸν ἰατρὸν ποιήσεται 
σύμβουλον. Κατὰ τὰ αὐτὰ δὲ yay περὶ οἶχο- 
~ \ ~ κ΄ ε # ~ > ἤ 
δομικῆς καὶ τῶν ἄλλων ἑχαςης τεχνῶν. Eixo- 
a Se ee ~ of ef , 
τῶς apa TOY μὲν τέχνιτων ἐκάςος ἐν τι Φρον- 
x Q νιν / of 9 a 
μος ὧν κατὰ τὰ ἄλλα παντα' ἀφρὼν ts, ὦ 
/ e : 
δὴ μὴ μεμελετηκεν' ὁ δὲ πολιτικὸς διὰ πάντων 
9 Α 4 \ \ \ . ἢ « EN 
ἐστὶ Φρονμος" yoy yap τὰ Τελῆ Τῶν αλλῶων 
~ > ε / ’ 
τεχνῶν εἰς ἑαυτὸν ἀνεδήσατο, τὰ πρὸς τὸ τέλος 
> 3 > 4 ef Φ -“ 
ἀνευρίσκειν ἐχείγαις ἀπολιπών" ὥσπερ οὖν τῶν 
* 2 ’ 4 ed 2 ὦ af 
μὲν ἐν γενέσει ὄντων ἔχαςον XAD ἕν εἶδος ἔχον 
\ 3 a > οἱ \ \ δ \ 
_ τὸ εἶναι, ἄπειρα οὐκ tsi, TO δὲ vonTor Ta 
! 3 Ν Σ ~ 9 ~ oo \ 
πάντα ἐς!" καὶ yap τῶν αἰσθητῶν ἔχει τας 
> ἢ d \ ε \ ae ἤ 
αἰτίας" οὕτω δὴ καὶ ὁ μὲν καθ᾽ ἕχαςα τεχνίτης 
~ 5 ΝΥ os , 
πλεοναχῶς ἐςιν ἄφρων, μοναχῶς δὲ φρόνιμος, 
ε Ἁ Α f ’ ' 4 A 
δ δὲ πολιτιχος τελέως φρόνιμος" καὶ yap τὸ 
‘9 ὦ / ~ of 
οἰκεῖον οἶδε τέλος καὶ τὰ τῶν ἄλλων, καὶ 
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touvrarres Tas τέχνας τὰς ἄλλας προς μίαν 
τὴν τῆς πόλεως Cans. 


@ Μὰ Al οὐκ ἔγωγε. — ἀλλ᾽ ὅταν “περὶ 
κρουμάτων ἐν λύρᾳ: 5 — οὐδαμῶς. mm 
οὐδὲ μὴν οὐδὲ wep) “παλαισμάτων ys 
εἰωθασι βουλεύεσθαι ἐν Τῇ ἐκχκχλησίᾳ. --- 

οὐ μέντοι. ---- ὅταν οὖν σερὶ τίνος βουλεύ. 
corres; οὐ γάρ που, ὅταν γε ἘΠῚ οἶκοδο- 
μίας 3 — οὐ δῆτα. ---- Οὐκοδόμος yap ταῦτα 
γε σοῦ βέλτιον βουλεύσει. = Nal. — οὐδὲ © 
pany, ὅταν περὶ μαντικῆς βουλεύωνται: --- 
οὔ..-- Μαντίς 2 38 ( :) τὰν τὰ ἀμείνων ἣ ou" (a) 
fav τέ γε σμικρὸς i μέγας ἧ 2 ἐὰν τε 
χαλὸς ἢ αἰσχρὸς, ἔτι τε gereaiee ὴ ὠγεννής. 
— πῶς γὰρ οὔ; --- ΕἸδότος γὰρ. οἶμαι, 
περὶ ἑκάστου ἢ συμβουλὴ, καὶ οὐ πλου--: 
TOUFF DG. - πῶς γὰρ οὗ; — ἀλλ᾽ ἐάν τε 
πένης, ἐάν τε πλούσιος ἥ ὁ παραινῶν, 
οὐδὲν διοίσει ᾿Αϑηναΐοις, ὅταν me τῶν 
ἐν τῇ πόλει βουλεύωνται, πῶς ἂν vyial- 
γοιεν, ὠλλὰ ζητοῦσιν ἰατρὸν εἶναι τὸν 
σύμβουλον ν. "3 . 
(1) Edit. αὖ. 


(2) Edit, ἢ σύ. ---- Nat. — Eoy τε... 
3. 4 
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ε « a \ 9 ἊΣ LY 

Ορᾷς ὅπως συν ἀαφαλείᾳ προάγει τὰς 
ἐρωτήσεις" πῶς γὰρ ὧν, φησὶ, γράφομεν καὶ 
“περὶ κρουμάτων ἐν λύρᾳ xg} περὸ παλαισμά- 
τῶν, ἐν οἷς οὐδὲ ὁ πολιτικὸς ἑαυτὸν εἷς τὴν 
“rou συμβέλου ταξιν καθίστησι" καὶ οὐχ ἀδικεῖ 
τὸν ᾿Αλκιξιάδην, OFT mw προτείνων τὰ λήμματα: 

\ \ 

HOE POSER EE EES ORS ES 

Οὐρανὸς συμφωνίας καὶ τῆς ἐν ταῖς κινη- 
wea - εὐρυϑμέας ἀνάμεσξος ὧν, ἔπειτα τὰ 
χρείττονα ἡμῶν γένη ἅπαντα xa) ταῦτα τῆς 
ἐχεῖϑεν προϊούσης ἁρμονίας ἐπολαύοντα, μετὰ 

\ we e 9 / \ , of ’ 

δὲ ταῦτα ἡ ἀνθρωπίνη ζωὴ τὰ τὰ ἤϑη coupe 
μετρα φοιοῦσα. καὶ THY δλην εὐάρμοςον καὶ 
᾿ς εὔρυθμον ἕξιν ἐκεῖϑεν παραδεχομένη. Διήκει 
δὲ αὐτῶν ἡ δόσις καὶ μέχρι τῶν ἀλόγων ζώων 
καὶ τῶν φυτῶν" χαὶ γὰρ My ταῦτα κατὰ φύσιν 
ἁρμονίας μετείληχε, καὶ, ὡς εἰπεῖν, ἅπαντα 
τὰ ἐγκόσμια, συνέχουσι καὶ τελοιοῦσι, καὶ πρός 

of \ \ \ es / 
τε ἄλληλα χαὶ πρὸς TO πᾶν συναρμόζουσι, 


(1) Hic lacuna est unius in Codice paginz., 
Verum plura exeidisse patet ex eo quod ea qux 
ibi disputantur de Musis et arte musica , refe- 
runtur ad locum dialogi. Bekk. p. 310, dum 
locus Platonis in nostro Codice recentius 
citatus consistit in medio, p. 307. 
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το τῷ μὲν τῷ τὸ σῶμα διὰ μέσης τῆς ψυχῆς 
σύμμετρον ἀποτελοῦσι, τῇ δὲ ταυτὴ περιόδῳ 
τὴν γένεσιν διὰ μέσης τῆς ϑάτέρου περιφορᾶς, 
τῷ δὲ πυρὶ τὴν yi διὰ τῶν μεταξὺ συν- 
δέσμων, καὶ ἔτι πρὸς τούτοις τῶν τε ψυχῶν 
ἑκάστην τοῖς ἀρμιονικοῖς λόγοις ταταξοσγου ον 
χαὶ τῶν σωμάτων ἑχαφον ἐν μέ 'τροις ὡρισμέγοις 
συνδέουσι, χαὶ τῶν χινήσεων ἑχάςην ἐυῤύθμοις 
τοῆς στροσήχουσι τελειοῦσιν. Ἧ τοίνυν ἐν ἡμῖν 
ἕξις ἣ μουσικὴ δόσις μέν ἐς τῶν Μουσῶν, 
ἔσχατον δὲ εἴδωλὸν αὐτῶν' ἀλλ᾽ ὅμως x9} 

9. 4 9 4 3 «wa af > > 2 ww 
αὐτὴ THY ἐπωνυμίαν ἐχεῖϑεν ἔλαξεν' ἐπ᾽ αὐτῆς 
δὲ καὶ ἐνέργεια τὸ τέλειον ἔχει χαὶ τὸ ὄγομα 

~ f 9 4 a “ A 
τῆς τελειότητος. "Atl yap τὰ δευτερα μετὰ 

“ 9 / / \ 2 ᾿ἵ 
τῆς οὐσιωδους μεϑέξεως xa) τὴν κατ᾽ ὄνομα 
χοιγωγίαν ἀπὸ τῶν “πρεσβυτέρων αἰτίων ἐφέλ.- 
uevas. Δέδειχται οὖν ἐνταῦϑα πρότερον μὲν 
or: αἱ ἕξεις αἱ ἐν ἡμῖν αἱ Teyvina) καὶ 
ἐπιστημονικαὴ ϑεοὺς ἐφόρους ἔχουσι xa) ἐπὸ 

~ of δ , , \ od 

Stay ὥρμηντο τὴν πρωτην' δέυτερον δὲ. ὅτι 
xa) τὰ ὀνόματα Ταῖς εἰχόσιν ἀπὸ τῶν ala i 
δ ηγμάτων μετὰ τῆς οὐσία vd sd oT as" Tele 
TOV, ὅτι τὰ παρωνύμως ἀπό τινων λεγόμεγα 
τριῶν δεῖται τούτων. Η τοῦ κοινωγεῖν τῆς οὐσίας, 


4. 


( 5a ) 
ἜΝ wo 54 ἢ ,ὔ a \ 4 
τῆς τοῦ ὀνόματος μεϑέξεως, τῆς κατὰ τῆν 
‘ond ed 
τελευταίαν συλλαξὴν διαφορᾶς. Οὕτω γὰρ 
3 ο ~ ee , x 3 
ὠπὸ τῶν Μουσῶν ἡ μουσικὴ λέγοιτ᾽ ay, ἀπὲ 
δὲ ταύτης τὸ μουσικῶς. 
9 \ \ ’ Δ ow ~ i] 
Em) δὲ τώτοις, Tov ἔπαινον TS νεαγίσχε, συμ.- 
ἤ “s ε Φ ’ ~ 
Qeoveng τοῖς προῤῥηθεῖσιν δποδεδομένον ὑπὸ τῷ 
: Ν᾽ ἊΝ 
Σωχράτες, θεωρήσωμεν. Προεέρηται μὲν yap, ὅτι 
᾿ σν ᾿ 
πρέποι ἂν πα καὶ σοὶ τὸ καλὼς διαλέγεσϑαι, 
δῷ 9 4 
τοῦ δὲ τὴν ἀπόκρισιν ἐμμελῆ πεποιημένε καὶ 
9 / 9 74 ε fe \  ¢ f 
AVAMAPTUTOV, ἐπηγάγεν OLMXPATN TO εὖ At- 
ε ~ ~ 9 > 7 av 
γεις ὁ δὴ τῷ καλῶς εἰς ταὐτὸν πὼς ἔρχεαι, - 
9 ’ ~ / ͵ ¥ 
χαὶ ὃς! δήπου ταῖς Μούσαις, εἴ πὲρ τι ἀλλο, 
᾿ \ \ ‘\ > ww U / > 9 
ΚΙ TO καλον οἰκείον. Φιλοκάᾶλος yap TIE ἐς! 
xa) ὁ μουσιχὸς τὴν φύσιν, καὶ τοῦτο χοινὸν 
of \ ‘N 9 7 εἴ ε ε 7 
Ἔχει πρὸς τὸν ἐρωτικογ" καὶ ὅλως ἢ ἁρμονία 
χαὶ ἡ συμμετρία μετὰ τοῦ κάλλους πάντως 
« ἢ ed > 9 
UPESUXEY, ὥσπερ ἡ ἀσυμμετρία καὶ ἡ ἀναρμοςΐα 
a Νο εν 3 ἢ ' 
μετα τῆς αἰσχρότητος. 


« Ἶθ, δὴ καὶ τὸ ἐν ag πολεμεῖν βέλ,ιον 
καὶ τὸ ἐν τῷ εἰρήνην ἄγειν » Τῶτο βέλτιον τί 
ὀνομάφεις: ; ὥσπερ ἐχεῖ ἐφ ἑκάςῳ ἔλεγες τὸ 
ἢ ἄμεινον, ὅτι μουσικώτερον, καὶ ἐπὶ τῷ 
” ἑτέρῳ, oT! γυμναςικωτερον" πειρῶ δὰ καὶ 








(55) 
ἐγταῦϑα λέγειν τὸ βέλτιον. — ᾿Αλλ᾽ ov 
πάνυ Τοι (1) ἔχω D. 


> Q « ’ 
Απὸ τῶν παραδειγμάτων ποδηγῆσας 
“ ‘ 4 3 \ 
ἱκαγὼς τὸν γεαγίσχον ὃ Σωκράτης εἰς τῆν χα- 
’ 3 “Ὁ 
 Ταγόησιν rou ἀμείνονος ἐν ταῖς ἐνεργείαις, 
re os A ‘ 
ἐρωτᾷ. Ti ποτε ἐς! καὶ τὸ πολεμικὸν xa) τὸ 
9 4 U Ἁ ‘ 3 ad ῳ ; 
εἰρηνικον τέλος τὸ κοινὸν αὐτῶν, ov ςοχαζεσθαι 
“ — ϑ Ν 
δὲ) τὸν ἀγαθὸν συμξουλον καὶ τὸν ἔχοντα τὴν 
> é ov a * 4. 
πολεμικὴν (2) ἐπιςήμην. “Est. yap ΤΊ κοινὸν 
9 , η ’ ἡ ὁἁ / 
ἀμεφοτέρων χαϊ Τουτῶν τέλος, προς ὁ βλέποντες 
A ζω / 
τὰς ἐνεργείας τὰς περὶ ταῦτα δοκιμαζομεν, 
2 ἂν ne [2 > ind , 
sire χρατοῦσι Tou προσήκοντος αὐταῖς τέλους, 
Ww Ἢ ’ , ¢ «ἰ» > 7 \ 
tire χαὶ pou. Ti οὖν Tour ἐςὶν, avayxn ΤΟΥ 
᾽ 9 ! “ ΄ ~ 
σύμξουλον sidévas. Καϑολου yap εἰπεῖν, ἡ τῆς 
ne 3 oo” εἴ > 7 
τελικῆς αἰτίας ἄγνοια περὶ ἕκαςον , ἀγήνυτον 
2 ~ a 9 4 : 
ἀποφαίνει καὶ Inv lay ἄλλων αἰτίων διαγνωσίν, 
4 / 3, 
διότι τὸ πρώτιςον καὶ κυριώτατον αἴτιον xa) 
ς , ‘ f 59 , \ e/ 
NYELOVIRWTATOY TO TEAIXOY ES TETY 90 Evexae 
“ ~ Ἧ / 
καὶ τὰ ποιῶτα ποιεῖ καὶ Ta γενομενα γίνεαι. 
\ ε ( é 3 \ 2 / 9 
Διὸ καὶ ὁ Τίμαιος ταύτην ἀρχήν apisny ὦπο- 
~ \ “«“ / 
καλεῖ τὴν TeAimnvy καὶ ὑπ᾽ ἀνδρῶν φρονίμων. 


(1) Edit. τι: 


(2) Sic Cod. Rectius ΞΕ" Vid. Pp 5h. 
lin. a. 











(54) 
( ~ 
λέγεσϑαι ποροσήκουσαν (1). Ti οὖν ἐςι τῷ 
ro] , 2 ’ 

σολιτικχῷ τέλος Φερί TE “πολέμου xa) 

> ? e | ~ ¢ © cas } 
εἰρήνης συμβἝουλενοντι; Νῦν our ὁ Σωχράτης 
ἐρωτᾷ τὸν reavioxoy προσποιούμενον ἐν τούτοις 
εἶναι συμῥουλον ἀγαϑόν. Ὁ δὲ parreras xa} 
‘Torre ἥν, ὅϑεν δὴ χαὶ δῆλος ἐ ἐςιν οὐκ ἔχων 
ἃ δὴ (α) τὸν σύμξελον ἐσόμενον ἔχειγ' ἐπιςήμης 
yap ἐςὶν ἐνδεής. Κεῖται δὲ xa) προδιωμολό- 
γται τοῦ εἰδότος εἶναι περὶ ἔχαςα τὴν ὀρθὴν 
συμβουλήν. Ταῦτα περὶ τῆς ἐν τοῖς προκειμέ- 
εῦ / ες δῷ \ 4 A ay 
νοις ῥήμασι διανοίας" τῆς δὲ λέξεως τὸ μὲν 
10, συνεχῶς ὑπὸ τοῦ Σωχράτους λεγόμενον 
φατέον οἰκειότατον εἶναι τῇ γνώσει τῆς ἡμε- 
τέρας ψυχῆς" ἐν κινήσει γάρ ἐς! xa) οὐκ ἀθρόως 
οὐδὲ ἀμεταθλήτως ὑφέςηκεν, ὥσπερ ἡ τοῦ 
vou μόνιμος καὶ διὰιωώνιος ἐνέργεια" τὸ δὲ 
ὥσπερ ἐκεῖ ἐφ᾽ ἑχάςῳ τὸ κοινὸν λέγει 
τῶν τῆς μουσικῆς μερῶν, ῳ δῆς χαὶ μέλους καὶ 
4 9.) 6 sat 
βασεως" ἐφ᾽ ἑκάςου γὰρ ὄντων τὸ μουσικῶς 
/ e av / \ \ 
Asyopsv, ὡς ἄμεινον λέγοντες. Ka) yap τὸ 

9 fad »ν ¢ 9 “ὦ 

ῳδικῶς τὸ μουσικῶς Hy, καὶ τὸ ἐμμελῶς καὶ 

> ? δ 4 9 ’ nd f 
εὐρύϑμως" τὸ δὲ οὐ πάνυ Tos ἔχω τρόπον 
τινὰ καταδυομένου πρὸς τὴν ὠπορίαν ἐστί. Τὰ 


(1) Timaus. Bekk. III. 2, p. 25. 
(2) Sic, Cod. Leg. δεῖ. 





( 55) 
μὲν γὸ ἐν od χαὶ χιϑαρίσει καὶ. βάσει: βέλτιον 
αἰ γγοεῖν dy ὑπελάμβανεν αἰσχρὸν, τὸ δὲ ἐν “πτολέ. 
μῳ καὶ εἰρήνη, περὶ ὦ wr προσποιεῖται σύμβουλος 
εἶναι. μὴ εἾδέναι πάντως αἰσχύνης ἄξιον εἶναι 
ἐνόμιζε, ὃ χαὶ ὁ Σωκράτης εὐθὺς ἑξῆς ἐπιφέρει. 

« ᾿Αλλὰ μέντοι αἰσχρόν yt, εἰ μὲν τίς σε 
» λέγοντα χαὶ συμβουλεύοντα wep) σιτίων, 
» ὅτι βέλτιον τόδε τοῦδε καὶ νῦν καὶ τοσοῦ-- 
» τον. ἐπὸὼ () ἐρωτήσειε > τί τὸ ἄμεινον 
» λέγῃς, ὦ ᾿Αλχιξιαδα: wep) μὲν τούτων 
» ἔχειν εἰπεῖν, ὅτι τὸ ὑγιεινότερον » καίτοι οὐ 
» προσποιῇ (a) γε ἰατρὸς εἶναι" περὶ δὲ οὗ 
» σπροσποίῆ (3) ἐπιστήμων εἶναι, καὶ cupCou- 
» λεύεις(Δ4) ὠνιστάμενος ὡς εἰδὼς, τότω δὲ, 
» ὡς ἔοικας, πέρι ἐρωτηϑεὲὶς, ἐὰν μὴ ἔχῃς 
ν εἰπεῖν, οὐχ αἰσχύνῃ (5), ἢ οὐκ αἰσχρὸν φα- 
» γεῖται : “-- wavy γε ἃ. 

Τὰ μὲν πρὸ τούτων ῥήματα τοῦ Σωχράτους 
ὑπεκρύτετο τὸν ἔλεγχον : μέχρις ἐνδείξεως 
αὐτὸν προάγοντα Ling νῦν δὲ ὠπογυμνῶν πῶς 

(1) Edit. ἔπειτα. 
(2) Sic. Edit, Bekk. προσποιεῖ. 
(3) Sic Edit. Bekk. προσποιεῖ. 


(4) Sic. Edit. Bekk. συμδουλεύσεις. 
(5) Sic Edit. Bekk. αἰσχύνει. 





(56) 
> \ κΚὶ ) τ “ἢ ὶ 
αὐτὸν LPXETAL, καὶ πληχτικωτερον σξροσεισὴ 
ad ew ef 9 ῳ 
τῷ νεανίσκῳ, ἀπὸ τοῦ ἥττονος ἐπιχειρῶν καὶ 
~ of , 3 
τὸ πρᾶγμα ἄντικρυς ὀνομαζων αἰσχρὸν, 
Ἁ ‘ ~ Νὴ. / ~ 9 
καὶ δια τῆς πρὸς τὰ σιτία παραβολῆς ἐσι- 
τείνων τὴν ἐπιτίμησιν. Θαυμαστὸν τοίνυν ἡ 
7 τ» ‘ ~ ‘ 9 9 
συμμετρία τοῦ λόγου. πρῶτον μὲν δὲ ἐνδεί- 
’ λ af A \ 
ξεως μόνης Tov ἔλεγχον ποιουμένου. γυνὴ δὲ 
~ 9 4 ᾿ς A 
ὠπογυμνοῦντος αὐτὸν, κὶ ἔτι πιφεισμένως. 
3 2 εἰ 
Οὐ γὰρ αὐτὸς ἀποφαίνεται, ὅτι αἰσχρὸν τὸ 
~ ’ 9 3 > , 
τοῦ νεαγίσχου τούταυ ἀγνόημα, ἐλλ ἔρωτησας 
ἐκεῖνον ἑαυτοῦ ποιεῖ κατήγορον. Ἔτι δὲ ‘Biya 
27) aay erie τὸ μαιευτικὸν, Ἵνᾳ ἅμα καὶ 
χαϑαΐρῃ τὸν ἐρώμενον, ὡς ἐλεγχόμενον, καὶ 
εὐπορώτερον ποιῇ πρὸς τὰς ἀποκρίσεις ὡς 
μαιευόμενον. Ἔτι τὸ μὴ πέρα τοῦ δέοντος 
ἐξετάζεσϑαι τοὺς ἐλέγχους ἐμμετροτέρους 
9 Α ~ ~ . é ’ εἴ 
αὐτοὺς “πΌιεἰ. Ἰοσουτον yap λέγει μόνον, OT! 
3 \ ν΄ os n/ ‘a κ« , , 
αἰσχρὸν μὴ εἰδέναι τὸ ἐν τῷ πολέμῳ βελτιον 
bY ~ sos &b af λ A 
καὶ τῷ εἰρήνην ἄγειν, καὶ οὐ προσέϑηκε τὰ 
t ! ~ ᾽φ t 
ἑπόμενα τούτῳ. Πῶς οὖν, φησιν, εἶναι πολέμου 
Nos ἢ f 3 ‘ 3 we \ nw 
x94 εἰρήνης σύμξουλος ἀγαϑὸς, ἀγνοῶν τὸ τοῦ 
/ / af \ \ 9 / 
πολέμου τέλος} Ets τὸ τὴν αἰσχροτῆτα 
δεῖξαι τῆς ἀγνοίας τῇ παραϑέσει τῆς ἄλλου 
/ > e 
“ονωσεῶς , Φορητὴν ἐποίησε τὴν ἐπίπληξιν 
3 A ~ of 
αἰσχρὸν yap φησι περὶ μὲν ἰατρικῶν ἔχειν τί 


΄ 


(57 ) 
| : \ ~ ~ “ ἢ 
λέγειν», περὶ δὲ τῶν πολιτιχῶν τελῶν μηδεᾶν. 
Φ 
To μὲν οὖν ἐλεγτικὸν διὰ τοσούτων ὁ Σωχρά-- 
9 ͵ 3 ᾿ς τον κά 
τῆς ἐμμελέστερον ἀπέφηνεν ἐν τούτοις τοῖς 
ς ἢ Ν / \ ~ of af 
ῥήμασι" δοκεῖ δὲ μοι To τοῦ αἴσχους ὄνειδος 
9 ͵ > “ὦ ὃ" 
ἐπάγειν αὐτῷ κατὰ πολλὰς αἰτίας" πρῶτον 
‘ εἴ ἔφ 9 ~ φ 
μέν, ὅτι διττῆς ἐν ψυχῇ πονηρίας ovens, ὡς 
αὐτὸς ἐν Σοφιστῇ (1) διεῖλε. καὶ τῆς μὲν κατὰ 
of - “Ὁ ἰ : te 
τὴν ἀγνοιάν ὑφισταμένης τοῦ λόγου, τῆς δὲ 
~ 5 ’ Ξ 
xara τὴνστάσιν τοῦ ἀλόγου πρὸς Tov Aoyor, 
d’ 9 we , ad 
νόσος μὲν ἐστὶ ψυχῆς ἢ τοιαύτη στάσις, αἶσχος 
εν / . oe / 
δὲ ἡ ἄγνοια. Διότι yap εἴδους ἐπέχεϊ ταξιν ὁ 
ΑΝ, 3 ~ i ~ Α ΄“- 
λόγος ἐν τῇ συμπάσῃ ψυχὴ, διὰ τοῦτο καὶ 
ε ~ 4 ~ és 9 ἐ 
ἡ κακία τοῦ λόγου τῆς ψυχῆς ἐστιν αἶσχος, 
εἰ ε 5΄ ‘ / , \ ε A 
@omep Ἡ ἀρετὴ παλλος. Vivetas yap n μὲν 
of Ν \ δ 3 3 / ε 
ἄγνοια δια. τὴν τῆς ἀλογίας ἐπικράτειαν, ἡ 
δὲ γνῶσις διὰ τὴν τοῦ λόγου κρατοῦντος" τὸ 
? t 
δὲ αἶσχος 9 χρατουμένου 3 xg) ἀσυμμεϑρους καὶ 
4 9 9 3 : 
mapapopous ἀποδόντος τὰς οἰκείας évepyelac 
χαὶ μῇ ᾿ καταδραττομένας τοῦ τέλους. Ei τοίνυν 
ταῦτα ἀληϑῆ, πᾶσα ἄγνοια τῆς ψυχῆς καὶ 
ἐνεπιστημοσύνη.. αἰσχρὰν αὐτὴν ἀποτελεῖ. 
ΠΡ ΤΟΣ μὲν οὖν διὰ ταῦτα αἰσχρὸν ἔφατο 
‘elves τὸ μὴ εἰδέναι τὸ τέλος του πολέμου καὶ 
τῆς εἰρήνης δεύτερον δὲ καὶ ὅτι φιλοτίμῳ 


(1) Bekk. ΤΠ. 5. p. 149. sqq. 


(58) 
to) 9 ~ 2 é 
veavionw τοῦ αἰσχροῦ πληχτικώτερον οὐδέν. 
ε ἤ , - ΛΑ » / ‘ é 
Ὑπσοπτεύει yap οὗτος τὴν ἀδοξίαν, χαὶ πάντα 
΄σῳ \ ~ \ ~ > 4 ~ 
μᾶλλον αὐτῷ φορητα τῆς αἰσχύνης χαὶ τῆς 
a ὔ ΓΝ f ef 
χαταγνώσεως. Καὶ τί δεῖ λέγειν, ὅπου γε 
; 9 ~ ἫΝ 4 
καὶ TO ὡς ἀληθῶς κακὸν παραδέχεται ToA~ 
λ F εἾ Λ ε { τὸ / ® , 
ἄκις. Ta μὴ ὑπομείνῃ τὸ φαινόμενον αἷσχρον. 
Ka) ταύτῃ τοίνυν στοχαζόμενος τοῦ nIoug διὰ 
~ 9 ; 5 ~ U af 
τῆς αἰσχρότητος αὐτῷ mpooayes τὸν ἔλεγχον. 
El δὲ χαὶ ἐπὶ σωματικῷ κάλλει μεγαλαυχεῖ- 
ται, καϑαρτικον ἐςι τῆς οἰήσεως τὸ δειχνύγαι 
τὸ αἶσχος αὐτῷ κατὰ τὸ ἡμιωτερον ὑπάρχον, 
A Ν εἴ \ \ of 
τὴν ἠυχὴν. καὶ ὅτι περιττὸν τὸ φαινόμενον 
? ~ ~ of 9 ~ Ν ων 
χαάλλος, Τῆς ψυχῆς ουσὴς αἰσχρας. Aia ταντὰ 
re 3 ’ of 9 ( 
μὲν οὖν τὸ τῆς αἰσχροτητος ὄνειδος ἐπήνεγκεν 
9 τ᾿ὦ 9 3 YA 
αὐτῷ" τὸ δὲ ἐπιχείρημα πάντως οὐκ ἄδηλον, 
: 3 ~ εἰ > 
OTs ἀπὸ τοῦ ἥττονος εἴληπται, πληκτιχὸν 
ε 4 3 \ @ @ 
ὑπὰ Ei yap, περὶ ὧν ἧττον χατεπαγγελ- 
9 j , 3 
λόμεϑα εἰδέναι, δυνάμεϑα λέγειν τι, αἰσχρὸν, 
περὶ ὧν εἰδέναι φαμὲν, μηδὲν δύνασϑαι λέγειν' 
XG} ὁρᾷς ὅπως ἐνταῦϑα τὸ αἰσχρὸν ἀπὸ τῆς 
> ὃ \ ὔ of 9 / 
οἰησεως τὴν παρείσδυσιν ἔχειν ἐνεδείξατο. 
To γὰρ περὶ οὗ προσποιῇ ἐπιςήμων 
; λ ¢go~ \ ? 
sivas, χαὶ ἑξῆς τὸ καὶ συμθουλεύεις 
, ; ig 
ἀνιστάμενος ὡς εἰδὼς THY οἴησιν αὐτοῦ 
3 ~ 9 é a 
δείκνυσιν αἰτίαν τῆς αἰσχρότητος" αὗτη γὰρ 








( 59 ) 
LN‘ ~ af > f 
τὴν διπλῆν ἄγνοιαν εἰσάγουσα πολλαπλιω 
( : * ~ 
σιάζει τὸ αἶσχος τῆς ψυχῆς. 
ἤ ‘ 4 ιν φ ~ Q 
« Σκόπει δῊ χαὶ προϑυμοῦ εἰπεῖν πρὸς 
1a 9 " 
D τί τεύνει τὸ ἐν τῷ εἰρήνην τε ays ἄμεινον 
» wad ἐν τῷ «πολεμεῖν οἷς δεῖ. am ᾿Αλλὰ 
ὮΝ 3 / 
» σκοπῶν οὐ δάναμαι tyvoncat.— Οὐδ᾽ οἶσθα, 
3 \ , ’ εἴ 9 
» ἐπειδαν πόλεμον WomupeSa, ὃ.τ' ἐγκα- 
~~ 9 - ΄ 9 
") λοῦντες ἀλλήλοις πάϑημα, ἐρχόμεϑα εἷς (1) 
") τὸ πολεμεῖν, καὶ ὅ,τι αὐτὸ ὀνομάζοντες 
3 ὔ φῇ Wf 9 ; 
» ἐρχόμεϑα 3 — ἐγωγεν ὅτι (2) ἐξαπατώ-- 
7 λ / a > , 
» μενοῖ τι ἥ βιαζόμενοι ἥ ἀποςερούμενοι. --- 
of ~ ef , es 
» Eves, wwe txaca TeToyv πάσχονϊες: σειρω 
“ ! " 
» εἰπεῖν, τί διαφέρει τὸ ὧδε HODES am εἰ (3) 
D τὸ ὧδε λέγεις, ὦ Σώκρατες, τὸ δικαίως 
» ἣ τὸ ἀδίχως: — αὐτὸ τοῦτο. ---᾿ ᾿Αλλὰ 
~ e ed κι 
» μὴν τοῦτο (4) διαφέρει orov τε χαὶ πᾶν ν. 


‘O μὲν προειρημένος λόγος 5 ὥσπερ εἴπομεν, 
ἤδη πῶς παρεγύμνου τὸ ἐλογτικὸν εἶδος τῶν 
λόγων. καὶ τῆς ψευδοῦς οἰήσεως [ τῶν λόγων, 
καὶ τῆς ψευδοῦς οἰήσεως (5) ] σφοδρότερον ‘Tor 

(1) Edit, ἐπί Bekk. εἰς. ‘ 
(2) Sic. Edit. Bekk. ὅτι ye. 
(3) Edit. εἰ δέ. Bekk. 7. : 


(4) Edit. τοῦτο ye. 
(5) Heec sunt alid manu prave interposita. 


(Ὡ) 
> 7? ἣν \ 
γεανίσχον ἀπήλλαττε Ta δὲ προκείμενα 
. “ ‘ ’ > of \ 
ταῦτα μετὰ τὴν κάϑαρσιν εἰς ἔφεσιν αὐτοῦ 
~ / = a \ a - 
ἀνεγείρει τῆς γνώσεως, Ati γάρ τῶν ἐμποδίων 
/ of , me 
ἐξηρημένην adn τὴν ψυχὴν προσάγειν τῇ Sea 
~ ’ f δ 
pig τῶν πραγμάτων. ᾿Ενυπαρχει μὲν γάρ ἡ 
~ ~~ ‘s ; ἐφ 
γνῶσις τῆς ἀληϑείας ἐν ἡμῖν, ἐμποδιζομεϑα 
\ , 9 "Ὁ 
δὲ προς τὴν κατάληψιν αὐτῆς διὰ Ta ἐπίστρο- 
βο ! \ ‘ , J 
σθοῦντα παθήματα Te γενεσιουργὰὼ, λέγω δὲ 
, : . Ἢ 
AnSny χαὶ οἴησιν καὶ φαντασίας ψευδεῖς χα! 
> ? 4 ἢ 4 A 9 f 
ὀρέξεις ἀμέτρους' τούτων δὲ ἀφαιρεϑέντων 
me Ὁ 
εἰς ἑαυτοὺς λοιπὸν ἐπιςρέφειν δε). Μετὰ τὴν 
t ~ οι "7 
καϑαρσιν τοίνυν τῆς περιττῆς οἰήσεως παᾶρα- 
’ ἴω ~ 3 
χελέύεται τῷ νεανίσκῳ σχοπεῖν καὶ ave7yes- 
pesy ἑαυτὸν εἰς τὴν τοῦ (1)...+.. σεως 
, “ἊΨ 
πρωσεχτικωτέρας καὶ προθυμίας τελέωτέρας. 
“ \ / of ‘ 
Tou δὲ νεανίσκου κάμνοντος Ts περὶ Τὴν 
εἴ ~ : ~ ’ ’ 
εὕρεσιν τοῦ πολεμικοῦ τέλους, μέτεισιν ὃ 
ἱ / 9. N ~ 2 , \ y 
Σωκράτης dro τῶν ἐναντίων τὸν λόγον, καὶ 
‘ 3 ε f / 
μαιεύεται πάλιν αὐτὸν' ὁ δὲ ἤδη καταδρατ- 
7 nw 9 
τεται τοῦ ζητουμένου. Τίς οὖν ἡ μεϑοδεος' 
ef ἕω 3 ~ ~ 
ὅταν, φησὶ, πολεμῶμεν ἐγκαλοῦντες τοῖς 
/ ε ’ U ᾿ς »ἦ > ~~ 
πολεμίοις, ὡς τί παϑοντες UT αὐτῶν πολε- 
Ὁ “.«φφἢ Δ ’ 9 
μοῦμεν. Τί οὖν τοῦτο ἐστιν, ἢ δηλονότι ἀδε- 
ow ἴ 9 9 / 
κεῖσϑαι φαάσχοντες: Ei τοίνυν ἀδιχουμένοι 


(1) Hic lacunula, 





( 61 ) 
πολεμοῦμεν, τέλος ἐστὶ TOD πολέμου τὸ τῶν 
δικαίων τυχεῖν" εἰ δὲ τοῦτο, σροσῆχει τὸν 
περὶ πολέμου συμξουλεύσοντα ὀρϑῶς εἰδέναι 
A εἴ $s ~ Δ Φ 9 te 
τὸ δίκαιον 0,7) ποτὲ esiv. Ταῦτα μὲν ἐν εἰσαῦ- 
Sigs τὸ δὲ νῦν προκείμενον, ὅτι διὰ τῆς ἀδυχίας 
“ \ α ν ε ἢ Ὁ , 
εὗρε τὸ δίκαιον. “Ὥσπερ γὰρ ai νόσοι τῶν σωμά- 
τῶν εἰς χρείαν ἡμᾶς καγέςησαν ἰαἼρικῆς; dve τῆς 
ὑγείας τύχωμεν, οὕτω δὴ χαὶ τὰ ἀδικήματα 
τῶν ἄλλων ἐγείρε! τὴν πτολεμικὴν σταρασχευὴν, 
ive, τοῦ δικαίου un ἀμοιρήσωμεν. Τοῦτο ἄρα 
4 Ἁ fe 4 A ῳ ~ 93 ~~ 
ἐστὶ To TOU πτολέμε τέλος, ὥσπερ Tite ial pining 
ὑγεία" καὶ ὁρᾷς ὅπως ἐπιζητῶν ὁ λόγος τὸ 
4 \ \ ἃ 4 Ν 4 \ 
τέλος TO πολέμιχον, ὃ τροσῆχει TOY ἄγαϑον 
«(. .᾿ , \ ~ > 

φροΐςάσθαι σύμξελον, τὸ δίκαιον τῶτο ὠνευρεν. 
"AAAo yap SpaTions τέλος, χαὶ ἄλλο ςρα]ηγᾶ 
καὶ ἄλλο τῷ πολιτικοῦ. Ὁ μὲν yap, εἰ τύχοι, 
19} εὐπορώτερος ἐθέλει ἄλλου γενέσθαι διὰ 
τῶν λαφύρων, ὃ δὲ εἰς vinny βλέπει, καὶ ταύ- 
Τὴν περιποιήσασθαι σπεύδει τοῖς πολίταις, 
ὁ δὲ τὸ δίκαιον μόνον ϑεωρεῖ χαὶ μέχρι τοσεέτου 
xed τὸν πόλεμον, ἕως av ἀδικεῖν (1) οἴηται 
τρὺς πολεμήους. Διὸ πρῶτον μὲν τὴν ῥητοριχὴν 


(1) Sic et bené text. At manus alia in ora: 
γρ. καὶ Exdexety: 


( 62 ) 
κινήσει, διὰ πειϑοῦς ἐμμελοῦς παῦσα; τοὺς 
2 “ - of 
ἀδικοῦντας σπουδάζων, ἔπετα τὴν στρατη- 
EL , τοῖς δσλοις σωφρονεστέρους TT Oley 
é ἮΝ ϑ ~ 
ous τοῖς λόγοις οὐ προσηγάγετο. Tavre ἄρα 
καὶ τῶν Ἑλλήνων “πολιτικὸς ὁ Νέςωρ' “πρῶτον 
ms ς ! 2 
μὲν διὰ τῶν ῥυτόρων ἐπρέσξινε πρὸς τοὺς 
Ἰρῶας ὑπὲρ ‘Tug ιἙλένης" ἔπειτα uy “πείσας, διὰ 
~ re am of 9 ϑῳ 
τῶν ςρατηγῶν καὶ τῶν πολεμίων ἔργων αὐτοῖς 
σπροσέξαλε. Ava ταῦτα χαὶ ὁ ἐν Πολιτείᾳ (1) 
ἢ > nw ’ of \ , 
Σωχραάτης ἀξιοῦ δυναμιν ἔχειν τὴν woaw το- 
, ῳ > A vv f 
σαυτὴν, oon καὶ αὐτὴν καὶ τοὺς γείτονας 
αὐτῆς ἀδικουμένους ὕπ᾽ ἀλλήλων δύναται 
σώζειν, ὡς τοῦ πολεμικοῦ τέλους ὄντος τοῦ 
δικαίου, xgj οὐ τῆς νίκης, οὐδὲ THE λαφυρα- 
ΕΝ 2n\ ΓΝ \ I 
ywyias, οὐδὲ ἄλλου τινὸς τοιούτου" κατα- 
e 4 9 “ὦ 

στρέφει μὲν οὖν ὁ σύμπας λόγος εἰς τοῦτο τὸ 
συμπέρασμα. Nov δὲ ὁ Σωχράτης μαιευόμενος 
τὸν γεανίσκον, ἐπὸ τοῦ ἐναντίου τῷ ζητουμένῳ 
σροσάγων αὐτὸν ἐρωτᾷ, τίποτε ἐγκαλοῦντες 
ἐπὶ τὰ ὅπλα καὶ τοὺς πολέμους χαταφεύγομεν. 
ε ? a \ ry ’ 
Ο δὲ γε νεανίσκος ἄντικρυς τὸ τοῦ Θεαιτη- 

ἃ 3 9 
τοῦ (2) πέφονθεν' ἕν ἐρωτηθεὶς, πολλὰ ard 


(1) Bekk. IIL. I, p. 248. sqq. Respubl. 1. 5. 
(2) Theet. Heindorf. p. 207. 544. 








(63) 
ἱνὸς λέγει καὶ μερικώτερα ἀντὶ τοῦ χαϑόλου, 
καὶ ἔτι τῶν ἐναντίων δεκτιχὸν (1), δικαιοσύγης 
καὶ ἀδικίας , χαὶ οὐ πιάντως ἄδικα ὑπάρχοντα, 
Ἔρχομεϑα yap εἰς τὸ πολεμεῖν ἐξαπαταμενοι 
ἢ βιαζόμενοι i ἐποςερούμενοι, ταῦτα δὲ γένοιτ᾽ 
ἂν καὶ δικαίως. Καὶ γάρ ὁ τὸν ἀνόητον ἀπατῶν 
ἥνα μὴ BAaCH, τὰ δίκαια ποιεῖ, χαὶ ὁ τὸν παῖδα 
βιαζόμενος ἵνα μὴ δὲ ἀκράτειαν ποιήσῃ τι 
μοχθηρὸν, καὶ ὁ τὸν νοσᾶντα βιαζόμενος, v ὑγείας 
ἕγε Ἐπ᾿ βοῦς σθαι 7, 7ῶν βοηθημάτων, ὀρθῶς “ποιεῖ, 
χαὶ ὃ τὸν μαινόμενον τῆς παρικαταϑήχης ἀπο- 
copay, εἰ ξίφος εἴη τὸ παρακατεϑέν. Οὔπω 
τοίγυν ὠπτοχέκριται πρὸς τὴν τοῦ Σωκράτους 
ἐρώτησιν. Ὁ μὲν γὰρ ἐγκλήματα ἀκοῦσαι 
ζητεῖ, ταῦτα δὲ οὐ μόνον ποτὰ διαφεύγει 
τὸ εἶναι ἐγκλήματα, ἀλλὰ καὶ ἐπαίνετα 
ἐστιν. Ορϑῶς οὖν 6 Σωχράτης ἠρώτησε > Woe 
ἵκαστα τούτων πἰρώττοντες ἐρχόμεθα εἰς τὸ 
πολεμεῖν. Οὐδὲν γάρ αὐτῶν ἐστιν ἑπλοῦν, 
ἀλλ᾽ ἔστι καὶ δικαίως πάσχειν ἕκαστον τότων 
xa) ἀδίκως. Αἱ μὲν yee τῶν πράξεων εὐθὺς 
xa) τὸ ποιὸν συνεπιφέρουσι τὸ αἱρε]ὸν ἢ φευκ]όν".. 
αἱ δὲ αὐταὶ ἐφ᾽ ἑαυτῶν εἰσι δεικτικαὶ τοῦ εὖ 


(1) Leg. dextexd. 


(64) 
χαὶ τῷ κακῶς. Πᾶσα γὰρ, φασι (1), πρᾶξις ὧδὲ 
oi > NX 923 +e ~ Nf fog of 

ever αὐτῇ ἐῷ eauTng οὐτέ χαλῃ ESiY OUTS 


> ms ; > j 
αἰσχρά, Τῶν δὴ τοιούτων εἰσὶ πράξεων τὸ 


3 ~ ’ > δῷ 
ἐξαπατᾷν, τὸ βιάζεσθαι, τὸ ἀποστερεῆν' 
ἢ ’ ᾿Ξ A / : 
μοιχεύειν δὲ καὶ τὸν πατέρα ὠποχτιννύναι 
πράξεις μὲν, ἀλλ᾽ οὐχ αὐταὶ ἐφ᾽ ἑαυτῶν, 
9 \ \ , of ~ ~ 
ἀλλὰ μετὰ ποιότητος ἡδὴ τῆς μοχϑηρᾶς. 
Διαφέρει Tolyuy ζάνταῦϑα δικαίως ἐξαπατᾶν 
3 f. _h 5 
ἢ ἀδίκως, ταὶ βιαζεσθαι δικαίως ἢ ἀδίκως, καὶ 


sia et ὡσαύτῳς. Οἱ μὲν γάρ ἀπὸ Στοᾶς (2) 


εὐθὺς τὰ τοιαῦτα πάντα ὡς moxSupa δια- 

Caraouow, Οὔτε γὰρ ἐξαπατᾷν ἐστι δικαίως 

΄ ? 9 4 of , ov 9 ~ 

nar’ αὐτοὺς oure βιαζεσθαι οὗτε ἀφοςερεῖν, 
> se ft ~ ͵ ’ > A 

aAA ἑκάστη τῶν πράξεων τουτῶν ἀπὸ μοχθη- 
~ , f a ι e ‘\ 

pas mposiow ἕξεως, καὶ adixoc ésiv. OF δὲ ap- 

a ( ~ Ι 
χαῖοι μέσα τὰ τοιαῦτα τίϑενται πάντα, xa) 
~ Re \ 

dexrina τῶν ἐναντίων' καὶ τοιῶσδε μὲν πρατ- 
“ of 7 

τόμενα ἄδικα, τοιῶσδε δὲ πραττόμενα δίκαια. 

~ Ἁ ~ εἶ A 

Anaoi δὲ που ταῦτα xa) “Ounpos (3) τὸν Αὐ- 
ee \ 9 ’ ε ~ 4 

τόλυκχον. τὸν ὠπογονον Ἑρμοῦ, κλεπτοσυνῃ 

ef - ’ af 
τε xa) ὅρκῳ κεκοσμῆσθαι λέγων, καίτοι OUTS 


(1) Sic Cod. Αἱ fortassé φησί.. Vid. Platonis 
Conviv. Bekk. II.2,p, 385. 

(2) Vid. Gataker. ad Antonin. 

(3) Odyss. 1. 19. V. 394. sqq. 





( 6 ) 
woopelobas ποτε dia μοχϑηρᾶς πράξεὰς 
δυνατὸν, οὔτε ϑεοῖς προσήκειν τὸν ἀδίχῳ 


- 


χρώμενον ἕξει. Καὶ ὅλως ἀρέσκει τοῦτο σχεδὸν 
ἅπασι τοῖς ἀρχαίοις, xy ἡ συνήϑεια our 
ὁμολογεῖ τῇ dokn τῶν παλαιῶν ἐπαινῶμεν 
yap τὸν μὴ ἀποδόντα τῷ μαινομένῳ τὸ ξίφος, 
χαὶ τὸν ἀπατήσαντα τοὺς πολεμίους. ὅταν 
εν ~ ᾿ ε ͵ φ' \ \ 
ὑπὲρ τῆς πατρίδος ὁ κίνδυνος ἢ, Χχαὶ Τὸν 
βιασάμενον τὸν φίλον μὴ “πρᾶξαί τι τῶν ἀνο- 
7 Vd U A \ 9 \ 
σίων' καὶ txasoy τούτων δέἔίκαιον καὶ ὀρϑὸν 
9 , ~ Ν gy \ φῳ 
ἐσονομαζομεν. Κιχεῖ μὲν οὖν χαὶ ταῦτα σπο- 
λέμους τοῖς ἀνθρώποις οὐκ ὀλίγους ἀπάτη 
καὶ βία 194 ἀποςέρησις, ἰδίους τε καὶ κοινοὺς, 
ὠλλ᾽ ἔςι μερικώτερα τοῦ κοινᾷ τῶν πολέμων 
τέλους. Τούτων 5 τὸ μὲν ἀπατᾶσϑα, xara 
τὸν λόγον γίνεται marisa, τὸ δὲ βιάζεσθαι 
\ \ \ ᾿ \ X > * ) 
κατὰ Toy ϑυμὸν, τὸ δὲ ἀποςερεῖσϑαι κατα 
> 9 ‘ > ἢ 
τὴν ἐπιϑυμίαν' amoseptilas μὲν yap εἰκότως 
‘ , ! \ \ ~ / 
τὸ φιλοχρήματον, βιαζέαι δὲ τὸ τῆς γνωμης 
, f € Ι , , > 
μάλιςα Sextinov ἡ δὲ γε δικαιοσύνῃ πάσης ts? 
τῆς ψυχῆς ἀρετὴ, τὸ ἡ ἀδικία πάσης καχία τῆς 
: ͵ὔ of δ yo. \ \ 
τριμερείας. Κοινότερον apa τὸ δίκαιον ess χαὶ TO 
~ “ ; ’ 
ἄδικον τῶν τριὼν τούτων παϑεμάτων, καὶ 
οὐχ ὀρϑῶς ὃ νεανίσκος ἐπ) ταῦτα HATE τῆς 
3. 5 . 


(66) 
=_ &@ ’ ὔ > a 3 ἝΞ, 
Fou κοινοτέρον γνώσεως ἀποπέσων' εἶ δὲ ἔς! 
ε / ~ ~ 
TUT OY ἕκαςον χαὶ GU WHAT TEM καὶ κακῶς, δῆλον 
δὴ καὶ ἐντεῦθεν sow we ἄρα γὸ ὠγαθὸν καὶ pra 
aves ἐσὶ χρεῦττον καὶ πιρομιρέσοως καὶ τῆς πρὸς 
: af 7 > : ζῳ 
τὰ ἄλλα σχόσεως. ΕἾ yap ἥν ἐκεῖνο χνῶσις, 
> ὰ \ 3 or’; \ ‘ fad ¢ 9 ’ 
οὐκ. ἀκ τὸ ἐναντίον περὸς THY γνῶσιν ἡ ὠπιάτη 
ny of [ων 5 “ ν᾿ Φ 
μδτεῖχεν ὧν WoTe τοῦ ἀγαθοῦ χαὶ εἰ ἣν 
προαυρετιπὸν, Ux as OTe παρὰ τὴν προαΐρεσιν 
« ὦν ἤ ew δ 
ἡμῶν ἢ βίᾳ mpavropsvor ἀγαϑὸν ὑπῆρχε τοῖς 
PATHS, Ὁ) ὦ πὸ οἰκεῖον ἣν ἐπ᾿ ἀγαθῷ. Nov 
δὲ ἔοικεν ἅπαντα ταῦτα δεύτερα εἶναι τοῦ 
ἀγωϑθοῦ, τὸ οἰκεῖον, ἡ προαίρεσις, ἡ γνῶσις. 
~ 9 / ry δ 
Οὐ γῶρ ὧν τοῖς ἀρτιχοφιρμιένοις αὐτῶν παρῆν, 
t ~ ὔ of 
sh τούτων ἦν τε τῶν πρωεως ἀγαθόν οὔτε yep 
~ ea “ Ἂς of : re ~ 
τοῦ Sepuos τοῖς ψυχροῖς, ore ποῦ λευκοῦ 
τοῖς μέλασι μέτες. Τοῦτο ρὸν τοίνυν ὥσπερ 
σγόρισμώ γοωμενριπὸν ληπτέον dro Te λόγου, 
/ , 
τὸ δὲ ὅλῳ xoy σπ:αντὶ διαφέρειν τὸ δικαίως 
~ 5 ~ of 
τοῦ ἀφίχως παντελῆ τὴν περὸς SAANAG διά- 
φασιν αὐτῶν ἐπρδείκνυσιν. Πάντα yap τὰ 
é wo d j 4 + 7 
σραγμώτα TH ὅλῳ Ka) Rat) dimpuTar, Τῆς 
e 7 2 ~ εἰ 
μὲν ἐγωσεως αὐτῶν κατὰ τὸ ὅλον ὑφιςαμένης, 
=~ \ 7 \ \ Ὁ ἘΝ ~ 
τῆς δὲ διαχρίσοως κατα TO war de καὶ τοῦ 
ἴω . d ‘ : Ν 
σμοσοῦ Τὸ μὲν συνεχὲς τί δλοὶ fs), τὸ δὲ Preps 





( 67 ) 
ontver, πάντα. Ἔν ἅπασιν οὖν τοῖς οὖσι dia- 
φορὰν ἐνδεικνύμενοι τῶν προκειμιέγων, οὕτως 
εἰώϑεσαν λέγειν ὅτι ὅλῳ καὶ wart) διαφέρει. 


« Τί οὖν ᾿Αϑηναίοις σὺ (1), πρὸς ποτέρους 
Α ~ Υ 9 ~ 
ὃ guuGouacuoelg πολεμεῖν. Tove ἀδικᾶντας 
Ρ 
» ἥ τοὺς τὰ δίκαια πράττοντας: --- δὲ!» 
- wm ἢ ~ 9 ~ 
D νὸν τοῦτο γε ἐρωτᾷς" εἰ yap διακοεῖταί 
4 ΓΝ A AY Α ( é 
» τις, ὡς δεῖ πρὸς τοὺς τὰ δίκαια πρᾶτ- 
ν Tovras πολεμεῖν, οὐκ ἂν - ὁμολογησειξ 
> ξ΄ Ἵ of . 
» γε. — οὐ yap γόμμον τοῦθ᾽, ὡς eosxer. 
» —ov δῆτα, ---- οὐδὲ γε καλὸν δοχεῖ εἶναι. 
: ~ ¥ Ἧ 
» Πρὸς ) ταῦτα ἄρα χαὶ σὺ τὸ δίκαιον τοὺς 
/ - / , Z 
» λόγους ποιήσῃ (3): -- ἀνάγκη. --οἴ Αλλοτι 
> ad w δὲ s,s Vos A r . 
» οὖν, O vu δὴ ἔγω npwray, βελτιον πρὸς 
a nn “ A 8 w~ \ 
νυ TO πολεμεῖν καὶ un, χαὶ οἷς δεῖ καὶ οἷς μὴ, 
e 7 Ι “ 
» καὶ ὅποτε χαὶ μὴ, τὸ δικαιότερον τυγχάνει 
» ὃν ἢ οὖ; -- φαίνεταί γε.» 
e ‘ βο ᾿ > ἢ 5 / 
H mtv Te Σωχρατους (4) ἐρωτησις ἀναγκαία 
rc “fo ef , 4 3 , 
\ γέγονεν, Iv εὕρῃ τί τέλος és) πολιτικὸν κα- 
f ~ 
τὰ τὴν ᾿Αλκιβιάδου cuuGouany. Δῆλον yap, 
(1) Sic Cod. ut, Edit. Bas Aliis τί οὖν; ᾿Αθηναίοις 


σὺ πρός. | 
(1) Edit. ob δῆθα" οὐδέ ye καλ. dox. εἶναι, = Πρός. 
(3) Bekk. ποιήσει. 
(4) In textu:§ pert Σωχρ. ͵δι ond: ἡ μὴν τοῦ Σωχρ. 


Φ 


(68) 
2 9 \ ἣ . SN / ’ 
ὡς. εἰ μὲν πρὸς Tous ‘Ta δίκαια πραττον-- 
τας εἰσηγοῖτο τοῖς ᾿Αϑηναίοις πολεμεῖν, τὴν 
3. / ew ἕῳ , Ά ‘ 
adiniay ποιεῖται τοῦ w@oAsuou τέλος nal THY 
4... 3 , > > 
χατὰ ἄλλων ὠνϑρωπῶν δεινὴν πλεονεξίαν" ti 
δὲ πρὸς τοὺς μὴ δικαίους, ὅρον καὶ μέτρον 
~ ( ‘ € ° 
τίϑεται τῷ “πολέμου τὸ δίκαιον. Ὁ δὲ γε 
Ξ t 9 “3 _ ~ 
γεανίσκος πρὸς ταυτὴν THY ἐρωτησιν ἀφῆχε φω- 
of ᾿ ’ Ι 
γὴν οὗτε παντάπασιν ἀπηρυθριακοότος οὔτε 
( 9 iy , \ e Α κγ΄ 
τιλεὼς ἐπιςημονος. Touray γας ὁ μὲν οὐτε 
διανοεῦταί ποτε πρὸς, τοὺς τὰ δίκαια pare 
TovTas πολεμεῖν (1), ours διὰ λόγων αὐτῷ σρο- 
φέρονται' ὁ δὲ διανοεῖται καὶ λέγειν τολμᾷ 
διὰ δή τινα δεινὴν ἀναισχυντίαν. Πολλὰ γῶν 
~ ἴ 9 ἢ 
τοιαῦτα xgy ἐν Πολιτείᾳ Opacupayos (2) λέγειν 
9 Φ [ ἥ : 4 ε 
οὐχ, ἐπησχύνετο. Μέσος Τοίνυν ἐς) τώτων ὁ 
᾿Αλχιξιάδης, χαὶ διανοεῖσϑαι μὲν τὸ ἄδικον 
‘ ~ 9 " ε “ \ 2 / 
οὐ παντελῶς ἐςιν ἔξαρτος, ὁμολογεῖν δὲ αὐτο 
φ' ες μ“ U 
φησιν αἰσχρὸν ὑπάρχειν. Τέτακται τοίνυν χατὰ 
: ( ¥ \ ~ > . 
τὸ φιλότιμον» 194 ὅτε τοὺς τῆς ἐπιϑυμίας 
φϑέγγεται λόγους, οὔτε τοὺς τῆς Gat 
ψυχῆς ἀλλ᾽ εἷς μὲν νίκης καὶ δυνάμεως ἜΝ: 
γόμενος, οὐ διακρίνει τοὺς δικαίους ἀπὸ τῶν 


() In textu τῶν πολέμων. In ora πολεμεῖν. 
(2) Plat. Respubl. 1. 1. Bekk. III. ΠΡ. ai. 





» ΔΓ 3 “ ε ΄« 
ἀδίκων ἐν τοῖς πολεμίοις, ὡς δὲ τῆς κοι- 
~ ’ “ ey 
vs δόξης στοχαζόμενος τὸ TavTa ὁμολογεῖν 
αἰσχρὸν ὑπολαμᾷάνει, πλὴν ὅτι τὸν λόγον 
ἐξ ὑποϑέσεως σπροαγαάγῶων ἀπταςροφὴν ἑαυτῷ 
μ 3 
παλιν καταλιμπάνει. Ου γὰρ εἶπεν, ὅτι 
διανοοῦμαι μὲν ὡς χρὴ aepog τοὺς τὰ δίκαια 
ΕΝ ~ ΕΣ εἴ 
πράσσοντας πολεμεῖν, αἰσχύνομαι δὲ ὅμως 
ὁμολογεῖν" ἀλλ᾽ ὅτι καὶ εἴ τις διανοοῖτο ταῦτα, 
φυΐγοι ἂν τὴν ἀδοξίαν χαὶ τὸ “πρὸς ἄλλους 
ταῦτα ὁμολογῆσαι. Ὁ τοΐνυν Σωκράτης κα- 
τιδῶὼν αὐτὸν. διὰ τὴν τῶν πολλῶν δόξαε 
“ oe 9 
προσιέμενον τὴν δικαιοσύνην πρὸ τῆς ἀδικίας, 
>. » / 9 ( \ , 3 / 
tic ἐπιςήμην ἀναγεέιοσπτει THY δοξαν. Ἐξαπτεν 
λ ‘ ~ w “ὦ 
yap To δίκαιον τῷ γναμίμου καὶ τῷ καλῷ, καὶ 
\ ww \ \ ¢ , 9 a 
τὸ ἄδικον κατὰ τὴν στέρησιν ἑπονομαάζει TOU- 
4 of wv 
τῶν ἀμφοτέρων. Ovre yap νόμιμόν φησιν οὔτε 
w f ἢ δῷ 
χαλὸν τὸ τοιοῦτον, καὶ πάλιν ἐνταῦϑα τῷ 
~ Wf 4 
διαλεκτικῷ μεμιγμένα (1) ἔξεςι θεάσασθαι τὸ 
. a d 
ἀποδεικτικόν. Καὶ yap ὁ πολὺς Gain av, ort 
ia / 3 N 9 \ δ 
τὸ ἄδικον παράνομον ἐς! καὶ αἰσχρὸν, τὸν 
ἐνταῦθα νόμον καὶ τὸ ἐν ταῖς δόξαις ταῖς κοιναῖς 
Ν 3 “ i ¢ 3 : \ 
χωλὸν. ἐν νῷ τιϑέμενος" καὶ ὁ ἐπιςημὼν Ta 
αὐτὰ ἂν ὁμολογήσει: κατὰ τὰς ἀποδεικτιχὰᾶς 
a pete. Ἐπειδὴ γὰρ ταῖς ἐν τοῖς αἰτίοις αὐτῶν τ. 


(1) Leg. μεμιγμένον. 





(73) 
ἀδικίας ὃ πόλεμος, τέλος ἐςὶ τοῦ πολέμου 
τὸ δίκαιον, οὐ γὸ δὴ τὸ νικᾷν, ὡς οἵονταί τινες" 
vines μὲν yap πολλαὶ Καδμεῖαι γεγόνασιν, 
ὥς πά φησιν (1) ὁ ᾿Αθηναῖος ξενος" τὸ δὲ δίχαιον 
ἁπανταχοῦ λυσιτελεῖ τοῖς χρωμένοις , wa) ὁ 
μὲν νικήσας μόνον, οὕπω καλλίους ποιεῖ τοὺς 
ἡτ]ηϑίντας: ὁ δὲ τῷ δικαίου στοχαζόμενος 





“59 ἢ 9 9 “~ 9 \ i] 
αὐτὸς τε ἐν ὠγαϑοῖς ἐςι καὶ τοὺς ππολεμίους 
ἐμείνους ποιεῖ" τῶτο ἄρα τέλος ἐςὴ του πολέ- 
4 Δ ἌΝΩ , Ld of 
pou, τὸ δίκαιον. Ka} πολεμόντων μὲν ὅρος tsa 
δικαιοσύνη, τῶν δὲ εἰρηνευόντων ἄλλο μεῖζον 
γοείσϑω καὶ τελικώτερον ἀγαθὸν, ἡ φιλία χα 
ἣ ἕνωσις. Τέλος yap ἐστιν ἁπάσης ἀρετῆς; 
καϑάπερ οἱ Πυϑαγόρειοί φασι, καὶ ὃ ᾿Αριςο- 
“ 9 ~ 9 
τέλης (2), ὀρβῶς εἰπὼν, ὅτι πανἼων μὲν φίλων 
Wf 9 ΝΕ 
,ὄντων καὶ δεόμεϑα δικαιοσύνης ἐξήρηται δὲ τὸ 
> N 9 > \ 3 / \ 7 f 
ἐμὸν καὶ εχ ἐμον, ἀπάντων δὲ δικαίων CrTot 
af ~ -Ὁ 
ἔτι δεόμεϑα τῆς συναγωγξ φιλίας. Ὅτι δὲ 
ἀρχὴ τῶν πολέμων ἐςὴν ἡ ἀδεχία, δηλοῖ που 
ἐ 93 ~ 9 \ 
καὶ ὁ ἐν Τοῖς ἐνύλοις πόλεμος. Μάχεται yap 
Ἁ \ ~ » > a . A 
TO ϑέρμον τῷ υχρῷ, καὶ ἐχ ὅταν τὸ μὲν 
ad), τὸ δὲ ἀλλαχῶ τυγχάνῃ, ἀλλ᾽ ὅταν τὸ 
οἵ 9 9 A 
¢TEpoy ἐθέλῃ τὴν ϑάτέρου χαταλᾳξεῖν ὑπο- 


(1) Plat. De Leg. lib. 1. Bekk. IIL. a, p. 413. 
(2) Arist. de moribus ad Nicomach. VIIL. 1. 





( 73.) 

δοχήν. Δεόμενον 93 χακεῖνο τῷ ὑποκχοιμένου 
μάχεται πρὸς τὸ ἔξωθεν ἐπεισιὸν χαὶ ἐκθαλλὸν 
αὐτὸ τῆς οἰκείας χώρας, ὅϑεν καὶ οἱ μὲν ἐν 
TH φύσει λόγοι σύνεισιν ἀλλήλοις ἐς ασίας ας" 
ἔχαςος γὺ ἐν ἑαυτῷ ésiv οἱ δὲ ἔνυλοι (1) 
δυνάμενοι χωρὶς ἀποστῆναι τῆς ὅλης, στα- 
σιαζουσι πρὸς εἰλλήλους περὶ τῆς κοινῆς ὑπο- 
δοχῆς & δυναμένης ἀμφοτέρους τὰς ayTixes 
μόνους λόγους ἀσυγχύτως εἰς ἑαυτὴν χωρεῖν. 
Μέχρι μὲν δὲ τάτων συνήγαγεν» ὅτι ὃ ᾿Αλχι- 
Gradue τὸ δέήκαιον οἶδεν. Ei γὰρ συμθουλεύει 
περ) πολέμου καὶ εἰρήνης, πᾶς δὲ ὁ περὶ τότων 
σύμθουλος πρὸς τὸ δίκαιον βλέπων ποιήσεται 
τὰς λόγους, ᾿Αλκιβιάδης ἄρα τὸ δέήκαιον 
. ἔσεται xg} τότου στοχαζόμενος συμβουλεύσει 
ἀβθηναίοις, εἴτε δεῖ πολεμεῖν εἴτε εἰρήνην διάγειν. 
Καγεσκεύαςαι γὺ ἀμφότερα: x, ὅτι 70 ἐν Ἰῷ πολε- 
μεῖν ἢ μὴ βελΊιον 7. δικαιόἼερον ist x; ὅτι ὁ περὶ 
ἕχαστον σύμξουλος πρὸς τὸ βέλτιον ὁρᾷ, olor 
ὃ περὴ σιτίου πρὸς τὸ ὑγιεινότερον, ὁ περὶ τὸ 
χιϑαρίζειν πρὸς τὸ μουσικώτερον, ὁ περὶ τῶ 
παλαίειν πρὸς τὸ γυμναστικώτερβον. Διχῶς 
yap ἀποδίδοται τὸ βέλτιστον, ποτὲ μὲν 


(x) Supple μὴ, ut ferunt Ficin. et Codices 
Ambros. et Marc. 





74.) 
aro τῆς τέχνης.» Wore δὲ Yao τῷ τέλους" τὰ 
μὲν ὄγγανα καὶ τὰς ὕλας ἀπὸ τοῦ τέλους ὀνο- 
μαάΐζομεν, τὸ φάρμακον ὑγιεινότερον καὶ τὸ 
σιτίον καὶ τὸ γυμνάσιον λέγοντες, τὰς δὲ 
ἐνεργείας ἀπὸ τῆς τέχνης, γυμναστικωτέραν 
χαὶ μουσικωτέρανν τήνδε μᾶλλον. τὴν κύγησιν 
4 τήνδε, καὶ τήνδε μᾶλλον τὴν ὡδὴν ἢ τήνδε 
φάσκοντες εἶναι. Τί οὖν, ἐπρειδᾳ καὶ τὸ ἐν τῷ 
“πολεμιεὴν βέλτιον τὸ δικαιστερὸν ἐστι, σγόϑεν 
τῶτο φήσομεν τὴν ἐπωνυμίαν ἔχειν, ἢ καὶ τοῦτο 
φήσομεν ἐπὸ τῆς ὅλης ἐπιστήμης τῆς στολι- 
τιχῆς τὴν προσεγγορέαν. εἰληφέναι Δικαιοσύνη 
γάρ ἐστιν ἐκείνη, χαϑάπερ χαὶ 9 ἐν Πολιτείᾳ 
Σωκράτης (1) δοδήλωκε, τὴν μὲν πτολιτικὴν 
δικαιοσύνην εἶναι πόλεως τιϑέμενος, τὴν δὲ 
δικαιοσύνην στολιτικὴν ἐν τοῖς μέρεσιν ὑφες ὦ- 
σαν τῆς ψυχῆς. Εἰ τοίνυν ταὐτὸν ἐς! τῇ δε-- 
χαιοσύνῃ contin, εἰκότως, τὸ δέχαιον 
ἐνέργηρια κατ᾿ αὐτὴν λέγοντες ὀνομάζεσθαι, 
τὸ ἐν τῇ πολιτικὴ συμβουλῇ βέλτιον ὅτω 
καλῶμεν. Ὡς 9d τὸ ἐν τῷ πιαλαΐειν βέλτνον τὸ 
γυμναστικωτερον ἣν, ἀφ᾽ ὅλης τῆς γυμναςικῆς 
ὀνομαζόμενον, ὅτω τὸ ἐν τῷ πολεμεὶν βέλτιον 


(1) Respubl. Lib. 1. Bekk. III. 1, p. 48. 8q- 





(75 ) 
δ a fe 4 νον α re συ 
τὸ διχαιοτερὸν to, ἀφ᾽ ὁλὴς τῆς πολιτιχῆς 
τὴν προσηγορίαν χομιζόμενον. 


« Πῶς οὗν, ὦ φίλε ᾽᾿Αλκχιξιαδῃ: σπτότερον 
» σαὐτὸν λέληθας. ὅτι ἐκ ἐπίςασαι τῶτο, ἡ 
» ἐμὲ ἔλαϑες μανϑάγων xy Φοι] ῶν ἐς διδασκά- 
Ὁ Aov, ὃς σε ἐδίδασκε διαγινώσκειν τὸ δικαιό- 

τερὸν τε % ἀδεκῳώτερων; xy τίς ἐς ὅταος: 
» φράσον x ἐμοὶ, ἵνα αὐτῷ φοι]ητὴν προξε- 

mons (1) ἐμέ. ---- ΣκωώπΊήεις, ὦ Σώχραῖες ». 


Ἡ τὴς Luyae εἰς τὸ σῶμα χάϑοδος ἀπέςη- 
σε iy αὐτὴν τῶν ϑειστέρων, ἀφ᾽ ὧν νοήσεως 
ἐπληροῦτο χαὶ ϑυνάμεως χαὶ χαϑαρότητος: 
συνῆψε δὲ τ γενέσει χαὶ τῇ φύσει χαὶ τοῖς 
ἐνύλοις πράγμασιν, <9 ὧν ἀγαπίμπλαται 
λάϑης καὶ πλάνης χαὶ ἀγνοίας. Κατελϑέσῃ 
γὰρ χαὶ αὐτῇ περήφυσαν ἐκ τῷ παντὸς καὶ 
ζωαὶ πολυειδεῖς χαὶ χιτῶνες ποικίλοι, καϑελ. 
χοντες μὲν αὐτὴν εἷς τὴν ϑιητὴν σύςασιν, 
ἐσπιπροσϑθθντεας δὲ εἷς τὴν τῶν ὄντων ϑεωρίαν. 
Asi τοίνυν τὴν ἐντεῦϑεν μέλλουσαν ὀρϑῶς ἐπ᾽ 
ἐκείνην τὴν aypue@voy περιάγεσϑαι φύσιν, 
χοσμῆσαι μὲν τὰς δευτέρας χαὶ τρίτας δυνά- 
μως τὰς συνηρτημένας αὐτῇ, χαϑάπερ τῷ 

(1) Bekk. καὶ ἐμέ. 
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ϑαλαττίῳ Γλαύχῳ (1) τὰ φύκια καὶ τὰ ὄςρεα" 
κωλῦσαι δὲ τὰς ἔξω προϊάσας αὐτῆς ὁρμᾶς » 


Ε ~ \ ~ af of ὮΝ ~ 
ἀναμνησθῆναι δὲ τῶν ὄντως ὄντων Koy «τῆς 


9 9 € ’ soa 

ϑείας οὐσίας, ἀφ᾽ ἧς ἡ καϑοδος χαὶ πρὸς ἣν 
, “ ’ 

σπεύδειν προσήκει τὴν σύμπασαν ἡμῶν Cony 
3 ‘ \ ͵ [μὴ 4 3 ς ww 

ti δὴ (2) Ta δεόμενα τῆς τελειώσεως ἐν ἡμῖν» 
, ν΄ ὰ > m~ ~ . 

τὸ Te ἄλογον ὃ dv ἐθῶν κοσμεῖσϑαι yoy 


. ’ ! \ \ \ 
παιδεύεσθαι πέφυκε, χαὶ τὸ mpowipeTsxoy 


a ~ ΓῚ >. / - 9 ἢ \ ~ ‘ 
ὁ δῆται τῶν ἀλόγων ὀρέξεων χαὶ τῆς Teds 
? 9 ἴω] ᾿ eo 4 
αὐτὰς ὠποςῆναι συμπλοκῆς 9 χαὶ πρὸς τοῦυ- 
τοις τὸ γνωστικὸν ἡμῶν, ὃ δεῖται τῆς τῶν 
ὄντων ἀναμνήσεως" ἄλλο γάρ ἐστι τὸ ἀνα- 
ἤ . δ of Ἁ > 9Λὺ »ν ε 
μιμνησκόμενον, καὶ ἄλλο τὸ δι ἐθῶν ῥυθμε- 
ζόμενον, καὶ ἄλλο τὸ νουϑετήσεσι XH διδα- 
σκαλίαις συμμετρότερον γιγνόμενον. Δεῖ δὲ χαὶ 
τὴν παιδείαν σύμφωνον εἶναι τοῖς τρισὶ τέτοις, 
x4 πρῶτον μὲν dia τῆς ὀρϑότητος ἡμᾶς 
~~ ἕῳ 3 ~ of A ee 
TEAGisy τῶν ἐϑων, ἔπειτα dia τῆς voule- 
σίας χαὶ τῶν διδασχαλικῶν λόγων, τὸ δὲ 
τρίτον, dig τῆς ἀναμνήσεως τοὺς λόγους ἡμῶν 
ἀνακινεῖν xy τὴν γνῶσιν τὴν κατ᾽ ἐσίαν 
e { ~~ “~ 3 A 
ὑπάρχουσαν ταῖς ψυχαῖς αἀνακαϑαίροσθαι. 
(1) Respubl. Lib. X. Bekk. III. 1, p. 497. 


(2) Cod, cid¥...... τὰ inter que lacunule indi- 
cium. Codices Marc. et Ambros. εἰ δὴ τὰ absque 
ullo lacunule signo. 
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ὔ \ ¢ “ὠ se ! ed me 
Tern μὲν ὧν τοσαῦτα καὶ ἡ τάξις αὕτη τῆς 
τελειότητος πρόκειται ταῖς εἷς Ta σώματα 

, Ν ἊΝ \ , ν 
πεσούσαις ψυχαῖς. Τέτων δὲ τοιούτων ὄντων 

‘+ ἢ ἢ vies “ 
τὸ τρίτον dia Te μαϑήσεως χαὶ εὑρέσεως ἔχει 

, 
τὸ τέλειον. OU γὃ ἄλλος ἐστὴν εὑρέσεως τρόπος 
> Cn 9 3 ef P > 9 
ἐν ἡμῖν. GAA ἡ μάϑησις ἡ εὕρεσις. Ker’ εἰσίαν 
,» 9 3 ε \ 
μὲν yap ἐςιν αὐτοχίνητος ἡ ψυχη,, κοινωνήσασα 
~ , ra) 
δὲ τῷ σωβατι μετέσχε πως τῆς ἑτεροκινησίας.. 
Ὡς γὸ τῷ cwmals δέδωκεν αὐτοκινησίας ἔσχον 
of εἰ Nw e 4 av 
νδαλμα, BTW καὶ τῆς ἑτεροχινησίας ἔμφασιν 
᾿ \ ~ 4 > ἢ \ \ 
δζ τὴν περὶ τοῦτο σχεσιν avirAabey. Ara μὲν 
ἄν τὴν τῆς αὐτοχινησίας δύναμιν ποριμός ἐς!ν 
ε ιν \ ε a Α / ~ 4 Y 
7 ψυχὴ ΧΩ ευρετΊ ΧΗ HOY γονιὸς τῶν λογῶν Noy 
9 ae ~ of 
ἐπιςημῶν' dia δὲ τὴν τῆς ἑτεροκινησίας ἔμφασιν 

ἂν ~ > ww 9 4 
dirat ποτε τῆς παρ ἄλλων ἀνακινήσεως, 
εἴ \ \ ε Ν é ~ oo 
ὅτε δὴ καὶ αἱ μὲν τελειότεραι τῶν ψυχῶν 

« 2 é 
εὐρετικώτεραι μᾶλλον εἶσιν, αἱ δὲ ἀτελέςεραι 
σπλειόγως ἐνδεεῖς τῆς ἔξωϑὴν βοηϑείας. Αἱ 

\ \ ~ , 9 3 Ι \ © 
μὲν Yap μαλλον εἰσιν AUTOXIVNTOS χα NT TOV 
ἀὠἀναπεπλησμέναι τῷ χείρονος, αἱ δὲ ἧττον 
αὐτοκίνητοι χαὶ μᾶλλον ἐκ THE σωματικῆς 

~ ov ef > 8 
φύσεως παϑᾶσαι, προϊᾶσαι δ᾽ ὅμως ἐν τῷ 
~ Ε & =~ 4 
τιλειοῦσϑαι; καὶ auTal χαὶ TB σώματος 
ἀνεγειρόμεναι καὶ συλλέγουσαι τὰς ἑαυτῶν 
δυνάμεις ἀπὸ τῆς ὕλης. γονιμώτεραι γίνονται 





᾿ ( 78 ) 
\ e ! ͵ . ἃ ! 
καὶ εὐρετικώτεραι τότων, περὶ ἃ πρότερον ἦσαν 
vo ν oo \ ‘3 ~ ad. 9» 
ἄγονον καὶ ἄποροι dia The em THE ὕλης ἐφ- 
ἥκουσαν ἐἰργίαν καὶ τὴν ἀἰϑωΐαν καὶ τὸν ἐκ τῆς 
γενέσεως xapor. ‘Hele ροὲν sr οὑτωσὶ τὴν 
μεσότητα φυλάττοντες ThE λαγιπῆς» eT od i 
ἔδομεν Fao abring x τῶν ἀτελεστέρων ἐν 
> + Q βο 4 de. A \ « ν 
αὐτῇ Koy τῶν τελειογέρων ἔξέων, xy τὰς ὁσδὌους 
τοιαύτας εἶναί φαμον τῆς τελοιωσέως αὐτῶν. 
εἴ \ igs IN \ ἕν ε = 
Ooo de xara τὸ κρεῖττον toravre: τὴς μεε- 
φόγητος ἃ κατῶ τὸ χεῖρον, ἐποπίπτουσ; τῆς 
ep) τώτων ἀληϑείας. Οὔτε 93 ἐκείνους ore 
δεξόμεθα τὸς λόγους, ὅσοι φασὶ τὴν ἀυχὴν, 
εἰς ὑγρὸν ἀφικομένην σῶμα, κάντεθϑεν ἐπι- 
προσϑουμένην, avonvor εἶναι zat’ ἀρχὲς, 
avon δὲ τῆς ὑγρότητος ἐξατμιζομένης (1) δὴ 
~ : γ a 
Fug ἐμᾷφυτου Sepuornroc καὶ συρβέμετρστ ρῶς 
γενομένης, ἀγανεθαθωι κα]ὰ τὸ φρότιριον taurine” 
(οὗτος 33.6 τῆς τελειώσφως τρόπος σωβτατιπος 
9 ΝΥ v pe / ee ῇ. 
SOT! ΧΟ ὄνσλος HOY ταῖς Ἐράσεσι TOV σωβέατῖος 
ἑπομένην ὑποτέϑετα; τὴν τελωιστῃτα τῆς 
ψυχῆς, καίτοι χαὶ πρὸ rar στοιχείων καὶ 
πρὸ τῆς γενέσεως ὅλης τὴν ὑπόσνασιν αὐτῆς 
(3) In text. ἐξαλμιξομένης, οἱ ste litterts manratis 
in ora repetitum. Verum et juxta :γρ. a 


Elalutouéms fortassé non est vox nihili, Ab 
ἀλμή. ἄλς. Rumore siecato, 








(79 ) ; 

ἐχάσης χαὶ ζωῆς gone ἀμιγοῦς πρὸς τὸ σῶμια 
καὶ τὴν quewr } OUTS αὖ ixelrovg, ὅσοι μέρος 
μὰν εἶναι τῆς ϑείας ὠσίας "λέγουσι τὴν ἡυχὴν, 
ὅμοιον δὲ τῷ ὅλῳ τὸ μέρος. καὶ ἀεὶ τέλειον, 
τὸν δὲ ϑόρυβον εἶναι xe} τὰ παάϑη περὶ τὸ 

ζῴον. Οἱ 5d ταῦτα λόγοντες ἀδ) τολείαν ποιῶσι 
τὴν Μυχὴν καὶ ἐπιστήμονα καὶ μαηϑέποτο 
Stopes vay ἀναμνήσεως, x, at) ἀπτωϑὴς χαὶ weads- 
wove κακχυνομέναν' καίτοι >0 ὁ Τίμαιος ἀδὲ 
τὴν Boley ἡμῶε ἐκ ψρώτων φησὴε ὑφεστάναν 
πάφτῃ τῶν γενῶν, ὥσπερ τάς πρεύττους ἡμῶε 
ψυχὲς, ἀλλ᾽ ὁκ δευτέρων xe} τρέτων, καὶ ὁ ἐν 
Φωύδρῳ Σωχράτης μοεμόχθαι φησὶ τὰς δυτάμιεις 
ἡμῶν πεὸς τὰ ἐναντίον τῷ ἀγαϑῷ , xa) μάχης 
ἀναπεσλῆσϑαι πρὸς ὠλλήλας, - Sie TSTa- 
“ποτὲ μὲν τὰς ὠμείνους πρατεῖρ, “κοτὲ δὲ τὰς 
χήρονας. Καὶ vi δε πολλαὶ λέγοιν: ὅπου γε τὸ 
ἡνήογον κακοεεσθαί φησιν ὁ αὐτὰς, αὐ δὴ κακίᾳ 
ἡνιόχω προλλαὺὴ wer χωλεύονγαι, πσολλαϊ d's στολ- 
Ae. lepa Qeasor/er καίτοι τί sopvoTeper esse ἐξ 
ἐρῶν τῆς ἡνιοχικῆς δονάμεως: Αὕτη δὰ οὖν ἐστι 
ra} καὶ ἀναρεμνηαπομόνῃ τῶν ϑεήόων xa) ταῖς 
δευτέραις καὶ τρίταις δυνάμεσιν ὑπουργοῖς 
χρωβόνη πρὸς τὴν ἀγώμνησιν, χαὶ ταῦτα ἐν 


(80} 

Φαΐδρῳ (1) λέγεται σαφῶς. ᾿Αλλ᾽ οὖν, ὅπερ 
ἐλέγομεν, φυλακτέον τὰ μέτρα τῆς. ψυχῆς x04 
τοὺς περὶ τῆς τελειώσεως λόγους, οὔτε azo 
τῶν σωματικῶν ἐπ᾽ αὐτὴν ἀναϑετέον, οὔτι 
Ὑπὸ τῶν ϑείων εἷς αὐτὴν καϑελχυςέον, iva δὴ 
Tou | Πλάτωνος ὦμεν ἐξηγηταὶ xoy μὴ πρὸς 
ἰδίας ὑπευϑύνωμεν τὰς τῷ φιλοσόφου ῥήσεις. 
Ἐπειδὴ τοίνυν καὶ ἀτελῆς és ἡ ψυχή ποτε 
xa) αὖϑις τελειᾶται, καὶ λήϑην ἴσχει τῶν 
ϑείων κὶ αὖϑις ἀναμιμνήσκεται, δῆλον δὴ 
ὅτι xa) ὃ χρόνος συντελεῖ πρὸς τὴν τελείωσιν 
αὐτῆς. Mag γὸ ἂν ἐξ ὠφροσύνης μετέβαλλεν εἰς 
Φρόνησιν , καὶ ὅλως εἰς ἀρετὴν Yor κακίας, μὲ 
κατὰ χρόνον πτοιουμένη τὰς μεταξάσεις ; πᾶσα 
9B μεταβολὴ κατὰ χρόνον ὑφέστηχε. 

Ταῦτα μὲν οὖν εἰρήσϑω καϑόλου “περὶ τῆς 
τελειώσεως τῶν ψυχῶν' λαδωμεν δὲ ἐκ TUTE? 
τὸ γε τοσοῦτον, ὅτι δεῖ καὶ τὸν εἶδοτα τὸ 
δίκαιον, ἐξ ἀγνοίας εἰς τὴν γνῶσιν αὐτὰ μετα- 
βεξληκέναι, καὶ ὅτε ἀεὶ τὸν τῷ δικαίου λόγον 
πρόχειρον ἔχειν, ὥσπερ τὰ κρείττοκα. ἡμῶν, 
(ἀτελεῖς οὐ φυομεϑα τὴν πρώτην") ὅτε do 
τὴν τοῦ σώματος μεταξζολὴν καὶ τὴν TYTOU 
γνῶσιν. ἡμῖν συνεληλυϑέναι. Οὐ γάρ ism! 

(1) Bekk. I. 1, p. 39. sqq. 
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> ? ὃ 4 | \ 9 vod 23 ἢ 
ὡσία ἡμῶν σωματοειδὴς χοὶ ἐκ τῶν ἐνυλων 
ὑφεστῶσα γενῶν. Λήώπεται ἄρα μάϑησιν ἢ 
εὕρεσιν προκχεῖσϑαι τῆς γνώσεως. Ἑϊκότως 
δὴ οὖν ὃ γεαγίσκος ἀπαιτεῖται λέγειν τίς ὁ τῆς 
, “- .. ὦ “4 “ N 
μαϑησεὼως αἴτιος αὐτῷ, xa) ποϑὲν ἔγνω τὸ 
δίκαιον, εἴπερ ἔγνω. Δεῖ γὰρ, ὡς πολλάκις 
εἴρηται , τῆς μὲν wap ἄλλου γνώσεως ἐνγδο- 
ϑεσης αὐτὴν ἡγεῖσϑαι τὴν μάϑησιν, τὴς δὲ 
’ 4 ’ ; e ‘ \ I 

μαϑησεῶως. Tov διδασκαλον' ἡ μὲν γὰρ μαθησις 
χέγησίς ἐςι., «πᾶσα δὲ χίνησις δεῖται τὴς χινού.. 

ἤ fs 7 Ἁ ~ ͵ 
σης αἰτίας. Δεῖ τοίνυν xy τὰ διδάσκοντος" 
οὗτος γάρ ἐστιν ὃ τῆς μαϑήσεως αἵτιος, 

~ δ Ψ 9 ( 3 9 ἴ 
Tero μὲν ὅν ἀπαντῶν ἐστὶν ἀληθέστατον, 
τὸ δὲ τῆς Σωχρωτιχῆς ἐρωτήσεως ἐμμελὲς 
χαὶ τὸ πραῦνον τοὺς ἐλέγχους ἔξεστιν ἐν 
τούτοις ὁρᾷν. Πρῶτον μὲν yap δ τοῦ φίλον 
τὸν ἐλεγχόμενον προσειπεῖν προκαταλαμζανει 
τὴν λύπην τῇ οἰκειώσει, χαὶ ὦμα δείκνυσιν 
ὅτι χαὶ τέλος αὐτῷ τῆς καϑάρσεως ἡ QI- 
λία, ὅτι οὐδεὶς ϑεὸς δύσνους ἀνθρωποιζ' 
οὐκοῦν ἐδὲ αὐτὸς δυσνοίᾳ τοιοῦτον ἐδὲν δρᾷ, 
καϑάπερ εἴρηκεν (1) ἐν Θεαιτήτῳ" καὶ. ὅτι ἐν 
Stolg τὸ καϑαῖρον dV ἀγαϑότητα προτείνει! 

ες (1) Thetet. Bekk. II. 1, p. 194. sqq. 

3, : 6 


( 8a ), 
SY ] οι > / 9 3 9 \ 
τὴν χώϑαρσιν τοῖς ἀτεέλεσιν» AAA . οὐ dg 
> V owe , ‘ 
τὴν πρὸς αὐτὰ αλλοτριοτῆτα. Δεύτερον «δὲ, 
3 ~ >» ἢ ¥ 
ὅτι οὐκ ἀποφατικῶς εἰσηγαγε τὸν ἐλεγχονν 
λέγων" ἀλλὰ μὴν οὐκ οἶσϑα τὸ δίκαιον, οὔτι 
\ a 2 3 \ 9 Pein > A 
γάρ ἐμαϑὲς ὅτε EUPES’ AAAS ἀνερώτων αὐτὸν 
arose φωρᾶσαι τὴν αὐτοῦ πλάνην, καὶ τὴν 
ἐρωησιν ἐμμελῆ προσάγει ἄρα ἴλαϑές 
᾿μεμαντάνων μὴν τοῦ δικαίου φύσιν, 
καὶ τίς ἐστιν οὗτος ὁ διδϑάσκαλὸς σου; 
᾽ ~ . 
Τρίτον, ὅτι καὶ ἑαυτὸν συντάττει τῷ νεα- 
φίσκῳ, ὡς ἂν χαὶ αὐτὸς ἀγνοῶν τὸ δίκαιον 
φράσον yap φησιν ἐμοὶ τὸν τοιοῦ τοῦ 
ή ε Φ Lind 
διδάσκαλον, ἵνα αὐτῷ φοιτητὴν στρ: 
f Ι co: 
ξενάσῃς ἐμε. Διὰ ταύτης τοίνυν. τῆς συν- 
. ~ o. f 
τάξεως λφαΐνει τοῦ ὀλέγχου τὸ πληκτικὸν, 
καὶ πραὔνει τὸ σφοδρὸν, καὶ Φορητὸν ὠποτελεῖ 
τὸ ἀλγεινόν. | 
~ é ~ 
Ταῦτα χρὶ περὶ τοῦ τρόπου τῶν λόγον 
~ \ 8. οἵ ς ρ | ‘ ε 
τῶν. δὲ καϑ' ἕκαςον ῥημάτων τὸ μὲν ἑαυ» 
\ t 9 al > ~s e ‘\ 
τον λεληϑας οἰκεῖον ἐστι τῷ ἑαυτον 
> Ὁ ; ~~ oN \ ’ > , 
ἀγνοουντε. Πανταχξ yap τὸ λανϑανον axvoias 
>, h.g ed φΦ 3 ~ ~ : 
αἴτιον ὐὰ: Αρμια ovr xaxsivo Fader’ ὅτι dfs 
λήϑης on ἄγνοια. To δὲ ᾿ ἐμὲ ἐλαϑες 
μανϑάνων sig advuyaroy περιέστησε τὸν 





, ( 83 ) 
᾽ \ εἰ af ? wf 
Acyav, Προείρηταὶ yap, ὅτι οὗτε γνυκτωρ, UTE 
> « | 9 f > A "ἃ ~ “- 
wed ἡμέραν ἐλανϑανεν αὐτὸν ἔδαμε φοιτῶν. 
q 2n/ fg 9 
Ὥσπερ οὖν aduvaroy ἐστι τὸν ἀγαϑὸν δαί-- 
rt ~ , εἴ 
μονα λαϑεῖν ἡμᾶς διαγοουμένους, οὕτω δὴ 
‘ \ ἣν» 9 3 
κα] τὸν Σωχράτην χωτ᾽ οὐδεμίαν χίνησιν ὁ 
/ >, | οἵ Ν ν oo 
νεανίσκος ἐλάνθανεν, ὅπου γε 494 τὰς ἔνδον 
αὐτοῦ χινήσεις τάς τε διανοητικὰς χαὶ τὰς 
ὀρεχϊικὰς πάσας ἀνήπλωσε. Τὸ δὲ φοι ὧν εἷς 
διδασκάλον τὴν ἐπιςροφὴν ἐνδείκνυ]αι TOF 
ν i ~ 
τελειωϑησομένων πρὸς τον μέλλοντα Τέλειδε, 
> [4 ’ ® ~ ~~ 
Οὐ yap tow ἡ ψυχὴ τοιοῦτον, οἷον τὸ σῶμα, 
“4 ie ! 2s) ὦ ᾧ νν», 
πάσχον ἔξωϑεν μόνον. ἀλλὰ χαὶ ἑαυτὴν ἐγείρει 
πρὸς τὸ τέλειον καὶ προσάγει τῷ δυναμένῳ 
~ , ’ ’ 
πληρῶν. Tole μὴν διαΓινωσκειν 7ὺ dsx aso 
9 t 3 / 1 ὦ(ἴ 
Ἴερον naladinwrepoy ἐνδείκγυ]αι μὲν ὅτι 
lav ἐγαν]ίων ἡ αὐτή tsi ἐπσιςήμη, καὶ ὡς ὁ τὸ 
e α΄. ᾿ > # ᾿ς 
ἕτερον δυνάμενος δια γνῶναι, yoy θάτερον κριτής 
9 > ᾽ 5) r) ‘ . ef! ~ 
ésiv ὀρϑος" ἐνδείχνυται δὲ καὶ OTs ταῦτα, 
: Ν ε 
τὸ δίχαιον λέγω καὶ ἄδικον, ἀορίστως ὑπὸ 
~ ~ ’ Ἷ . ἣ ‘ ~ 
τῶν τῆδε μετέχεται κατά TO μᾶλλον xa) 
φ .e \ i” 3 nice , δ / δὴ 
ἡττοῦ. Ὃ δὲ τῆς ἐπιςήμης λογος διακρίνει TO 
/ ra > \ ef 
διάφορον τῆς μεϑέξεως" οὐ yap εἶπεν, ὃς σε 
9 ΔΛ . of 3 \ 
ἐφίδαξε τὸ δίκαιον xa) TO ἄδικον, ἀλλὰ 
\ ’ ‘ 3 , . ἃ ee SRY 
TO διχαιοτερον καὶ ἐδικωτέρον » ὦ δὴ τὸ 
6. 


(84) 
μᾶλλον συνεισφέρε! καὶ ἡτῆον. Τὸ δὲ ἵνα αὐτῷ 
φοιτητὴν προξενήσης ἐμιὲ μὴ μόνον 
εἰρωνείαν γοήσωμεν, ἀλλὰ ἀληϑειαν. Οὐδὲ 
yap av ὃ Σωκραρτης ἀπέφυγεν dxpoagty τοὺ 
ἐπιςήμονος. Ως γάρ τὰ Sela, xav τῆς αὐτῆς 
i τάξεως, ᾿ἀλλήλοις συνήγωνται χαὶ 7 Anpol 
ἄλληλα ὠγαϑοειδῶς. οὕτω καὶ οἱ ἐπιςήμονες, 
ΕῚ sy > a 59) εἰ \ ~ ee. 

way THY αὐτὴν ἔχωσιν ESI, dle τῆς ὁμοιότητος 
συνάπΊον]αι ἀλλήλοις. καὶ χαίρουσιν sic ἀλ- 
λήλους τε xa) ἑαυτοὺς εἰποξλέποντες. Τὸ 
δὲ ἐπίλοιπον δὴ τῷ νεανλίσχυ ῥῆμα τὸ 7x 0- 
a 2 , of / re 
UTES, ὦ Σώκρατες, ἤδη συνῃσθημένου τῆς 
τοῦ Σωκράτους δυνάμεως xa) ἐπιστήμης 
\ 9 “Ὃς 9 >» \ \ 9. / 
οἴε]αι γὰρ ἀνενδεῶς ἔχον)α αὐτὸν, καὶ ἐπιςη- 
μονα ὄντα προσποιξῖσθαι διδασκάλου χρήζενν, 
iva τὴν περὶ αὐτὸν ἔνδειαν ἐλέγξῃ καὶ τὴν 
εὐπορίαν τὴν περὶ τῶν ἀδίκων χαὶ δικαίων. 
Καὶ ἔστι τοῦτο τοῖς πράγμασι σύμφωνον" 
ὡς γὰρ τοῦ ϑεοῦ πάντα ποιοῦν)ος ἀμερίστως 

e d ’ \ 9 3 \ ε 3 9 Ὁ 
ἡ ἥλη δέχεται μὲν εἰς ἑαυτήν, ὡς διε αἰῶνος 
tepals ἐχείγου, μετέχομεν δὲ ἡμεῖς κατὰ 
χρόνον" οὕτω δὴ χαὶ τοῦ Σωκράτους ἀγα- 
Δοοιδῶς. πάντα καὶ ὠληϑινῶς λέγοντος, εὖ 
veavioxog ἀχλοίως ὑποδέχεται τοὺς λόγους.» 





(85) 


͵ & 
σχωπΊεσβαι νομίζων καὶ ὀνειδίζισθαι τῆς ὄπο- 
εἴ δῷ ’ Ὶ 
ρίας ἕνεκα, καίτοι τοῦ Σωχράτους ἃ Juror 


« , 
ἐγέχα λέγοντος. 


« OU(1) μὰ τὸν φίλιον τὸν ἐμὸν τε x σὸν, 
A > Ad a 3 ’ , ta a? oY 
Ov ἔγω ἥκιστα ἂν ἐπιορχησαιμι" AAA εἴπερ 
»f > δ) » , 3 . v 
ἐχεις, εἶπέ τίς ἐστι. --- ΤΊ δ᾽, εἰ μὴ ἔχω, 
οὐκ ay οἴει με ἄλλως εἰδέναι περὶ τῶν 
δικαίων xa) ddixav; — Nal εἴγο εὕροις. 
— "AAA ἐκ ἂν εὑρεῖν γε (2) ἡγῇ (3)3 — χαὶ 
μάλα γε, εἰ ζη]ήσαις. ---- Εἶτα ζηῆσαι οὐκ 
ay oles με: --- ἔγωγε, εἰ olnSeing γε μὴ 
εἸδέναι.---- Εἶτα dx ἦν ὅτε εἶχον οὕτω (4): ---- 
καλῶς λέγεις" ἔχεις οὖν εἰπεῖν τοῦτον τὸν 
χρόνον, ὅτε ἐκ coou εἰδέναι, 1a δίκαια χαὶ 7ὰ 
af ’ 9φῳ! . » af 
ἄδικα: Pipe, πέρυσιν ἐζήτεις 7ε xy ἐκ gov 
εἰδέναι ἣ wou; x, ἀληθῆ Σποκρίτε, Ἵνα μὴ μά- 
τὴν of διάλογοι γίνωνῆαε, ---- AAA’ μην εἰ- 
δέναι. ---- Τρίτον δὲ ἔτος καὶ τέταρτον Koy 
4 - > +a of 9 i 
πέμπτον οὐχ OUTAC, — ἔγωγέ. --- AAAa 
ee ae \ ~ a Φ y / 
μὴν Toys πρὸ Tou (5) παῖς node: ἢ γαρὶ 


(1) Edit. Deest od. 
(2) Edit. μέ. 


(3) Ast. Bekk. ἡγεῖ, : 
(4) “Edit. οὕτως. _ e 
(5) Bekk. πρὸ τούτου. ᾿ τ 
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- Ναΐ. — Tore μένοι (1) εὖ olde ὅτι gov 

sid nes. — Πῶς εὖ οἶσθα :-- πολλάκις (2) ἐν 
» δ ᾿δασκάλων ἥκεον παιδὸς ὄντος καὶ ἄλλοθι; 
δ καὶ ὅποτε ἀστραγαλίζοις ἢ “ἄλλην τιναὶ 
» παιδιὰν παίζοις, οὐχ ἧς ἀποροῦντος περὶ 
» τῶν δικαίων καὶ ἀδίκων, ἀλλὰ μάλα μέγα 
» καὶ ϑαῤῥαλέως λέγοντος σπερὶ ὅτου τύχοις 
» τῶν παίδων, ὡς πονηρὸς τε καὶ ἄδικος 
» εἴη, καὶ ὡς ἀδικοίη ἐκ ἀλῃϑὴ λέγων (3). » 


9 ' / « , “~ ᾿ς ἢ ἷ e 
Ἑξαίρει τοῦ νεανίσκου πᾶσαν ὑπόνοιαν ὁ 
/ ? . f > A 
Σωκρατης, ἀφ᾽ ἧς οἴεται δυσχκολωτέρον αὖτον 
Ν ‘ 9 9 “ ͵ὔ ’ 
ἕξειν πρὸς Ta wap αὐτοῦ λεγόμενα, καὶ ἀλλο- 
; ‘ " \ 2 NN ῳ Sa \ ‘ 
τριωτέρον ἐσεσϑαι πρὸς AUTOV, ἵνα δὴ καὶ THE 
~. / \ ef 
ἐλέγχους εὐμενῶς wapadeZnTas, xa) TO ὅλον 
\ . Ἢ ~ <a 
στατρικήν εἶναι youlsn τὴν παρ αὐτοῦ πᾶσαν 
δ “μ«,»ν΄- / \ ‘ of 
εἰς av roy προϊοῦσαν ἐνέργειαν. Oude yap ἄλλως 
᾿ \ ͵ af 
δυνατὸν To ἀτελέστερον ὠφελείας ἀπ᾽ ἄλλου 
᾿ a ἃ ~ a , oA , 
τυχεῖν ἢ WigréeuTay suvoUY εἶναι TO Thy τεέλειο- 
~ οἵ ‘ \ ~ Σ . N 
THTA προτεῖνον᾽ οὕτω yap wa) τὸ ϑεῖον eds roy 
e - / a ~ 
nuiv ἐστιν, ἵνα μεταδιδοναι δύνηται τῶν aya- 
~ / \ 9 ω of Ν ~ 
Sev. ᾿Ἐξαίρει μὲν οὖν, ὅπερ. ἔφην, dia ταῦτα 
(1) Edit. μὲν τοίνυν. 


(2) Edit. πολλάκις σοῦ ἐν. Recté. 
(3) Edit. ἀδικοίη" ἣ οὐκ ἀληθὴ λέγω; Bekk. ἀδικοῖ, 
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\ Ae / ἐ qd 7 3 
τὰς τῆς δυσκολίας προφάσεις, ὥσπερ ἰατρὸς 
? \ V9 f \ 4 . 7 
γαϑος Ta ἐμποδια τὰ πρὸς τὴν ϑεραπείαν 
ἐχχόπτων, Yao τῆς τοῦ νεανίσκου Μυχῆς" ἢ 
δὲ ὑπεξαίρεσις αὕτη διὰ φιλίας πρόεισι xed 
TavToTHTos xa) xasvmviag. Ὡς yep va ψυχρὰ 
Sig Sepporuros yop ὅλως τὰ ἐγαντία δι τῶν 
> 7) 3 t : , ῳ \ f 
ἐγαντίων ἐχδαλλομένν ὀὕτω τὰ τραχύυτερα 

’ «Φς , Α = 
xa) διαστάσεως αἴτια τῶν ῥημάτων δέ τῶν 
οἰχωωτικῶν καὶ φιλιχῶν ἐξιώμεϑα. Ποϑὲν οὖν 
ταῦτα παραγίγνεται ταῖς ψυχαῖς, φιλία πρὶ 
ἑνωσιξ 5 απὸ τῶν Srey, ὥσπερ τὼ πά- 
Sn χαὶ n διάστασις Yao τῆς ὕλης. Θεὸν δὰ 
οὖν φίλιον κοινὸν αὐτῶν ἔφορον ἢ Σωκράτης 
μάρτυρα χαλεῖ τῶν ἑαυτοῦ λόγων καὶ τῆς 

ε . 9 , 9 N Cand 
“προαιρέσεως , ὡς μὲν ἐπιστήμων Yao Secu 
τὴν ἕνωσιν ἐφήκειν τοῖς πᾶσιν οἰόμενος, ὡς δὲ 
ἐρωτικὸς ὑπὸ τοῦ φιλίου ϑεοῦ. τίς δέ ἐστιν 
οὗτος ὃ φίλιος Soe 3, Ἔξεστι pty λέγειν, ὃτι 
καὶ ἐπὶ τὸν Δία Tavrey ὠναφέρεν εἰώϑασι τὴν 
ἐπωνυμίαν" ὡς yap ξέτιον αὐτὸν xy ixe- 
εἰ % f 3 ‘gg \ 

σιον, οὕτω καὶ φίλιον (1) ἐπωνομαζουσι, χα 
ἴσως ἔχει λόγον χαὶ ἐπὶ τὸν Δία ποιεῖσϑαι τὴν 

(1) De dove ξενίῳ et ἱκεσίῳ. Vid. Creuzer. Sym- 


bolik und Mythol. IL. p. 518. De J ove pity. Vid. 
Plat, Phedr, Bekk. I. 1, p. 17. ; 


( 88 ) 

ἐναφορᾶν, ὡς seston τὸ ἡγεμονικὸν 
προςησάμενον εἶδος ᾿ ζωῆς, συνέπεσϑαι τῷ 
δι, Ἔξεστι δὲ καὶ τὸν Ἔρωτα φίλιον λέγειν 
Stor τῆς yap φιλίας αἴτιος ὁ Ἔρως, παΐδων 
χαλῶν ἔφορος ὧν, ὡς αὐτὸς ἐν τῷ Φαίδρῳ λέ- 
yes (1). Καάλλιον δὲ συνάπτειν ἀμφοτέρες τὸς 
λόγους" ἐν γὰρ τῷ Ail ὃ Ἔρως ἐστί. Καὶ yap 
Μητίς ἐστι πρώτως γενέτωρ, xa) Ἔρως 
πολυτερφῆής (2). % ὁ Ἔρως πρόεισιν ἐκ τῷ 
Διὸς xa) συνυπέστη τῷ Alt πρώτως ἐν τοῖς 
γοητοῖς" ἐχεῖ γὰρ ὁ Ζεὺς ὁ πανόπτη ς(9) ἐςὶ 
xa} abpog Ἔρως (4), ὡς Ὀρφεύς φησιν. Συγ" 
γενῶς οὖν ἔχουσι πρὸς ἀλλήλους" μᾶλλον δὲ 
ἥνωνται ἀλλήλοις καὶ φίλιος αὐτῶν ἑχάτερός 
ions. Καὶ ὁ Σωκχράτης ὡς μὲν ἡγεμονικὸν εἷς 
Δία τὸν νεανίσκον ἀναπέμπει, ὡς δὲ ἐρώμενον 
εἰς τὸν Ἔρωτα, καὶ ἐνεργεῖ διχῶς, καὶ ὡς 
φιλόσοφος ἅμα καὶ ὡς ἐρωτικὸς, καὶ τῇ μὲν 
αἷς Δία, τῇ δὲ εἰς Ἔρωτα ἀνατείνεται" ὃ μὲν 
(1) ΒΕΚΚ.1. 1, p. 5a. 


(2) Hermann. ‘Orphica. 508. Hic locus jam ἃ 


nostro laudatus in hoc Commentario. Vid. 
T. 11. 181. 


(3) Hermann. Orphica. p, 466, Vid. Procl. 
ad Tim. L. a. p. 102. 1. 37. 


(4) Hermann. 508. Vid. Procl. T.II, p. 181. 
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Φ al : 
οὖν φίλιος Seog οὕτως ἡμῖν τοείσϑω, To δὲ 
a 9 ef Ε Ἢ .Y 
ὃν ἐγὼ ἥκιστα ἂν ἑπιορχήσαιμι μὴ 

re 4 9 - Wf 
αὐτὸν τοῦτο λέγειν οἰηϑῶμεν, ὅτι XAT ἄλλων 

\ % - 2 9 ~ ; / 8 
pv ϑεῶν ἴσως κἂν ἐπιορχῆσαΐ μοι συμᾷαίη, τὸν 

"Δ 
φίλιον δὲ ἐδέποῆε κἀν ἐπιορκήσαιμι. Τὴν 90 
Σωχρατικὴν εὐλαξειαν τῆν τε πρὸς τοὺς δρκες 

‘ Α 9 ᾽ ~~ ~~ 
XH THY σρος αὐτὰ τὰ γένη τῶν ϑεῶν καὶ ἐν 
Γοργίᾳ χαὶ ἐν Φιληήξῳ μεμαϑηκαμεν' ἀλλ᾽ ἢ 
4 : ; 2 af 
ἀντιδιαίρεσις οὐκ ἔστι πρὸς τοὺς ἄλλους. 

e \ ͵ὔ ἣ ee ‘ 3 ε \ , 
ϑέους" μία γὰρ ἢ ὁσιότης ἐςὴν ἡ πρὸς πάντας 

’ 9 ‘ [ , 
ouvamrouca’ ἀλλὰ πρὸς τὸν wxovorra γέρον" 
εἰ \ 59 , \ 7 9 ὅν ‘ 
NXITTA YAP ἐπιορχησε!ε τὸν φίλιον ἐν τοῖς σρρος 

. é 
᾿Αλκιβιάδην λόγοις, ἥκιστα δ᾽ dv τὸν ξένιον 
9 ξ ‘ ‘ / , ef 3 
ἐν τοῖς πρὸς τὸν ξένον, καὶ τὸν ἱκέσιον ἐν Τοῖς 
ma | \ ε 9. "5. e ἤ : δ fo 
πρὸς τὸν ἱκέτην. Καὶ ἐφ᾽ ἑκάστου μὲν τῶν 

9 ’ \ εἴ Ἁ \ wv ἣ 
ὀμνυμένων τὸ ἤχιστά, πρὸς δὲ ἄλλον χαὶ 
of ἴω | 3 A \ X δ 
ἄλλοῦ Τῶν ΤοιουτΤῶνΥ ἀχροατὴν χατὰ τὰς Cia— 

/ ’ 9 
Φορους͵ σχέσεις ἐξαλλάττεται. Πρὸς τοίνυν 

of ~ / \ j 
ἐρώμενον ὄντος τοῦ λόγου, Tor φίλιον ϑεὸν 
εἴ 4 3 a) ed ὔ 
ἥκιστα ἐπιορχητέον' εἶ γαρ ἐς! ὁ δρκος φρουρά 

" ~ ee 4 
τις Yao τοῦ ϑείου χαϑήχουσα τῷ ὀμνύοντι 
καὶ συνοχὴ χαὶ ἀσφάλεια, βούλεται δὲ ὁ 

5 \ » ͵ ε ~ >» # e w~ 
ἐραστὴς diy φιλίας ἑαυτῷ Tov ἐρώμενον svour, 
ed 9. (ὦ \ 7 \ 5 εἴ 
ἥχιστα αὐτῷ TOV Φίλιον ΘῈ0Υ Ἐ“ΠΙΟΡΧΉΤΕΟΥ » ive 
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πανταχόϑεν ὑπ᾽ ἐκείνου συνέχηται καὶ περι- 
φράττηται μετὰ τοῦ ἐρωμένου, Hoy τὸν τῆς 
φιλίας αὐτῶν ἔχῃ δ ἐσμόν. Ὁ μὲν οὖν Σωκράτης 
Sg ταῦτα τὸν φίλιον ὄμνυσι ϑεὸν, 6 δέ.γε 
γεανίσχος ἀπορῶν διδάσκαλον εἰπεῖν τῆς τοῦ 
δικαίου γνώσεως, ἔπειτᾳ ἄφυκτον τὴν diate 
ρέσιν τοῦ Σωκράτους ὁρῶν, ἐπὶ τὴν εὕρεσιν 
χαταφεύγει, κάνταῦϑα μαρτυρεῖ μὲν αὐτῷ 
πολλὴν ὁ Σωκράτης εὐφυΐαν καὶ γόνιμον dv- 
γναμιν εἰπων' καὶ μάλα γε εὗρες ὧν, εἴπερ 
éCnlucas. Te a gv μὴ μεμαθηκένα, Jexun- 
ριον ποιεῖται τὸ μή ἔχειν διϑασκάλας' τῶτο δὲ 
ἐν Λάχητι καὶ ἐν Γοργίᾳ (1) Ὑ θαι τεχμή- 
ριον τοῦ μὴ μαϑεῖν" Jo δὲ αἴτιον, ὅτι καὶ ἀν- 
ϑρωπίνη ψυχὴ σώματι συνεζύγη, καὶ ζῇ τὴν 
PETA τοῦ σώματος ζωὴν τὴν κοινὴν, καὶ ἐπι- 
προσθεῖῆται ὑπὸ τοῦ σωμαΐος. καὶ δεῖται τῶν 
ἔξωθεν αὐγὴν ἀνακινῆσαι δυναμένων. Ὃ χὰ ἀγελὴς 
νοῦς Sao τοῦ τελείου modyysirar, χκαϑάπερ 
δὴ καὶ ἡ ἀτελὴς φῦσις ὑπὸ τῆς τελείας xaT 
ἐνέργειαν ἤδη τελεσιουργεῖται, Ψυχὴ οὖν εἰς 
ἄλλην ὁρῶσα ψυχὴν ἐν τῷ συγγενεῖ τὴν ἑαυτῆς 
γνῶσιν ὁρᾷ' καὶ οὕτω δὴ τὸ ἐλλεῖπον εἷς τὸ 

(:) Lach.Bekk. I.1, p.267.—Gorg.Bekk. IL.1, p.1g. 
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τέλειον περιάγει, καὶ τὴν ἄγνοιαν εἰς γνῶσιν 
ἔτι yap hy id pada Ka) πολλά ist τῶν 
νωςῶν, ὧν ἀνάγκη τὰς πρωτίςας ἡμᾶς αἰτίας 
xa} ἀρχὰς ὑποδέξασϑαι, καὶ πρὸς τοῖς δε τὰ 
ὑπὲρ (1) τὴν ἐσίαν τῆς (2)..... δεῖται Te ποδῃ- 
γῶνἼ]ος, Iva θεωρήσωμεν αὐτὰ δ τὸ αὐτόθεν My 
ἡμᾶς ἔχειν ἀφορμὰς εἰς τὴν ζήτησιν αὐτῶν. Τῷ 

\ ἥ ~ 9 ’ ‘ / 
μὲν τοίγυν μαθεὴν ἐςὶ τεκμήριον τὸ διδασκάλων 

~ ~ Ν ecw δ “ / / 
τυχεῖν, τὸ ὅς eupeiy TO ζητῆσαι σροόχείμένον (3) 
ἐστιν ἡ γὰρ ζήτησις ἀναχινεῖ τὸ ὄμμα τῆς 
eo 4 \ Α “ ~ 9 

ψυχῆς καὶ γυμνάζει πρὸς τὴν Stay τῆς ἀλη- 
Siac. Ὅθεν δὴ καὶ οἱ ζη]ητικώτεροι γινόμενοι 
πρὸς τὰς λύσεις εὐπορώτεροι χαϑίστανται" 
τὸ yap χαλῶς ἀπορῆσαι καὶ τῆς εὐπορίας 
αἴτιον ἐστιν. Ἧ μὲν οὖν πενία ἡ ἐν ἡμῖν αἰτία 

“ 9 7 3 of 3 iY / | 
τῆς. ὡπορίας ἐστὶ, καὶ ἔρως ἐπὶ τὴν ζητησιν. 
ἐγείρει τῆς τελείας γνώσεως" ὁ δὲ πόρος ἐν. τῷ 
ov) κλ.... (4) τὴς ψυχῆς, Μήτιδος (5) ὧν υἱός. 
Αγωθεν yap πρόεισι τὸ ἐσιῶδες ἡμῶν da τῷ Osis 

(1) Sic textus. In ora: γρ. περί, 

(2) Hic est lacunula. Sic et Codices Ambros. 
et Marc. 

(3) Sic text. In ora: yp. προηγμένον. 

(4) Hic est lacunula Sic Cod. Marc. Veram 
Ambros. x2i τὴς ψυγῆς absque ullo lacunz signo. 


(5) Vid. Plat. Sympos. Bekk. Il. 2,:p. 429. 
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‘~ \ At / . > €w e€ =: ς 
you, τὸ δὲ δυνάμει τὸ ἐν ἡμῖν ἡ πενία xa) ἡ 
᾽ : ~ ~ εἶ 9 ~ 9 
αοριστία τῆς ζωῆς. Ὅταν οὖν ἐγερθῶμεν εἰς τὸν 
"ἴ. «~ e ρῳ | . ’ 3 
ἐρῶτα τῆς ἑαυτῶν γνωσέως. τότε καὶ τὸν ἐν 

δ. f ‘ed 
ἡμῖν πτόρον ϑεώμεϑα καὶ τὸν διακοσμὸν ὅλον 

‘\ U / \ Ψ & ἃ \ 4 ᾿ 
τὸν ψυχικον. Δύο δὴ οὖν αὗται πρὸς τὴν μά- 

᾿ ‘ e € / ; 
_ Syow xa} τὴν εὕρεσιν ὁδοὶ, μία μὲν ἡ ζήτησις, 
μία dt ἡ διδϑασκαλία. Διὸ καὶ τῶν τοῦ Πλά- 
4 ~ ’ ξ΄ 

reves ἐξηγητῶν τινες τοὺς διαλόγους διεῖλον 
εἴς τε τοὺς διδασκαλικοὺς x, τοὺς ζηηητικοὺς, 
3 « | f \ 3 rn) j 

ἐντεῦϑεν AaCovres τὴν ἀφορμήν τῆς τοιαύτης 
διαιρέσεως. Πάλιν τοίνυν Yao τῆς εὑρέσεως 

ε 3 Φ ~ κῃ 9 
ἄγεισιν ὃ λόγος ἐπὶ τὴν πλὴν ἄγνοιαν" εἰδ εὴς (1) 
ε ἕν εἰ ~ f * 
yap ὁρμήσειε ζητεῖν, dye οἴεται γινώσκειν. Aci 
Ὁ καὶ ~ 

δὴ οὖν ἄρξαι τὴν ἐπ᾿ λὴν ἄγνοιαν τῆς ζητήσεως" 
ε ν on af ἢ 9 / 9 2 
ἡ yap ζητησις ὀρεξίς ἐστι γνώσεως, ἐν οἷς 
οἰόμεϑα ἀὠγνοεῖν' Varo δὲ τῆς ἁπλῆς ἀγνοίας 
> J/ ‘ I | / 9 a of “”\ 
ἀνάγκη τὸν χρόνον γνωρίόθαι, καθ᾽ ov φομεθα μὴ 

» Δ΄ : δ λε / 9 ~ t 
eidtvas. Ato χα! ὁ Σωχρατὴς ἀπαιτεῖ χρόνον 
αὐτὸν εἰπεῖν τῆς οἰήσεως τοῦ μὴ εἰδέναι. Κα- 

( 9 Q 

ϑάπερ yap εἴρη]αι καὶ πρότερον, ἀνάγκη τὰς 

/ e f : \ ~ ε \ 

τοιαυτας amacas μεταζολας μετρεῖσθαι ὑπὸ 
’ Ve 

χρόνου. Διὸ χαὶ ὁ δαιμόνιος ᾿Αριςοτέλης (2) ἐτ- 


(1) Cod. οὐθείς. 
, (2) Arist. De anima. Lib. I? cap. 3. 











; ( 93 ) 
._ ~ | 9 va ~ 
ταῦϑα γε προσίεται τὴν ximnos ἐπὶ τῆς ψυχῆς 
\ ι 3 9 
XH τὴν χατὰ χρόνον μεταβολήν" ἀλλ᾽ ὅτι μὲν 
ε / ς ὦ > N / 9 9 ‘ 
ἢ σωματι civovce xa) ὅπο κακίας εἰς ἀρετὴν 
“ w* ~~ 
μεϑισταμεένη δεῖται τοῦ χρόνου, ππαντὶ κατα- 
᾿ of ε 
‘avec δήπου. Ἤδη δέ τινες χαϑ᾽ ἑαυτὴν οὖσαν 
\ a 
τὴν ψυχὴν οὔ φασι δεῖσϑαι χρόνου κατὰ τὴν 
> ἢ 3 9 9 “Ὁ 
ἐνέργειαν, ἀλλὰ τοὐναντίον αὐτὴν ἀπογεννᾷν 
a - f “ \ ~ / 
Τὸν χρόνον. Touro δὲ οἶμαι δῆσϑαι λόγου 
δ . ε ’ e \ “ ne 
Tivoc. Διττος γὰρ o Npovoc? ὁ μὲν TH Φυσιχὴ 
~ ~ ~ ! Ὕ 
Con καὶ τῇ σωματοειδεῖ χινήσει TOU παντὸς 
/ | e \ Ἁ “ 9 ἤ ὲ 
συνυφιστάμενος, ὁ δὲ Se τῆς acwparou 
Ἢ ἤ ζῇ ‘ a) 
ζωῆς πεφοιτηκως. Exeivog μὲν οὖν καὶ τὰς τῶν 
ϑείων ψυχῶν περιόδους μετρεῖ, καὶ τὰς μὲν 
ἐνεργείας τὰς χωριςς τῶν ἡμετέρων τελειοῖ]. 
ε A ἤ ε “ N / “Ὁ 
ὁ δὲ δεύτερος, ὁ τῇ κατὰ φύσιν ζωῇ συμπα- 
( ~ 
ρατεινόμενος, THY μὲν μετὰ σώματος ἡμῶν 
Ἁ “""Ἅ Α Ἁ ~ we: >» A 8 
ζωὴν μετρεῖ, τὴν δὲ τῆς ψυχῆς αὐτὴν καϑ' 
ἑαυτὴν ζώσης οὐδαμῶς. Ταῦτα περὶ τῶν 
3 a 
πραγμάτων εἰρησϑω. 
Τῶν δὲ περὶ τὴν λέξιν τὸ μὲν οὐκ 
a ©. it ew 3¢ " 
ἂν εὐρὲἷν με ἡγῇ πάνυ τεϑαῤρήκοτος 
9 ~ ~ “ 9" 
ἐστὶ τῇ τῆς φύσεως δεξιότητι καὶ ταύτην ὅσος 
Εν 4 δ \ ε / 9 
χρῆναι γομίζαντος. Διὸ χαὶ ὁ Σωχρατὴς οὐκ 
ἀγαιρεῖ ταύτην αὐτοῦ τὴν εὐελπιστίαν' οὐ yap 





(94}. 
of τέλειοι: τῆς ἐπιτηδειότητος τῶν εὐφυεφέρον 
εἰσὴν ἀναιρετικοὶ , ἀλλὰ τελειωτικο). Τὸ δὲ 
καλωὼς λέγεις εἰς "ΜΗΔ η "άλιν αὐτὸν 
ἔλεγχον περιάγει. Δυνατὸν γὰρ ἣν εἰπεῖν A 
φαινόμενον: ὅτι χ χρόνος οὐδείς ἐστιν, ἐν ὦ τὴν 
ἑπλῆν ἔσχες ἄγνοιαν, ἀλλὰ καὶ εἰς αὑτὸν 
ὑπέλαξες εἰδέγαι, ἃ μὴ ἤδεις' ὁ δὲ οὐχ οὕτως 
εἶπεν, ὠλλ᾽ ὅτι τὸν σαυτοῦ βίον ἐστίσκεψαι 
a a ae , wv “> @ » of ν Δ΄ 
xy εἶπε μοι τὸ ἔτος, ἐν ᾧ οὐχ wou εἰδέναι, 
xa) ἀναλύσει χρησάμενος ἐπτὸ τοῦ παρόντος 
\ - 4 f ( > «ἢ > A 
σῖρος Tov παρεληλυθότα χρόνον ἐφίςησιν αὐτον, 
ὅτι οὐδέποτε conn τὸ δίκαιον ἀγνοεῖν. Τὸ δὲ 
9 ~ 9 7 >» f 
ταληϑῆ aa@oxptyou σπροσέϑηκεν εἰκοτως. 
: be oe JN A 
Ὅτε μὲν yap wee) τῶν καϑόλου τοὺς λόγους 
ἐποιεῖτο, τῇ ἐπιστήμῃ μόνῃ πρὸς τὴν λῆψιν 
> ~ we 9 ~ \ Ἢ ᾽ν » re 
ἐχρῆτο τῆς ἀληϑείας" νῦν δὲ περὶ αὐτοῦ τοῦ 
᾿Αλκιβιάδου τῆς ἐξετάσεως οὔσης καὶ τῶν ἐν 
αὐτῷ διαϑέσεων, ἀληϑεύοντος αὐτοῦ δεῖται 
\ Le / δ Vc Α 
σρος THY ὁμολογίαν. Τὸ δὲ ἵνα μὴ μάτην 
e q ~~ «Ὁ 
οἱ διάλογοι γίγνωνται δηλοῖ μέν ποῦ, 
ὅτι ἐχ ψευδῶν προτάσεων συλλογισμοὶ μά- 
Talos τρόπον Tive εἰσι, δηλοῖ δὲ xa) ori 
Τοῖς σπουϑαΐοις οὐδὲν μάτην tor) id ones 
τέον' (ὥσπερ γὰρ οὔτε ϑεὸς οὔτε ἡ φύσις 
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, 4 ; ~ d 2 Art e: 
μάτην Th λέγεται ποιεῖν, οἅτως οὐδὲ ὁ σπου- 
δαῖος" ζῇ γὰρ xj κατὰ φύσιν καὶ κατὰ Stor) 
Jaya δ᾽ ὧν δηλοῖ χαὶ ὅτι χάρις ἐστὶ τὴς 
μαμίας καὶ ἀληϑεια καὶ ἡ διάχρισις τῶν ἀληθῶν 

4 ~ “ 3 a 4 e , me ‘ 
καὶ τῶν ψευδῶν. Ou δεῖ aga τὸν ὑπέχοντα τὴν 
μαιεἰαν ψευδῆ λέγειν “πρὸς Joy μαιευόμενον. Ἔν- 
δείκνυται δὲ pos τούτοις καὶ ὅτι οὐ xen 

/ of ‘ \ ad of \ 
ψεύδεσϑαι οὔτε σρὸς τὸν ὅμοιον οὔτε πρὸς 
τὸν ἑαυτοῦ βελτίονα" καὶ γὰρ , ὅταν ὁ κρείττων 
ψεύδωται πρὸς τοὺς χείρονας, ὡς ἀναγκαῖον 

͵ \ ~ Q ? e e 4 \ \ 
mporsives τὸ ψεῦδας χαὶ οὐχ ὡς αἱρετὸν, Τὸ δὲ 
ἐν διδασχάλοις (1) καὶ ἄλλοθι, καὶ τὸ 
ὁπότε δε() ἀστραγαλίζοις i ἄλλην 
παιδιὼν παίξζαις διαιρεῖ καὶ τοὺς τρό- 

\ ‘ δ 3 , ? > «¢ 

πους xgy τὰς mWaidiag οὐ μάτην, ἀλλ᾽ ἵνα 
ἐνδείξηται ὅτι χαὶ ἐν παντὶ τόπῳ σαρῆὴν 
αὐτῷ xa) πᾶσαν ἐνέργειαν ἐνεργοῦντι παι- 
διχήν. Οὕτω δὲ ἐλέγε]ο σύν]ονος (3) εἶναι περὶ 
τὰς παιδιᾶς ὁ ᾿Αλχιξζιάδης, ὥς ποτέ τίνος 
αὐτῷ ζεῦγος ἐπελαύνοντος ἀστραγαλίζοντι 
ἔῤῥνψον ἑαυτὸν πρὸ τοῦ ξεύγους, να, μὴ 

(1) Supra, p. 86, ut Edit. ἐν didacxduv. , _ 

(a) Leg. to ϑὲ ὁπότε, 


(3) Cod. σύντομος. At unus ὁ Codicibus Am- 
brosianis σύντονος. Infra σύντονίας. 
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ἐπελθὸν ἐχεῖνο συγχέῃ τοὺς ἐςῥαγάλους (1). 
~ f\ ε Re A nw AY : , ΠΝ" 
Δηλοῖ δὲ ἑαυτοῦ χαὶ νῦν τὴν σφοδρότητα ὁ 
’ > \ εἴ / 4 > 
Σωκράτης, timav, ὅτι μάλα μέγα xa) bap 
ῥαλέως ἐξόας wep) ὅτου τύχοις τῶν 
παίϑων, ὅτι ἐδικοῖ (2). Καὶ γὰρ καὶ βοὴ 
\ 9 , ~ \ rd 
καὶ τὸ ἀνενδοιάστως τῆς περὶ τὴν πα!διᾶν 
ἐςι συντονίας, τὸ δὲ ὡς πονηρὸς χαὶ ὡς 
of ~ ~ “Ὁ 
ἄϑικος τῇ δεξιότητι μαρτυρεῖ τοῦ νεανίσκε. 
To γάρ ἐκ παιδὸς ὠποστρέφεσβαι τὴν ἀδικίαν 
xa) τὴν πονηρίαν αὐτήν, ψυχῆς νομίζειν εὖ- 
φυΐαν ἐστὶ τεκμήριον ἱκανόν. 


« ᾿Αλλὰ τί ἔμελλον ποιεῖν, ὦ Σωχρατες, 
ε / / > / \ \ 9 / 

ΟἼΤΟΤΕ TIC UE ἀδικοίη: — σὺ δὲ εἰ Tuyoig 

ἀγνοῶν εἴτε ἀγνοῶν εἴτε ἀδιχοῖο εἴτε un, 

Tore λέγεις (3), 7) σε χρὴ ποιεῖν: ---- μὲ A’, 
3 ’ a 9 \. ~ 9 

οὐκ ἡγνόουν ἔγωγε; BAA δαφῶς ἐγίνωσκαν, 

ed 3 ! δ. wf > 

ὅτι. ἠδικούμην: — @ov apa ἐπίστασϑαι 

rw a e a A / 
xa) παῖς ὧν, ὡς tone, Ta dixaie xa) 


τὰ ἄδικα, — “Eyoys, xa). ἠπιστάμην 


3 ς / f 3 / : 3 \ 
pee dan χρόνῳ ἐξευρων: οὐ γὰρ 
δήπου ἐν ὧγε wou εἶδεναι. ---- Οὐ δῆτα. ---- 


πότε οὖν ἀγνοεῖν ἡγοῦ; σχόπει' οὐ yap 
(1) Vid. Plutarch. in Alcib. cap, 2. 


(a) Ut Bekk. 
(3) Ut Bekk. et Bas. alii λέγοις. 


(97) 
» εὑρήσεις shad τὸν Xporor.— Μὰ τὸν Af, 
» ὦ Σώχρατες i. οὔκουν ἰγώγε εἰπεῖν. --- . Evptiy 
» μὴν ἄρα οὐκ, οἶσϑα avra. — Οὐ πάνυ Pam 
» νόμενα. ----᾿ AAAS μὴν ἄρτι γε οὐδὲ pacar 
3. ἔφησϑα εἰδέναι" εἰ δὲ μήτε ἔμαϑις, μήτε 
) εὗρες πῶς οἶσϑα xa) ποϑεν. » ν 


Sapa ἐν τούτοις ὃ νεανίσκος ὡμολόγησεν 
. 37 a “ “ . ’ ‘ δ 
δίησιν ἔχειν τῆς τῶν δικαίων γνωσεως. AIO χα 
ς δ δὋἝὋ 3 i~w OO ’ ‘ a 
OLwxpaTns ἐρωτᾷ παλιν, πότε μαϑῶὼν i 
πότε εὑρών οὐ yap dwrig, ὅτε οἴεται 
Nl. ye yy δ / / ‘ “Ὁ 
cide vees, ΤΟΤῈ ἐπὶ THY ζητησὶν τρέπεῆαι THY TOU 
γνωστοῦ, κἀκ τούτου συνελαυνόμενος ὃ νεα- 
͵ ε΄. Ἂν μ . \ ne .3 
νίσχος ὁμολογεῖ unte μαϑὼν εἰδέγαι unre 
.e oN ἢ ’ of ( ~ 9 ͵ 
ἐὐρων» δίιοτι μηδένα tyes χρονὸν Τῆς ἀγγοίας 
ἐπεν, eS ὃν ἡ ἐφήτησεν ἡ ἐδιδαάχϑη τὸ 
δίκαιον. Καί pos δοκεῖ δείκνυσθαι dia τούτων 
9 ~ > 3 Ἀ “ 
ἐναργῶς the μέν ἐστιν ἐπιστημὴ πρὸ χρόνου 
παντὸς ἐν new, τίς δὲ κατὰ χρόνον παρά- 
γίνεται. Σωχράτης μὲν γὰρ tig τὴν κατ᾽ ἐνέρ- 
yay ἐπιστήμην ὁποέλέπων ἐπιζητεῖ τίς 6 
pe ταύτης χξόνος" ᾿Αλκιξιάδες δὲ τὴν κατ᾽ 
ὀυσίαν ἔχων ἐπιστήμην» DY ἣν xa) οἴεται εἷ- 
δέγαι, ἃ μὴ οἶδεν, οὐκ ἔχει χρόνον εἰπεῖν τῆς 


μεϑέξεως αὐτῆς: ᾿ς ἀϊδίου γὰρ αὐτὴν ἔχομεν' 
ϑι 7 
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ο φᾷ >» 6 \ vf 4 ’ / e 
_ BSt, εἰ ὁ μὲν. περὶ ἄλλης ἐπιστήμης λέγοι, ὁ 
δὲ περὶ ἄλλης, ἀμφότερά ἐστιν ἀληϑῆ, καὶ (1) 
τὸν χρόνον προηγεῖσϑαι τῆς ἐπιςήμης:. χαὶ τὸ 
μὴ ἔχειν πρὸ τῆς παρουσίας αὐτῆς εἰπεῖν τινα 
χρόνον. Τῆς μὲν γὰρ ἀτελοῦς ἐπιστήμης οὐκ 
ἔστι προηγσύμενος χρόνος, τῆς δὲ κατ᾽ ἐνέρ:- 

ἕω 4 3 of ~~ 3 
ytiay καὶ τῆς τελείας ἐστί. Καὶ οὗτε τοῖς ἐν 
Φαίδων, (2) ταῦτα διαφωνεῖ λόγοις. οὔτε ὁ 
᾿Αλκιβιάδης παντελῶς ἀποπέπτωκε τῆς τῶν 
πραγμάτων “ἀληθείας, Ταῦτα x wep) τούτων. 
Ἐπσισημήνκσϑαι δὲ ἀξιον, ὅτι συνεχῶς ὁ 
‘ wv ‘ ~ ( / 
veavioxog ὄμνυσι κατὰ τοῦ μεγάλου Διὸς. Ka) 
yap ἐν Tole ἔμπροσθεν καὶ ἐν τούτοις δὺς τοῖς 
ῥήμασιν ἐχρήσατο, wa Δί᾽ οὐκ ἠγνόουν 
»" ΠΕ ΞΕ ee ee, αν 
$y aye KY παλινμα τον Δία, ὦ Σωκρα- 
τες, οὔκουν ἔχωγε εἰπεῖν. Καὶ ἔοικεν 
ὡς ἡγεμονικός τὴν φύσιν ὧν ἐπὶ τοῦτον κα- 
τὰ φύσιν φέρεσϑαι τὸν Θεὸν, καὶ ὡς duva- 
εἴ , 9 ’ 9 

μεως καὶ ὕψους καὶ μεγέϑους ὀρεγόμενος ἐπὶ 
τὸν μέγιστον xa) ὑψηλότατον yoy δυνατώτατον 
avarsives ἑαυτὸν τῶν ϑεῶν. Πάλιν τὸ ἐμμελὲς 

~ / / Ν \ δ 
τοῦ Σωχράτους ϑαύματος ἄξιον, Καὶ yap μετα 

N of 3 39 4 of > “7 
Tor ἔλεγχον οὐχ ὀγειδίζει τὴν ἄγνοιαν αὐτῷ, 


(1) Rectius καὶ τὸ τόν. 
(2) Phoed. Wittenb. p. 64. Annot. p. 254. 


Ν 
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4 . ‘ € of of wv . 
BAAR συναγαγῶν, ὡς OUTS ἐμαϑν OUTS εὗρεν, 
ἐρωτᾷ, πῶς οἶσϑα καὶ πόϑεν; Τοῦτο γάρ 
ἅμα μὲν εἷς waster συντελεῖ, ἅμα δὲ εἰς 
3 “ / εἰ 5 3:.ϑ.΄᾽ν Φ Ι 
ἐμμελὴ ϑεραπείαν, Ἵν᾽ αὐτὸς ἥ τρόπον Tive 
ὁ ἑαυτὸν ἐλέγχων. “Ὥσπερ yap οἱ ϑεοὶ χαϑαΐ- 
pougiy ἡμᾶς καὶ εὐεργετοῦσι δ ἑαυτῶν, καὶ 
ὅλως οὕτω κινοῦσιν ὡς αὐτοχινήτους, οὕτω 

δὴ xa) 6 Σωχράτης μεμηχάνηται τοιοῦτον. 
2. 3 ἢ 9 ς--.͵΄΄ e 9 4 
ἐλέγχων τρόπον, ds οὐ καὶ ὁ ἐλεγχόμενος 

> A 2, ἢ , > ε “ e 

αὐτὸς ἐλεγχεσϑα, δοξει wep ἑᾳυτοῦ, xa) ὁ 
μαμευόμεενος αὐτὸς ἑαυτὸν μαιεύεται. 


a ᾿Αλλ᾽ ἴσως τοῦτο σοι οὐκ ὀρϑῶς ἐπι- 
» πρινάμην, τὸ φάναι εἰδέναι αὐτὸς ἐξευρων. 
» --- Τὸ δὲ οὕτω (1) “πῶς εἶχεν 5 ἔμαϑον, 

ἘΌΝ ΣΝ Φ \ ε κ΄ 
D οἶμαι, καὶ ἔγω WERE XY{ Of ἄλλοι. -- 
᾽ 9 , » N wf f , 
» Παλιν εἰς Tov αὐτὸν nxapsy Ἀ6Ύ ον’ wWapa Te; 
» φράζε καμοίγε, — Παρὰ τῶν πολλῶν. » 
ον ~ Ψ 

Tus μαϑήσεως διττῆς θυσῆς 9 χαὶ τότε. 
μὲν ἀπὸ τῶν κρειττόνων αἰτίων ἐφηκούσης εἷς 
τὰ καταδεέςερα (waa δὴ καὶ ὃ ἐν τῷ Τιμαίῳ 

( 7 \ Ν Ἢ tf 4 ~ 

λέγει δημιεργὸς πρὸς τοὺς νέους ϑέους" νυν (2) 
ὃ λέγω πρὸς ὑμᾶς ἐνδεικνύμενος, 


(1) Edit. Deest οὕτω. 
(a) Plat. Tim. Bekk. III, 2,p. 43. Edit. νῦν οὖν ὅ. 


7. 


( 100 ) 
. Ob λ ¢,’ Fy 9 SS . & > “4 9 
emabere), τοτὲ δε av ἀπὸ τῶν ἐκτὸς ava- 
δ ΜΙ 
χινουμένης" καϑ' ὃ χαὶ διδασκάλους εἰώϑαμεν 
ἐπιγράφεσθαί τινας καὶ τῆς εὑρέσεως μετα- 
( of 
Ey τούτων ye τεταγμένης. Ἔστι yap κατα-. 
a 3 ~ 2 Ι. 
δεεστέρα μὲν τῆς ἀπὸ τῶν ϑεῶν ἐνδιδομεένης 
~ ~ f 7 ~ of 
τῇ ψυχῇ γνωσεως, τελειοτέρα. δὲ τῆς ἔξωϑεν 
‘ > ow 9 / \ " 
za) παρ᾽ ἄλλων ἀναμνήσεως. Περὶ μὲν τῆς 
 , of ε , 
κρείττονος μαϑησεὼς οὐδὲ ἔννοιαν ὁ AAxibia- 
of Α d 9 & 7 3 9 ἢ 2 
δὴς ἔχει, πλὴν ὅσον εἰς THY TaT οὐσίαν ἐνυ- 
ew Φ > ᾽ εἴ ig 
στάρχουσαν ἡμῖν ἐπιστήμην ὠποξλέπων., ἥτις 
9 ~ > / ᾿ 
πὸ ϑεῶν tvdedora:, χαὶ τὸ dixasoy οἴεται 
. ~ 3 , ef 
γινώσκειν. ἀκριξῶς" ἐλϑὼν δὲ ἐπὶ τὴν εὕρεσιν 
> 9 ’ - re . 
μέσην οὖσαν ἐν μέσῃ TH ψυχῇ καὶ περιχρουσθεὴ)ς 
ε re r ε of > 
ὑπὸ TOU λόγου, καὶ δειχϑεὶς ὡς οὗτε eCn- 
of of Ι > ~ ~ 3 4 
τησεν-οὗτε ἔχει χρόνον εἰπεῖν τῆς ἀγνοίας, ἣν 
/ eo “~ / 
ἀνάγκη mpoumapyew τῆς ζητήσεως. Νυνὶ πά- 
> / > 
Aw ἐπὶ τὴν δευτέραν ἔρχεται μάϑησιν, καὶ 
εὐπορίᾳ (1) τοῦ ὡς ἀληϑᾶς διδασκάλου τῶν 
δικαίων τοῦ ἐπιστήμονος. ἐπὶ τὸ πλῆϑος κα- 
/ 9 . we ~ 
ταφεύγει καὶ τὴν doraSunroy τῶν πολλῶν 
\ / e / we 
ζωὴν. καὶ ταύτην ἥγεμονα προΐσταται THE 
“ / > [ω] ε 4 
τῶν δικαίων γνώσεως. EvravSa δὴ οὖν ὃ Σω- 
t ef ς re \ ~ d 
uparnc, ὥσπερ τις Ἡρακλῆς τας τῆς ὕδρας 


(1) Leg. ἀπορίᾳ. 
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χεφαλὲς ἐχτέμνων, δείχνυσιν, ὅτι way τὸ 
σλῆϑος ἀναξιοσιςὸν ἐστι σπερὶ τὴν γνῶσιν τῶν 
Te δικαίων x τῶν ἀδίκων. Δοχεῖ μὲν ἂν ὁ λόγος 
οὗτος ἧττον συντελεῖν εἰς THY τοῦ νεανίσκου 
χαϑαρσιν' εἰ δὲ τὶς ἀκριξῶς ϑεωροΐη > xa) 
τοῦτον εὐρήσει τοῦ αὐτοῦ τέλους στοχαξόμε- 
vor. Πρῶτον μὲν γάρ ὃ νεανίσκος, φιλότιμος 
ὧν, ἐξήρτητο τῆς δόξης τῶν πολλῶν; χαὶ 
“περὶ αὐτὴν ἑπτόητο" δείκνυσιν οὖν ὁ Σωκρά- 
τῆς (1). ὅτι χαὶ πρὸς τὸ χρήνειν τὰ πράγματα 
1G} σερὸς τὸ διαγινώσκειν ἄκυρός ἐστιν ἡ τῶν 
πολλῶν δόξα, χαὶ οὐ χρὴ ταύτῃ τὸν τοῦ καλοῦ 
στοχαζόμενον ἐπερείδεσϑαι. Δεύτερον, ὅτι τὸ 
πλῆϑος αἴτιόν ἐστι τῆς ψευδοδοξίας, ἐκ νεό- 
τητος ἡμῖν φαγ]ασίας πονηρᾶς χαὶ παθη ποικίλα 
ἐμποιῶν ἀνάγκη τοίνυν τὸν ἐπιςημονικὸν λάγον 
TO μὲν διαςραφὲν ἡμῶν ἐκ τῆς τῶν πολλῶν 
ὁμιλίας ἀπευϑύνειν, τὸ δὲ ἐμπαθὲς γενόμενον 
ϑεραπεύειν , τὸ δὲ ἐχαϑαρσίας ἀγωπλησϑὲν 
ἀποκαϑαίρειν' οὕτω γὰρ ὧν ἐπιτήδειοι γενοί- 
μεϑα πρὸς τὴν τῆς ἐπιστήμης ἀγώκτησιν, 
Τρίτον, ὅτι xg} ἐν ἑκάστῳ. ἡμῶν ἐστι τὰ 
(1) Respubl. Lib. V. Bekk. ΠΙ.. 1, p. 263. --τ- 
Sympos. Bekk. 11.2, p. 438. 544. : 


( 102 ) 
πολυκέφαλον ϑηρίον. ὡς αὐτὸς εἴρηκεν (1), 
εἴ : >» # U 9 rw SA wo / 
ὅπερ ἀναλογὸν ἐστὶ TH WANS τοῦτο yap 
ἐστιν, ὅπερ δῆμος ἐν πόλει, TO ποικίλον 
καὶ ἔνυλον εἶδος τῆς ψυχῆς, ὃ καὶ πεζότατον 
ἐστιν ἡμῶν. Παρακελεύεται τοίνυν ὁ παρὼν 
λόγος ἀφίστασϑαι τῆς ἐπιϑυμίας τῆς ἀπε- 
φάντου, xa δαποσκενάζεσϑαι τὸ "τλῆϑος τῆς 
“Ὁ YN N19 eC w (od τ > of Ἁ 

ζωῆς xoy τὸν ἐν ἡφιῖν δῆμον, ὡς οὐκ ὄντα κρί]ην 
ἀξιόσιςον τῆς φύσιως τῶν πραγμάτων, οὐδὲ 
eorisnpns τινὸς ὅλης ὑπάρχοντα δεκτικόν" οὐδὲν 
yap ἄλογον ἐπιστήρης ὑπάρχειν πέφυκε, μὴ 
ὅτι γε τὸ τῶν ὠλόγων καταδεέςατον, ὃ xa) τὸ 
σλῆϑος ἔχον ἐν ἑαυτῶ", στασιάζει καὶ διαμια- 
χέται “πρὸς éaure. Tereprov δὴ οὖν ἐπὶ τού- 
τοῖς λέγομεν, ὅτι τὴν ὠπόστασιν τὴν ἀπὸ 
τοῦ ἑνὸς καὶ τὴν φυὴ ἣν (2) Ἀ) τὴν ἑτὲρότη]α % 
γὴν παντοίαν dvaipsow ἀξιοῖ uy "προσίεσθαι ὁ 
ταρὼν λόγος εἰς τὴν ἐπιστήμονα καὶ νοερὰν 
‘ 3 Q 4 ~ ς 5) ~ 
Cony ἀλλὰ πάντα ταῦτα ὡς ἀλλότρια τοῦ 
you καὶ τῆς ἑνώσεως τῆς ϑείας ἀποπέμπεσθαι. 
Ati yap μὴ τὸ ἔξω πλῆϑος μόνον, GAA καὶ 
(1) Respubl. Lib. 1X. Bekk. ΠῚ. « »p. 458. — 
. Respubl. Lib. 1V. Bekk. HI. 1, p. 201. 544. — 


Politic. Bekk. IT. 2, p. 361. . 
(a) Id Pythagorici. Vid. Empedocl. Sturz. 45a. 


‘ 





( 103 ) 

τὸ ἐν ταύτῃ TH ψυχὴ φεύγειν, μηδὲ τοῦτο 
μόνον, ἀλλε καὶ τὸ ὁποιονᾶν ὑποσκευά ζεσθαι. 

Κατωϑὲν οὖν ἐρχομένοις φινκτέον τὸ πλῇ.- 
Soc τῶν ἀνθρώπων τῶν ἀγελμδὸν ἰόντων, 
ὥς φησε τὸ Λόγιον, χαὶ οὔτε ταῖς δωαῖς αὐτῶν 
οὔτε ταῖς δόξαις χοινωνητέον. Φιυκτέον τὰς 
ὀρέξεις τὰς πολυειδεῖς, al μερίζουσιν ἡμᾶς 
περὶ τὸ σῶμα, καὶ ποιοῦσιν ἄλλοτε ἐπ᾽ 
ἄλλα τῶν ἔξω κειμένων δρμᾷν, τοτὲ μὲν ἐπὶ 
ἡδονὰς ἀλόψους, τοτὲ δὲ ἐπὶ “ράξεις ἄο- 
ρίστους καὶ μαχομένας ἐλλήλαις. Μεταμε-- 
λείας yap ἡμᾶς ἀναπιμπλᾶσιν αὗται x, κακῶν. 
Φευκτέον rae συντρόφους ἡμῖν αἰσθήσεις τὰς 
τὴν διάνοιαν ἀπατωσας" καὶ γάρ αὖται πο- 
λυω δεῖς εἶσι καὶ ἄλλοτε ἀλλοίων σειρῶνται 
τῶν αἰσθητῶν, καὶ οὐδὲν ὑγιὲς λέγουσιν , οὐδὲ 
ἀκριβὲς, ὦ ὡς “που φησὶν (1) αὐτὸς 6 Σωκράνης. 


Osunvioy τὰς φαντασίας as μορφωτικαρ. καὶ 


ὡς μεριστὰς καὶ εἷς ποικιλίαν ἀμήχανον ὅσην 
ἐπεισαγούσας, καὶ πρὸς τὸ ἀόριστον χαὶ 
- He > of ¢ ~ 9 “ \ / 

αὖλον οὐκ ἐώσας ἡμᾶς ἀναχωρεῖν, ἀλλα σπευ- 
δόντας τῆς τοιαύτης οὐσίας ὠντιλαθέσβαι 


a 


(1) Plat. Cratyl. 11. 2, p.1a1. Phoed. Wittenb- 
p. 68, 238. 


(96) 


ἐπελθὸν ἐκεῖνο συγχέῃ τοὺς dspayadoue (1). 
Δηλοῖ δὲ ἑαυτοῦ χαὶ νῦν τὴν σφοδρότητα ὁ 
/ > A d / / 4 
Σωκράτης, εἰπὼν, ὅτι μάλα μέγα καὶ bape 
ῥαλέως iCoac περὶ ὅτου τύχοις τῶν 
παίδων, ὅτι ἀδικοῖ (2). Καὶ γὰρ καὶ βοὴ 
3 μ ~ 
xa) τὸ ἀνενδοιάστως τῆς περὶ τὴν στα!διαν 
ἐς! συντονίας, τὸ δὲ ὡς πονηρὸς καὶ ὡς 
af ~ / ~ ~ 
ἄδικος τῇ δεξιοτητι μαρτυρεῖ τοῦ νεανίσκε. 
Τὸ yap ἐκ παιδὸς ἀποστρέφεσθαι τὴν ἀδικίαν 
\ / 4 ἃ ~ 7 ry 
xa) τὴν πονηρίαν αὐτήν, ψυχῆς νομίζειν εὐ- 
φυΐαν ἐστὶ τεκμήριον ἱκανόν. 


»). 


« ᾿Αλλὰ τί ἔμελλον Wolly, ὦ Σωώχρατες, 

e ‘ / 9 / \ \ 9 4 

ὅποτε τίς με ἀδικοίη: — σὺ δὲ εἰ τυχοῖς 

ὠγνοῶν εἴτε ἀγνοῶν εἴτε ἀδικοῖο εἴτε μὴ, 

Tore λέγεις (3), 7| σε χρὴ 7 O18; —— μὰ Af, 
> 9 af 3 Ais ~ 9 

ουκ ἠγνόουν sy Wt, ἀλλᾶ δαφὼς ἐγίνωσχῳ, 

εἴ ᾽ ! vv - of 9 

OTs. ἠδικούμην; —— wou apa ἐπίστασϑαι 

"Ὗ Δ ε ΗΥῇἴ \ J 
xa) παῖς ὧν, ὡς comme, Ta δίκαια καὶ 


᾿ τὰ ἄδικα, --- Ἔγωγε, καὶ. ἠπιστάμην 


/ 
γε. — Ἐν ὁποίῳ χρόνῳ ἐξευρων: οὐ yap 
/ of > n/ . > ἣν 
δήπου ty aye wou εἰδέναι. — Οὐ δῆτα. -- 
4 Ψ > oy ε “ιν , ᾿ ᾽ ‘ 
πότε οὖν ὠγνοεῖν ἡγοῦ: σκόπει" οὐ yap 


(1) Vid. Plutarch. in Alcib. cap, a. 
(2) Ut Bekk. 


(3) Ut Bekk. et Bas. alii λέγοις. 





(97) 
i) εὗρηδεις τοῦτον τὸν paver. — Μὰ τὸν Af, 
» @ ὁ Σώχρατες οὔκουν ἔγωγε εἰ εἶν. — . Evpsiv 
D) μὴν ἄρα οὐκ οἶσϑα αὐτά. --- Οὐ πάνυ par 
» νόμενα. ---- ᾿Αλλὰ μὴν ἄρτι γε οὐδὲ μαϑὼν 
..). ἔφησϑα εἰδέναι" εἰ δὲ μήτε ἔμαϑις, μῆτε 
» εὗρες πῶς οἶσϑα xa) ποϑεν. » . 


Σαφῶς ἐν τούτοις ὃ νεανίσκος ὡμολόγησεν 
. 357) "ὃ ~ -~ A. : . 3 A . 
Oinow ἔχειν τῆς τῶν διχαίων γνωσεως. Ald Koy 
ὃ Σωκράτης ἐρωτᾷ πάλιν, πότε μα ϑὼν ἣ 
πότε supa οὐ γὰρ δήτις, ὅτε οἴεται 
ἐἰδέναι, τότε ἐπὶ τὴν ζήτησὶν τρέπεἶαι τὴν τοῦ 
γνωστοῦ, κἀχ τούτου συνελαυνόμενος ὃ νεα- 
͵ ε Ἂς ’ ; \ .« Δ’ s 
vigxog ὁμολογεῖ mente Madey εἰδέγαι μήτε 
.@ oN / / of ¢ oe 9 7 
ἐύρων, δὲέοτι μηδένα ἔχει χρονὸν τῆς ἀγνοίας 
ἐἐπεν, med ὃν ἢ ἐζήτησεν ἡ ἐδιδαχϑὴη τὸ 
δίκαιον. Καί pos δοκεῖ δείκνυσϑαι dia τούτων 
> ~ 9 ς 
ἐναργῶς τίς μέν ἐστιν ἐπιστήμη πρὸ χρόνου 
παντὸς ἐν ἡμῖν, τίς δὲ κατὰ χρόνον παρα- 
4 > > 3 
γίνεται, Σωχράτης fAey yap ἐἰς γὴν κατ᾽ évip= 
γειαν ἐπιστήμην ὡποθλέπὼν ἐπιζητεῖ τίς ὃ 
“πρὸ ταύτης χϑόνος" ᾿Αλχιξιαδης δὲ τὴν κατ᾽ 
ὀυσίαν ἔχων ἐπιστήμην, δι᾽ ἣν καὶ οἴεται εἷ- 
Nvas, ἃ μὴ οἶδεν, οὐκ ἔχει χρόνον εἰπεῖν τῆς 
> “Ὁ ’ See Δ \ 9. A of ᾿ 
μεϑέξεως αὐτῆς" ἐξ ἀϊδίου γὰρ αὐτὴν ἔχομεν 
3. . 7 


( 98 ) 
Sse, εἰ ὁ μὲν. wep) ἄλλης ἐπιστήμης λέγοι, ὁ 
δὲ περὶ ἄλλης, ἀμφότερά ἐστιν ἀληϑῆ, καὶ (1) 
τὸν χρόνρν προηγεῖσθαι τῆς ἐπιςήμης, χαὶ τὸ 
μὴ ἔχειν πρὸ τῆς παρουσίας αὐτῆς εἰπεῖν τινα 
Χρόνον. Τῆς μὲν γὰρ ἀτελοῦς ἐπιστήμης οὐκ 
ἔστι προηγσύμενος χρόνος, τῆς δὲ κατ᾽ ἐνέρ- 
γειαν καὶ τῆς τελείας ἐστί, Καὶ οὔτε τοῖς ἐν 
Φαίδωνι (2) ταῦτα διαφωνεῖ λόγοις. οὔτε ὁ 
᾿Αλκιβιάδης παντελῶς ἀποπέπτωχε τῆς τῶν 
πραγμάτων “ἀληθείας, Ταῦτα x, περὶ τούτων. 
᾽ , \ of sc εἰ ων τ 
Ἐπισημήνασϑαι δὲ ἀξιον, ors συνεχῶς ὁ 
s v¥ δ ~ / ’ 

γεανίσχος OMT κατὰ TOY μεγάλου Διος. Καὶ 
yap ἐν τοῖς ἔμπροσθεν xa) ἐν τούτοις δὺς τοῖς 
ῥήμασιν ἐχρήσατο, wa Δί᾽ οὐκ ἠγνόουν 
of en, ee ee, ee er / 

CY WYE NY παλιγματον Δία, ὦ Σωκρᾶαᾶ- 
af a > ~ \ Κκ 
τες, OUXOUY ἐχωγε εἰπεῖν, Καὶ cosxey 
ὡς ἡγεμονικὸς τὴν φύσιν ὧν ἐπὶ τοῦτον χα- 
τὰ φύσιν φέρεσϑαι τὸν ϑεὸν, καὶ we duva- 

εἰ , > ’ 3 

peg καὶ ὕψους καὶ μεγέϑους ὀρεγόμενος ἐπὶ 
τὸν μέγιστον καὶ ὑψηλότατον καὶ δυνατώτατον 
ἀνατείνει ἑαυτὸν τῶν ϑεῶν. Πάλιν τὸ ἐμμελὲς 
τοῦ Σωκράτους ϑαύματος ἄξιον, Καὶ yap μετὰ 

ν of 3 3 . ΥΥ͂ > δ 
τὸν ἔλεγχον οὐκ ὀνειδίζει τὴν ἄγνοιαν αὐτῷ; 


(1) Rectius καὶ τὸ τόν. 
(a) Phoed. Wittenb. p. 64. Annot. p. 254. 


‘N 


(99) 

4 4 ‘ ε ᾽ν, of wv ψ 
LAAD συναγαγῶν, ὡς οὐτε ἐμαϑεν OUTS εὕρεν; 
ἐρωτᾷ, πῶς οἶσϑα χαὶ woSev; Τοῦτο γὰρ 
ἅμα μὲν εἷς μαιείαν συντελεῖ, ἅμα δὲ εἰς 
9 ~ 4 εἰ 9 > N Φ Ι 
ἐμμελῆ ϑιεραπείαν, Ἵν᾿ αὐτὸς i τρόπον τιγα 
ὁ ἑαυτὸν ἐλέγχων. Ὥσπερ yap οἱ ϑεοὴ χαϑαξ- 
ρουσιν ἡμᾶς καὶ εὐεργετοῦσι dv ἑαυτῶν, χαὴ 
ὅλως οὕτω κινοῦσιν ὡς αὐτοχινήτους, οὕτω 

δὴ xa) ὁ Σωχράτης μεμηχάνηται τοιοῦτον. 
>. 7 , 3 = e 9 4 
ἐλέγχων τρόπον, ds ou καὶ ὁ ἐλεγχόμενος 

> A >, 4 / > ε fe e 

ἄυτος ἐλέγχεσϑαι δοξει παρ ἐφυτου, xa) ὁ 
μαισυόμενος αὐτὸς ἑαυτὸν μαιεύεται. 

ᾳ« ᾿Αλλ᾽ ἴσως τοῦτό σοι οὐκ ὀρϑῶς ὠπε- 

D πρινώμην, τὸ φάναι εἰδέναι αὐτὸς ἐξευρών. 

» -- Τὸ δὲ οὕτω (,) πῶς εἶχεν ; --- ἔμαϑον, 
ΠΝ ΦΝ ὦ \ ε wf 

D οἶμαι, XP} ἐγὼ ὠσπὲρ ΧχΧἕ Os ἄλλοι. — 

} 4 Α > δ vf i é 
» Παλιν εἰς roy αὐτὸν πκωμεν Aoyow wapa Ts; 
» φράζε καμοίγε. ---- Παρὰ τῶν πολλῶν. » 


Τῆς μαϑήσεως dirtng οὐσης. καὶ τότε. 
μὲν ἀπὸ τῶν κρειττόνων αἰτίων ἐφηκούσης εἷς 
τὰ καταδεέςερα (xafo δὴ καὶ ὁ ἐν τῷ Τιμαίῳ 
λέγει δημιεργὸς πρὸς τοὺς νέους ϑεούς" νῦν (2) 
δ᾽ λέγω πρὸς ὑμᾶς ἐνδεικνύμενος, 

(1) Edit. Deest οὕτω. | 
(a) Plat. Tim. Bekk. IIT, 2,p. 43. Edit. νῦν οὖν & 
7. 


( 102 ) 

πολυκέφαλον ϑηρίον, ὡς αὐτὸς εἴρηκεν (1), 
εἴ ὶ > 7 ’ 9 ~ Jf ρο / 
ὅπερ ἀναλογὸν ἐστι TH WANSe τοῦτο yap 
ἐστιν, ὅπερ δῆμος ἐν πόλει, TO ποικίλον 
xo} ἔνυλον εἶδος τῆς ψυχῆς, ὃ καὶ πεζοτατὸν 
ἐστιν. ἡμῶν. Παρακελεύεται τοίγυν ὁ σπτάρων 
λόγος ἀφίστασϑαι τῆς ἐπιθυμίας τῆς ἐπε- 
eavtou, καὶ δαοσχενάζεσϑαι τὸ πτλῆϑος, τῆς 

~ YN 9 ἕ w “Ὁ Θ΄ τ 3 of ‘“ 
Coons xoy τὸν ἐν ἡφιῖν Dov, ὡς οὐκ ὄντα κρήην 
ἀξιόσπιςον τῆς φύσιως τῶν πραγμάτων, οὐδὲ 
ἐγισήμης τινὸς ὅλης ὑπάρχοντα δεκτικόν' οὐδὲν 
γὰρ ἄλογον ἐαιστήρης ὑπάρχειν πέφυκε, μὴ 
ὅτι γε τὸ τῶν λόγων καταδείςατον, ὃ καὶ τὸ 
WAN SOE ἔχον ἐν ἑαυτῶ", στασιάζει καὶ διαμάα- 
χεται πρὸς ἑαυτό, Τέταρτον δὴ οὖν ἐπὶ τού- 
τοῖς λέγομεν, Sri τὴν ἀπόστασιν τὴν ἀπὸ 

“,κε{ενΝ LN ιν. ΒΕ \ € / \ 
τοῦ ἑγὸς καὶ τὴν Dun ny (2) % τὴν ἑτεροτη)α κ, 
γὴν παντοίαν διαίρεσιν ἀξιοῖ μὴ ἡγροσίεσβαι 0 
“ταρῶὼν λόγος εἷς τὴν ἐπιστήμονα Καὶ ψοεραν 

i 3 δ. XA ὄν ΄ς Py / 
ζωην" αλλὼῶ άαντὰ tavTa ὡς arrorpia Tov 
vou καὶ τῆς ἑνώσεως τῆς ϑείας ἀποπέμπεσθαι. 
Δεῖ γάρ μὴ τὸ ἔξω πλῆϑος μόνον, ἀλλα xa 
_ (1) Respubl. Lib. ἸΧ. Bekk. Til. ΟΡ. 458. — 
_Respubl. Lib. 1V. Bekk. HI. 1, p. 201. 544. — 


Politic. Bekk. IT. 2, p. 361. . 
(a) Id Pythagorici. Vid. Empedocl. Sturz.452 


4 











( 103 )/) 

\ 3 ’ ~ ~ a λ we 
τὸ ἐν ταύτῃ TH ψυχὴ φεύγειν, μηδὲ τοῦτο 
μόνον, ἀλλεὲ χαὶ τὸ ὁποιονᾶῶν ὑποσκευάζεσθαι. 

Κάτωϑεν οὖν ἐρχομένοις φινκτέον τὸ πλῇ» 
ϑος τῶν ἀνθρώπων τῶν ἀγεληδὸν ἰόντων, 


ὡς φησι τὸ λόγιον, χαὶ οὔτε ταῖς Codie αὐτῶν 


οὔτε ταῖς δοξαις κοινωνητέον. Φιυκτίον τὰς 
ὀρέξεις τὰς πολυειδεῖς, αἱ μερίζουσιν ἡμᾶς 
περὶ τὸ σῶμα, καὶ ποιοῦσιν ἄλλοτε ἐπ᾽ 
ἄλλα τῶν ἔξω κειμένων δρμᾷν, τοτὲ μὲν ἐπὶ 
ἡδονὰς ἀλόγους, τοτὲ δὲ ἐπὶ πράξεις ἀο- 
ρίστους χαὶ μαχομένας ἐλλλαις. Meraue- 
λείας γάρ ἡμᾶς ὠἀναπιμπλᾶσιν αὗται x κακῶν. 
Φευκτέον τὰς συντρόφους nay αἰσϑήσεις τὰς 
τὴν διάνοιαν dwatacas καὶ γὰρ αὔται πο- 
λυφιδεῖς εἶσι yg} ἄλλοτε ἀλλοίων πειρῶνται 
τῶν αἰσθητῶν, καὶ οὐδὲν ὑγιὲς λέγουσιν , οὐδὲ 
ἀκριβὲς » ὡς που φησὴν (1) αὐτὸς 6 Σωκράτης. 
Φευκτίον τὰς φαντασίας ὡς μορφωτικάρ ὦ καὶ 


ὡς μεριστὰς καὶ ὡς “ποικιλίαν any ever ὅσην 


ἐπεισαγούσας, καὶ πρὸς τὸ ἀόριστον καὶ 
ες ee 9 > ἢ e ww 9 ἂν 5) , 
αὖλον οὐκ ἐώσας ἡμᾶς ἀναχωρεῖν, ἀλλα σπεὺυ- 
δόντας τῆς τοιαύτης οὐσίας ἀντιλαβέσθαι 


. eng Gratyl Ul. 2, p.1a1. Phoed. Wittenb- 
p. 2 


(104 ) 
’ 4 9 λ Α a 
κατασπῶώσας ἐπὶ τὴν waSnTinny γοησιν. 
, ‘ ~ ~ . 2 ζὺ 
Φευχτέον ἀπὸ τῶν δοξῶν' ποικίλαι yop αὗται 
of 3 Ἁ ~ 
καὶ ἄπειροι χαὶ εἰς τὸ ἐκτὸς φερόμεναι χαὶ τῇ 
~ ’ ἕῳ 9 
φαντασίᾳ χαὶ τὴ αἰσῇησει συμμιγεῖς. Καὶ οὐδὲ 
᾿ . ἢ : a.) 9 ; / 
αὗται χαϑαρεύουσ, τῆς ἐναγτιωσεως" μα-. 
" / 3 , ecw 
χονται yap που καὶ δόξαι ἀλλήλαις ἐν ἡμῖν, 
εἰ , ί \ 9 / 
ὥσπερ φαντασίαι φαντασίαις yyy αἰσϑῆησεις 
9 q ~ Ἁ / 8 A 
αἰσϑησεσι. Ταῦτα δὴ παντὰ τὰ μεριστα καὶ 
᾿ ~ -“» ? > 
ποικίλα τῆς ζωῆς εἴδη (1) φεύγοντες ἐπ᾽ αὐτὴν 
, , ὶ “" “ 
ὠναδράμωμεν τὴν ἐπιστήμην, χἀκχεϊ TO στλῆ- 
Y re ’ 4 εἴ / 
06 τῶν ϑεωρημαάτων εἰς ἐνωσιν συναγάγωμεν, 
ἐς ἢ Ν - ~ 9 ~ e / 
καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ἐπιστημῶν ἐνὶ συνδέσμῳ 
/ of ‘ ΒΝ of 3 
περιλαξωμεν. Οὗτε yap στάσις οὗτε ἐναν- 
᾿ Ὁ / 
τίωσίς ἐστιν ἐπιστημῶν πρὰς ἐπιστημας, 
9 > 3 ~ \ > w~ ef ~ ( 
ἐλλ᾽ ae) ταῖς πρὸ αὐτῶν ὑπουργοῦσιν αἱ δευ- 
a > “\ 7 
τεραι, καὶ ἔχουσι τὰς οἰχείας άρχας ἀπ᾽ Exel 
δ Α οἵ 9 rad δ \ , > ! 
γων. Δεῖ δὲ ὁμὼς ἐν]αῦθα πρὸς τὴν μέαν ἐπιςη- 
> \ ~ - ε \ ἵ \ 
μην (2) ἀπὸ των πολλῶν ἑαυτὸν @rtpiayelY THY 
> \ , . oof « ! 
αγυπόϑετον χαὶ MewTHY, καὶ τὰς ἀλλᾶς ἅπα- 
9 3 ’ 9 ’ \ \ ν 3 
σας εἰς ἐκείνην ἀναταείνειν' μετὰ δὲ THY ἐπι» 
f- 9 re 
στήμην xa) τὴν ἐν αὐτῇ γυμνασίαν τὰς μὲν 
‘al A 4 4 
συνϑέσεις xa) τὰς διαιρέσεις xa) Tag ππολυει- 


' (1) Respubl. Lib. V. Bekk. IIT. 1, p. 265. 544: 
_ (a) Sympos. Bekk. II. 2, p. 443. 


Ὁ 
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( 105 ) 
’ ᾽ f 3 
δεῖς μεταξασεις ἀποϑετέον, ἐπὶ δὲ τὴν γοερὰν 
\ Ν ε 2 ) Α ¢ 
- Cony καὶ τὰς ἄσσλας ἐπιξολας mtracrarioy 
4 | ει 3 , ΩΝ 
τὴν ψυχήν. Οὐ yap ἐστιν ἐπιστήμη τῶν γνώ- 
' ) 5» 4 9 A \ ae ε 
σεῶν καὶ ἀκροτῆς, ἀλλά καὶ πρὸ TavTNE ὁ 
~ 3 f \ 9 / vad ~ ζω] 
γους" οὐ λέγω TOV ἐξηρημένον της ψυχῆς γοῦν 5 
4 9 3 ~ vf 3 f 
GAN’ αὐτὴν τὴν ἐκεῖϑεν ἔλλαμψιν τὴν ἐφήκουσαν 
ΡΝ ee / 
τῇ ψυχῆ, περὶ ov κὶ ὃ᾿᾿Αριςοτέλης (1) φησὶν, 
εἴ ~~ ν» 4 
ὅτι γοῦς ἐστιν, ᾧ τοὺς ὅρους γινώσχομεν, χαὶ ὁ 
Φ 3 af 9 9 
Τίμαιος (2), ὅτι ἐν οὐδενὶ ἄλλῳ ἐγγίνεται ἣ ἐν 
oo oe φυ 
ψυχῇ. Ea) τοῦτον τοίνυν τὸν νοῦν draCavres 
9 9 9 4 A 2 3 f 
per αὐτοῦ THY γοητὴν οὐσίαν ϑεασωμεϑα, 
ἈΕῚ ε os 3 4 > ~ \ 
ταῖς ἁπλαῖς καὶ ἀμερίστοις ἐπιβολαῖς τὰ 
m= ® es >» & “ wv 
ἁπλᾶ καὶ aT pen χαὶ ἐμέριστα τῶν ὄντων 
᾽ ’ , wns a 
ἐποπτεύοντες γένη. Μετὰ δὲ τὸν πτολυτίμητον 
~~ of > ~ ἕῳ 
ιοῦὺν αὐτὴν τὴν ἄχραν ὕπαρξιν ἀνεγεῖραι δε 
re ~ 9 ε εἰ 9 ε.5 ὯΝ 
τῆς ψυχῆς, καθ᾽ ἣν ἕν ἐσμεν καὶ ὑφ᾽ ἧς τὸ WAN- 
> @€ w Cad U 
θος ἑνίζε)αι τὸ ἐν ἡμῖν. 'Ως γὰρ vou μετέχομεν 
Lata τὸν εἰρημένον γοῦν, οὕτω καὶ τοῦ πρώτου, 
παρ᾿ οὗ πᾶσιν ἡ γνῶσις κατὰ τὸ tv xa} οἷον 
of ~ > 9) ε ὦ » ἃ \ “ 
ἄνϑος τῆς οὐσίας ἡμῶν, χαϑ ὃ χα μάλιστα 
~ “Ὁ ε 
τῷ Stig συναπΊομεθα. Τῷ γὰρ ὁμοίῳ τὸ ὅμοιον 
- \ 9 ~~ 
πανταχοῦ χαταληπτὸν, τὰ μὲν ἐπιστητὰ TH 


(1) Arist. Analyt. posterior. I. cap. 3. 
(2) Plat. Tim. Bekk. IIL a, p. 26, — Procl. in 
eumd. p. 124. | 


a ι 





( 106 ). 
9 , \ ns ‘ow w ‘ale , | 
ἐπιστήμῃ, τὰ δενοητὰ TH νῷ, τὰ δὲ ἐνικωταΊα 
’ ~ of ὃ ~ ς “ ~ εἴ ~ 
μέτρα τῶν ὄντων τῷ ἐνὶ), τὴ ψυχῇ. Avrs τῶν 
ἡμετέρων ἐστὴν ἐνεργειῶν ἡ ἀκροτώτη; κατὰ 
ταύτην ἔνϑεοι γινόμεϑα πᾶν τὸ πλῆϑος 
φυγόντες καὶ εἰς αὐτὴν συννεύσαντες τὴν ἕνωσιν 
εν ἃ , ~ , 
ἡμῶν καὶ ἕν γένομενοι καὶ ἑγοειδῶς ἐνεργησαντες. 
4 ’ 
Καὶ ταύτην ὁ ΞΣωχράτης προευτρεπίζων needy 
: : ~ 
τὴν μακαρίαν ζωὴν παρακελεύεται μηδαμοῦ 
rl ~ 
προσίεσϑαι τὸ ἔξω ππλῆϑος. 
3 ͵ 4 ἤ ~ 
Ert καὶ φευκτέον τὸ συστοιχον MANOS, 
« ἃ . \ af ~ we \ \ oe 
wo ἂν εἷς TO ανϑος Tou γοὺ καὶ Thy ὕπαρξιν 
~ t , ef 
ἡμῶν ἄνιοντες Leptin Καὶ οὕτω μὲν, 
εἰ βούλει χατὰ τὰς γνώσεις ὁδεύειν, ὄψει τὴν 
τοῦ Σωκράτους παρακέλευσιν ὀρϑην' εἰ δὲ χαὶ 
χατ᾽ αὐτὰ τὰ γνωστὰ μετιέναι τὸν λόγον 
/ / : / 
ἐθέλοις, φύγε τὰ αἰσϑητὰ πάντα" διαπεφο- 
νι ot 4 [μὴ 9 
pupeva yap ἐστι χαὶ μεριστὰ καὶ τῆς ἀκριβοῦς 
/ >» J 39, 
καταλήψεως ἀμέτοχα' xa) ἀπὸ τούτων ἄναγε 
ΝΞ ΞῃᾳΕ >, 3 : ~ 
σαύτον ἐπὶ τὴν ἀσώματον οὐσίαν' πᾶν γὰρ 
‘ / \ of 
αἰσϑητὸν ἐπεισοδιώωδη τὴν ἕνωσιν ἔχει, καὶ 
διασκεδάννυται ux ἑαυτό, καὶ δὴ καὶ ὠσει- 
3 ’ : Ἢ 
ρίας ἀναπέπλησται. Διὸ δὴ καὶ τὸ ἀγαϑὸν 
“~ 4 ᾿ς ? 
αὐτοῦ μεριστὸν ἐστι. καὶ ἐπίκτητον καὶ 
" / 4 [Ὁ δ 3 i 
ἐξιστάμενον ap ἑαυτοῦ xa) ἐπ᾽ ἀλλοτρίας 








{ 107 ) 
ἔδρας “τὴν ὑπόστασιν ἔχον. ᾿Αναξὰς δὲ ἐκεῖ 
χαὶ γενόμενος ἐν τοῖς ἀσωμάτοις, ὄψει τὸν 
ψυχικὸν ἐκεῖνον ὑπὲρ τὰ σώματα διάκοσμον, 
αὐτοκίνητον μὲν Koy αὐτενίργητον ROY ἐν ἑαυτῷ 
καὶ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ τὴν ὑπόστασιν ἔχοντα, πεπλη- 
ϑυσμένα (1) δὲ ὅμως xa) ἔμφασιν προειληφῦτα 
τῆς μεριστῆς περὶ τοῖς σώμασιν οὐσίας, 
λόγων σχέσεις παμπληϑεῖς 2a) ἀναλογίας 
καὶ συνδέσειες καὶ ὅλα καὶ μέρη καὶ κύκλες abu 
χικοὺς x9) δυνίμεων ποικελίαν Stacy, xa) τὴν 
τελειότητα αὐτῶν οὐχ οὖσαν aiwviov, οὐδὲ 
ὁμοῦ σπτᾶσαν ἑστῶσαν, ἀλλὰ κατὰ κρόγον ἐἰν- 
ελισσομένην χαὶ ἐν διεξόδοις ὑφεστηχοῦαν" 
τοιαύτη yep ἡ ψυχῆς φυσις μετὰ δὲ τὸ ἐν 
ψυχαῖς πλῆϑος ἀνατείνων σαὐτὸν ἐπὶ νοῦν χαὶ 
τας νοερώς βασιλείας, tra Tie ἐφώσφως arti- 
λαξη τῶν πραγμάτων 3αὶ ϑεατὴς γενοῦ τῆς 
φύσεως ἐκείνης. καὶ ἴδε μένουσαν ἐν αἰῶν φύσιν 
ζωὴν ζέασαν (2) καὶ ἄγρυπνον νοϑησὶν, ay μηδενὶ 
λείπουσαν «ἧς τὸ ζῆν, μηδὲ χρόνου δεομένην, 
μηδὲ wEplodwy se τὸ TeAWON ne) ταῦτα ἰδὼν 
καὶ ὅσῳ dei (3) ταῦτα ἀνχῶν κρείττω Sea- 


(1) Sic Cod. Leg. πεπληθυσμένον. 
(2. Plat. Phed. Bekk. 1.1, p. 49. 
(3) Sic Cod. Leg. δή. 











᾿ ( 108 ) 
vi > 4 & 
σάμενος, ζήτησον εἰ μηδὲν ἐν τούτοις πλῆθος, 
Ne ~ 2 Δ . ὅ, 9 a: 
μηδὲ ὁ ue εἷς ὧν καὶ παντελὴς ἐστι!᾽, μηδὲ 
μονοειδῆς ὧν καὶ πολυειδὴς ὑπάρχει" wader 
δὲ καὶ ἐποπτεύσας τονοερὸν πληῆϑος τὸ ἐμέ. 
ριστον χαὶ ἡνωμένον, ἴϑι δὴ πάλιν ἐπ᾽ ἄλλην 
> ‘\ ~ ~ ~ / 
ἀρχὴν καὶ πρὸ τῶν νοερῶν οὐσιῶν τὰς ἕναδας 
2. Ὁ , 9 . 4 εἴ Jf 
αὐτῶν σκοόπει.καὶ τὴν ἐξηρήμένην ὅλων ἕνωσιν. 
4 Ca) ~~ 4 ~ Vf 
Καἀνταῦϑα γενόμενος πᾶν τὸ πλῆϑος gon 
\ \ ‘ 2 \ 9 \ A 
χαταλίπῶν, καὶ πρὸς. αὐτὴν avabsCnuwe THY 
ἜΝ r ~ , ε οἱ εἴ : 
τοῦ ἀγαϑοῦ πηγὴν, ὁρᾷς ὅσην οὐ μιχρᾶν 
ecw / 
ἡμῖν βοήϑειαν ὁ προκείμενος πρροδείκνυσι λόγος 
4 , 9 \ ~ Ι. ! 
ἀναφευγεῖν amo τοῦ πληϑοὺυς πταραχελευο- 
e 9 ~ ΝᾺ 
μενος, καὶ ὅπως εἰς πᾶσαν συντελεῖ σωτηρίαν 
ω ~ 9 \ N a : ~ of ow 
τῆς ψυχῆς, εἰ τὸ διὰ πάντων ἘΦ ΕΟΥΤΩΙ διῆκον 
πλῆϑος ἐννοήσομεν. ᾿Αρχὴν ἄρα. χαλλίστην 
ὑφηγεῖται τῆς τελειότητος ἡμῖν τὸ τῶν πολλῶν 
ἑαυτοὺς χωρίζειν τῶν τε ἔξω χειμένων καὶ τῶν 
ἐν ταῖς ὀρέξεσι τῆς ψυχῆς xa) τῶν ἐν ταῖς 
ἀορίστοις Ὁ ΕΑ ΣΕ κινήσεσιν. Ἐχ δὴ του. 
Tay Φανερὸν, ὅτι τὰς γνώσεις οὐκ ἀπὸ τῶν 
αἰσθητῶν ἀθροίζεσιν αἱ ψυχαὶ, ἐδὲ ἀπὸ τῶν 
~ (. / εἴ ; ; 
μερικῶν καὶ διῃρημένων πραγμάτων τὸ ὅλον εὖ- 
ὰ 3 > ew 
οέσκουσι Kay TORY, ἀλλ᾽ ὡς ἔνδοϑεν τὴν μαθησιν 
> ~~ - > rf 
προβαλλουσι χαὶ travopbour/a: τὸ ὠτελὲς τῶν 
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φαινομένων. Οὐ yap de? Ta μηδαμῆ μηδαμῶς 
ὄντα ἀρχηγικὰ νομίζειν αἴτια τῆς ἐν ταῖς Lue 
χαῖς γνώσεως εἶναι, τὰ μαχόμενα πρὸς ἑαυτὰ 
1H ἐνδοὴ τούτων τῶν λόγων καὶ ἀμφίξζολα 
προΐστασϑαι τῆς ἐπιςήμης ὡσαύτως ἐχούσης 
αὐτῆς, οὐδὲ μεταξάλλοντα ποικίλως τῶν 
> ε ε ἤ ’ Ἁ ᾽ 
ἐν ἐγὶ ἑστηχότων λόγων γεννητιχα τίϑεσϑαι, 
καὶ τῆς ὡρισμένης νοήσεως τὰ ἀόριστα. Oux 
ἄρα ἀπὸ τῶν πολλὼν εἰσδέχεσθαι (1) τὴν τῶν 
9 Μή ’ 5. ἢ af 2 ἃ ~ 
ἰδίων (2) πραγμάτων ἀληθειαν, ὦτε ἀπὸ τῶν 
5 ee » ἡ 
αἰσθητῶν τὴν τῶν χαϑόλου διάχρισιν. ours 
ὠπὸ τῶν ἀλόγων τὴν περὶ τῶν ἀγαθῶν κρίσιν, 
ἀλλ᾽ ἑαυτὴν ἰοῦσαν τὴν ψυχὴν ἐν ἑαυτῇ ζητεῖν 
xa) τὸ ἀληϑὲς χαὶ τὸ ὠγαϑὸν καὶ τοὺς ἀϊδύες 
τῶν ὄγτων λόγους. Πλήρης yap ἐστιν αὐτῆς ἡ 
οὐσία τούτων' ἐπιχρύπτεται δὲ ἐχ τῆς γενε- 
σιουργοῦ λήϑης,, καὶ πρὸς ἄλλα βλέπει ζη- 

se 3 \ Wf > A 3 ΝΑ 
τοῦσα τἀληϑὲς, ἔχουσα αὐτὸ zat οὐσίαν, 
“Ns oof ~ ἈΠ» & sw ε , 
καὶ ἐν ἄλλοις σκοπεῖ TO ἄγαϑον ἀφεῖσα ἑαυτὴν. 
Ἐντεῦϑεν ἄρα καὶ τῆς ἑαυτῶν γνώσεως ἡμῖν 
a V: 7 ϑυι \ Ν ἣ > \ nO 

px πταραγίγνεται. Ear μὲν yap εἰς TO ππληῦος 

re 4 : 4 +) of . 
τῶν ἀνϑρωπῶων ἀποβλέπωμεν, οὐκ ἂν ποτε 

(1) Cod. Ambros. εἰσδέχεσθαι δεῖ τήν. 


(2) Codices Ambrosiani ἀϊδίων. F IC. sempiter- 
norum. Cod. nost, infra 1. 14. ἀϊδίους. 


΄ 
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Ξ ἃ ι 9. “οὐ 93. ; 
Ἰδοιμεν τὸ ἕν εἶδος αὐτῶν ἐπισκιαζόμενον ἐκ 
~ ͵ : ~ - ΄ ~ 
τοῦ πλήϑους καὶ TOU μερισμοῦ xa) τῆς δια- 
͵ὔ ~ ~ ~ ins 
στάσεως καὶ τῆς μεταξζολῆς THE παντοίας τῶν 
μετειληφότων' ἐὰν δὲ εἰς ἑαυτοὺς ἐπιςραφᾶ- 
> ow A / \ ef ἣ , 
μὲν. ἐχεῦ xa) Tov λόγον Tov eve καὶ τὴν Quo 
~ 9 3 
τὴν μίαν τῶν ἀνθρωπὼν ϑεωρήσομεν ἀε- 
9 Vl of ε Γ 4ἐ 
“ιθόλωτον. Εἰκότως ἄρα o Σωκθατης πόῤῥωθεν 
9 Ι \ - 9 - 9 
ἀναφςέλλει τὴν ψυχὴν τῆς εἰς τὸ πλῆϑαος ἀφο- 
, A / ΕΝ, - ͵ € ». 
ράσεως. τὴν μέλλούσαν γνώσεσθαι τίς ὁ ἀλη 
~ 4«ἴ 9 ; ( 
Sag ἄνθρωπος, καὶ τὰς ἐμποδίους dokas 
/ ἴω) / τ 7 \ 
Mpoavaxedaipes τῆς τοιαύτης ϑεωρίας. To 
' 9 / / 9 \ ~ \ Ν 4 
ἐμπόδιον yap ἐστι τὸ πλῆϑος πρὸς τὴν εἰς 
αὐτοὺς ἡμᾶς ἐπιστροφὴν χαὶ πρὸς τὴν γνῶσιν 
“ en of / \ ~ e€ \ ἢ : 
τοῦ ‘vos sidoug, διότι δὴ τῷ ἐνὶ τὸ σπόι- 
9 4 ~ ~~ rs 
χίλον ἐπισκιαζει, χαὶ τῷ ταυτῷ τὸ τ por, 
~ > ft 3 ὃν >» # 
καὶ τῷ ὁμοίῳ τὸ ἀνόμοιον ἐν τοῖς ἐνύλοις 
/ ; 3 é 9 3 / 9 Ἂν 
πράγμασιν. Οὐ γαρ ἐστιν ἀσυγχυτῶς ἐνταῦθα 
9 3 ~ \ \ 
τὰ gidy, οὐδὲ ἀμιγὴ τὰ βελτίονα axpog τὰ 
4 ~ z \ d ~ > w~ 
χείρονω. Τοῖς οὖν Ta ἕχαστα τῶν ἀγαϑὼν 
4 9. 9 ws 9 , / 
βουλομένοις ἐφ᾽ ἑαυτῶν, ἀποςρεφεσϑα! προσι- 
A Ν 9 \ o9 4 2 ξ΄ μ 9 
κει Ta Wpog αὑτὰ αἀλλοτρια. TavTa μὲν ον 
περὶ τοῦ παντὸς ἐμὴν εἰρησϑω συλλογισμοῦ 
t 4 > ae > « 
τὴν δ ΄σάντων διηχουσαν ὠφέλειαν Α΄ αὐτοῦ 
( f 9 
καταδησαμένοις" λοισγτὸν ἐστι, τὰ Πλάτωνος 





(ιι}) 
ῥήματα ϑεωρεῖν. Ἔστι δὴ τι παρὰ τοῖς dia. 
λεκτικοῖς ὄνομα λεγόμενον ἐπὶ τῶν συγχω- 
ρησάντων μὲν ἐξ ἀρχῆς ταῖς προτάσεσι, μετὰ 
δὲ τὸ συμπέρασμα καὶ τὸν συλλογισμὸν αὖθις 
πρὸς τινα τῶν συγκεχωρημένων προτάσεων 
ἱσταμένων. xa) τοῦτο καλοῦσιν ἀγαϑέσϑαι" 
τοῦτο δὴ οὖν καὶ ἐγ τούτοις δ᾿ Αλχιξιάδης ποιεῖ, 
Tov γὰρ ἐξ ἀρχῆς προτάσεων ἀνατίϑεταί 


Th τὸν ἔλεγχον Puytiv ἐπιχειρῶν, καὶ ἐπειδὴ 


’ ε Ν ’ ’ Se ‘ 

συγχωρήσας ἑαυτὸν πρότερον μῆτε μαϑεῖν τὰ 
ew e / 9 

δίκαια μήτε εὐρεῖν, ἑώρα συνεωσμένον (1) εἷς 

~ δῷ of ε me ΄ . 
παντελὴ Tay δικαίων ἄγνοιαν ὑπὸ τοῦ λόγου, 
τὸ μὴ μαϑεῖν ἀνατίϑεται νῦν, καί φησι διὰ 
μαϑήσεως ἐγνωκέναι τὼ δίκαια, χαὶ κακῶς 
¥ tl \ 9 . e ww > καὶ 
ἐξαρνας γενέσϑαι τὴν ἐρχην, ὡς ape οὐκ ἔμαθεν, 


χαὶ τῆς μᾳϑήσεως ταύτης διδασκάλους προ. 


ἵσταται τοὺς πολλούς. Τοῦ γὰρ ἑνὸς ἀπορῶν 
χαϑηγεμόνος,. ἐπὶ τὸ πλῆϑος φέρεται, ry?) 
τούτῳ τὴν ἑαυτοῦ γνῶσιν ἀνατίϑησι. Ka) 
ἔοικεν ὁ νεανίσκος, ὑπὸ τῶν σοφιςικῶν λόγων, 
ὡς τὸ εἰκὸς, περιφερομένων ἀναπεπεεισμένος, 
| ταύτης προΐστασϑαι., τῆς δόξης, ὡς ἄρα οἱ 
πολλοὶ διϑάσκαλοι τῶν δικαίων εἰσίν. Ἔν γοῦν 


(1) Cod. Ambros. συνεσισμένων. 
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τῷ Πρωταγόρᾳ ταῦτα πποίηται τῷ Πλά- 
Tavs λέγων ὃ σοφιςής" νῦν δὲ τρυφᾷς. ὦ Σώ- 
Ἀρατες» διότι πάντες διδασκαλοί εἰσιν ἀρετῆς, 
χαϑύσον δυνάται ἕχαςος, καὶ oudsic σοὶ 
φαίνεται εἷς, ὡς περ ἄν ἐζήτεις, τοῖς δι,δα- 
σκώλοις τοῦ ἑλληνίζειν, οὐδ᾽ ἂν εἷς φανείη (1). 
Ταῦτα μὲν ὃ τοῦ Πρωταγόρου λόγος" τὰ δὲ 
αὐτὰ χαὶ ὃ νεανίσκος ἐν τούτοις. Παρὰ γὰρ 
τῶν πολλῶν φησιν ἔμαϑον τὸ δίκαιον, 
ὦ Σώκρατες, ὥσπερ xy τὸ ἑλληνίζειν παρὰ 
τούτων ἔμαϑϑον. Πάλιν οὖν ἄλλος τρῦστος 
χαϑαρτικὸς συνεισάγεται. τῆς τῶν σοφιστῶν 
συνουσίας ἀπείργων τὴννεότητα, ὡς ἐμκποδίου 
πρὸς τὴν τῆς ἐπιςήμης κχ]ῆσιν, καὶ ὡς ἐφελκέσης 
ἡμᾶς τῆς ἐληϑείας, καὶ πλάνην ἐμποιούσης 
dle τῶν πολλῶν καὶ παντοδαπῶν ἀκουσμάτων. 
Σύςοιχος οὖν ἐστι τῷ πλήϑε! καὶ τῇ ζωῇ τοῦ 
᾿πλήϑους ἡ σοφιςικὴ; πρὸς ἀπάντησιν ὁρῶσα 
xa) τὸ φαινόμενον, χαὶ τῆς ἀληϑείας ὠφις α- 
μένη χαὶ τοῦ ἑνὸς (2). 

« Οὐχ εἰς σπουδαίους γε διδασκάλους 


(1) Sic Cod. Prave. Vid. Protagor. Bekk. 1101, 
p-! 83. Edit. δύνανται. ---- φαίνεται, εἶθ᾽ ὥσπερ ἂν εἰ ξητοῖς, 
τίς διδασχάλος. 

(2) Vid.Procl. in hoc comment. T. II, p. g3. 
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» χαταφεύγεις, εἷς τοὺς “σολλοὺς ἀναφέρων. 
" — τί δὲ: οὐχ Ἱκανοὶ διδάξαι οὗτοι: ---- ov- 
D wy τοὶ πετ]ευ)ικά ye χαὶ τὰ μή" καίτοι 
D φαυλότερα αὐτὰ οἶμαι τῶν δικαίων εἶναι" 
» τί δὲ. σὺ οὐχ οὕτως ofss; — val. — Εἶτα 
τὰ μὲν φαυλότερα οὐχ οἷον τε διδάσκχειν, 
τὰ δὲ σπουδαιότερα. » φ 


Τί μέν ἐς! χριτήριον ἐπιςημόνων ἀνθρώπων, 
καὶ ὅπως οἱ πολλοὴ κατὰ τοῦτο τὸ κριτήριον 
οὐχ εἰσ) σπουδαῖοι διδάσκαλοι τῆς τοῦ δικαίου 
φύσεως. ἐνδείξεται προϊὼν ὃ λόγος" ἡ δὲ νῦν 
λιγομένη παρὰ τοῦ Σωχράτους ἐπιχείρησις καὶ 
πιϑανότητα πολλὴν ἔχει, διὰ τὴν ἐγέργειαν : 
19) ἀλήϑειαν, εἴ τις αὐτὴν ορϑῶς μεταδιωξειε. 
Τί γάρ ποτέ ἐστιν ὃ φησιν, οἱ πολλοὶ τὰ 
πεττευτικὰ διδάσκειν οὐχ οἷοί τ᾽ εἰσὶ, φαυλό-. 
τερα ὄντα τῶν δικαίων: εἶτα, of μὴ δύνανται 
τὸ φαυλότερον διδάσχειν, τῶν μειζόνων εἰσὴν 
dyaSo) διδάσκαλοι, χαὶ οἱ τὰ πρὸς γνῶσιν 
εὐχκολώτερα an οἷοί τε ὄντες κρίνειν ὀρϑῶς, 
τὰ χαλεπώτερα καὶ δυσκατανοητότερα Jide 
σχεῖν δυνήσονται: ᾿Εναργὴς μὲν ἂν ἡ ewiGoan τῷ 
λόγου τούτου, δοκεῖ δὲ ἄτοπος εἶναι ἡ ἀκο- 
; 3 . 8 





(τι4} 
: A N : / \ . 7 
λουϑία. OU yap ὁ Ta καταδεέςερα μὴ εἰδως, 
9 lye : - ~ ’ ῇ 
ἄμοιρος ἀπεργάζεται τῆς τῶν βελτιόνων γνῶω- 
ry e - / \ \ 9 \ 
σεως εἶναι. Ὃ οὖν Ἱπποκράτης Ta μὲν iar ping 
‘ , > \ A A a 
, διδώσκεὶν οἷος τ᾿ ἦν, τὼ δὲ rex/ovina οὐδαμῶς, 
~~ 59 =~ δ e 4 
QayAorspa τῶν ἰατρικῶν ὄντα" καὶ ὁ Σωκρατὴς 
9 \ 2? ‘ . ἢ 
αὐτὸς διαλεκτικοὺς μὲν ἐποίει τοὺς συνόντας, 
\ 7 \ 9 / 4 7 7 ἊΝ 
x, παρεδίδου τὴν ἐπιξημην ταύτην. πετ εὐ ας 
! ~ ~ > 
δὲ οὔ καίτοι φαυλότερα τῶν διαλεχτικῶν εἰσι 
Ν ’ : “~ ‘ εχ εἴ »ἱ 
τὰ πεττευτικά. Δοχεῖ μὲν οὖν, Omen ἘΦῊΡ » 
, \ \ \ 
οὐκ εἶναι τὸ συνημμένον ἀληθὲς, ἀλλα πιθανὸν 
9 ie \ ἔφ 
μόνον ἐπισκοποῦντι δὲ αὐτὸ μετρίως φανεῖται 
/ 9 \ ε , Ν \ ‘ 
παντάπασιν ἀληθὲς ὕπαρχον. Ta yap δὴ were 
} \ / ε 4 2: ’ ε 
τευτικὰ παρέλαξεν ὁ λόγος οὐ μόνον ὡς φαυ- 
ἢ es ΄ , 
λότερα τῶν δικαίων, ἀλλὰ καὶ ὡς οἰκειότερα 
δὲ 9, \ " e 3 
τοῖς πολλοῖς ὄντα χαὶ σπουδαζομενα ὑπ 
> \ \ ἷν ee ~ 
αὐτῶν τὸ yap δημῶδες xg4 τὸ ἄνουν σλῆθος 
/ τὸ τ ἢ ~ 
ἐπιτρέχει τοῖς τοιούτοις 'καὶ περὶ ταῦτα dia 
~ Ψ ἰδ ’ - 
τρίξει. Aci δὴ οὖν τῷ συνημμένῳ τοῦτο πτροσ- 
f Ἃ rl > ’ 
ὑπακούειν x9) ἔςαι ἀγαμφισθάτητον.. Ei yap 
4 / Σ 49 ~ \ > 
τὰ Pavaoctspa, xa) οἷς ἐγχειρουσιὶ HOY οἷς FEM 
! \ \ a > Ἅ \ @ys ( 
σονϑασι καὶ πρὸς ἃ ῳκείωνται, μῆ οἷοί TE 
> CE / 3 
εἶσιν οἱ πολλοὶ διδάσκειν, οὐδ᾽ ἂν Ta τούτων 
ἢ , \ © @& of \ 
σπουδαιότερα, καὶ ὧν NTTOR ὥπτονται, KOH 
‘ ΕῚ / 3 / 
προς ἃ ἐλασσόνως ῳκείωνται, διδϑώσκειν dv- 











( i115 ) 
, SN 9 / d ΓΝ 
γαιντο, Τὸ μὲν ὧν σημαινομένον οὕτως ἄν, οἶμαι, 
s ~~ ~~ ’ 3 
τυγχάνοι τῆς τῶν πραγμάτων ἀληϑείας: 
of ἣ Ne / εἴ ' / ‘ 
ἔοικε δὲ χαὶ ὁ νεανίσκος, ὥσπερ διελέγχων τὴν 
i ~ 35 / ; 
πιϑανότητα Tou ἐπιχειρήματος, ἐπάγειν τὰ 
3 ~ εἴ ΝΜ 
ἐφεξῆς, ὅσα δείκνυσι τοὺς πολλοὺς καὶ ἄλλα 
/ a , / 
didacxeiy δυναμένους, ἃ μὰ ἐστι φαυλοτερὰ 
“Ὅ" ~ n d ~ a 
TOY πεττευτικῶν, ἀγνοῶν ὅτι πᾶν WAN- | 
a fo ἴω e > « 9 , 
fog ἁτακτὸν ἐςὶ τῆς ὡς ἀληθῶς ἐπιςήμης. 
Διὰ γὰρ τοῦτο χαὶ δημοχρατίαν ἀγαθὴν καὶ 
4 ες» 94 ed ~ , e ? 
σπουδαίαν εὑρεῖν aduvarov, ὅτι δεῖ μὲν ἔχα- 
4 Φ Φ / ef 
SHY πστολιτείαν TOTS τοῦ εὖ τυγχάνειν, ὅταν τὸ 
of ~ \ ’ ; of 
ἄρχον ἐν αὐτῇ THY προσηχουσαν ἐπιςήμην Ἐχῆ' 
. 9 af ~~ f 
τὸ δὲ ἐν ταῖς. δημοκρατίαις ἄρχον ὁ ὄδιμὸς 
9 t ~ ΠῚ / ᾿ , 3 
ἐςιν' ὁ δὲ γε δῆμος ἐπιςήμην οὐ πέφυχεν ἴσχειν, 
ΔΛ » 9 / ~ εἴ 2 n\ , 
οὐδὲ κατ᾽ ἐπιςημην Cav, ase οὐδὲ δημοκρατία 
x ’ tA ~ ‘\ δ 9 .. 
ἄν γένοὸ ποτε σπουδαία. Δεῖ δὲ xgy εἰς τὸ 
~ . ff ¢ «# d \ ¢ , ἣν 
mav βλέψαντα εὐρεῖν, OTs τὰ ἐνικωτατα τῶν 
2 3 ~ ld of - a \ f 
ἐν αὐτῷ, vouv ἔχει καὶ φρονησιγ' ὦ δὲ μερικὰ 
9 ’ of as / / 
εἶσι x, διαφερομενα τὴ ἄτακτα, ταῦτα γγωσεως 
3 « wv 3 d ‘ ee 
ἐστιν ἀληϑοὺς ἄμοιρα χαὶ ἐπιςήμης. OpIac 
φ' Ἂν f 
οὖν xa) ὃ γενναῖος Ἡρακλειῖτος ἀποσκορακίζει ‘ 
~ of. >. # s ~ 
TO πλῆθος we ἄνουν x, ἀλογιςον" τίς yap αὐτῶν, 
' / x \ 4 3 ~ » J / 
Pal, γόος ἢ Dpuv, δήμων αἰδοῦς ἡπίόων Te καὶ 
: : “Δ εἰ 
διδασκάλῳ χρειῶν τε ὁμίλῳ, οὐκ εἰδότες, ὅτι οἱ 
| 8. 
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9 / ἰὴ \ 
πολλοὶ κακοὶ, ὀλίγοι δὲ ἀγαθοί (1). Ταῦτα μὲν 
ε / 4 ἐν 
ὃ. Ἡράκλειτος" διὸ καὶ ὁ σιλλογράφος ὀχλὸ- 

9 .. , ny \ 
λοίδωρον αὐτὸν ἀπεκαάλεσεν (2). Οὐ δεῖ δὲ ϑαυ- 
’ ! “Ὁ Ἁ 
μάζειν ti, τὸ κατὰ φυσιν πλέον εἶναι τοῦ παρὰ 
/ / ~ . \ 3 Q 
Quow λέγοντες; xa) τοῦτο μὲν εἰς ςένον 
, . oat \ , 3 δῷ 
συνελαύνεσβαι, τὸ δὲ κατα φυσιν ἐπικρατεῖν 
~ ~ 4 \ 
ἐν τῷ παντὶ, τῶν ἀγνϑρώπων τοὺς πλείςους 
, 9 f \ \ 3 / 
ALYOMEY AVETIGNMOVAS KNOY κάχους, ἐλαχίςους 
\ / / %~ a 
δὲ τοὺς ἐπιςήμονας. Οὐ yap ἐς: ταῖς ψυχαῖς 
\ / e ~ / \ 
κατα φυσιν ὃ μετὰ τῶν σωμάτων βίος, οὐδὲ 
ἐ δ 9 7 Λε Ns A 
ἡ γενεσιαργὸς Coon τοὐγαντίον δὲ ἡ χωριςικὴ χαὶ 
44... 9 / A “~ ’ 
'ἄὔλος καὶ ἀσωματος αὐταῖς μάλλον προσῆήχει, 
εἴ \ gy . 3 ~ / . “Ψ 59 
Καὶ ὅταν μὲν ὠσὶν ἐν τῇ γενέσει, τοῖς ἐν λοι-" 
/ , A A 
μωττοντι χωρίῳ “ποιουμένοις Tag διατριξας 
> f εἰ Vo ~ ΕΝ, > A ~ f 
ἐοίκασιν' ὅταν δὲ ἐξω τῆς γενέσεως, αὐτὸ τοῦτο 
e t ~ " o—= Υ 
φησιν ὁ Πλατωγ(9), τοῖς ἐν λειμῶνι διαι)ωμένοις" 
εἴ A \ , 
ὥσπερ οὖν οὐδὲν ϑαυμαςὸν ἐν λοιμωδεσι 
/ \ ~ > mn : 
τόποις πλείους εἶναι τοὺς νοσοῦντας τῶν κατὰ 


(1) Sic Cod. nec non Cod. Ambros. et Mare. 
Vid. Werfer. apud Creuzerum ad calcem Plotini 
de pulchritudine.p.99.—Fabric.ad Sext. Empir. 
ee eer in Museo Wolf. et Buttm. 
I, 526. | 
(2) Timon. Vid.Diog. Laert.IX.6.—Antholog. 
Gree. Brunk. T. ἃ. 

(3) Gorg Bekk. If. 1. 167. Respubl. X. Bekk. 
1, p. 905.—Aesch. Axioch. p. 165. Fischer. 
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φύσιν διακειμένων, οὕτω δὴ καὶ ἐν Τῇ γενέσει 
πλείους εἶναι ψυχὰς τὰς ἐμπαϑεῖς καὶ μοχθη- 
οὐδὲν ϑαυμαςόν. Τοὐναντίον μέντ᾽ ἐν sly ϑαυ- 
μαςὸν, εἴ τίνες ἠμφισμέναι τοιαῦτα σωματα ; 
\ ἢ ἢ Ἢ 
x94 περιξεέλημέναι τοιούτους δεσμοὺς χαὶ 
περιεστοιχισμέναι τοσαύτῃ μεταξολὴ, νήφουσι 
καὶ χαϑαροὶ καὶ ἀπαϑεῖς διαμένουσι. Καὶ 
εἴποι εν χαὶ πρὸς τὲς τοιαύτας. ψυχᾶς, οἶμαι, 
Ν a : ων 
ἄφρων κριτὴς καὶ τὸν οὕτω ζῶντα ἐν τοῖς ἐνύ-. 
λοις εἐὔλως καὶ ἐν τοῖς ϑνὴητοῖς ἀχραντως" 
Θαύμα μ’ ἔχει, πῶς οὔτι, πιὼν τάδε φάρμαν᾽, ἐθέλχθης (1). 
af ae ew. 
Ὄντως γὰρ ἔοικεν ἡ λήθη yO “πλάνη Hy ἢ ἄγνοια 
φαρμακείᾳ τινὶ χεατασπωσῃ τὰς ψυχᾶς ἐπὶ τὸν 
Cad 9 ᾿ 4 y , 9 4 4 
τῆς ἀνομοιότητος τόπον, Τί οὖν ϑαυμαάξέεις., εἰ 
πολλοὶ μὲν λύκοι κατὰ τὴν ζωὴν,πολλοὺὶ δὲ σῦς, 
πολλοὶ δὲ ἄλλο τι τῶν ἀλόγων εἶδος “προξι- 
CAnusvos, Κίρκης ὄντως καταγωριου τοῦ περὶ 
γἣν τόπου. (2); καὶ τῷ πόματι Τῶν πολλῶν 
γυχῶν ἁλισκομένων δ τὴν ἄμετρον ἐπιθυμίαν, 
ἐχεῦγο θαύμασον, εἴ τινες ἐνταῦθα ἀφάρμαχτοι 
\ τ ε ὃς ν - / 3 
χα ἄϑελκχτοι καὶ Ἑρμαϊκοὶ τὴν φυσιν εἰσὶν, 
εἰς λόγον χαὶ ἐπιςήμην. μεταξαΐίνοντες, Ὥσπερ 
\ 9 w~ 4 > 3 ~ /. 
yap ov de? ϑαυμαζειν, εἰ ἐν τῷ Taprapo 
(1) Homer. Odys. X. 326. Edit. ὡς. 
(2) Hormer. Odyss. X. 18. 





᾿( 118} 

ψυχὰς χολὰζομένας ἴδοιμεν τούτων 720 ἣν ὃ 
éus? τοπὸς οὕτω καὶ, εἰ ἐγ τῇ γενέσει αἱ 
“πολλαὶ παϑαΐνονται vei εἶσιν ἄγους καὶ ἐμα- 
. 5.97. τοιαύτας γὰρ am aired Nuys ἡ γένεσις. 
Ὥσπερ οὖν ἐν τῷ οὐραγῷ πᾶσαι ἀγαθοειδεῖς, 
ὡς ἐν τῷ Ταρτάγῳ "τᾶσαι μοχϑηραὶ, οὕτως ἐν 
Th γενέσει πλείους μὲν αἱ μοχϑηραὴ), ἐλάσσους 
δὲ αἱ σπουδαῖαι πρὸς γὰρ τῷ χείρονι τῶν 
ὔχρων ἐςὴν ἡ γένεσις, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τῷ ϑειο- 
τέρῳ καὶ χρεΐττονι. 

« Οἶμαι ἔγωγε" ἄλλα γοῦν πολλὰ οἷοί 
» τ᾽ εἰσὶ διδάσκειν σπουϑαιότερα TOU στετ- 
» τεύειν. — Ποῖα ταῦτα: — οἷον καὶ τὸ 
» ἑλληνίζειν παρὰ τούτων ὄγώγε ἔμαϑον' 
» καὶ ἐκ ἂν ἔχοιμι ἐμαυτϑ οἰπτοὴν ϑυϑάσκαλον, 
" ὠλλ᾽ εἰς τοὺς αὐτοὺς ἀναφέρω, οὗς σὺ Ons 
» pn (1) σπουδαίους elyas διδασκάλους. » 

Touro ἐκεῖνο τὸ προειρημένον ὑφ᾽ ἡμῶν ὁ 
γεανίσκος “πέπονθεν, ἅμα μὲν Ταὶς φοφις κὰϊς 
δόξαις ἑπόμενος, ἅμα δὲ ὡς πιϑανὸν, ἀλλ᾽ 
οὐκ ἀληϑὲς τὸ ἐπιχείρημα τὸ ῥηθὲν διελέγχων. 
Καὶ ἄλλα πολλά Φησὶ διϑάσκειν τοὺς WoAAove, 
ὧν τὰ πεττευτικὰ φαυλότερα" χὰ yep τοῦ 
ἑλληνίζειν τούτους εἶναι διϑασκάλους, κρείτ- 

(1) Edit. οὐ. | 





( 119 ) 
γόνος ὄντος # κατὰ τὸ πεττεύειν, “Ess δὲ τὸ 
ἑλληνίζειν οὐχ ἁπλοῦν, ἀλλὰ τριττόν. Τὸ 
μὲν γάρ ἐστι τὴν “Ἑλληνιπὴν διασώζειν συνή- 
Suav τῶν crater, οἷον ὅτι Tedd μὲν 
ξύλον ὅνορια, tad) δὲ ἄνϑρωπος, za) ἵππος 
ἄλλῳ, καὶ οὕτως ἐπὶ παντων' τὸ δὲ ἐςὴν. 
ἀκριθοῦν κατὰ τὴν Ἑλληνικὴν φωνὴν καὶ τὴν 
ὀρθότητα αὐτῆς διασώζειν τὴν ἐν τῇ 'προφορᾷ' 
τρίτον δὲ ἐστι τὸ τὰς κυριότητας τῶν ὀγο- 
μάτων τὰς κατὰ φύσιν προσηκούσας τοῖς 
πράγμιασιν ἀπονέμειν. Κατὰ οὖν τὸ πρῶτον 
σημαινόμενον, τοῦ ἑλληνίζειν καὶ οἱ πολλοὶ 
δύναιντ᾽ ἐν εἶναι διδάσκαλοι" τὰς γὰρ xem 
μένας συνηϑείας ἐν τοῖς ὀνόμασι κατὰ τὴν 
κοινὴν τῶν Ἑλλήνων χρῆσιν διασαφοῦσι' κατὰ 
δὲ τὸ δεύτερον οὐκέτι καὶ τὸ τρίτον ἀλλὰ τὸ 
μὲν ἐς! τοῦ τὴν γραριμιατικὴν εἰδότος, τὸ δὲ 
τοῦ τὴν φύσιν Τῶν πραγμάτων ἐπεσκεριμένου 
καὶ τοῦ φιλοσόφου. Οὕτω γὰρ ἂν ἐπὶ τὸ Teyvr 
χώτερον ἀνατρέχωμεν' καὶ τοῦτο “τοιῶμεν, 
ὅταν τὴν τῶν πολλῶν διάνοιαν ἀσθενοῦσαν 
εὑρίσκωμεν πρὸς τὴν τῶν ὄντων κατάλην!»ν. 
Ἐπεὶ καὶ ὁ Πυϑαγόρας τῶν μὲν ὄντων πάντων 
σοφώτατον εἶναι ἴλεγε τὸν ἀριϑμὸν, δεύτερον 
δὲ sig σοφίαν τὸ τοῖς πράγμασι τὰ ὀνόματα 


tae 


. , , LA fio ε 
τιϑέναι τὰ προσήχοντα' τὸ μὲν yap esi ὃ 


~ 9 ‘ \ \ Ν \ ~ 
πρῶτος ἀριϑμος. ψυχὴ δὲ νοερὰ μετὰ τοῦτον 
e ~ 3 ~ Ἁ Ἁ , ἃ \ 
n τῶν εἰδῶν ϑεωρητιχη' τὸ δὲ ὃν χαὶ πρὸ 
ψυχῆς καὶ πρὸ νοῦ" γεννᾷ γὰρ Tov(I)...... 
Περὶ μὲν οὖν τοῦ ἑλληνίζειν τοσαῦτα" δοκοῦσι 
δέ μοι οἱ τοὺς σσολλοὺς αἰτιώμενοι τοῦ δικαίου 
διδασχάλους, ὥσπερ xa) τοῦ ἑλληνίζειν, σα- 


“ ™~ ἴ εἰ / \ : 
φῶς λέγειν» ὅτι Feces TO δίκαιον εἶναι vopi- 


εἰ \ \ / Α 
ζουσιν, ὥσπερ δὴ καὶ τὰ ὀνοματα. Ka) yap 
9 ~ “9 4 ee af 9 7 
ἐπὶ τῶν ὀνομάτων τῶν ἄλλων ἐν συνηθείᾳ 

4 3 f / > € \ \ 
κειμένων ἐπιγνωμονες εἶσιν Of TOAAO), THY δὲ 
/ 9 ~ > / Pe 

πρὸς τὰ πράγματα αὐτῶν οἰκειότητα ϑεωρεῖν 

“᾿ 3; Φ \ \ 
ἐδυνατοῦσιν. Olovras δεῖ (2) οὖν χα! τὸ δίχαιον 

ΜΕ \ ww \ ; 
εἶναι Seoes, χαὶ dia τοῦτο ἐπὶ τοὺς πολλοὺς 
~ ‘ / ( 
αὐτοῦ τὴν διδασκαλίαν ἀναφέρουσιν, ἐπεὶ τὸ 
/ , a , , 
.).4 Ques δίκαιον τοῖς ἐπιςήμοσι μόνοις ἐςὶ 
! f \ ~ ea \ 
καταφανές. Λεκτέον δὲ ἡμῖν, OTs TODS μὲν τὸ di 
\ \ \ / / / 
χαιον KATA τὴν χοινήν φημὴν γνωρίζειν δ᾽ ὑναγῇαι, 
, \ \ of , \ Sond 

καθάπερ dy xa) To ὄνομα λέγουσι τὸ τῷδε 

κ᾿ “ / > \ \ \ / 

τῷ πραγματι κείμενον" αὐτὸ δὲ τὸ δίκαιον 
of ~ d \ 9 

οὐκ av mole sidoisy, ὥσπερ οὐδὲ αὐτὴν τὴν 
4 ~ ’ 

χυριότητα τοῦ ὀνόματος. 


(1) Hic est lacunula. Ad sententiam. confer. 
Jamblich. de vita Pythagor. 
(2) Leg. di 


a 
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© VAAN ὦ. γενναῖε, τούτου μὲν ἀγαϑοὶ 


διδάσκαλοι οἱ ππολλοὶ, xy δικαίως ἑπαινοιτ᾽ 
ἂν αὐτῶν "τ ἀπε λια (1). — Τί δ: ---- ὅτι 
ἔχουσι περὶ αὐτὸ (a) a χρὴ τοὺς ἀγαϑοὺς 
διδασκάλους ἢ ἔχέε!γν. —— Τί τοῦτο λέγειδ: — » 
οὐκ οἶσϑα ὅτι χρὴ τοὺς μέλλονῆας ϑιδά. 
εν > "ἡ" ον ane aa” 
σχειν ὁτιῶν αὐτὰς πρῶτον εἰδέναι: ἢ 83 
“~ \ wf 3 ~ A sn! e ζω 
— σῶς γὃ ἀ---- ἐχᾶν lec εἶδοτας ὁμολογεῖν 
“ f sn/ 9 Q 3 
τε Ἰαῦτα φησεις (3) εἰδέναι αὐτοὺς: — οὐ 
δῆτα.---τ ὅτων οὖν διδάσκαλοι “γῶς ἂν εἶεν: 
— οὐδαμῶς. --- 7: οὖν doxeal σοι διαφέ - 
peaSas οἱ πολλοὶ, ποῖον ἐς! λίϑος ἢ ξύλον: 
χἂν Jive ἐρω]ᾷς, ap οὐ Javra ὁμολογῶσι, 
\ > ~ © “Ὁ , 
x9 ἐπὶ Ἰαῦτα ὁρμῶσιν, ὅταν βουλωνῆῇαι 
λαξεῖν λίϑον ἢ ξύλων: ὡσαύτως x wave 
ὅσα 7οιαῦτα: σχεδὸν yap 7: μανϑάνω τὸ 
4 ) Ρ δῷ , 
ἑλληνίζειν ἐπίςασϑαι, OT) 7οῦτο λέγεις" 
x af 9 ~ > "A ζω) 
H οὐ; --- val — Ouxev, εἰ μὲν letra , 
ὥσστερ εἴπομεν; ἀλλήλοις 7: ὁμολογᾶσι 
yy αὐτοὶ αὐτοῖς ἰδίᾳ, . χαὶ δημοσίᾳ αἱ 
πόλεις πρὸς ἀλλήλας ἐκ ἀμφισξη)ᾶσι, αἱ 
μὲν Javra, αἱ δ᾽ ἄλλα φάσκουσα!" — οὐ 


(1) Edit. ἐπαινοῖντ᾽ ἂν αὐτῶν εἰς διδασκαλίαν. 


(2) Edit. αὐτά. 


(3), Edit. ὁμόλογεῖν τε ἀλλήλοις καὶ μὴ διαφέρεσθαι; 


— Nat. --- Εν οἷς δ᾽ ἂν διαφέρωνται, ταῦτα φήσεις. 





( 122 ) 

» 729. — Εἰκότως ἂν ἄρα Tero (1) καὶ δι)δά- 
» σκαλοι εἶεν ἀγαϑοῖ. ἢ 

Τὸ μὲν δποδέχε]αι 7ῶν εἰρημένων 6 Swxpa- 
Ing, 7ὸ δὲ ἐποδοκιμαζει, καὶ πρότερον Ἴελειοῖ 
70 ὀρϑῶς εἰρημένον, ἔπεα de Ἰώτου καὶ Sa- 
Tepov ἐλέγχει: δεῖ γὸ Bao av γνωριμωγατων Ja 
ἄγνωςα, χαὶ ἀπὸ Ἴὼν κοινῶν ὁμολογημάτων 7ἃ 
ζη])έμενα καορϑϑν. Οὐχδν ὅτι μὲν διδάσκαλοι 
78 ἑλληνίζειν εἰσὶν οἱ ππολλοὶ, x94 συγχωρεῖ Toi 
λέγουσιν ὃ Σωκράτης, καὶ Ἰεκμήρια αὐτοῦ 
προσήΐϑησιν" ἐκ δὲ αὐτῷ Ἴότου πάλιν ἐπι- 
δείκνυσιν, ὅτι δικαιοσύνην ἐκ ὧν οἱ πολλοὶ 
διδϑαξαιεν. Λέγει Ἴοίγνυν 7ὸ 7εκμήριον, μᾶλλον 
δὲ 76 κρίηριον τῆς ὀρϑῆς διανοίας, ors, εἰ 
συμφωνῶσι περὶ πράγμαος, & ἐςιν αὕτη δι- 
δασκαλία' προείρηαι γάρ. ὅτι δε) Tov μέλ- 
Aovla διδάσκειν περὶ OTOUSY , πρότερον αὐτὸν 
διεγνωκέναι τὴν τοῦ διδϑασκομένα πραγμαῖος 
φύσιν. Εἰ μὲν ἄν is eyes wap ἑαυῳ ‘Tne 
ἐπιςήμης, οὗ (2) σροέθε7ο διδάσκειν, ὄσοδεκἼέον 
Tov 7οιοῦτον διδάσκαλον" εἰ δὲ μὴ ἔχει, δῆλον, 
ὅτι οὐ προσδεκχήεον αὐτὸν. ὡς οὐκ ovla axpiGn 

(1) Bekk. τούὐτών ye καί. 

(2) Sic.Cod. Paris. Ambros. Marc. Leg. τὴν 


| ἐπιςήμην, ἦν. 
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διδϑάσχαλον, ἐδὲ εἶναι αὐτὸν ἐπιςήμονα. Πάλιν 
δὴ γνώσεως xg) ἀγνοίας τί ποῦ av εἴη 7εχ μή- 
prov; 70 Ἰέτες διαφωνεῖν ἀλλήλαις. Δῆλον 9d, ὅτι 
πρὸς 7ὸ αὐτὸ γνωςὸν ἀναεινόμενοι, 10 wegy ue 
διδάσχογγες, κα]ὰ 7ῶτο οὐ διαφέρουσιν ἀλλη- 
λῶν οἱ εἰδότες, ἐδὲ ςασιάξουσιν, οἱ μὲν ὦλλα, 
οἱ δὲ ἀλλά λεγογῖῆες περὶ 7οῦ αὑτοῦ wegy- 
μαῆος" To δὲ αἴτιον, ὅτι la megyuala ἕςηκεν 
ἐπὶ Vic ἑαυτῶν φύσεως, xy καὶ Ἴοἷς μὲν ἄλλα 
φαΐνελαι, 7οῆς δὲ ἄλλα. Καὶ ἡ Jay dv Spear wr 
γῶσις ὡριδμένως ἔχει Jove Ἴρόπους Ἴῆς χαα. 
λήψεως, ἡ n δὲ ἐπιςήμη % Ia %pi]npia. προσεῖ- 
λήφεν ἐν savin Tig ἑκαςοῦ φύσεως, ἐπεὶ Jay γε 
weet ua lav ai(1) 70 φαινόμενον peovay δγήων, ὡς (4) 
Πρω)αγόρας ἔλεγεν. ἢ κρίσεως ἀφωρισμένης ἐν 
ἡμῖν, ἡ φύσις ἐδὲν ἐκώλυε καὶ εἰδότας εἶναι παν- 
τας καὶ διαφέρεσθαι πρὸς ἀλλήλους, Tous μὲν 
ἀλλοίως,7ὲς δὲ ἀλλοίως ἀπΊ]ομένες Tay γγωςῶν. 
Ei 7οἴγυν ζαῦτα ὀρϑῶς sires ; δε) Texpenpsor 
ποιεῖσθαι τῆς μὲν ὠγνοίας Inv διαφωνίαν, Tne 
δὲ γνώσεως τὴν συμφωνίαν. Οἱ γὰρ τὸ ἀληϑὲς 
δοτες ὥπαντες ε διαφέρονται περὶ aur πρὸς 

(1) Sic. Cod. Leg. εἰς. Rebus apparenter tan- 
tum existentibus. Auth, quod confirmare vide- 


tur ἢ κρίς. 
(2) Theetet. Bekk. Il. 1. p. 195. 544. 


(114) 
9 ᾿ > ow ἽΝ ! » 
ἀλλήλους. Οὐχοὺν γέγονε TO συνημμένον ΤΟΙΕ- 
3 , / ‘3 \ 3 
τον, εἰ γινωσκουσί τινες τὸ ἀληϑὲς, οὐ δια- 
᾿ 3 ’ ; 
φέρονἼαι “πρὸς ὠλληλους, εἶτα κατὰ τὴν σὺν - 
9 ,᾿ ? ao) ΄ 
ἐντιϑέσει λεγομένην ἀντιςροφὴν, εἰ δὲ διαφέ- 
\ 9 ’ 9 ! > 3 
ρόνται στρος ἀλλήλους. οὐ γινωσχουσι T BAN 
\ οι ων Καὶ : ; of > ~~ 9 ο 
SEG, ἀλλ᾽ ἡτοῖ πάντες ἡ τίνες αὐτῶν ἀγγνοῖσιν. 
> >e N 9 νι» of ae 
AAA n μὲν avTispodn μετὰ ταῦτα toas TO 
Σωκράτει χρήσιμος, ὅταν ἐπὶ τὸ δίκαιον με- 
Α 9 7 ~ sy 4 A 
Tasac περὶ ἐχείνου πτοιηται Tov λογον" νυνὶ δὲ 
τὴν πρώτην ἐπὶ τοῦ ἑλληνίζειν δείκνυσιν, ὡς 
εἐδὲν θαυμαςὸν ἐγαθὲς εἶναι διδασκάλες τότε 
A , of \ ὁ ~ \ > ᾿ 
τοὺς “σολλούυς" ἔχουσι yap, & δεῖ τοὺς ἀγαθὲς 
' ἊΝ PT ΡΝ of Η 3 
διδασκάλους ἔχειν. Δεῖ δὲ apa τούτους εἰδέναι 
δ -“ ms \ .@ / 3 4 
TO πρᾶγμα, περὶ οὗ διδάσκειν ἐπαγγελλον- 
ᾧῷ , , ‘AN /- 
ται. Ti οὖν τούτου τεκμήριον; τὸ μὴ drape 
3 3 > ε 
ρβέσϑαι πρὸς ἀλλήλους, Ei μὲν οὖν οἱ πολλοὶ 
“ἢ κω Ξ ~ 4 
διαφέρονται περὶ τῶ, τί καλεῖται ξύλον, x τί 
td 3 Δ Ὁ ? « 
avSpw7rog 5 καὶ τί λίϑος, οὐκ ὧν εἶεν οὐδὲ τοῦ 
ἑλληνίζειν ἅπαντες ἀκριβεῖς καὶ ἀνέλεγκτοι 
j ΄ 3 “ 9 
 διδασκαλοι" εἰ δὲ ὁμολογθσι πρὸς ἀλλήλους 
; ! ε ν d “ 
περὶ τάτου χαὶ ἑαυτῷ τις ἕχαςος συμφωνεῖ 
- of ,“΄ 3 ε 
καὶ τοῖς ἄλλοις, ἔχοιεν ἄν rep) τὸ ἑλληνίζειν 
Ν᾿ »" ’ ς ~ 4 
τὴν προσήκουσαν τοῖς διδάσκειν ὁτιοῦν μέλ- 
i = 
λουσιν ἕξιν. Συλλογισμὸς οὖν περὶ TOU ἑλλη- 


. ἢ 





(15) 
γέζειν γινέσϑω τοιοῦτος. Οἱ πολλοὶ “περὶ τῶν 
ὀνομάτων τῶν κειμένων τοῖς πράγμασι κατὰ 
τὴν συνήϑειαν ὁμολογοῦσιν ἀλλήλοις" περὶ 
TOY κειμένων ὀγαμάτων ἐν τῇ συνηϑείᾳ τοῖς 
WER Uae “πρὸς ἀλλήλες ὁμολογδντες, τὴν 
ἐπιςήμην ἔχουσι τοῦ ἑλληνίζειν" οἱ τὴν ἐπι- 
στήμην ἔχοντες τοῦ ἑλληνίζειν, διδάσκαλοι, 
διδασκαλοί εἶσιν ἀνέλεγκτοι τοῦ ἑλληνίζειν" οἱ 
ἄρα στολλοὶ διϑάσκαλοί εἶσιν ἀνέλεγκἼ)οι τοῦ 
ἑλληνίζειν. ᾿Αλλὰ τῇ μὲν ἐλαχίςῃ τῶν προ- 
τάσεων, ὅτι ὁμολογᾶσιν ἀλλήλοις, συγ- 
- J \ d e 

χωροῦσιν ἅπαντες. Ka) yap, ors οἱ πολ- 
λοὶ πρὸς ἀλλήλους οὐ δ ιαφέρονται (1) χρήσεως 
. ὦ 9 a of Vd εν , 
Τῶν ὀνομάτων, εὐδηλον, χαὶ OTs ὁ μὲν (a) πρὸς 
Tive διαφερόμενος περὶ ὁτιοῦν, διδάσκαλος 
? ΜΝ; 9 > se ~ ft e€ / > 
ἄγαϑος ἐς!ν ἐχείνου. Aoxe? δὲ ἡ μέση auo- 
τέρων τῶν προτάσεων εἶναι ψευδής" οὐ γὰρ 
πάντως οἱ ὁμολογοῦντες ἀλλήλοις περὶ ὁτιοῦν 
ἐπιςήμονές εἶσιν ἐκείνου, περὶ ὃ τὴν ὁμολο- 
γίαν ἔχουσιν. Ἔν γὰρ τῷ παρόντι χρόνῳ περὶ 
τοῦ μὴ εἶναι ϑεοὺς ὁμολογοῦνες οἱ πολλοὶ dv 
3 4 ns 4 μ, \ 
ἀγεπιςημοσύνην τῶτο πεπόνθασι (3). Λεκτέον δὴ 


(1) An non deest περὶ τῆς ἡ 
(2) Malim μὴ. 
(3) Christiani: 





a 


( 126) 
᾿ Δ a> ͵ ΄ ~ . ef 4 
πρὸς THY ὁπορίαν ταυτὴν πρῶτον μέγ, OTL Tov 
\ τ ~ \ ε Α ἢ / 
μοχϑηρὸν ὁμολογεῖν πρὸς ἕαντου (1) εἐἰδυνα]ον" 
9 9 a . 
ὠνάγκη yap αὐτὸν ὄντα κακὸν oracia Cosy 
7 p06 τὴν ἑαυτοῦ ζωὴν, χαὶ de μὲν χὴν λαγικὴν 
φύσιν ὁρᾷν πὴ τὸ ἀληϑὲς, Ye δὲ τὰ wady 
x94 τὰς φαντασίας τὰς ἐγυλοὺς εἰς ἄγνοιαν 
διαφέρεσθαι xa) τὴν πρὸς ἑαυτὸν δηχαμάχην, 
" ε 4 “ ΄“ 
Andot δὲ ἢ μεταμέλεια τῶν παϑὼν λωφυσών- 
eer a oo 
τῶν χαὶ τῆς ἀσυμφωνίας, ἣν πρότερον ἔχων 
e = VN os, 4 εν / ; ε 9 ἢ 
ἑαυτον ἐλαάνϑανε καὶ ἃ άϑεος τοίνυν καὶ ὁ ἀκο- 
λαςος κατὰ μὲν τὴν δζάνοιαν φύσει τῷ Sie 
| ew 9 “ 
προσήκουσαν καὶ τῆς ἀγαϑοειδοῦς μοίρας 
ε / \ ¢ of 
ὑπάρχουσαν σωφρονικὰὼὰ OSs 7ov/as xa) ἔνθεα,. 
χατὰ δὲ τὰς ἐπιθυμίας χαὶ τὰς φανταςικὲς 
\ A 7 1 ἢ / \ 
XH μορφωτικας κινήσεις ἄϑεως δίῴκεινται x94 
3 οἱ 
ἀκολάςως, καὶ OAWS χαταὰ τὴν ἄλογον ψυχὴν 
πόλεμον ἐπειφάχουσιν ἑαυτοῖς χαὶ SopuGos 
° ~ z e ‘ 
mavrodamroy. Πὼς (2) que ὁ κακὸς ™% fas ἑαυτὸν 
ἐστιν ἀσύμφωνος" εἰ δὲ τοῦτο, πολλῷ μᾶλλον 
Ν ᾿ \ aw 3 : ~ ~ \ 
Mpog TOUS ἄλλους ἐστὶ τοιοῦτος. Καὶ πῶς γάρ 
τοῖς ἐκτὸς ἑαυτῷ τις ὁμολογήσειεν, αὐτὸς “πρὸς 
ε \ ~ εῦ 
ἑαυτὸν στασιαςικῶς διαχείμεγας : καὶ οἱ ἀϑεοι 


(1) In ora alia manu : ὁμολογεῖν πρὸς ἑαυτόν. 
constare sibi [510]. 
(2) Leg. πᾶς, utferunt Cod. Ambros. et Marc. 


( 127 ) 


δὴ οὖν πάντες χαὶ οἱ ἀκόλαςοι xa) of ἄδικοι 
διαφέρονται “πρὸς ἀλλύλους, xa) οὐκ ay ποτε 
δρμονίως ἔχοιεν ἀνεπιςήμονες ὄντες. Πρὸς μὲν 
οὖν τὴν εἰρημένην στάσιν τοσαῦτᾳ. Τῶν δὲ xab’ 
ἕχαςα τὸ μὲν ὦ γενναῖε ϑεραπευτιχὸν τέ 
ἐςι, τοὺς ἐλέγχους παραμυϑούμενον, χαὶ ἔτι 
χωρίζει πως αὐτὸν ἐπὸ τῶν πολλῶν. Evdti~ 
χυταῖ yap, ὅτι δεῖ τὸν ἐπ᾽ εὐγενείᾳ μεγα- 
φρονοῦντα χαὶ φύσιν λαχόντα γενναῖαν μὴ Pale 
° t > 7 \ » / 
σϑαι τῆς φύσεως ἀνάξιον, μηδὲ ἐπιδιώκειν 
τὰς τῶν πολλῶν δόξας, μηδὲ συναριϑιμεῖν 
ἑαυτὸν Tig χείροσιν. ὧν κα φύαις αὐτῷ δέδωχε 
χρατεῖν. To γε μὲν, ἐν οἷς ἂν διαφέρωνται » μὴ 
εἰδέναι τοὺς πολλοὺς ἀντιστροφὴ συν ἐντιθέσει 
τῆς λεγούσης ἐστὶ πρατάσεως, τοὺς ἐπιςήμο- 
rag μὴ διαφέρεσϑαι ἀλλήλοις" συντελεῖ δὲ 
> ~ ἃ \ eyr / > τ / 3 
αὐτῷ σρος τὸν ἑξῆς λόγον, di οὐ δείκνυσιν οὐκ 
of ‘ \ ~ wf “ 
ovras τοὺς πολλοὺς τῶν δικαίῳν διδασχαᾳ- 
9 3 \ 
λους ἀγαθαὺς, ὅτι μηδὲ ἐσιςήμονας. Τὸ δὲ 
ἐπὶ ταὐτὰ ὅὁρμᾷν παντελῆ ποιεῖ τὴν συμφω- 
, of ‘ \ YN o9 4 / \ 
‘var ἔστι yap xg} Ta αὐτὰ δαξαζέειν, χαὶ 
μὴν 2) τὰ αὐτὰ πρεσξεύειν, κατὰ τοὺς προ- 
OD VA PEPOLLEVOUG reereene (2) αὐτὰ πράττειν ἀπὸ 
(1) Leg. μὴ. 
(2) Hicest lacuna. Sic Cod. Ambros. et Marc, 


! 


( 128 ) 

’ ΤΣ e 4 i 
γνώσεων διαφερουσῶν CIPLEMLLEVOUGsssrsersssererse (1) 
“τῇ μὲν συμφωνοῦσι, WH δὲ οὔ" μόνοι δὲ ἐκεῖνοι 
συμφωνῶσιν, vsrsessrverserrvenee (2) τὰ αὐτὰ περὶ 
τῶν αὐτῶν γινώσκουσι, καὶ τὰς αὐτὰς weg- 
ἕξεις ἐπὶ τῶν αὐτῶν ewssssssesseren (3) διωκχῶ- 

> »"» \ oN ε Ἂν ‘ \ , 
ov, Ouxouy To μὲν ομολογέίν χατὰ TOY λογΎ οΥ 
cunbanar Furl, - sssssssnvesese (4) τὸ 5: ἐπὶ τὰ 
ἄντα _— τὴν πρὸς TO ὀρεχτὸν, ὃ δὴ καὶ 
αὐτὸ sscwsisssriiersss (5) συντελεῖ. Ka) μὴν χαὶ τὸ 
τούτοις ἐριξῆς ὃ ὅτι σχεδὸν γὰρ μανθάνω 
τὸ ἑλληνίζειν ἐπίστασθαι, ὅτι Toute 
λέγεις ἔνδειξιν ἔχει τοῦ .......... (δχτὸ ἑλληή- 
Ce χαὶ ὅτι nad’ ἕν μόνον αὐτοῦ σημαινόμε- 
YOY sessorssesnsee (7) τοῦ ἑλληνίζειν εἰσὶ, τὸ δὲ χαὶ 
αὐτοὶ ἑαυτ ἃς (8) λυτικόν ἐς:...... (9) τὴν ὅμο- 
λογίαν ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἄρχεσθαι τοῖς ἐπιςήμοσιν, 
OUD IG δῈ............. (10) ὥστ᾽ οὐδὲ ἄλλοις ouc~ 
λογεῖν ὧν δυναιτο πρὸς ἑαυτὸν στασιάζων. 

(1) Hicest lacunula.SicCod.Ambros. et Marc. 
(2) Hic est lacuna. Sic Cod. Ambros.et Marc, 
(3) Hicestlacunula.SicCod. Ambros. et Marc. 
(4) Hicest lacunula.Sic Cod. Ambros. et Mare. 
(5) Hicestlacunula.Sic Cod. Ambros. et Mare. 
(6) Hicestlacunula.SicCod. Ambros. et Mare. 
(7) Hicestlacunula.SicCod. Ambros et Mare. 
(8) SicCod.leg.cbrotavroic. Vid. 12: .lin.3.a fine. 


(y) Hicest lacunula.SicCod.Ambros.et Marc. 
(10) Hicestlacucula.SicCod. Ambros.et Marc. 








( 139}. 
« Ε μὲν βουλόμεϑα ποιῆσαί τινα χερὶ 
αὐτῶν εἰδέναι, ὀρβῶς ἂν αὐτὸν πέμποιμεν εἰς 
διδασκαλίαν τούτων τῶν πολλῶν: --- 
πάνυγε. --- Τί δ᾽, εἶ βουληϑείημεν (1) μα- 
θεὴν (2) μὴ μόνον, “ποῖοι ἄνϑρωποί εἶσιν καὶ 
ποῖοι ἵπποι, ἀλλὰ xa) τίνες αὐτῶν ddim 
χοί (3) τε χαὶ μή, ἄρα ἔτι οἱ πολλοὶ τοῦ- 
To ixayo) διδαξαι : .--.-. οὐ dra. — Aoxs? 
δὲ (4) σοι τεκμήριον, ὅτι οὐκ ἐπίςανται, οὐδὲ 
χρήγυοι didaguaarol εἰσι τέτων, ἐπειδὴ ἐδὲν 
ὁμολογοῦσιν ἑαυτοῖς wep) αὐτῶν: ---- ἔμοιγε. 
— Τὸ δ᾽, εἰ BovanSeinuey εἰδέγαι μὴ μόνον, 
ποῖοι ὥνϑρωποί εἰσιν, ἀλλ᾽ ὁποῖοι ὑγμεινοὶ 
ἢ νοσώδεις, ἄρα ἱχανοὶ ὧν ἡμῖν ἦσαν did'a- 
σχάλοι οἱ πολλοί : ---- οὐ δῆτα. .-- Ἣν δ᾽ 
ἂν σοι τεχμήριον, ὅτι μοχϑηροί εἰσι τού- 
τῶν διδάσκαλοι, εἰ ἑωρας αὐτοὺς διαφε- 


popeevouc 5 -- ἔ “oye. » 


Πρὴν ἐπὶ τὸ προκείμενον τρέψα!05) Τὸν λόγον, 
ε ’ > 3" ναὶ ͵ ’ 
0 Σωκράτης ἐπ᾿ ἄλλων δείχνυσι πραγμάτων 


(1) Bekk. βουληθεῖμεν. 
(2) Edit. εἰδέναι. 

(3) Edit. δρομιχοί. Recté; sic et Procl. p- 1309. 
(4) Edit. ἱκανὸν δέ σοι τεχμ. 
©), Cod. τρέψοι. 


(180) 
᾿ πῶς οὔκ εἰσιν ὠγαϑοὶ διδάσκαλοι of πολλοὶ 
τῷ μὴ ὁμολογεῖν ἀλλήλοις. Περὶ γάρ τῶν 
ἐν τῇ συνηθείᾳ κειμένων ὀνομάτων ixayod ds 
δάσκειν εἰσὶ καὶ οὐ διαφέρονται πρὸς ἐλλή- 

\o~ y 9 \ 4s 
λους" περὶ δὲ τοῦ τίνες εἰσὶ δρομικοὶ xoy τίνες 
οὔ’ καὶ αὖ πάλιν, τίνες μὲν ὑγιεινοὴ. τίνες δὲ 
νοσώδεις, οὐκ ἔς! διδάσκειν τῶν πολλῶν' οὐ 
- γὰρ συμφωνοῦσιν ἀλλήλοις περὶ τάτων' ἀλλὰ 
μόνον τῶν περὶ ταῦτα ἐπιςημόνων τῶν τε ἱππι- 
κῶν» τῶν ia] pina ὅτοι (1) γὰρ 7αὗτα δύνανῆαι 
διακρίνειν, ὁμολογᾶσιν ἀλλήλοις, Ka) ὁρᾷς ὅτι 
A . ν΄] \ ͵ ~ 3s Kl > ἡ 
τὰ μὲν ὀνόμα]α τὰ κείμενα τοὺς eid ow (2) ἐπέ- 
τρέψε τῇ γνώσει τῶν πολλῶν, τὸ δὲ δρομικὸν 
χαὶ τὸ μὴ, χαὶ τὸ ὑγιεινὸν χαὶ τὸ μὴ, κατ᾽ 
ἐπιτηδειότητα μόνον ὁρᾶται. Καὶ ἔς, δύσγνωςα 
ποῤῥωτερον γεγονότα τῶν φαινομένων χαὶ 
τεχνικῆς δεόμενα γνώσεως. Ei yap χαὴ ὁ δρόμος 
,᾿ » 3 > € AN , of 
φαινομενὸν ἐστιν, ἀλλ᾽ ἡ deouinn φυσις οὕπω 
~ 9 , > ef \ ~ 

τῶν εἰδοπεποιημένων esl, ase dig τοῦτο τοῖς 
~ 3 af / “ Ἁ ~ 
πολλοῖς οὐκ ἔς! χαταφανες. Τεκμήριον δὲ τὴς 
ἀγνοίας αὐτῶν ἡ διαφωνία, χαὶ τοῦτο δὲ αὖ 
πάλιν ᾿ὁπορίαν ἔχει πολλήν. Ei yep τοῦτο τῆς 
ἀνεπιςημοσύνης ἐςὴν ἡ διαφωνία τεκμήριον, χαὶ 


(1) Cod. οὗ. Vid. p. 140.1. 3. 
(2) Cod. εἰδόσιν, 








: (151) : 

τοὺς φιλοσόφους ἀνεπὶςήμοανας φήσομεν" δια- 
φωνοῦσι yap. δὰ καὶ obras πρὸς ἀλλήλους κα 

χαταῤάλλουσι τὰς ἀλλήλων ὑποϑέσεις, χαὶ 
ai μὲν ἄλλων προιστήκασιν, οἱ δὲ ἄλλων. 
Auréor δὲ χαὶ ταύτην τὴν ἀπορίαν (1) κατὰ τὰ 
αὐτὰ τοῖς πρὸ ἡμῶν λέγουσιν, ὡς isw καὶ δια- 
φωνία διτπῆ, χαὶ ἡ μὲν. τῶν μὴ εἰδόπων πρὸς 
τὸ ἑαυτοὺς χαὶ πρὰς ὠλλήλους μαχομένων, ἣ 
dé τῶν μὴ εἰδότων πρὸς τοὺς εἶδότας δια- 
᾿φεραμζόνων, καὶ εἰς wad ἑαυτοὺς οἱοροέπων ἀνε- 
πιςήμονας εἶκαι πάντας" GAA’ εἰ μὲν κατὰ 
τὴν ἐναντίαν, μηδεμίαν ἐπτιςήμην ἔχειν τούτων 
περὶ & διαφωνοῦσιν' εἰ δὲ κατὰ τὴν ἀντίφασιν, 
οὐ πάντας ἔχειν (2) τοὺς διαφερομένους, ὠλλὰ 
τοὺς μὲν, τοὺς Se μὴ" προσενεκτέον καὶ ταύτῃ 
τῇ προτάσει τὸ ἀκριδὲς ἐχούσῃ. Τοὺς yap μηδὲ 
ὁμολογοῦντας ἑαυτοῖς, μηδὲ ἀλλήλοις, οὗ 
φασιν ἐπιςήμην ἔχειν" οὗτοι δέ εἶσιν οἱ μὴ 
εἰδότες. ἐπεὶ of γε εἰδότες ἑαυτοῖς ὁμολογοῦ- 
σιν, ὥστε ἀμφότερα τοῖς μὴ εἰδόσι μόνον σρο- 
σήχει, τοῖς δὲ εἰδόσιν οὐδαμῶς. AAA’ οὐδὲ οἱ 
ἐπιςήμονες διαφέρονγαι πρὸς τὰς ἀνεπιςήμονας. 
Τοὐναστίον yap τολοιοῦσιν αὐτοὺς χαὶ κοσμοῦσι 


(1) In ora: ἀπορία. λύσις. 
(2) Sic Cod. Paris. Ambros. Marc. 
9. 
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( 132} | 
καὶ εἰς ἑαυτῶν ἕξιν ἀνακαλᾶνται. AAA’ of (1) 
ἀνεπιςήμονές εἶσιν οἱ τῶν ἐπιςημόνων αὐτοὺς 
ἀφιςάντες' δή γὰρ «τὴν ἐν ἑαυτοῖς διαφωνίαν 
διαφέρονται πρὸς τοὺς ἐμείνονας. Οὐδ᾽ ἄρα 
“πρὸς ἀλλήλους διαφέρονται οἵ τε εἰδότες καὶ μὴ 
εἰδότες, ὡςε οὐδ᾽ ὅλως οἱ ἐπιςήμονες διαφέρον- 
ται. Πολλοῦ ἄρα δε τὰς ἀληθεῖς φιλοσόφες. ἐγο- 
χλεῖν ὃ δπορῶν λόγος. Οἱ γὰρ δὲ ὁμοιότητος κὶ 
ταυτότητος ἀλλήλοις ἡνωμένοι κ) τῶν ἀνεπιςη» 
μόνων παντελῶς ἐξηρημένην λαχόντες γνῶσιν, 
οὔτε πρὸς ἑαυτὰς ὅτε πρὸς ἐχείνεις sacra Ceo. 


« Τί δὲ Sy (3) νῦν περὶ τῶν δικαίων (3) ἐν- 
» θρώπων καὶ πραγμάτων οἱ πολλοὶ δοκοῦσί 
μοι (4) ὁμολογεῖν αὐτοὶ ἑαυτοῖς # ἀλλή- 
» λοις (5): ἥκιςα, νὴ Δία, ὧ Σωκραΐες. ---- Τί 
» δὲ (Θ μάλιςα περὶ αὐτῶν διαφέρεσϑαι:; --- 
wv “7 / ’ 3 “~ 
/ 2) πολύ ye. — Οὐκεν οἶμαι γεπώποτε σε ἰδεῖν 
3 9». ὦ “ εἴ / ᾽ ’ 
» dd ἀκᾶσαι σφοδρα sre διαφερομένες ἀνθρω- 
πους περὶ ὑγιεινῶν χαὶ μὴ, OSE dig ταῦτα 
» μάχεσϑαί τε χαὶ ὄποκτειννύναι ἀλλήλας. --’ 
(1) Cod. ἄλλοι, 
(2) Edit. τί δὲ δή; 
(3) Nurnberger. Bekk. Ast. δικαίων καὶ ἀδίκων. 


(4 Edit. σοι. 


(5) Ast ad org. Fic. cum aliis. 
(6) Edit. dai. 
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Οὐ Sara. ᾿Αλλὰ περὶ τῶν δικαίων καὶ 
ἀδίκων ἔγωγε οἶδ᾽ ὅτι καὶ εἰ μὴ ἑώρακας, 


» ἀχήκοας γῶν ἄλλων τε πολλῶν καὶ Ομήρω 
D καὶ ᾿Οδυσσείας γὰρ χαὶ Ἰλιάδος ἀκήκοας. 


- πανήων (1) δήπα, ὦ Σωκραΐες. — Ouxsy 
ταῦτα ποιήματα ἐς! περὶ διαφορᾶς δικαίων 
καὶ ἀδίκων: — val. --- Ka) αἱ μάχαι γε 
x; οἱ θαναοι Sg ταύτην γε(.) τὴν διαφορὰν 
τοῆς τε ᾿Αχαιοὴς x94 τοῖς ἄλλοις Τρωσὶν 
ἐγ ἐνονῇο γ τοῖς ΜνηφΉρσι τοῖς τῆς Πηνελόπης 
καὶ τῷ Ὀδυσσεῖ. — ᾿Αληϑῆ λέγεις. --ὦ 
Οἶμαι δὲ χαὶ τοῖς ἐν Τανάγρᾳ ᾿Αϑηναίων 
re 494 Λακεδαιμονίων καὶ Βοιωτῶν δ)τοϑα- 
youcs καὶ τοῖς ὕξερον ἐν Κορωνείᾳ συμᾷἭᾶσιν, 
ὅτε (3) x; ὁ σὸς πα]ὴρ (ᾧ ἐτελεύτησεν, ode 
περὶ ἑνὸς ἀλλα διαφορὰ (5), ἢ περὶ δικαία (6) 
τε καὶ ἐδίκε, τὲς ϑανάτες καὶ τὰς μάχας 
πεποιηκέναι; 1 γάρ: --- ἀληθῆ λέγεις. — 
Τούτους οὖν φώμεν ἐπίςασϑαι, περὶ ὧν 


{1) Edit. πάντως. 


(2) Edit. Deest γε. . 
(3) Edit. ἐν Κορωνείᾳ ἐ ἐν οἷς καὶ 6. 
(4) Edit. πατὴρ Κλεινίας. 

(5) Sic εἴ p. 139. Edit. διαφορὰν. 
(6) Sic et p. 139. Edit. τοῦ du. 
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» οὕτω σφόδρα διαφέρονται, ὥστε ἀμφισ- 
» θητῶν)ες ἀλλήλοις τὰ ἔσχα]α τῶν κακῶν (1) 
» ἐργάζον ἐν. 88 οὐ φαίνεταί γε. --- Οὐκθν (2) 
D εἰς τοὺς τοιούτους διδασκάλους ἀναφέξεις, 
D og ὁμολογεῖς αὐτὸς κοὴ εἰδέναι: --- ἔοικα (3). 
» — has ὃν εἶκός σε Te δήέκαια καὶ τὰ ἄδικα 
» εἰδέναι, mag! ὧν οὕτω πλανᾷ, καὶ οὔτε 
ν᾽ μαθὼν φαίνῃ (4) ite ᾿ἐδενὸς, οὔτ᾽ αὐτὸς Veet. 
» pac (5)3 -ἐχ μὲν ὧν συ λέγεις οὔχ εἰκὸς. ὃ 

Ἐπὶ τὸ προκείμενον ἦλθεν ὁ λόγος δεικνὺς, 
ὅτι οἱ πολλοὶ διδάσκαλοι τὴν.............Ψ... (6) 
ὠγαϑοὴ, καὶ συλλογίζεται τὸν τρόπον τοῦ- 
τον. Οἱ πολλοὶ στασιάξουσι πρὸς ἑαυτοὺς 
καὶ Φρὸς ἀλλήλους περὶ τῶν διλαίαν.. χαὶ 
᾿ oTacia  Covres πρὸς ἑαυτοὺς χαὴ πρὸς ἐλλήλους 
“περὶ τῶν δικαίων, οὐκ εἶσιν ἐπιςήμονες τῶν 
δικαίων: οὔτε διδασκαλοί εἶσιν ἀγαϑοὶ τῶν 
δικαίων, εἰ μὴ ἐπτιξήμονες τῶν δικαίων" οἱ ἄρα 
πολλοὶ οὐκ εἰσὶν ἀγαϑοὶ διδάσκαλοι τῶν 
δικαίων. Τὰς μὲν οὖν ἄλλας προτάσεις ἡδὴ 


(1) Edit. ἔσχατα σφᾶς αὐτοὺς ἐργ, 
(2) Ast. Οὔχουν. 

(3) Bekk. ἔοικε. 

(4) Bekk. φαίνει. 

(5) Edit. ἐξευρών. 

(6) Hic est lacunula. 








| 
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dia τῶν στροειρημένων πεποίηκε σαφεῖς, τὴν δὲ 
ἐλαχίστην μόνην ἐν τούτοις ἐναργΝ weil τὴν 
λέγουσαν στασιάζειν τοὺς πολλοὺς wep) τῶν 
διχαίων. Οὐ γὰρ μόνον φασὶ Sia@tpor as περὶ 
αὐτῶν, ἀλλὰ xa) σφόδρα διαφέρονται. Τί 
οὖν τεκμήριον τῆς ὑπερξολῆς ταύτης; τὸ πολ- 
λοὺς μὲν ϑανάτους, πολλὰς δὲ ἀνατροπὰς 
πόλεων γίνεσϑαι διὰ τὰς wep) rar δικαΐων 
διαφοράς (1). Πάλιν ὧν σχεψώμεϑα τί ποτε 
ἂν εἴη τὸ αἴτιον τοὺς ἀνθρώπους περὶ μὲν 
ὑγιεινῶν xa) τοσερῶν ἀμφισξητᾶντας ἀλλήλοις, 
ὅμως μὴ εἰς ἔσχατον κακοῦ χωρεῖν, wep) δὲ 
δικαίων καὶ ἀδίκων ςασιάζοντας τηλικαῦτα 
χαὶ ποιεῖν καχὲ καὶ. πάσχειν. Λεκτέον δὰ σπρῶ- 
TOY μὲν αἴτιον sivas xa) «ρὸς ἔσχατον τὴν 
διυσλὴν ἀμαθίαν (2) ὑπόληψιν τοῖς ἔχεσιν ἐπι» 
φῆμιν παρεπομένην. Περὶ μὲν γὰρ τῶν ὑγιεινῶν 
ἑπλὴν ἔχομεν ἄγνοιαν, καὶ ἴσμεν ὅτ, οὐκ. 
ἴσμεν, κἂν πρὸς OAry oy διενεχθῶμεν, τοῖς τεχ- 
νίταις τῶν τοιούτων ἐπιτρέπομεν" περὶ δὲ τῶν 
δικαίων οἰόμεθα ἐπιστήμονες εἶναι διὰ τὸ 
λόγους ἔχειν αὐτῶν τὴν ψυχήν' xa) τοῦτο 
οἰόμενοι κατὰ φύσιν οὐ βουλόμεϑα προέσϑαι 


(1) In ora : ἀπορία. λύσις. 


(2) Leg. ἀμαϑίας. — ᾿ 


‘ 
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9 ~ \ & 
τὸ δίκαιον. Καὶ πάλιν ἐνταῦϑα κατὰ μὲν τῆν 
9 ε \ \ 
μείζονα πρότασιν οὐχ ἁμαρτάνομεν. κατα δὲ 
39 o~ 4 \ 
τὴν ἐλάττονα ψευδοδοξοῦμεν. Tod's γὰρ 6 - 
χα!ὸν να καὶ ἡπατήμεϑα χαὶ οἰόμεϑα 
εἶναι μὴ εἰδότες" τὸ δίκαιον οὐ χρὴ προίεσϑαν 
τοῦτο κατὰ φύσιν τὸ λῆμμα καὶ ὁ — τὸς 
δὲ ἄρα οὐ» χρὴ προϊέσϑαι , τοῦτο πάλιν διά- 
στρόφον περ τὴν ἐλάττογα πρότασιν. Κρα- 
τοῦμεν τοίνυν αὐτὴν (1) dia τὴν διπλὴν ἀμα- 
: 9 εἰ \ 
Stay. Δεύτερον δὲ ἐπὶ τούτῳ ῥητέον. ὅτι Ta 
ὑγιεινὰ καὶ τὰ νοσωδὴ μερικὰς ἔχει τὰς ἀμ- 
f 3 Ν εἴ εν δ 
QioGnT noes, καὶ οὐ πρὸς ὅλον ἡμῖν συντελεῖ 
ov ‘ 
τὸν βίον' τὰ δὲ δίκαια καὶ τὰ ἄδικα περὶ τὸν 
! 7 a \ A ed 3 4 
σύμπαντα βίον ἔχει τὴν Jiapopay , ase εἰκότως 
“» f ew 9g f ἤν \ > 
ταῦτα μειζόνως ἡμᾶς ἐξαπτει περὶ Tag ἀμ- 
͵ὔ ~ e Ν a 
φισζητήσεις. Kal νοσῶδες καὶ ὑγιεινὸν κἂν 
4 4 
προοιτὸ τις, ὡς οὐ περὶ τὸ τιμιώτατον γινομε- 
“ 4 : A 
ong τῆς BAabns: δικαίου δὲ καὶ ἀδίκου κατὰ 
φύςιν ἀντεχόμεθα πάντες, ὡς τὴν οὐσίαν ἡμῶν 
ἐν τότῳ σύμπασαν ἔχοντες" μόνον οὖν οὐκ 
ἀνσύσιοι καὶ vexpo) καὶ τὸ μὴ ὃν ὑπάρχοντες 
νομίζομεν yiver Dai, στερόμενοι τῶν δικαίων. 
Τὸ δὴ τρίτον, καὶ μὲν δικαιοσύνη, ὡς οὖσα τά- 
ε ! - 3 > ἢ 
ξεως ὑψηλοτέρας, ϑεῶν iow ἀπήχημα καὶ 
(1) Sic Cod, Paris, Ambros, Marc. 
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| νοερωτ᾽ epee" (αὐτὴ yap ἐς, δικαιοσύνη, καὶ αὐτὴ 
σωφροσύνη » καὶ αὐτὴ ἐπιςήμη" πρώτως εἰσὴν ἐγ 
τῷ ὑπερουρανίῳ Tow@@, ὅστίς ποτε οὗτος ἐς, 
καὶ ἐκεῖ κατεῖδον αὐτὰς ἐν τῷ βαθρῳ βεξῶσας 
αἱ ψυχαὶ, καθά φησιν ὃ ἐν τῷ Φαίδρῳ (1) Σω- 
χράτης) ἡ δὲ ὑγεία δευτέρας ἐς) ϑεῶν ὑποςα- 
σέως tAAaprlic: διὸ ry παρ᾽ ἡμῖν, ἥ ie] paxn (a) 
μιμεῖται τὴν δικαςικὴν, ὡς ἐν Γοργίᾳ λέλεχαι. 
Κατὰ φύσιν τοίνυν ai ψυχαὶ τὸ δίκαιον μεί- 
ζονος ἀξιῶσι τοῦ πόθου μᾶλλον, ἢ τὸ ὑγμεινόν, 
xa), Ive μὲν ἐχείγου τύχωσι, πάντα “ποιοῦσι, 
τοῦ δὲ ὑγιεινοῦ πέρι καὶ TS μὴ τοιᾶτου, πρὸς 
ὀλέγον ὠλλήλοις διαφέρονται καὶ στασιάζουσι. 
Ταῦτα καὶ πρὸς τὴν δὲ τὴν ἀπορίαν. Τῶν δὲ 
χαϑέκαςα ῥημάτων τὸ μὲν τὶ δὲ δὰ νῦν 
τὴν προσϑήκην ἔχει τοῦ παρόντος χρόνου, 
διότι δὴ καὶ ὃ ᾿Αλκιξιάδης τοὺς νῦν ἀνθρώπους 
τοὺς ποολλοὺς ἠτιάσατο τῆς τοῦ δικαίου διδα- 
σχαλίας' τὸ δὲ ἀνθρώπων καὶ πραγμάτων 
ἔγοιαν αὐτῷ παρέχει τοῦ τῶν συξοίχων τόπου, 
δικαιοσύνη, δίκαιον, δικαίως" διαιρεῖται γὰρ 
ue τὴν ἕξιν, εἰς τὸ μετέχον WEL y pa » δὶς τὸν 


"4 


(1) Bekk. 1. 1, p- 55. 
(2) Cod. Tarp. Vid. ‘Gorg. Bekk. IL. 1 : 


p. 71. 
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/ 3 ~ φ ; 
τρῦπον. ᾿Αμφισξητῶσιν ὅν of πολλοὶ wep) 
\ Yi μὴ / > ¢ , 9 ~ 
μὲν ouv(1) τῶν δικαίων ἀνθρώπων ἐν ταῖς κρέ- 
σεσι, περὶ δὲ τῶν δικαίων WER) μάτων ἐν ταῖς 
~ / \ ν id \ 
χρίσεσι καὶ ταῖς πράξεσι. Το δὲ HXIGa, νὴ 
Δία, ὦ Σοκρατες οὐ μόνον ὡς ἡγεμονικὸς 
ὁ νεανίσκος ἀνεφϑέγξατο, ἀλλὰ καὶ ὡς ἀπὸ 
τῆς τῶν πολλῶν διαφορᾶς ἀνάγων ἑαυτὸν ἐπὶ 
τὸν αἴτιον τῆς ὅλης δικαιοσύνης. Καὶ μὲν δὴ. 
2 ὃ e / «~ 3 4 A Ὁ oe Ὁ 
καὶ ἡ μνήμη τῆς ‘lAsadog χαὶ τοῦ Ὑρωϊκοῦ 
/ / e./ / 3 ε “ 
σολέμου δείκνυσιν, ἡλίκη τίς ἐςὶν ἡ wep) τῶν 
δ καίων apg. τοῖς ἐνϑρώστοις ςάσις, ὥστε 
ἀνατραπῆναι μὲν ΤΟ Ἴλιον διὰ ταύτην ; aU 
πολυ δὲ δπολέσϑαι καὶ τῶν Ἑλλήνων γένος, 
καὶ τέλος γενέσϑαι παροιμίαν ἐπὶ τῶν pesyi- 
Sev συμφορῶν, τὴν Ἰλιάδα τῶν καχῶν. ᾿Αλλὰ 
σῶς πρότερον tAaGer ὅτε μόνα ταῦτα ἔμαθε, 
γράμματα, καὶ κιθαρίζειν, καὶ παλαίειν, νῦν 
δὲ καὶ τὸ Ὁμήρου προσέθηκεν, ἡ ὅτι περὶ 
τεχνῶν καὶ ἐστιςημῶν λέγων » εἰς τρία ταῦτα 
τὴν ἑαντοῦ γνῶσιν ἀπήγαγεν, οὐ περὶ γραιι- 
ματὼν παλαιῶν; ἔτι τοίνυν ὁ ἐν Ταναγρᾳ 
πόλεμος, καὶ ὃ ἐν Κορωνείᾳ παρελήφθησαν εἰς 
ὑπόμνησιν τοῦ τοὺς πολλοὺς ἀμφισξητεὴν σφο. 
dpa περὶ τῶν δικαίων, xa) μὴ μόνον τοὺς 


(1) Sic Cod. οὖν videtur delendum. 
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Ἕλληνας, ἀλλὰ καὶ τοὺς βαρξαρους , xa) ὅτι 
μηδὲν. αὐτοῖς ἐλυσιτέλησε τὸ ὁμογλώσσους 
εἶναι εἰς τὸ εἐπεργάσασθαι τὰ ἔσχατα κακὰ, 
τῆς διαφορᾶς ἕγεκα τῶν “᾿καίων. Πρὸς τούτοις 
ἡ τοῦ Κλεινίου μνήμη Tou τελευτήσαντος ἐν 
Κορωνείᾳ mapisa καὶ αὐτὸν τὸν ἔλεγχον τῆς 
περὶ va δίκαια τῶν ἀνθρώπων πλάνης. Μόνον 
yep Ux) λέγει, ὅτι χαὶ ἣ σὴ οἰκία καὶ τὸ σὸν 
γένος διὰ ταῦτα πέπονθε καχὼ πολλά" ἐντεῦθεν 
οὖν γχεποίοε τὴν Brod RED ἐσχυρᾶν . Te Κ λει!» 
viou ρονησ ϑείς. Ταῦτα wa) περὶ σῆς τῶν καθέ.᾿ 
xara δηαρϑρώσιως. Ἡ δὲ τῶν ἱςοριῶν @og- 
ϑέεσις προικίλλει μὲν τὴν γραφὴν, κόσμον δὲ 
παρέχεται τῷ δθλύγῳ' πταρωομυθεῖται δὲ καὶ 
τὸ τῶν ἐρωτήσεων καὶ εἐπακρίσεων πρὸς εὐφρο- 
σύγην ἐγεδέον. Ἔτι δὲ καὶ ἡ τῶν σχημάτων 
ἐξαλλαγὴ τὸ προσχορὲς ἐκλύεν τῶν λόγων, 
ὃ wa) ὁ Σωκράτης μηχανώμανος ἐσχήματισε, 
τὸν λόγον. Κατάλληλον yap ἦν εὐπῶν, οὐδὲ 
περὶ ἑρὰς ἄλλου τὴν διαφοράν, ἢ περὶ δικαίων 
χαὶ ἀδίκων πὲς ϑανάτους καὶ τὰς μάχας πε- 
ποιηχέφαι" ὁ δὲ οὐδὲ περὶ ἑγὸς ἄλλου διαφορά 
φησιν, αὶ περὶ δικαίου καὶ εἰδίκου “πεποιηκέναι 
τὰς ϑανάτους καὶ Tas μάχας. Em) δὲ τούτοις 
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t 3 ~~ \ κἡ 7 of 6 
συνήγαγεν ἐν βραχεῖ Tov ἐλεγχον ουὐἱεέμαῦθες 
of Ν . Φ > AN Ν 
ἄρα τὸ δίκαιον ours εὗρες. Οὐδὲ γαρ 

a / “᾿ς / < 
οὗς προεστήσω σαυτοῦ διδασκάλους, οὗτοι 

/ \ 
ϑύνανται τὸ δίκαιον. διδάσκειν οἱ πτολλοί" τὸ 

9, εἴ \ \ \ 4 
δὲ αἴτιον, ὅτι unde ἐπίστανται" τὸ δὲ rourou 

4 ! / ~ ‘ 
Téexunpiov, ὅτι διαφέρονται περὶ αὐτοῦ πρὸς 
/ ed εἰ "ἡ [ἡ eo 
ἀλλήλους σφοδρῶς, ὡςε Ta ἔσχατα τῶν καχῶν 
9 { 4 \ ro) 
ὠλλήλους ἐργάζεσθαι , ye τὴν tes τοῦτο 
/ ~ \ \ 3 4 e re 
διαφοραν. Asi 9) τάς ἐπιςαμένους ὁτιοῦν, 
“~ ~ 4 9, \ Ὁ 
συμφωνεῖν περὶ τοῦτο ἀλληλοις. Αἴτιον δὲ τὰ 
9 fs “ ~ εἴ 
ἀξιωματος τούτου, πρῶτον μὲν ἥτε πραγμα- 
ἢ / \ ’ ~ 
τῶν φυσις ὡρισμένη, καὶ Ta κριτήρια αὐτῆς 
Sf of \ \ a] 
γνώσεως ὄντα τὰ αὐτὰ DY πᾶσιν, ὥσστερ δὴ 
4 . ᾿ ᾿ \ εἰ \ 
χα] πρότερον εἴπομεν. Δευτῆρον δὲ ὅτι yoy ἐν 
~ Ι 3 ΓΝ « ~ εἴ \ 
ταῖς πρωταῖς ἀρχαῖς ὃ νοῦς ἡνωται πρὸς ἑαυ- 
ἕ ~ y ~ ὔ ϑ “ 
Tov, καὶ Tray οὖν τὸ νοῦ μετέχον μετέχει τοῦ 
’ ( wo Wf 
ἕγος. Ἢ τοίνυν ἐπιςήμη νοῦ ἔλλαμηις ἐςὴν, ἡ 
λ ~ 4 ad ( 
δὲ συμφωνία Tou ἑνὸς" ἕνωσις yap ἐς! τῶν 
, ἥ \ ’ ~ ἴω] 
διαφωνων ἀναγκη τὰ μετέχοντα τῆς αὐτῆς 
3 , n~ 3 ε \ ἵ 
ἐπιφήμης, συμφωνεῖν ἀλληλοις" ἡ γάρ διαςασις 
\ ~ > / \ 
καὶ ἡ διαφωνία Tov ἑνὸς ἀποπέπτωκεν. AAAa 
( ~ ‘ ~ ~ ~ 
τί φῶμεν εἶναι τὸ αἴτιον τῆς τῶν πολλῶν UMO~ 
4 ~ ~ , 
λήψεως περὶ τῆς τοῦ δικαίου γνώσεως, καὶ 
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\ 4 \ 4 
προς τί βλέποντες οἴονται τὸ δίκαιον dida- 
; ’ ν ε λῚ ~ 3 / 
oxen; Elpytas που καλὼς πο τοῦ ᾿Αριςοτέ- 
d 4 f >» ἃ 
λους, ὅτι τέτταρα mpoCAnuara toh, dia οἱ 
/ Ἃ ς \ > w 4 4? 
λογοι xy as ζητήσεις" TO, εἰ 654° Τὸ, τί ἐς!" 
\ e ~ 4 4 + ’ 3 
τὸ, ὁποῖον τί ἐς" καὶ TO, διατί tow χαὶ 
εἰ δ / / ‘ 
ὅτι Tov μέλλοντα γνώσεσθαι τοτί ἐστιν, 
> ἢ inl \ 9 9. "ὦ \ 
ἀναγκη mpoeidtvas To εἴ ἐστιν (1) αὐτῶν δὲ 
f ~ ’ ’ ~ 
ἄρα τῶν τεττάρων τούτων, προεγνῶσθαι δεῖ 
: ’ \ . κΚὶ A “- 
τὸ τὶ σημαίνει" μὴ yap ἔχοντες ψιλὴν τοῦ 
t a 9 Δ ow 4 
MEL UATE Evvoray, oud) ἂν εἰ ESI γιίγνωσκο- 
of a \ / \d 9 
μεν. Ἔχοντες οὖν τὴν σημασίαν, χαὶ OTs ἐςὶν 
’ ~ ’ 
περιτυχόντες, αὐτῷ γνοίημεν ἀνενδοιάαστως, 
ν᾿ \ ΚνΚύ 3 ~ ~ a A 
ἔχοντες τὴν ἔγνοιαν αὐτοῦ. Touro οὖν τὸ τὶ 
- 9 / , 4 
σημαίνει TOU τί ἐστιν ἕτερον ὑπάρχει" ἡ μὲν 
λ a ~ ¢ t 
γ σημασία ts: τοῦ πρῴγματος ἀνάπτυξις 
3 / 4 Ν μην 
ἐπί tive γοησιν ὡρισμένην τὸ δὲ τί ἐστι τῆς 
“ ‘ i] , / ‘ 
TOU προκειμένου wMesyUaToS Puasa ἀκριίξης 
4 3 
χατάληψις. Οἱ τοίνυν πολλοὶ, τὶ μὲν σημαίνει 
ῳ ᾿ εἴ ’ 
αὗτη, xa) τὴ ἡ φωνὴ αὕτη, διδάσκουσιν, 
4 7 of ἢ ͵ ἢ e/ 
aoren TY σημαίνει ἀγῇρωπος’ τί σημαίνει Ἱπ- 
, ~ of / > 
Tos τί δὲ ESI ταῦτα, οὔτε ἐγνωκασιν, OUTS 
(1) Aristot. Analytic. posterior. L. II, Cap. r. 
Jam hunc locum citando usurpavit noster 


in libello , de Providentid, de Fato et deeo quod 
in nobis. T. 1, p. 14. 
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διδάσκουσιν οὐδὲ oS ἄνθρωπον καὶ ἵπποι 
οἴδασι, τούτων ἑκάτερον" οἴονται δὲ ἄρα ὅμος 
συ) χέοντες, TO τε τί σημαΐνει, χαὶ τὸ τί ἐστι, 
τῇ ψιλῇ τοῦ φοώγματος ἐννοίᾳ THY ἐπιστη- 
μονικὴν replay ἔχειν , Ταῦτα οἷς ταυτὸν 
ἄγοντες. 

« Ὁρᾷς αὖ rel ὡς ad καλῶς εἶπας (1), ὦ 
Ὑ ᾿Αλκιξ,άδη: — τὸ σοῖον : — ὅτι με φῆς 
» ταῦτα λέγειν. ---- ΤῊ δὲ; οὐ σὺ λέγεις, οἰ 
» ἐγὼ οὐκ (2) ἐπίσταμαι περὶ τῶν δικαίων 
» καὶ ἀδίκων : --το οὐ μέντοι. ---- AAA’ ἐγὼ; 
» — Nai. — Πῶς δή: — ὧδε εἴσῃ (9). 

Τοῦ νεανίσκου, πρὸς τῷ τέλει τῶν προειρι- 
μένων λόγων, δεξαμένου μὲν τὸ συμπέρασμα 
καὶ τὴν ἄγνοιαν τῶν δικαίων καὶ ἀδίκων, ἥν ὁ 
'Σωχράτης ὑπεϑδείκνυ, μεθ᾽ ὑποτιμήσεως δὲ 
προσεμένου, χαὶ τὸν Σωκράτην τῶν ἐποδε- 
δειγμένων οὐχ ἑαυτὸν αἰτιασαμένου καὶ τὸ 
αὐτοῦ ἦϑος, καὶ εἰπόντος ἀχνοεῖν Ta “δίκαια 
καὶ τὰ ἄδικα κατὰ τοὺς λόγους τοῦ Σωχρᾶ- 
τους, ἀλλ᾽ οὐ κατ᾽ ἀληθειαν' τοῦτο yap ἐστηῃ 

(1) Edit. εἶπες. 


(2) Edit. ἐγὼ οὐδὲν ἐπίστ. 


(3) Ast. Bekk. εἴσει. 
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cumsdyAou προστιϑεὶς TO, ἐκ μὲν ὧν σὺ 
λέγεις, οὐκ εἰκὸς δείχιυσιν αὐτὸν διὰ 
τούτων ὃ Σωκράτης ὅτι χαὶ κατὰ τὴν αὐτοῦ 
χρίσιν "AAxibiadou dV ὧν ὡμολόγησεν, ἀγνοῶν 
ἀναφαίνεται τὸ δίχαϊον, καὶ οὐδείς ἐστιν 
ἄλλος ὃ τὸν ἔλεγχον τοῦτον προσενεγκάμενος, 
GAN’ αὐτὸς ᾿Αλκιξιάδης" καὶ ὡς οὐ δεῖ τὴν 
αἰτίαν τῶν ἀποπεφασμένων ἐπὶ τὸν Σωκράί- 
THY μεταφέρειν, ἀλλὰ τὰς οἰκείας ἀποκρίσεις 
τυρεωτάτας ἀρχὰς νομίζειν τοῦ συμπεράσμα- 
τος. ᾿Αστοδοίκγυται yap σαφῶς ὅτι ὁ ἐποκρι- 
νόμεγος ἐςὴν ὁ τὰ λήμματα καὶ τὰ συμπε- 
βάσματα παντὰ λέγων, ἀλλ᾽ οὐχ ὁ ἐρωτῶν. 
Εἰ τοίνυν ἤρωτα μὲν τὰ προῤῥηθέντα μόνον ὁ 
Σωχράτης, ἀπεκρίνατο δὲ ὁ ᾿Αλκιξιάδης, 
οὗτός Te ἥν ὁ τὰ δοιιχνύμενα λέγων, καὶ αὐτὸς 
ἑαυτὸν eAsyye χαὶ τῆς οἰκείας ἀμαθίας αὐτὸς 
χατήγορος ἣν, ἀλλ᾽ οὐχ ὃ Σωχράτης. Καὶ δοκεῖ 
μέν τισιν οὐδὲ προηγουμένην ἐν τῷδε τῷ 
διαλόγῳ ταξιν ἔχειν ὁ προκείμενος ἡμῖν εἰς 
ἐξέτασιν συλλογισμὸς, “ἰλλὰ σγαρεξέλεγ- 
χὸς (1) τις εἶναι, περὶ τῶν ζητουμένων οὐδὲν 
συναγαγών, ἀλλὰ τὴς λέξεως τῆς ῥηθείσης 
() Aristot. Sophist. Elench. L. II, Cap. 5. 
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ἀντιλαμξἝανόμενος, καὶ ταύτην ἡμαρτημένην 
amopaive εἰ δὲ σχοποῖμεν μὴ παρέργως, 
ϑαυμαςὴν χαὶ οὗτος ὁ λόγος παρέχεται τὴ 
πάσῃ συνουσίᾳ χρείαν. Bi γάρ ἐστι τὸ σκοπτι- 
μώτατον τοῦ διαλόγου τέλος ἐπαναγαγεῖν. 
ἡμᾶς εἰς τὴν ἑαυτῶν γνῶσιν, καὶ δεῖξαι Τὴν 
οὐσίαν ἡμῶν ἐν εἴδεσι καὶ λόγοις ὑφεςηκυῖαν, 
χαὶ πάσας τὰς ἐπιστήμας ἀφ᾽ ἑαυτῆς σερο- 
ξάλλουσαν, καὶ ἐν ἑαυτῇ τά τέ ϑεῖα πάντα 
"2! τὰ τῆς φυσεως εἴδη γινώσκουσαν, στῶς οὐ 
τὰ μέγιστα συντελεῖ πρὸς τὸν τοιᾶτον σχοτον 
τὸ δεῖξαι τῶν ἀποκρινομένων ἕκαστον, αὐτὸν 
τῶν λόγων πάντων χαὶ τῶν συμπερασμάτων 
εἶναι αἴτιον ἑαυτῷ, καὶ οὐκ ἀλλαχόθεν τὴν 
γνῶσιν ἔχειν ἐπτεείσακτον καὶ ἀλλοτρίαν' οὐδὲ 
γὰρ ὥσπερ ἄγραφον γραμματεῖον ἔξωϑέν ἐς! 
τοὺς λόγους (1) δεχόμενον. Ἤδη οὖν ἑαυτὸν ἄρ. 
χεται γινώσκειν ὁ ᾿Αλκιβιάδης (1). ..«.««ο 
πρότερον ἑαυτὸν προξάλλοντα τοὺς λόγους, 
γῦν au xa) τοῦτο γινώσκοντα ὅτι εἷς ἑαυτὸν 
ἐπιςρέφει χαὶ τὴν ἑαυτοῦ ἐνέργειαν, καὶ τὴν 
ἑαυτοῦ γνῶσιν, γιγνώσκων ἐν γίνεται πρὸς τὸ 


(1) Vid. p. τήρ. 


(2) Hic pe ce ee Sic Cod. Ambros. Marc. 
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. 3 \ > λδ e / Ὁ“ φ ΓΝ 
γωστον. Καὶ αὐτὸς ὁ τρόπος τὴς ἐπιςροφης 
ἐν αὐτῷ περιάγει τὴν ψυχὴν εἰς τὴν τῆς οὐσίας 


~ > ~ ro) Ἂν 
θεωρίαν. Att οὖν πρῶτον γνῶσιν λαθεῖν τὴν 


σ΄ 


al A € ~ of 8 4 a 
Luyny ἑαυτῆς, ἔπειτα Tag δυναμεῖὶς ἄς 
> ne of “ON Ν,) 

tAayt σχοπῆσαι, ἔπειτα THY οὐσίαν, ἔπειτα 


᾿ πῶς Smo τῶν ἀτελεςέρων ὁρμηθεῖσα προέρχεται 


μέχρν τῶν πρώτων αἰτίων. Nov δὴ οὖν διε 
ἐνεργείας εἰς ἐνέργειαν ἐπιςρέφει, καὶ die 
ταύτης ἐπὶ τὸ ἐνεργοῦν' ἅμα oS ἀναφαίνεται 
za) τὸ ὑποκείμενον, γεννητικὸν τῶν οἰκείων. 
ὑπάρχον ἐνεργειῶν αὖϑις δὲ δ᾽ ἐνεργείας εἰς 
τὴν δύναμιν, χαὶ δ ταύτης πάλιν εἰς τὴν 
οὐσίαν, (ἐἰγγυτέρῳ γάρ εἶσι τῆς οὐσίας αἱ 
ϑυνάμεις καὶ τέλος αὐτῇ τῇ οὐσίᾳ συνάπτει 
τὴν ἐνέργειαν" καὶ γίνεται πάντα ty καὶ σύν-- 
δρομα ἀλλήλοις, ἥτε οὐσία ἐνεργείᾳ (1), καὶ 
ἡ ἐνέργεια οὐσιωδης" ἡ μὲν yap νοερὰ γίνεται 
κατ᾽ ἐγέργειαν, ἡ δὲ, συμφυὴς TH οὐσίᾳ κατὰ 
τὴν ἑαυτῆς τελείωσιν. “ 

Εἰσὶ μὲν οὖν καὶ ταῦτα τοῖς σπροχειμένοις 
οἰκειότατα' λιγέσϑω δὲ αὖ πρὸς τοῖς δὲ 
19) ὅτι τῆς ὠγνοίας ἀκουσίου πᾶσιν οὔσης, καὶ 
μάλιςα τῆς ἑαυτῶν, καὶ τῶν τιμιωτάτων sy 

(1) Cod. Ambros. ἐν ἐνεργείᾳ. | 

ἜΣ | | ec: 
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ο ; / Ὁ Ἂν 
τοῖς οὖσιν. ἀνυσιμωτατος τοῖς παλαιοῖς καὶ 
ἐνὶ. .3 / oof 3 \ τΝ 
σοφοῖς avd pact τρόπος ἔδοξεν εἶναι σρὸς THY 
| : \ ~ as / 
ταύτης ἀπαλλαγὴν diy τῶν ἐλέγχων, Taper. 
: : ~ ͵ : “~ 3 
ληλα τιϑεὶς τ ψέυδὴ δοξασματα τοῖς ddr 
͵ ; \ ~ \ ‘Y \ ε \ / 
θεσι, xoy τῶν μὲν τὴν πρὸς ἑαυτὰ (1) διαφωνίαν 
9 ~ 2 } 
ἐχφαίνων, τῶν δὲ τὴν ὁμολογίαν Eemideinvs. 
εἰ ~ / \ ἢ / 
Οταν 9d Taig δοξαις τα πάϑη μαχόμενα (3) 
« Φ | ϑι «ἢ 
δειχϑῇ καὶ αὖ πάλιν ἀλλήλοις τὰ TAIN, 19) 
A / \ \ A 2 A ! 
τὰ δοξασματα δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν τροπο! 
/ 9 ~ 4 f 
στασιάζοντα ὠπτοφαν » ΤΌΤΕ διαφερόντως 
ς ~ 3 9 s 
ἢ τῆς ὠγνοίας ἀναφαίνεται μοχθηρία" χαὶ αὐτος 
. 3 ΄“ὉΝ ~ ~ ( ’ 
ὁ ἀγνοῶν συνορᾷ τὸ ἑαυτῇ παάϑος, καὶ aie 
~ 4 . ~ d 
TAATTOMEVOS Yalpes TS TowTou xaxs ὅΤα) 
\ wf < ! / nw \ 
δὲ apa μὴ μόνον ἐλέγχηταί τὶς ἀγνοῶν HH 
3 a) ~ ἢ >. / 
ἀμαϑαίνων ἐν- τοῖς μεγίςοις, ἀλλὰ χαὶ ἐλέγ" 
3 ~ 4 
uta: map ἑαυτῶ, τότε μειζόνως ἀγαπᾷ 
of 9 / 
τὸν ελέγχον 194 267 a ζεται ᾿ 194 ToAAan Aw 
~ \ 2° 3 ὦ ’ 
σίαν ποιεῖ THY ἀπ᾽ αὐτῷ προσγενομένην ϑεβα- 
~ _™ , 3 
σείαν. Ὡς γὸ ἐν ταῖς τῇ σώματος Ἰατρείαις 
3, ! ~ ~ f 
τὸ idsav , ὅταν mpoon τοῖς βοηθήμασι, μείζονα 
/ \ 9. ἢ 
παρέχεται THY ὠφέλειαν, πανταχοϑεν αὐτὰ 
Ὁ f f \ ¢ \ 
τῆς φύσεως περιπτυσσομένης, χαὶ dig τὸ ἡδὺ 
(1) An non αὐτά ἢ 
(2) In textu:deyéueva.In ora alia manu:ryp.payope™ 
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καὶ δὲ τὸ ὠγαϑὸν, οὕτω δὴ χαὶ ὁ ἔλεγχος 
0 τοῖς ἐλεγχομέναις, τῶν ἄλλων ἴσων δὴ που 
μενόντων , ἡδίων φαινόμενος τελεωτέραν wa 
ρέχει τὴν fad eal ἀν; 0 ὑφ᾽ ἡμῶν αὐτὸς εἰς 
ἡμᾶς γιγνόμενος" ἧττον 3 ὑφ᾽ ἑαυτῶν ἐλεγχό- 
μένοι δυσχεραίνομεν, ἢ ὑπὸ τῶν ἄλλων. Εἰ. 
τοίνυν ἀποδείξειεν ὃ Σωχράτης ὅτι ὁ wiles sa 
vousvoc ἐστὶν ἐν ταῖς διαλεκτικαῖς συνουσίαις 
ὃ λέγω! ἀλλ᾽ οὐχ ὃ pres 9 ὁ δοκῶν ἐλέγχειν, 
παντὶ δήπου. καταφανὲς γίνεται τὸ map 
ἑαυτῶν ἐλέγχεσθαι τα εἶχ ‘Gade ταῦτα πα΄. 
σχειν' ὥστε χαὶ ὃ τρόπος τῆς ἰάσεως ταύτης, 
φορητότερος" ὅσῳ "Ὁ οἰκειότερος ἀναφαίνεται, 
τοσώτῳ ἐλαττοῖ μὲν τὸ ἐν αὐτῷ βαρὺ καὶ 
ἀλγεινὸν, ἐπιτείνει δὲ τὸ προσηνὲς καὶ ὠφέ- 
Aimoy πᾶν 9) τὸ οἰκεῖον εἰς τὴν ϑεραφείαν 
crucial reper ἐστι. 

Τὸ τρίτον πάλιν λέγομεν ᾿ ὅτι τὰ μὲν 
ἄλογα oe τῶν πληγῇ νεμομένων ἐστὶ, καὶ 
ware ὅσα τὴν ασιν DDG τῶν ἐκτὸς ὑπομένει, 
καὶ ἥπερ ἂν ἄγῃ τὸ ἄγον, ταύτῃ χαὶ τὰ ἀγό- 
βενα ἄγεται » ΤΌ ἑαυτῶν ἄρχειν καὶ ἑαυτὰ σώ- 
ζειν παρηρημένα' ἡ δὲ ἀνθρωπίνη ψυχὴ, δια 
τὴν αὐτενέργητον καὶ αὐτοκίνητον ἰδιότητα, 


10. 
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/ e A 9 ~ Ἁ [2 A ry) 
πέφυκε περὶ ἑαυτὴν ἐνεργεῖν καὶ ἑαυτὴν κινεῖν 
ε ~ BP ak \ 9 , > ~ εὖ 
καὶ ἑαυτῇ παρεχεὶν TO ἐγαθον. Οὐκᾶν ὁ ἔλεγ- 

> ~ 5 of , \ 
χος ὃ παρ᾽ ἑαντὼν οἰκείως ἔχει πρὸς THY ἐσίαν 
~ ~ Ν Ι͂ , | εἴ 
τῆς ψυχῆς, καὶ ὁ δεικνὺς δηπὸν λόγος ὅτι 
ες 5» . / of ε / 9 
ὃ ἀποκρινόμενος ἔστιν ὁ λέγων, σύμφωνος ES? 
~~ (8 As i . Τῷ of 
τὴ sole χαὶ ταῖς ἐνεργείαις ἡμῶν. Οὐ 90 ἐξωθεν 
c¢ ~~ / : , 
ἡμῖν ἡ κάϑαρσις προσγίγνεσϑαι πέφυκεν, 
> Va ? ~ ed ~ ~ 
ἀλλὰ ἔνδοϑεν dw αὐτῆς ὥρμηται τῆς ψυχῆς" 
\ \ \ ἣν ΓΝ of \ os 
TO μὲν 9d καχὸν πᾶν ἔξωθεν yoy ἐπείσαχτον 
ra ~ \ ‘ of Ρ 
ἐστὶ τῇ ψυχῇ, τὸ δὲ ἀγαϑὸν, ἔνδοϑεν" φύσει 
fo» 9 , ν ὁ ͵ 
γάρ ἐστιν ἀγαϑοειδὴς, καὶ ὅσῳ τελειοτερα 
| \ 3 , 
γίνεται, τοσούτῳ τὴν αὐτοκίνητον ἀπολαμ- 
. 9 ἃ 
Caves ζωὴν . οἷον ἑτεροκήίνητος γενομένη dia τὴν 
oe ( μ \ 
τῶν σωμάτων συνάρτησιν χαὶ δια THY πρὸς 
> ν" Ι ΔΑΩΝ »"» Vw a ἃ 
aura συμπαϑειαν. Aia δὴ τῶτο καὶ Way, ὃ ἂν 
of 3 ‘al ’ ἤ . 9 Ν > “~ 
ἐξωθεν sind eynlas, μένει κείμενον ἐκτὸς αὐτῆς, 
ef \ μ \ ν 9 / , \ 
ὥσπερ τὰ φάσματα χαὶ τὰ aicInra: μονα δὲ 
ο φω εἴ v 2 
ἐκεῖνα ἐν αὐτῇ esiv, ὅσα Wap αὐτῆς εἰς αὐτὴν 
- δρᾶται καὶ ὑπ᾿ αὐτῆς προξαλλεται. Καθαΐρεται 
La > ~ > ἢ 9. 3 φῶ 
ὅν παρ᾽ ἑαυτῆς, ἐπείπερ καὶ ὁ λόγος ap ἑαυτῷ 
of \ » € \ ~ 3 λε 
τε ἄρχεται yoy εἰς ἑαυτὸν τελευτᾷ. Εἰ δὴ ὁ 
> / x, / ε \ > / 
ἀποκρινόμενος ἐλέγχεται, ὁ δὲ ἐλεγχόμενος 
/ md \ U ε ͵ 
καβαΐρεται, ὁ δὲ καθαιρόμενος ἑαυτὸν καθαΐρει 


N 9 7 ed =e > ¢ ε 3 
, κατὰ τὸ ἰδίωμα τῆς ψυχικῆς οὐσίας, 6 ἀπο- 
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χρμόμεχος ἑαυτὸν καθαίρει, καὶ τῆς ἀγνοίας 
ἀπαλλάτγει, τὸν ἔλεγχον ἐπιφέρων ἑαυτῷ" χαὶ 
εἰ (1) ἔστιν 6 ἐλέγχων χαὶ ὃ ἐλεγχόμενος, χαὶ 
ὁ καϑαίρων xg} ὃ καϑαιρόμενος. Οὐκ ἄρα δεῖ 
πρὸς τὲς ἐλέγχους ἀγριαίνειν, ἐδὲ πρὸς τὰς 
καϑάρσεις, εἴπερ αὐτοῖς ταύτας ἐπάγομεν, 
GAN’ καὶ παρ᾽ ἄλλον πάσχομεν. Ἔτι τοίνυν τὸ 
τάς μαϑήσεις ἀναμνήσεις εἶναι, δείκνυσιν 
ἐναργῶς ὃ λόγος οὗτος, ἱκανῶς πιεσθείς" μέγα 
ο τῶτο τεκμήριον és) τὸ αὐτὲς παρ᾽ ἑαυτῶν 
πάντα λέγειν τὰς ἐποκρινομένους, τῇ τοιῶτε 
δόγματος" ὅτι προξάλλουσιν ἀφ᾽ ἑαυτῶν αἱ 
ψυχαὶ τὰς λόγους, καὶ ὡς τῶ ἀνεγείροντος 
ἐδέοντο μόνον, καὶ οὐκ εἰσὶν ἄγραφα γραμ- 
ματεῖα δεχόμενα τοὺς tua@ous (2) ἔξωϑεν, 
ἀλλὰ γέγραπται μὲν ae), χαὶ ὁ γράφων ἐν 
"αὐτῷ E51, γιγνώσκειν δὲ οὐ πᾶσαι τὰ γεγραμ-. 
μένα δϑύναν]αι' ἐδὲ av... ... (2) γέγραπται, 
λημῶντος αὐταῖς τοῦ ὄμματος ὑπὸ τῆς γεένε- 
σιουργοῦ λήϑης, καὶ τῶν ἐκ τῆς λήϑης ἑπει- 
σχωμασᾷντων εἰς αὐτὰς παϑῶν. ᾿Αφαιρέσεως 
(1) Leg. εἷς. Vid. p.151,1.2,3. 
(2) In textu : λόγους. In ora : yp. τύπους. 


(3) Lacuna est. Fic. vel cognoscere quod 
inscripta sint. 
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οὖν δεῖ μόνης τοῦ ἐπιπροσθοῦντος, ἀλλ᾽ οὐ 
~ ? / of 
τῆς ἔξωϑεν, οὐδὲ ἐπεισοδίου γνωσεως" ἔχουσι 
γὰρ ἐν αὐ ταῖς Tag τῆς ἀληϑείας Spas > χα" 
τακεχωσμένας ὑπὸ τῶν γηΐνων καὶ ἐνύλων 
εἰδῶν. Ei γοῦν τις ἀκριδῶς ὠποφαίνοιτο,, χι- 
ὔ. + e >» ἢαὶ ’ A 
νούμεναι μὲν ὑπ᾽ ἄλλων, προχοιριζόμεναι δὲ 
Wap ἑαυτῶν τὰς ἐπιςημονικᾶς ἀποκρίσεις, 
> ( 3 (ad 4 9 
αὐτόθεν ἀποδεικνύουτι τὸ τοῦ Πλάτωνος ἀλη- 
3 ξ΄ A 
Sic dv, τὸ πάντα εἰδυῖαν τὴν ψυχὴν εἶναι χαὶ 
δὴ καὶ ἑαυτὴν, χαὶ μόνον δεῖσϑαι τῶ δεεγεῖ» 
> \ of εν ~ 9 ‘~ 
ῥόντος αὐτὴν ἔξωϑεν vere τῶν ἐπιξημονιχῶν 
3 “ \ \ 9 ΚΝ , 
ἀποκρίσεων. Καὶ μήν καὶ κατ᾽ ἄλλον Ὑροότον, 
\ ͵ “ΠΝ ~ ’ 

TO προχείμενὸν ϑεωρημα τῷ Σωχρατει στρθς 
~ > / s.. NAN ε ‘ δι ε ~ / 
onxav ἐστί" To yap ἑαυτὸν δὲ’ ἑαυτοῦ χαθαίρειν 

/ ~ 
τὸν δεόμενον τῆς τοιαύτης βοηθείας , δαιμονίας 
4 er) Ἢ it 3 \ af 9 ς εν 
ἐργόὸν ἐστὶ δυνάμεως" ov yap ἔξωθεν εἰς ἡμᾶς 
~ 9 > 3 4 ς ~ 
δ ρώσιν οἱ δαίμονες. ἀλλ᾽ οἷον ἐκ πρυμνῆς Ἡμᾶς 
of 9 ε 
ἔνδοθεν κατευθύνουσιν" οὐδὲ ὡς τὰ samara 
χαϑαίρουσι τὰ φύσιν ἑτεροχίνητον λαχόντα, 
GAN’ ὡς αὐτοκινήτους ἐξιῶνται" xa) yap τὰς 
f ΓΝ 3 ra) 
μεταδόσεις τῶν ἄγαϑων καὶ τὰς χαϑαρσεις 
~ ~ ef ¢ 9 
TOY παϑῶν, οὕτως ἡμῖν ἐπιφέρεσι. Δείκνυ- 
φ ss 
σιν ἂν καὶ ὁ Σωκράτης ἑστὼς ἐν ἀγαϑοῦ dal- 
/ % J 3 3 ἴω" ~ 
μόνος τάξει! τὸν ἔλεγχον di αὐτῷ τῷ νεανίσκῳ 


.(ι51) 
a 4 ~ : 
προσάγοντα. To γὺ ἐν τῷ ἀποκχρινομένῳ θέσθαι 
~ 3 9 ef \ 3 
τὴν τῶν ἐλέγχων αἰτίαν, ἕνα μὲν aaropaives 
Ν t \ i Ι LY 
τὸν χαβαΐροντα χαὶ καβαιρόμενον, δαιμόνιον δὲ 
ν ~ > 
ὄντως τὸν τῆς τοιαύτης χαϑαάρσεως αἴτιον. Τὸ 
f Ν 
μὲν ὅν ϑεωρημα διὰ τοσαύτας καὶ ἄλλας 
9 4 , ae 
πλείους αἰτίας οἰσμεϑα τῷ Σωκράτει συντε- 
λεῖν, καὶ οὐκ tives πάρεργον, ὥσπερ οἴονται 
4 »΄ » 3 
τινες" ἤδη δὲ ya) Ta nad ἵκαστα εἰπόντες, 
εἰ > ! 
ὅπως ἀληϑείας ἔχει » ϑεωρήσωμεν. 
9... ἢ of Va \ δ , ’ 
« ἜἊἜανσε ἔρωμαι τὸ ἐν καὶ τὰ δυο, πότερα 
> ef 
Ὁ πλείω tor), φήσεις ὅτι τὰ δύο: — ἔγ γε" 
‘ δ «, 4 φ ς ~ e 
» -- πόσῳ; — ἐνί. —- [lorspos ovy ἥμῶν ὁ 
, εἴ Ι ~ 
ἡ λέγων OTs TR δυο TE ἑνὸς ἑνὶ πλείω: — 
᾿ ~ ’ ’ Α 
» ἐγώ. — Οὐκῶν ἐγὼ μὲν ἠρώτων, σὺ δὲ 
9 \ ne 
» davexplrovs— val. — Περὶ δὴ τάτων μῶν 
3 \ t ( © ».ϑ & a νι ε 
ἐγὼ φαίνομαι λέγων 8 ἐρώτων; H OU O 
3 3 4 4 No: 8 
2. Yeroxpivouevos; — ἐγώ. τον ΤῊ A ἀν ἐγὼ μὲν 
“ ὦ - ἢ 
» ἐρωτῷ My ποία (1) papa] oe Σωκρᾶτους, 
᾿ Ἁ \ of / ε “ 9 , 
ὃ, σὺ δὲ εἴποις (Δ), πότερος ὁ λέγων" — ἐγὼ 
of e 3 εἴ 9 ἢ 
» --- ἴθ, δὴ ἑνὴ λόγῳ time ὅταν ἐρωτησίς τε 
3 4 
» καὶ ἀπόκρισις γίγνηται, πότερος ὁ λέγων, 
ε» ~ 9 9 ’ 
" ὁ ἐρωτῶν ἦ ὁ διποκρινόμενος 3 — ὁ ἀποκχρινὸ- 
mae E 
ἢ μένος ἔμοιγε δοχεῖ, ὦ Σώκρατες. --- Οὐ- 
(1) Bekk. ἐρῶμαι ποῖα. 
(2) Edit. εἴπης. 


( 152 ) 
“ of \ | \ ? 4 \ eo: « 
» κἂῳν ahi dia παντὸς ἔγω μὲν ὁ ἐρωτῶν; 
» — yas — Σὺ δὲ ὸ ἀποκρινόμενος — 
» πάνυ γε: — τί ἄν: τὰ λίχϑυτα πότερος 
ἢ ἡμῶν εἴρηκε: . — φαίνομαι μὲν, ὡ ὦ Σώκρατες, 
) ἐκ τῶν ὁμολογημένων ἐγώ. » 


Τῶν ἐρωτήσεων αἱ μὲν ios. .. (1) σελείονος 
! ( ,. ~ 

Aoyou δεόμεναι πρὸς τὴν “ποκριοῦ τῆς συμ- 
Corinne κατανεύσειν' αἱ δὲ epee τῷ va) 
xa) τῷ οὗ μόνον, Ay μὲν ἄν ΠΘΥΩ ΜΙΝ “ποῦ 
ποτε Δίων οἰκεῖ, δεόμεθα τῷ λέγοντος ὅτι ἐν 
7 \ δ \ 3 Q ‘ 4 
Λυκείῳ, 49) TO va) καὶ TO οὐ πρὸς THY τοιαυ- 
>‘? of 2 \ , » ἢ ͵ 
τὴν ἐρωτήησιν ἀχρηστον ἐὰν δὲ ἐρώμεϑα σο- 

, a4 ee, 
τερον ἡ ψυχὴ ἀϑάνατος ἢ ov , (2) οἰκεῖον καὶ τὸ 
~ / ᾿ς (ὃἕ ~ ‘ / 
ἐπινεῦσαι μόνον H ἀνανεῦσαι πρὸς THY τοίαυ- 

> / nw ~ 

τὴν ἐρώτησιν εἷς τὸ δηλωθῆναι τὴν τῆς ἀπο- 

_ 4 ιν 3 \ v \ 3 / 
᾿ κρίσεως διαγοιαν. Ei μὲν οὖν τάς ἐρωτήσεις 

/ ‘N A ’ >» | , 
λαμθανει τὰς πευστικᾶς, εξ ἀνάγκης φαίνεται 
ε ε» / Wf e,/ € cv 9 ,) 
ὡς ὁ ἀποχρινόμενος ἔστιν ὁ λέγων ὁ 5D sitar 
εἴ 9 f ’ > A , ε 3 ¢ 
ὅτι ἐν Λυκέίω Δίων οἶκε, WavTac ὁ a7roNpie 
/ 3 2 9 εν ’ 3 ͵ ε 4 \ 
φομένος) ἀλλ οὐχ ὁ ἐρωτήσας ἐστιν" 0 μὲν "ὃ 
ΨΥ εν ε 3 : , 

ἤρετο ἀγνοῶν, ὁ δὲ ἀπεχρίνατο γιγνωσκῶων; 

e ‘ /. ~ f r A 3 
ὁ δὲ λόγος τοῦ γιγωσχοντος ἐστὶ καὶ ἀπὸο- 
/ ~~ we Δ. 
φαινομένου, ἀλλ᾽ οὐχὶ τὰ ἀγνοοῦντος. Διὸ XH 


(1) Lacunula est, aut certe lacunule signum. 
(2) An non οὐκ οἰκεῖον ὃ 





_ 
( 153 ) 
7 
ὁ Σωκράτης ἐπὶ τέτων μάλιστα πείθει τὸν 
εἰ > ν Φ ef ‘ ‘ ’ 
γεαγίσχον ὅτι αὐτὸς ἥν ὁ λέγων. To yap πόσῳ 
f - a € 
τὰ δύο πλείω τοῦ ἑνὸς, καὶ ποῖα 
/ f 3 δῷ 
γράμματα Σωκράτους ἀποκρίσεων δε)- 
ὔ “ ’ ‘ 
ται τοιούτων. οὐ συμξολιχῶν, ἀλλα δὲεα.....». 
4 9 . Ν 9 ͵ὔ 9 4 
sasoee (1) κυρουμένων" εἰ δὲ τας ἐρωτησεις ἐκείνας 
f ς« οι, \ 4 A εἰ 
προτείνει Tig ἡμῖν τὰς διαλεκτικας πρὸς a¢ 
( ᾿ a 
ἐστιν εἴποντας τὸ va) xa) τὸ OU, χαὶ SWI 
/ \ 9 / / 3 
γεύσαντας δὲ καὶ ἀνανεύσαντας μόνον, ἀπηλ- 
, ͵ φ « , 
Aaya, χαλεπωτερον ἐπὶ τῶν τοιούτων 
“ e of ε΄ 2 ε , 
καταμαθεῖν ὡς ἐστιν ὁ ἀπτοχριγνόμενος ὁ AF- 
. ~ ͵ Α κ 
γων, ἀλλ᾽ οὐχ ὁ ἐρωτῶν. Πάλιν ἐπειδὴ τῶν 
~ / ’ 
διαλεκτιχῶν ἐρωτήσεων, ai μὲν εἶσι μαιευ- 
ε \ 9 ς \ 9 a¢ / 
Tixa), αἱ δὲ ἀγωνιστικαὶ, ai δὲ ἀποῤῥητικαῖ' 
\ , ε 9 » ‘ 
μαιευεταὶ μὲν 9D ὁ TEASIOTEDOS ἐρωτῶν Tor 
9 6 φ ~ Δ e 4 Ι 
ἀτελέστερον, ἀπορεῖ δὲ ὁ γνώσεως δεόμενος 
Ν , ~ ᾿ 
τὸν ἐγειςημονικώτερον ἀνερωτῶν,. ἀγωνίζεται 
\ of ~ εἰ 
δὲ 6 πρὸς τὸν ὅμοιον αὐτῷ κατὰ τὴν ἕξιν, 
/ > / 3 ’ 
δια τε ἐρωτήσεων καὶ ἀποχρίσεων συγγινομεένος" 
“ ~ ~ ‘ 
ἀναγχη τοίνυν, τῶν διαλεκτικῶν ἐρωτήσεων 
« ἕω εἴ ~ 
περιττῶν οὐσῶν, xad ἔχαστον εἶδος αὐτῶν, 
ee “ΜΝ, / ἮΝ 
Τὸν ὠποκρινόμενον εἶναι τὸν λέγοντα. Ei μὲν 
\ \ > ’ 4 
γάρ πρὸς ἐπιστημονικώτερον ἡ ἐρωτησις 7! 


(1) Lacunula est. 


( 154 ) 

y ε ! 3 es 3 
γνοιτο, πάντως ὁ λέγων ἐστὶν ὁ τῆς ἐπιςἥ- 
ung τῷ ἀτελεστέρῳ μεταδιδοὺς" ἐχεῖνος yap 
iss καὶ ἀποφαινόμενος ὑπὲρ ἐκείνου τῶν προ- 
τεινομένων" εἰ δὲ ὁ μαιευτικὸς ἐρωτώη, πάλιν 
ε 4 e / 4 4 
ὁ τήν μαιείαν ὑπέχων δήπου, προάγει τους 

Ι ς Ν * 2 \ N99 ~ ’ 
λογους" ἢ γάρ μαμία.-. κατά τὰ ἐν τῷ OeaiTn- 
/ ς 9. ὦ 9 εἴ 
τῳ (1) γεγραμμένα, ὑπὲρ. αὐτῆς, οὐχ auUTH 
~ 9 4 
γεννᾷ τοὺς λόγους, ἀλλὰ τὰς ἄλλων τόκους 
9 \ 9 , 
εἰς τὸ ἐμφανέςερον προάγει; καὶ τὰ γεννω. 
ef of . ἢ Υἕ 9 ἤ 
μένα ὅπως ἔχει. φυσεϑὲ διακρίνει. Ei τοίνυν 
rene μὲν ὃ ἀτελέστερος »0 δὲ γ 59." ἐστιν 
ὃ προφερόμενος τὰς λόγους , ὅτος ἂν εἴη δή πε 
xe) ὁ λέγων, ὥςε κάἀνταῦϑα τῷ dorenpiropery 
τὸ λέγειν ἀποδώσομεν. Τὸ δὲ τρίτον, ἐν ταῖς 
εἰγωνιστικαῖς ἐρωτήσεσι δε γενέσθαι, τὸν συλ- 
λογισμὸν ἐξ ὧν ὃ ἀποκρινόμενος δίδωσι. 
/ \ 9 e \ > @ / 
λόγος γαρ NY ὁ συλλογισμος, EY, τεθέντων 
~ ~ 9 > 7 
τινῶν, ἕτερον Ts τῶν κειμένων ἐξ ἀνάγκης 
. , 
cuuGaives (2). Παντὴ ὅν δὴ καταφανὲς . ὅτι. 
προτείνει μὲν ὁ ἐρωτῶν ϑάτερον μόριον τῆς 
> ! 7 ν εἐ 9 / \ 
ἀντιφάσεως, δίδωσι δὲ ὁ ἀποκχρινόμενος, XOY 
᾿ 3 ΓῚ € 9 κακῷ of 3 ~ 
οὐ πάντως, ὕπερ ὁ ἐρωτῶν προύτεινεν, ἐκεῖνο 
(1) Bekk. IL. 1, p. 207. 
(2) In ora alia manu: ὅρος συλλογισμοῦ. 


(155) 

δίδωσιν" εἰ γὰρ καταφατικῶς σχηματίζει τὴν 
ἐρώτησιν, ὁ δὲ τίθεται ἀποφατικῶς(1), παάν]ας 
ὃ λόγος οὐκ ἐκ τῆς ἐρωτήσεως ἐστὶν, ἀλλ᾽ 
2 ον 4 /, 4 e 
ix τῆς τέτου ϑεδεως. Καὶ συμπεραίγνεται ὁ 
λόγος δὲ τὰς ἐποχρίσεις. ov διὰ τὰς ἐρω- 
τήσεις' ἐὠμφίξολοι yap ἥσαν, ἀλλὰ dia τῆς 
ἀποκρίσεως αὗται ὠμολόγηντο. Πρόδηλον οὖν 
ὅτι κἀνταῦϑα ὁ ὠποκρινόμενος ἔστιν ὁ λέγων' 
ε \ 6 Ve me 4 f 
ὁ γάρ τιθέμενος χαὶ ὁμολογῶν τὰ τε λήμματα. 
καὶ τὰ ἐρωτώμενα πάντα ὁ ἀποχρινόμεένος. 
Καϑ' ἔχαςον ἄρα τῶν ἐρωτήσεων εἶδος, ὁ ἐπο- 
χρινόμκεγος ἀναπέφηνεν ὃ λέγων ρ ἀλλὰ διάφορος 
τρόπος. τοῦ λέγειν' οὗ μὲν γὰρ εἰναι ἃ 14) 
γενητιχῶς, οὗ δὲ ϑετικῶς προάγει τοὺς 

Ι Ὁ 9 ¥ < ᾽ e 4 
λόγους" πτανταχοῦ dl’ οὖν οὗτος tory ὁ λὲν ay, 
οὐχ ὃ ἐρωτῶν. Καὶ yap ὅλως εἰ ὁ μὲν λέγων 
ἐστὶ 6 ἀποφαινόμενος, εκ ἐνο....... (3) 
αὐτὸν τῷ ἐρωτῶντι τὸν ἀποφαινόμενον Bde γὸ 
οἱ λόγοι οἱ αὐτοί εἶσιν, ὅτε τῆς ἐρωτήσεως χαὶ 
ὃ τῆς ἀποφάσεως" λείπεται τὸν εἐἰποκρινόμενον 

(1) Vid. Aristotel. Analytic,’ posterior. cap. 
2,—— Lib. περὶ ἑρμηνείας, cap. 7- 

(2) Hic est lacune signum. 


(3) Lacuna est. Sic et Codices Ambros. et 
Marc. Supplendum fortasse : ἑνοποιήτεον, 
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\ ’ / \ 4 : 
εἶναι τὸν λέγοντα. Λέγει yap ὁ τιϑέμενος, 
ε Ν 93 , / Y ¢ » / 
ὁ δὲ ἀποφαινόμενος τήϑεται, καὶ ὁ ἀποκρινὸ- 

9 7 4? » \ 14 δὸ 
μένος ἀποφαίγεται. Ti ἂν ἐστι Τὸ αἰΤίον Τοῦ 

’ d ‘ ~ 9 
φαντασίαν τισὶ παρέχειν ὅτι ὁ ἐρωτῶν ἐστιν 
ε ; ᾽9.ϑ ὦ of of a εἴ ‘ 
O λέγων, EXEWO ἐγῶγὲ εἴποιμι ἂν OTS Tag 
/ “ d 
ἀποκρίσεις πολλακις ὁ ἐρωτῶν curses, ἕνα 
Vcd ν A 4 - 9 4 Ξ 
Tov λον συλλογίσμον ἀποτελεί εκ τουτῶν 
? 9 εἴ \ o>» ἢ ( “> U 
αλλ OTE μὲν ἡρωτὰ 9 TOTE TOU αποκχρέγομένου 
, od , a 
διέφερον" ore δὲ συντίϑησι, συμφθέγγεται τῷ 
? 4 \ e Ν δ" ’ 3 
ἐἀποκριγνομένῳ" Kay οὕτω δὴ δοκεῖ λέγειν.» οὐχ 
~ 3 > A ~ 9» ΜΝ, 
ἐπερωτῶν, ἐλλ᾽ ὁ αὐτὸς τῷ ἀποκρινένῳ YI 
“ \ ε >» J 4 9 
γόμενος. Καὶ yap ὡς ἀρέσκοντα πὼς ἐκείνῳ 
‘ / t ‘ / τὰ / 
τὰ λήμματα τίϑησι, χαὶ συνάγει TO συμπέ- 
Vu. N > ἡ δά d \ 3 
ρασμα xara τὴν ἐκείγου δοξαν, δϑεν χαὶ ἐπι» 
’ \ \ / \ , ν 
| Φέρομεν σρὸς Tor ὠποκχρινομενον' To δὲ apa 
ε 4 e x 9 / 4 9 ἤ A 
ὡμολογησας' we ay ἐχείγνῳ TOTE sipnxevas XY 
Q / A 3 3 ἥν 
TO λέγειν ἀπσσόνεμοντες, GAA οὐχ ἑαυτοῖς. 
Ν ’ ai _ ἢ , 
Εργον yap ἐςιν ἐν ταῖς τοίαυταις διαλέξεσι 
~ » ἴω) ~ ~ \ / 
TOU ἐρωτῶντος ὀρϑῶς TO ποιῆσαι τὰ ἐρωτῶ" 

Ν 9 4 9 *~ 3 Ἁ \ 
μένα TOY ἀποχρινόμεένον timely, οὐ To αὐτὸν 
"9 ~ a Ss VU 9 r ‘ Ὁ 
tlavsiv. “Ὥσπερ ὅν τὸ αἴτιον τοῦ τὸ σῶμα CH 

“~ Ἁ ἃ ~ 
οὐ ταύτην χινεῖται τὴν χίνησιν HY TO σώμα, 

εἴ 4 ’ 
οὕτως ὁ παρασχευάζων τὸν ἐποκχρινόμένον 


λέγειν αὐτὸς λέγει μὲν ὅπερ ὃ ἐποκχρινὸ- 





( 157.) 
μενος, ὡς δὲ ἐρωτῶν λέγει" γίνεται δὲ συλ- 
λογισμὸς ἐκ ἐκ τῶν ἐρωτήσεων, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν 
9 ͵ > ἢ of Ve ͵ 
ἀποκχρίσεων. Εἰκότως ἄρα χαὶ ὁ Σωκράτης φησὴν 
ὅτι ὁ ἀποκχρινόμενος ecw ὃ λέγων' οὐ γὰρ τὸ 
κοινὸν τῷ λέγειν σημαιγόμενον ἐνταῦϑα παρα- 
λαμᾷανει, χαὶ ὃ προσῆχει πᾶσι τοῖς τῷ προ- 
φορικῷ λόγῳ χρωμένοις, οἷον τοῖς καλῶσι,, τοῖς 
3 , a / 3 2 ἃ / 

ἐυχομέέγοις . Τοῖς πυνθανομένοις »,2AA Ο μμόγον 
ἴδιον és) τῶν ἀποφαινομένων. Ἴσον 53 δύναται 
νῦν ὃ λόγος τῷ ἀποφαντικῷ λόγῳ' διὸ χαὶ 

/ 2 9 / \ , \ 
πάντων ἐστὶν ἀληϑινωτάατον TO λέγειν τὸν 
ἀποκρινόμενον' ἀποφαίνεται γὰρ ὁ ἀποκχρινό- 
μενος , χαὶ οὐχ ὁ ἐρωτῶν. 

« (1) Hep) δικαίων καὶ ἀδίχων ὁ (4) "AAxI- 
» Ciadng ὃ καλὸς, ὃ Κλεινίου, οὐκ ἐπίςαιτο, 
» οἴοιτο de καὶ μέλλει (3) εἰς ἐκκλησίαν 
» ἐλϑῶὼν συμβουλεύειν (4) ᾿Αϑηναίοις περὶ ὧν 
» εἐδὲν older αὶ ταῦτ᾽ ἣν 5 --- φαίνεται. ---- To 
ἢ) τῷ Εὐριπίδου (5) συμξαίνει, ὦ AAxiGiadn, 


~ 4 4 9 ? ~ 3 ’ 
» σᾷ Ta δὲ χινδυνεύεις, ἐκ ἐμοῦ, ἀκηκοέναι" 


(1) Edit. Οὐκοῦν ἐλέχθη ὅτι περὶ κ-τ.λ. 
(a) Edit. Deest ὁ. 

(3) Vid. p. 163. Edit. μέλλοι. 

(4) Vid. p. 163. Edit. συμδουλεύσειν. 
(5) Edit. Eup. ἄρα συμδ. Euripid. Hippol. 35a. 


a 


(258) 
3 . a 4 
» dd ἔγω εἶμι ὃ ταῦτα λέγων ἐλλὰ σὺ, 
3 > 9 ¢ , ld \ 
» ἐμὲ dD αἰτιᾷ parny. — Kad μέντοι xoy-(1) 
x ! \ ΔΝ 9 ~ ἡ > 
» εὑ λεγεῖς. -““- Mavinoy γὰρ ἐν γῳ ἐχεῖς ἔσι- 
9 ΓΝ > / ¢ 
» χείρημα ἐπιχειρεῖν, ὦ βελτιςε, didaoxesy 
ὰ 19 9 , -" / 
» aux οἶσθα, ὠμέλησας Tot (2) μανθάνειν. » 
~ | δ > ~ om 4 > / 
᾿Ορϑῶς of Soro τῆς Sroas λέγειν εἴωθασιν, 
ε ε N 9 / of 9 κ- 9 
ὡς ὁ μὲν ἐπαίδευἾος ἄλλους αἰτιᾶται, καὶ οὐχ 
ἑαυτὸν τῆς αὐτῷ καχοδαιμονίας' ὁ δὲ προ- 
’ 2 e N ‘9 ! N > 9 @ 
χοπτων (3) εἰς αὐτὸν ἀναφέρει THY αἰτίαν ὧν 
~ , Δ t ~ 
mol πάντων i λέγει κακῶς" ὁ δὲ πεπαι- 
, a ar of of > ὦ 
δευμένος, οὔτε ἑαυτὸν, oure ἄλλους αἰτιᾶται 
~ > 9 / > A\ Ὰ > δ 
τῶν οἰκείων παροραμαάτων. Οὐδὲ yap αὐτος 
~ / > as 3 > wf 9 \ 
παρορᾷ τῶν δεοντῶν οὐδὲν, AAA es αὐτος 
- ~ I ’ ᾽ὔ ~ 
τῆς τῷ χαθηκοντος εὑρέσεως apynyog. Ταῦτα 
\ ~ 9 ~ 9 4 ~ 
yap δὴ καὶ νῦν ἐπὶ τοῦ “AAxibiadou σαφῶς 
ἐνδείκνυται ἡμῖν. Διπλῇ μὲν yap ἀμαθαίνων, 
9 ε ‘ 3 Α μ >, ἢ 3 ~ 
οὐχ ἑαυτὸν ἄλλα Σωχράτην ἐλέγχων NTIATO 
‘A 9» 8 ON CS? > ~ 
TO Yap ἐκ μὲν ὧν OU λέγεις, οὐκ οἶδα, Tole 
Ψ Ἀ of Ι 4 A “\ e ae 
τὸν HY, Koy εἴρηται προτΈρον" εἰς δὲ THY AMAR 


of ’ \ 3 ~ o 
ἄγτοιαν μεϑισταάμενος, ἑαυτὸν αἰτιᾶται THC 
ϑ . 


(1) Sic Bekk. Edit. Deest καί, 

(2) Bekk. ἀμελήσας μανθάνειν. Sic et noster, p. 160. 

(3) Stoica appellatio. Vid. Schweigh. ad 
Epictet. T. 3, p. 430. sqq = 3 








( 159 ) 

: ’ > ‘ 
διαφωνίας, ἀλλ᾽ οὐ τὸν καϑηγάμενον' side 
, a: ‘ , a 
ποτὰ τέλειος YEVOITO HOY ἐπιςήμων, οὗτε ἑαυ- 

Ἁ a of 4 4 ? A Ν 
Tov, οὗτε ἄλλον αἱτιάσεται. Οὐ yap ἔσται τὶ 
/ 3 ~ 2 / 3 ’ 
διάφωνον ἐν αὐτῷ καὶ ἀνάρμοςον, ἀλλὰ πάντα 
AN 4 \ ( f 
Pave, πᾶντα ῥητά, πάντα νοερὰ Ta χρήματα 
~ ~ , Ἁ >» ἢ 9 \ ~ 
τῆς ψυχῆς. Συμᾷαίνει γὰρ εἰκότως ἐν μὲν τοῖς 
~ , 4 
πολλοῖς ἡ πρὸς ἑαυτοὺς διαφωνία, διότι Ta 
\ 2 9 . 3 “ NV a> 
μὲν am” αἰσθησεως εἰσδέχονται, τὰ δὲ Yao 
φαντασίας, τὰ δὲ πὸ δόξης καὶ τὰ μὲν Vero 
~ ry Nas ’ 
βυμᾶ. τὰ δὲ πὸ φαν]ασίας, τὰ δὲ Yoo δοξης" 
9 “ \ > 2 
ral τὰ μὲν ὑπὸ ϑυμᾶ' τὰ δὲ ὑπὸ ἐπιϑυμίας' 
> er / > \  «@ , ! Ἂς 
οὐ 99 μόνον ἀπὸ τῶν δογμάτων Toads κινεῖται 
“ΑΛ ~ 935 Ι ε e > \ ~ ~ 
παθη τοῖς ἀνϑρωποις, ὡς οἱ ἀπὸ τῆς Στοᾶς 
4. 3 3 \ 3 ΄ J 
λέγουσιν, ἀλλα καὶ τέναντίον dig τὰ Toads 
᾿ > ¢ 
mady καὶ τὰς ὀρέξεις μεταξαάλλουσι τὰς 
/ od 9 ΄ 
δοξας, καὶ ἀντὶ χρηστῶν πονηρὰς ἀναλαμᾷα- 
Φ \ ~ δῷ 9 Ὁ“ 
γουσιν. Οὗτοι μὲν ἄν ἀπὸ τῶν πολλῶν ἀρχῶν 
! Ul > / 
χαὶ δυνάμεων, x, τάτων χειρόνων, εἰσδεχομενοι 
/ ~ / of Ν 
χινήματα πολυειδῆ, διςαζουσαν ἔχουσι καὶ 
> ? \ / e \ 9 4 ? Ν 
dvappeosov. τὴν ψυχήν" οἱ δὲ ἐπιξήμονες ἀπὸ 
. Ψ 4 ~~ e Ὁ εἰ; 
μιᾶς ἀρχῆς ὑποδέχονται τὴν γνῶσιν ὅλην τὴν 
3 ~ ~ 3 ~ 3 Α 
πρὸ αὐτῶν' νοῦς γὰρ αὐτοῖς δίβωσι τὰς apyac, 
καὶ νοῦ γεννήματα τὰ ἀληϑὴ τῶν δογμάτων 


9 \ ‘ e , εχ ε \ 
ἐστί μέτα ἀπλοτητος By ὑφισταμέενα, XH 


( 160 ) 
2 A ( 4 ἢ “e ~ ᾽ ; 
ἐπὸ τοιαύτης αἰτίας, ἑνοειδῶς σύμφωνα πιανταὰ 
χαὶ προσήγορα ἐστὴν ἀλλήλοις. Κάνταῦϑα 
᾿ τοίνυν ᾿Αλκιξιαδὴς ἀναδείχνυται πρὸς ἑαυτὸν 
διαμαχόμενος,. καὶ οἰόμενος γινώσχειν ἃ μὴ 
\ af ᾧ | ~ 9 ἢ 

οἶδε, x94, ἄλλους αἰτιωβέενος, τῶν ἐλέγχων 
ἔστιν aries αὐτὸς ἑαυτῷ, καὶ ὅλως ana 
μοςος ὧν πρὸς ἑαυτόν" διότι δὴ va μὲν ἀφί- 
ςατο, κακοῖς δὲ καὶ ἀνοήτοις ἀνθρώπων tie 
πεέτο, χαὶ φαντασίαις κεναῖς yoy οἱησεσιν 
9 , \d δῷ 2 A / 
BAAOLOTOIS » ΧΩ OAWS TOY ἐκτὸς ΧΕΙΜΈΩΥ 
9 ’ 7 “" 
ἀντεχομένοις (1). Καὶ γίνονται ϑαυμαστοὶ τοῦ 
Σωχρατους ἔλεγχοι, μὴ παγτιλῶς ἀπηλλω 
μένοι τῷ προσηνᾶς, καὶ πρὸς τὸ δραστιχω 
τερον χαὶ τομωτερον ἀποκλίνοντες. Εὔκαιρον 
9d ἐν τοῖς πιαρᾶσι τὸ τοιοῦτον" ὅτε γὸ νεαγίσκος 
δείκνυται παντελῶς ἑαυτὸν ἀγνοῶν, χαὶ TPO 
στον τινὰ παρ ἑαυτοῦ ταῦτα ἀκηκοώς, οὐ obs 
Σωκράτους". μετὰ rep τὰ συμπεράσματα, τὸ 
πληχτικὸν πρασάγει τῶν ἐλέγχων, AN’ οὐ 
woo τῶν ἀποδείξεων, ὥσπερ δὴ χαὶ ἐν Top 
γία (2) πεποίηκε" μετὰ yap To συλλογίσασθαι 

\ 3 9 , 9 / PTW 2 9 
χαὶ ἐν ἐκείνοις ἐπιφέρει" xa) προὶϑί γε εἰς 


(1) An non ἀντεχομέναις ? 
(2) Bekk. II. 1, p. 109. 





( 16r ) 
of : d of *~ ἃ 4 Γ 
τουμπροσϑὲν ors ἐχὼν ληρεῖς. Ey μὲν Ture 
~ € of 
τοιοῦτον ἔχου σιν οἱ πταρόντες ἔλεγχοι TO μετὰ 
τὰς ἀποδείξεις σπροάγεσϑαι καὶ τῷ χαιρᾶ 
΄ Ν᾿ 4 3 ~ » A 
στοχαζεσϑαι' δεύτερον δὲ τὸ οἰκειοῦν αὐτὲς 
τῷ ἐλεγχομένῳ, χοὶ τὸ πικρὸν αὐτῶν κολά- 
Cuv Sle τῆς οἰκειώσεως, Ὁ μὲν ὑπ᾽ ἄλλων 
> ‘ ‘ 3 , αῷ Ἁ 
ἐλέγχομέενος , XGY ἄλγυνεται μάλλον xm μετα- 
I e A\ 4» ew \ @ 9 ͵ 
μέλλεται" ὁ. δὰ ὑφ᾽ αὐτῷ, καὶ ἧττον aypiaives 
πρὸς τὸν ἔλεγχον xo} πρόσεισιν εἰς παλλα- 
γὴν τῆς “πονηρίας, ἐν ἑαυτῷ Tor κατήγορον 
iver τῶν παϑῶν οὐδέ ποτε ἀφιςαάμενον. 
nw νι F 3 , of € / 
Ταῦτα dn οὖν ἀμφότερα ἔχουσιν οἱ στροκείμενοι 
λόγοι, καὶ ἐπὶ τοῖς δεδειγμένοις εὐκαίρως 
3 > 9 ’ 
προάγονται, καὶ ἐπ αὐτὸν ἀναφέρονται τὸν 
᾿Αλχιξιάδην, αὐτὸν ἑαυτοῦ χατηγορον ὑφι- 
sautvor. Πρὸς yap τὰς πληχτίκωτέρες τῶν 
ἐλέγχων xown τις αὕτη μέθοδος ὑπὸ τῶν 
- / 4 of 
παλαιῶν παραδέδοται, προσώποις τισὶν ἀλ- 
λοις περιτιϑέναι τὰ πιχρότερα τῶν ῥημάτων. 
OR, Ὅμηρος μὲν εἰς Πυλέα τὴν ἐπιτίμησιν 
τῷ ᾿Αχιλλέως ἀνήνεγκε, Δημοσθένης δὲ εἰς τὸ 
χοινὸν τῶν Ἑλλήνων τὴν κατὰ ᾿Αθηναίων ἐπί- 
ε > N\ ε U ᾿ ‘ Ι! 
πληξιν, ὡς αὐτὸς ὁ Πλάτων εἰς THE νόμους χαὶ 
τὴν φιλοσοφίαν τὴν ἐπιτίμησιν τῶν ἀκουόντων. 


3. | 11 








( 162 ) 
᾿Ελαττοῦνται yap οἱ ἔλεγχοι μετατιβέμενοΐ 
[we εἰς ἄλλους τοὺς ἀπόντας ἡμῶν' ὅταν δὲ 
μηδὲ ἄλλος Tig ἣν ὁ ἐλέγχων, ἀλλ᾽ αὐτὸς 
ἑαυτὸν, πολλῷ μειζόνως ἀλυπότερος εἶναι ὃ 
ἔλεγχος δοκεῖ τοῖς ἐλεγχομένοις. Τοῦτο τοίνυν 
ὁ Σωκράτης wok τῷ γὰρ ᾿Αλκιξ,άδῃ τὸν 
᾿Αλκιβιαδου περιτόϑησιν ἔλεγχον, τὸ μὲν 
σφοδρὸν τῆς ἐπιτιμάσιως διὰ τῆς μεϑόδου 
ταύτης χαλῶν' τὸ δὲ ἀλλότριον τοῦ WANT- 
τοντος, οἰκεῖον ἀποφαίνων. Ταῦτα μὲν οὖ» 
σπροωρήσθω κοινῇ περὶ τῶν προκειμένων λόγων" 
σκεψωμεϑὰα δὲ καὶ Ta καϑέχαστον, owas 
κεκραμένους ἔχει τὰς ψόγους τοῖς ἐπαίνοις, 
καὶ τοὺς ἐλέγχους ταῖς ϑεραπείαις, ϑαυμαςὸν 
τινα τρόπον. Τὸ μὲν οὖν ὁ καλὸς ὁ Κλει- 
γίου διὰ τῶν φυσικῶν αὐτὸν ἐπαινεῖ πλεο- 
γεχτημάτων, ἐφ᾽ οἷς καὶ ἐκεῖνος μέγα ἐφρόνει" 
περιέχει δὲ ἔνδειξιν τινὰ καὶ τῷ πάντα τὰ 
τοιαῦτα χωρὶς τῆς ἐπιςήμης ἀτελῆ καὶ ἄγονα 
εἶναι καὶ evden τῶν ἀληϑινῶν ἀγαθῶνς θὺ δὲ 
οὐκ ἐπίσταιτο, μεγάλου ἀγαϑοῦ στέρησιν 
ἐμφαίνει, τῆς ἐπιστήμηφ' χαὶ τὸ οἴοιτο, 
προστίϑησιν αὐτῷ καὶ κακόν, τὴν οἴησιν τὴν 


Ν \ of \ - a \ 
περιττὴν xa) τὴν ἀγιοιαν THY διπλῆν" χα τὸ 


( 163 ) 
μέλλειν εἰς ἐχκλησίαν ἐλϑόντα συμβουλεύειν 
᾿Αϑηναίοις πτερὶ ὧν οὐκ οἶδεν, ἤδη χφὶ τὸν 
ἔλεγχον αὐτὸν ἀποφαίνει. Προῆλϑεν οὖν ὁ 
λύγος ἐν τάξει καὶ οὐκ ἀτάχτως" δηλονότι 
πρῶτον, οὐκ ὠγαϑός, εἶθ᾽ ὅτι xaxoc, εἶθ᾽ ὅτι 
καχοποιός. Καί, μοι δοκεῖ, τῇ μὲν ἀφαιρέσει τῆς 
ἐσιςήμης ψυχικῆς αὐτὸν γυμνὸν δεικνύει 
τελειότητος" ἡ yap ἐπιςήμη ψυχῆς ἐςιν ὠγαθὸν, 
ὥς που καὶ ὁ Τίμαιος (1) λέγει... « «« (2) xm 
τῆς οἰήσεως γοερᾶς" VES μὲν γὰρ δὴ καὶ ταῦτα 
γιυῶσκε!, χαὶ ἑαυτὸν πάντως ἔγνωχεν' ὁ δὲ 
τὴν οἴησιν ἔχων, καὶ ἀγνοεῖ, NOY ὅτι ἀγνοῶν 
οὐκ old's καὶ κατ᾽ ὠμφότερα, πρὸς τὸν νοῦν 
ὑπεναγτίως διάκειται. Τῇ δὲ ἐπιθήχῃ τοῦ χαὶ 
μέλλει συμβουλεύειν, “περὶ ὧν οὐκ οἶδε, 
τῆς ϑείας αὐτὸν ἀγαθότητος ἀποπεπτωκότα 
δείκνυσιν. Exeivn μὲν γάρ καὶ τοῖς ἄλλοις μετα- 
δίδωσι τῶν ἀγαθῶν κακοὺ δὲ οὐδενὸς ἐς!ν 
αἰτία rote οὖσιν ᾿Αλκιξιάδης δὲ χακοποιός 
ἐς, χαὶ τῶν συμἝουλευομένων ὄλεθρος" Πασῶν 
ἄρα τῶν ὑπερτέρων αἰτιῶν αὐτὸν ἔρημον καὶ 
ἡμαρτηκότα δα τούτων λεληθότως ἐπέφηνε. 
(1) Bekk. ΠΙ. a, p. 133. 
(2) Hic est Jacuna. Sic Cod. Ambros. Marc. 
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| ( 164 ) 
Α ~ 3 / A 
Kal μὴν χαὶ ἡ τοῦ Evpsridou μινέμη τοὺς μὲν 
᾿ 4 3 ~ ° / f 
| ἐλέγχες ἀνίητι, ποιεῖ δὲ τὸν λογον χαριεςΈρον' 
εἴ ν- 9 ΣΝ » sf ἣ , , s 
ἅμα μὲν ἐπ᾿ ἄλλον ἀναφερέτα TO συμπέρασμα 
tw 4 . ε΄ \ N \ Ν 
τῶν εἰρημένων, ἅμα δὲ youd τὴν διαλεχτικῆν 
δι ,. , 
ἀκριδολογίαν χαλάσατα. Καὶ δεδεικταί we 
2 ’ és ’ Ω ““ , 
ἐν uae τὰ Bee τῆς τῶν ποιιμάτοων 
χρήσεως᾽ οὔτε γάρ κατακόρως αὐτοῖς χρηςφέον 
(ἐπειρόκαλον γάρ οὔτε εἰς μῆκος αὐτὰ πο- 
τείνειν προσήκει, [τὸ yap εἶδος τῆς προκειμέ- 
νης ἑρμανείας ἐκλύομεν) ἀλλὰ παρῳδᾶντας καὶ 
“ee ’ 3 : 
pe ταξαλλοντὰς σως ἐπὶ τὸ πεζοφανέςερον (1); 
᾿ εἴ ~ “ὦ > ~ ha \ 
οὕτω δεῖ ποιεῖσθαι τὴν μνήμην αὐτῶν' dei yap 
εὐφραίνειν μὲν dfy τῆς ποικιλίας" μὴ exCalver 
ἫΝ ~ ᾽ ! ἷ 
δὲ τὸ εἶδος τῶν προκειμένων λόγων. Ἔστι δὲ 
~ ἱ > f 9 ε A ~ 
τῶτο TO ἰαμξειον ἐξ Ἵππολυτου. Τῆς γὰρ 
/ ῳ 
Φαίδρας ὑπαινιττομένης που τὸν ἑαυτῆς 
a Ὁ 5... 7 ed 
ἔρωτα πρὸς τὴν τροφὸν, καὶ τὸν ἐῤώμενον ὃςῚς 
᾿ δ , > , ε , 
nv πταραδηλουσῆς » exéivn μὲν Onow, Tao. 
: 9 Ὁ A .ἃ ΝΜ ~ 
λυτον αὐδᾶς, ὡς av ἡδη συνησθημένη τοῦ 
f ς ’ὔ ~ 
παϑους ἡ δὲ γε Φαίδρα, Σοῦ rade, Ono, 
ε 9 > ~ ἠ. ΝΥ" ε ~: ε 
οὐκ ἐμοῦ HAVES (2) OUTE ομολογεὴν αἱ- 
(1) Cod. πεζεφανέςερον. Sicque in or litteris 
miniatis repetitum. At Ruhnk Schol. in Plat. 


p. 71: πεξοφανέστερον. Utrumque deest in Lexic. 
(2) Hippol, 352. Vid. Valken. p. λοι. 





( 165 ) 
/ δ > ε ‘ a af 
pounern τὰ xual ἑαυτὴν, ovts ἔξαρνος εἶναι 
\ ~ / 
πρὸς τὸν ἔρωτα καρτεροῦσα, μηχανωμένη δὲ 
ef A / ~ \ / of 
ἅμα χαὶ λέγειν καὶ σιωπᾶν τὸ παάϑος. Ἔτι 
f ‘> \ \ 9 ~ Ι ᾽ | re 
τοίνυν τὸ ἐμὲ δε αἰτιᾶ μάτην ἀποςρεφεὶ 
\ 3 Ν ~ ( Α ~ / . 
μὲν ἀπὸ τοῦ Swxparovs τὴν τῶν ἐλέγχων 
΄ ? . of d [ΩΣ 2 
βαρυτητα" δείκνυσι δὲ ὅτι ἕκαςος Tay ἐπαι- 
’ ;ὔ "Ὃ Ἁ 4 
δευτων ἀσχόπως χαὶ ἀτελῶς χαὶ ἀνοήτως 
9. 3) κὶ ἢ Ἢ > f ~ € “ὦ 
ἐπ᾿ ἄλλον μετατίθησι THY αἰτίαν τῆς ἑαυτοῦ 
χκαχοδαιμονίας" καὶ ὅπερ εἴρηκεν ἐν Πολιτείᾳ (1) 
~ og ; 
mtp) τῷ τὸν τυραννικὸν αἱρουμένου βίον, αἰτιω- 
! / , 9 ᾽ εκ“ tw 
μένου . δαίμονα καὶ Tuyny av> αὐτοῦ. TeTo 
7 ~ , ¢ Δ ~ 
xa) ἐνταῦθα ἁρμόττει λέγειν. Kad yao ἐκεῖ 
“ον ~ ? ~ “~ g 
προτεινομένης τῆς αἱρέσεως ἐκ τοῦ THE Λαχε- 
ε “ \ ε > 4 
σεως κληρου, ἡροῦντο μὲν αἱ ψυχαὶ, ἐπενῖ- 
δ \ > 7 3 ~ Ν ty 
wero δὲ Ta ἀκόλουϑα ἐκ τῷ παντὸς, καὶ 
> ~ / 3 
ἐνταῦϑα προτείνονται μὲν αἱ ἐρωτήσεις ἀπὸ 
μ ~ / > / 
Σωχράτους, αἱρεῖται δὲ ὁ ᾿Αλχιξίαδὴης. ἐπα- 
f Φ > a 
γεται δὲ συμωεράσματα , ἐξ wv ἐκεῖνος 
3 εἰ Φ ε "om κ᾿ 9 
ἀπεχρίνετο. Ὥσπερ οὖν ὁ τυραννικῆς ζωῆς ἐρα- 
a ~ % 4 ar) 
ςὴς ἀτόπως ἡτιᾶτο δαίμονα yoy τύχην τῶν 
; ᾽ d \ 2 
ἑπομένων, ἑαυτὸν ἀφεὶς, οὕτω δὴ καὶ ὁ ᾿Αλχι- 
at " a φιο ὦ ‘ ἢ Ι 
βιαδὴς ματὴν αἰτιαται Toy Σωκρατῆν, d toy 
€ \ 2 ~ ~ 4 ‘ea? 
ἑαυτὸν αἰτιάσϑαι τῶν συμπερασμάτων; ἀλλ 


(1) Bekk. III. 1. Respubl. 1X. 


( 166 ) 
> ΓΟ ὅτ / 
οὐκ ἐκεῖνον. Προσκείμενον δὲ τάτοις xa) τὸ 
> ᾿ of 3 “ ~ 
εὖ λέγεις μίγνυσι τὸν ἔπαινον ἐμμελῶς τῷ 
ψόγῳ: καὶ τὸ μὲν ἐγκωμιαστικὸν ἑαυτῷ 
: , : δ ee ΞΕ \ > ἢ \ 
σροσνέμει; TO δὲ ἐπιπληχτιχὸν ἐκείνῳ. Καὶ 
ἅμα ἐπειδὴ τὰ ῥηϑησομένα σφοδρότερα ἐςὴν, 
e “Ὁ yw 4 
ἡγεῖται πως αὐτῶν τὸ προσηνὶς, συγκράσιν 
‘ ~ / ’ Ν . 
ϑαυμαςὴν τῶν λόγων παρεχόμενον. To yap 
4 é , ’ 
μανικὸν ἐπιχείρημα, καὶ τὸ διδασκειν 
a > Ψ ‘ \N 9 ! , 
ἃ οὐκ οἶσθα, x, τὸ ἀμελήσας μανθάνειν 
\ 4 ᾽ \ of ἴω ε 
πολὺ τὸ ἐλεγκτίικον tyes Ταῦτα τοίνυν ὁ 
of 2 Ι ᾿ / εἰ δ ε»"» 
ἐπανος ἐμμέλεςερα πεποίηχεν. OT! δὲ ἡ αμα- 
/ ᾽ Ι 9 4 ς 
Sia, μανία mroAvypoviog tsi, καὶ μάλιστα ἡ 
~ / 4 9 
διπλῆ. “παραδοξον Mev Εστιν» ἀληϑέστατον 
εἴ ed / ς \ 
δὲ ὁμως. Ὥσπερ γὰρ ὁ μαινόμενος xa) ἑαυτον 
> ΓΝ of ef i ε ~~ 
ἀγνοεῖ καὶ τὰς ἄλλους, οὕτω δὴ καὶ ὁ διπλῇ 
9 εἴ ~ : ’ 
ἀμαϑαίνων. Ka) ὥσπερ τοῖς μαινομένοις οὐδὲ 
9 / εἰ 3 : ~ 
παρῶν ὁ ἰατρὸς χρήσιμος, οὕτως οὐδὲ τοῖς τὴν 
~ of af ’ 9 
διπλὴν ἔχουσιν ἄγνοιαν ὃ ἐπσιςημων, εἰ πα- 
/ Ν af \ ᾽ 
ραγένοιτο, λυσιτέλης ἔσται. Ka) yap αὐτοὶ 
οἴονται οὐδὲν ἧττον ἐπιςήμονες εἶναι τῶν ὡς 
9 ed 3 / 2 
aAntosg ἐπιςημοόνγων καὶ, ὅ φησιν ὃ Αθηναίος 
/ , / 9 ef 
ξενος (1), φλεέγονται τὴν ψυχὴν με ὑξρεως, 


πε} Plato, de Legibus. |. 4. ΒΕΚΚ. III. a, p. 





( 167) 


of \ 9 ~ F \ ' ( 
οἰόμενοι μηδέενος ἐνδεεῆς εἶναι, χαὶ πάντα ῳρρτ- 


~ df 9 
τεῖν ἀξιοῦντες ἅπερ οἱ ἐπιςήμονες. 


« Οἶμα; δὲ (1), ὦ Σώκρατες, ὁλιγ axic Abn 
yatouc βουλεύεσϑαι χαὶ τοὺς ἄλλους Ἔλλη-«᾿ 
γας πότερα δικαιότερα i ἀδικώτερα' τὰ 
μὲν γάρ neat ἡγοῦνται δῆλα εἶναι. 
Ἐάσαντες οἷν περὶ αὐτῶν, σκοποῦσιν 
ὁπότερα συνοίσει πρῴξασιν' οὐ γὰρ ταῦτα 
οἶμαι ἐστὶ τά τε δίκαια xa) (2) συμφέ- 
porra, ἀλλὰ πολλοῖς δὴ ἐλυσιτέλησεν 
ὁδικήσασι μεγάλα ἀδικήματα: καὶ ἑτέροις 
γε. οἶμαι, δίκαια ἐργασαμένοις οὐ ξυνή- 
γεχχέ. ὃ ᾿ 


& é . 
Oleras μὲν διαφεύγειν ὃ νεανίσκος τοὺς 


ἐπὶ τῶν δικαίων ἐλέγχους, μεϑιςς καὶ τὰς 


βουλὰς χαὶ τὰς συμβουλὰς Yao τούτων ἐπὶ 


\ . ε me 4 2 
τὰ συμφεροντα" ὡς τῶν βουλευομένων οὐ “περὶ 


δικαίων τὰς νωμας προτιϑέντων, ἀλλὰ 


περὶ τῶν συμφερόντων, συμβδουλιῶν τέλος 


᾿ ’ Α “ Ι! ed 
“Τοιουμένων ΤῊΝ Tov συμφέροντος ἐυρέσιν > 


(1) Edit. μὲν. 
(a) Edit. καὶ τὰ συμφέρ. 


( 168 ) 
\ δῷ ~ 

ἀλλ᾽ οὐχὶ τῆν τοῦ δικαίου γνῶσιν, Ἱμονονουχὶ 
~ f ~ a 4. N98 é \ 
TETO λέγων σαφῶς OTs τί yap ἐμοὶ μέλει τὸ 
f 9 Δ] ΕΝ ’ Ἷ 
δίκαιον εἰδέναι un περὶ τούτου μέλλοντι συμ- 
/ of \ , ~ 
δουλεύειν : Ἔοικε δὲ πολλαπλασιαΐζειν αὐτῷ 

1. of : \ “4 3 
THY ayvoiay, xa) τοὺς ἐλέγχους πλείους ὅπο- 

~ 3, \ A / 
TEAsiv. Εἴτε yap τὸ δίκαιον καὶ τὸ συμφέρον 
9 3 ~ \ \ / > ~ 
ταυτὸν ἐστιν, ayvoes δὲ To δήκαιον, ἀγνοῖ 
/ Y 4 / 9, \ 
δῊ rou χαὶ τὸ συμφέρον ὡσαυτως" εἴτε μὴ 
: ’ 3 i 4 δ nw 
ταυτὸν ἐστιν, ἑκάτερον δειχϑήσεται δζᾳ τόν 

> (ὦ / A cy Ι Q f 
αὐτῶν τούτων χαὶ TO δίλαιον καὶ τὸ συμφέρον 
~ ed 4“ 9 ro 3 
ἀγνοῶν, ὥστε μείζωνξσται περὶ αὐτῶν καὶ ἐγ 
7 ew ’ 43 ε ͵ ε 
BAtloow ἢ αγγοια. Ποθεν οὖν ὁ νεανίσκος ορμῶ- 
οἷ. 4 4 
μένος διίςησιν am ἀλλήλων τότε δίκαιον xy 

᾿ J ~ a \ ζω 
συμφέρον: πρῶτον μὲν, φαίην av, {ro τῶν pi 
τορικῶν εἰδῶν τῷ διχανικοῦ τε καὶ τῇ συμόου- 
“«ὧ “ ~ YY Ά A 
AsuTine καὶ τοῦ ἐπιδεικτικοῦ, τοῦ μὲν TO 
᾿ ~ \ A 
δίκαιον τελος προτιϑεμένου, τοῦ δὲ τὸ συμ- 
4 ~ / re \ 
φέρον, Tou δὲ τὸ καλὸν. Ei τοίνυν ταῦτα τὰ 
: , ΜΝ, \ / ὶ 
εἴδὴ Ye Popa % τὰ τέλῃ Ta ToUT@Y, οὐχ ἂν 
sin ταυτὸν τῷ δικαίῳ τὸ συμφέρον. Δεύτερον 
ἐκ τῶν εἰωϑότων ϑρυλλεῖσϑαι τελικὼν aby 
τοῖς propor χραλξιών:. ἄλλο γάρ {5 τὸ 
δίκαιον, ἄλλο τὸ νόμιμον, ἄλλο τὸ συμφέρον: 
δ / 3 ~ a δὰ 

καὶ ἄπο τούτων ἐπιχειροῦσιν ἤ τινῶν ἢ 


( 169 ) 
᾽ \ ͵ ΤΟΣ V4 / 
πάντων τὰ προκείμενα δεικνύναι, χαὶ λέγουσι 
πολλάχις τὸ μὲν δίκαιον ἐμπίπτειν, τὸ δὲ 
συμφέρον χώραν οὐκ ἔχειν". καὶ ἀνάπαλιν ὡς 
τούτων διεστηκότων ἀπ᾿ ἀλλήλων. Τρίτον 
τοίγυν͵ ὁπὸ τῶν σοφιστικῶν συνουσιῶν τοὺς 
/ ; / , A ς 
τοιούτους maptdedexTo λογους. Καὶ yap οἱ 
περὶ Θρασύμαχον (1), καὶ περὶ Πῶλον χαὶ 
Καλλικλέα (2) συμφέρειν τὴν ἀδικίαν ἔλεγον 
τοῖς ἀδικοῦσι, Τὸ γὰρ ποιεῖν τὰ δοκοῦντα, 
14 τὸ μέγα δύνασϑαι, καὶ τὸ τυραννεῖν ἀπ- 
ἐδέχοντο, καὶ τὸν ᾿Αρχέλαον (3). ἐμακάριζον, 
τὸν δία, τῶν μεγίστων ἀδικημάτων ἀντὶ δέλῳ 
γενόμενον τύραννον. “Azo τούτων τοίνυν dis- 
τεθρύλλητο χαὶ ὃ ᾿Αλκχιξιαδης, ὅτι τὸ δίκαιον 
2 vf ~ , 4 φ ᾿ 
οὐκ ἐστι τῷ συμφέροντι ταυτὸν. Οὗτοι μὲν 
οὖν διίστασαν ταῦτα am ἀλλήλων' 6 δέ γε 
Σωχράτης ἐπειρᾶτο (4) τοῖς πρωτῶς τὸ δίκαιον 
YW τοῦ συμφέροντος διαςήσασι. Τὸ δὲ αἴτιον, 
ὅτι πᾶσαν τὸ δόγμα τῶτο συνέχει; τὴν ἠθικὴν 
4 ~ “ ‘ 9 ~ εἰ ἷ ~ 

φιλοσοφίαν. Tore μὲν yap οἰηθεῖσιν ἔτερα ταῦτα 


(1) Vid. Rempubl. Bekk. ΠῚ. 2. passim. 
(2) Vid. Gorg. Bekk.II. τ. passim. 

(3) Vid. Gorg. Bekk. If. r, p. 52. 

(4) Sic Cod. Fortasse ἐπηρᾶτο, erigebat se. 
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ΨὮ \ \ 3 7 » ἢ ~ 
εἶναι, καὶ Thy εὐδαιμονίαν ἀνάγκη GupemAnpour 
> N ~ 2 ,ὔ 9 9 \ \ / 
amo τῶν ἐκτὸς" ἐν ἐκείνοις Yap τὸ συμφέρον 
: Ἂν; f ~ / ͵ ~ 
δοκεῖ πολλάκις Tou δικαίου χωρίζεσϑαι" τοὺς 
ν 9 ~ ! 9 / Ν \ » 
δὲ ἐν ταυτῷ ϑεμένοις ἀμφότερα, καὶ τὸ ἐλη- 
ϑινὸν ἀγαβὰν ἐν ψυχῇ συνομολογεῖν ἀνανγκαῖον 
y ν΄ ef ~ 9 \ 9 
εἶναι, χαὶ τὸν ἕκαφον ἡμῶν εἷς ψυχὴν ἀναφέρειν. 
y ‘ / ε . δῷ 
Διὸ δὴ χαὶ ὁ Σωκράτης Bex εἶναι τοῦτο ἐνο- 
δ ne ef “4 . 
wie καὶ τῆς ὅλως περὶ τέλους φιλοσοφίας. 
\ ~ ε ἢ , € Vs / , 
καὶ τῆς ἐχάςου γνώσεως, Οἱ δὲ -Emsnoupeio, 
Ne δ) \ ’ ~ ΓΙ : e¢ » LY rad 
χα οἱ TO κατὰ φυσιν ζῆν, ὥσπερ οἷ ἀπα TH 
« ‘ e ~ e mer 9 \ 
Στοᾶς, xy οἱ συμπληροῦντες ἡμῶν τῷ ayalor 
. Ἁ - 9 ε ς 5 ~ a 
C70 τῶν ἀναγκαίαν, ὡς of x Tou Περιπάτου, 
Ν 4 ~ 4 ~ 
τὸ ταυτὸν τοῦ δικαίου σώζειν καὶ TE συμ- 
’ 9 Lael ~ ! \ 
φέροντος εἰλιχρινῶς ὠδυνατοῦσι. Kad ὅσοι dt 
Φ \ of - 4 “Ὁ 
αὖ τὸν ὠνϑρωπὸον σῶμα ἔμψυχον ποιῶσιν, 
x ν 9 ~ f > εἴ 
ἡ τὸ ἐκ ψυχῆς καὶ σώματος. οὐχ ἑξουσι δει- 
/ € ~ 4 ~ / 
xvuvas ἁπλῶς τὸ συμῷερον τῷ δικαίῳ “αντὴ 
/ ! \ ’ 4 
ταυτον. Τραυματα γάρ χαὶ ϑανατοὺς Φευλε! 
9 ὲ ~ \ “ \ \ ! 
τις ἀδίκως, we σωθὴ τὰ ζωον, κατὰ τὸ σὦ- 
Ρ ‘ / of ΄ω ͵ 
ζεσϑαι καὶ τὸ κατὰ φύσιν ἔχειν τοῦ ζωου 
Ἃ , ef ~ / 
TAYTAC ay αθον » DOTE TS δικαίου τὸ συμφεροῦ 
~ , ef ͵ , Ὁ 
ἐνταῦϑα διέςηχεν' ὅσοι δὲ τὸ τέλος ἐν Lure 


/ ~ ΄ 9 ‘ e “ 
τίϑενται τῶν σωματικῶν ἀἄπροσᾶεες ὑπαβχο)», 


‘ , ( 171 ) 
of \ f 
καὶ τὸν ἄνϑρωπον ἡυχην εἶναι Pao σωΐματι 
7] φ Φὼ 
χθωμέγην., οὐτοι χαὶ τὸ δίκαιον τῷ συμφέροντι 
re , 3 
ταυτὸν εἶναι! συγχωροῦσιν ἑκάτερον γὰρ ἐν 
~ ᾽ \ ~ 9 4 ’ εξ 
ψυχῇ τίϑενται, τὰ τῶν ὀργάνων πάϑη τῶν 
/ τ ’ “" Ν \ Ν Ν 
χρωμένων διἥσταντες. Τοῦτο μὲν on χα! μειχρον 
of of / Po 
ὕστερον, ἔσται γνωριμωτερον' τὰ δὲ τοῦ 
’ ω / \ \ 
᾿Αλκιξιαδου νῦν σχεπτέον. Ta μὲν yop 
Sinaia, φησὶν, ἡγοῦνται δῆλα sivas, 
~ 4 
χαί Tos στασιάζουσι περὶ αὐτῶν' ua) οἱ πο- 
ε ! ~ ἤ 
λεμιοι καὶ ai μάχαι; χαὶ αἱ τῶν πόλεων ἀνα- 
Ν ΄ ss (Δἡ of ; Ἁ βῳ / 
τροπαὶ, χα! τῶν ἰδίων οἴκων, Sy ταῦτα 7870 
ν᾿ ᾿ 
νασί τε καὶ ἔσονται. τὰ δὲ συμφέροντα προ- 
~ ~ ’ / εἴ 
κεῖσϑαι τοῖς συμθουλοις «εἰς ζήτησιν, καὶ ὅτι 
\ 4 : / 
μὲν οἱ σύμβουλοι wep) τὸ συμφέρον διατρί- 
/ > 
Couce, wart που καταφανες" ἀλλ᾽ ὁ μὲν ἐπι- 
4 4 me ~ ᾽ 
suey συμξουλος τὸ τῆς ψυχῆς συμφέρον 
3 “ 
ἐπισκοπούμενος, ταυτὸν οἴεται χαὶ δίκαιον 
3 3 “ 
εἶναι, καὶ οὐ διίστησιν αὐτὰ ἐπ᾽ aAAnAwy, ὁ 
> wn «OCU ’ 
δὲ διάστροφος ἐν τοῖς ἔξωθεν κειμένοις τὸ συμ: 
ἤ 4 ~ / Ὁ 4 
φέρον ἐπιζητῶν, xa) τούτου xa) τοῦ δικαίου 
’ e / / A >» Ν ε 
TOAAAKIC ἄμαρτάανε!. Πλανᾷ yap αὐτὸν ὡς 
αἱρετὰ τὰ ἀναγκαῖα, καὶ ὡς ὄντως ἐἀγαϑὰ τὰ 
3 “Ὁ 3 “Ὁ ψ , 
ἐἴδωλα τῶν ἄγαϑων. Τούτων οὖν αγντεχομένος, 


xa) τῶν δικαίων ὑποπίπτει χαὶ τῶν ὡς ἀλη--: 
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" Ode συμφερόντων, σκιαῖς καὶ εἰδώλοις auve 


οι 9 ~ ἵ ϑῳ ~ 
δροῖς ἀντὶ τῶν πρώτων ἀγαϑῶν συνῶν. 


» 
») 
» 


». 


» 


») 
» 


, Φ » ὦ / d ‘ \ 
« Ti ouv, es ὁτι μάλιστα eTepa μὲν τὰ 


By ( : of εἴ δὲ \ 
και Τυγχανει 4 OVTaA, ετέρα ε Ta συμ- 


4 af Ψ N sf ‘~ > ol 
«φέροντα, ὅτι που αὖ σὺ (1) οἴει ταῦτ᾽ εἰδέναι 


a χτχ 3 Γ 

ἃ συμφέρει τοῖς ἀγϑρωποις, καὶ διότι; — 
͵] , ( > t ς , 

Ti yap κώλυει, ὦ Σωκρατεᾷ; 4: μὴ UE 
FS υ' ἢ > of a x d 

au. ἐρησῃ map ὅτου. tuatdov, n ows 
> VN od vee ΩΝ 3, 

auTog (2) εὗρον. — Οἷον τοῦτο ποιεῖς ς εἴ τι 

μὴ ὀρϑῶς λέγεις. Τυγχάνει δὲ δυνατὸν (3) 
9 ὄν 3 \ \ 4 

ὁποδεῖξαι JV ὅπερ x τὸ πρότερον Ao> « (4), 

οἴει δὴ καινὰ ἅττα͵ δεῖν ἀκούειν δποδείξεις 

Ts ἑτέρας ὡς τῶν προτέρων,, οἷον σκευα- 

ρίων. κατατετριμμένων'" χαὶ. οὐκέτ᾽ ὧν σὺ 
> δ » 9 

αὐτὰ ἀμπίσχοιο, εἰ μητις σοι Texpenpior 

\ \ wv + ee δ ‘ / 
χαϑαρὸν yoy ἄχραντον οἴσει" ἐγω δὲ yal- 
> f Ν ~ 
peur ἐασας τὰς σὰς mpodpomas τοῦ λόγου, 


(1) Edit. σὺ αὖ. 

(2) Sic etiam, p.175. Edit. αὐτό. 

(3) Bekk. δυνατὸν ὃν ἀποδ. 

(4) Sic Butmann. Bekk. — Edit. τὸν πρότερον 


λόγον. 











(173 ) , 

» ovdiy ἧττον ἐρήσομαι, πόθεν (1) μαθὼν 
D αὐτὰ (2) συμφέροντα ἐπίστασαι, καὶ ὅςις 
» αὐτῶν ὁ διδάσκαλος καὶ πάντα ἐκεῖγα 
D τὰ πρότερον ἐρωτῶ μιᾷ ἐρωτήσει ἀλλὰ γάρ 
» -δῆλον ὡς (3) εἰς ταυτὸν ἥξεις καὶ οὐχ ἕξεις 
» δοδεῖξαι, οὔθ᾽ ὡς ἐξευρων οἶσθα τὰ ξυμ- 
» φέροντα, οὐϑ᾽ ὡς μαϑων. » 


᾿ , νιν» ἣ \ , 
Μετέστησε μὲν ἀπὸ τῶν δικαίων TO πρὸ- 
ς ! ‘\ ὔ 
ὄλημα ὁ νεὸς ἐπὶ Ta συμφέροντα" δείχνυσι δὲ 
( > ΔΛ ~ - δῷ 
ὃ Σωχρατὴς ὡς οὐδὲν μᾶλλον ταῦτα τῷ 
ὔ ~ ἕῳ ΄ο 
γεανίσχῳ διέγνωςαι τῶν δικαίων, ταῖς αὐταῖς 
’ ’ ῳ ‘\ ‘ 3 
ἐρωτήσεσι χρωμένος. Δεῖ yao μὴ ἀφίστασϑαι 
~ “ / Ν ὮΝ ~ ~ 
τῶν καϑολικῶν TUT WY χα τῶν κοινῶν ἐννοιῶν 
“~ : / / o Ἁ e 
ἐν τοῖς διαφοροις ζητήμασιν' ὡς yap ai ὅποδεί- 
ε 9 \ ~ u ͵ 9 
Fee αἱ ὠπὸ τῶν χκαϑολιχωτέρων μειζόνως εἰς 
3 / ~~ , / d 
ἐπιςήμην ἡμᾶς προάγουσιν, οὕτω δὴ καὶ oi 
> \ ~ v9 ~ OU \ \ 
ἀπο τῶν κοινῶν ἐπιδολῶν ἔλεγχοι σρὸς THY 
’ > ἢ VY. A ‘ a] 
καθαρσιν ανυσιμοι γίνονται. Τὸ yap dig μιας 
t \ “ - φ : 
μεθόδου xoy γιωριμωταάτης “σολλῶν ἀποκχα-- 
~ ’ ς ξῳ 2 
ϑαίρεσϑαι ψευδῶν δοξασματων, ῥᾷον ἐστὶν. 


(1) Sic Bekk. Edit. ὁπόθεν. 
(2) Edit. αὖ τά. 
(3) Cod. Deest ὡς. 
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a ‘ / ~ ~ s/f } 

ἡ τὸ ποικιλωτέρων δεῖσθαι τῆς ἰάσεως τρόπων, 
3 \ i “ ~ a 3 / χ 
ἐπεὶ xay ταῖς τοῦ caparos ἰατρείαις τὰ 


ε ‘ ( ~ 4 
amrousipa χὰ χαϑολικωτερα τῶν βοηϑημα- 
ε / ~ ~ ᾿ ͵ 
τῶν aipoumeta μάλλον τῶν "πολυτρόπων 
. ~ 9 A ~ e 7 7 ε f 
xO4 μερικῶν. ATO τῶν ὁμοίων τοίνυν ὁ Zwxpa- 
‘9 ν ͵ ’ 9 » 
τῆς ἐσιχειρῶν, δείκνυσιν ὡσαύτως ἀγνοοῦντα 
Ν / \ ε Ν \ 
τὰ συμφέροντα τὸν νεανίσκον" ὁ δὲ, πρὸ τῶν 
~ s ΕῚ ’ +) Ἁ ἤ \ 
TS Σωκρατοὺυς ἐλέγχων, αὐτὸς φθάνει, xa) Tas 
i / a.) ᾽ ? εἰ 
μέϑοδους πρόλεγει τῶν ἐπιχειρήσεων' ἅμα 
A  ε ~ Ν 9 ε \ \ 
fey Thy ἐαυτου δεικνὺς εὐφυΐαν, ὡς TO ΧΟΙΟΥ͂ 
~ ’ 9 / % 
τῶν λόγων οὐκ ἀγνοήσαντος χαὶ διατεῖνον ἐπὶ 
/ \ , a \ A “" 
παντὰ TH ὡραγμάτα ἃ περὶ τὴν διπλῆν 
of of εἴ ; t of 
ἄγνοιαν ἔχομεν' ἅμα δὲ shodporepay aAAny 
Α ~ ( ἤ 9 . “~ ε 
apg. τοῦ Σωκράτους βοηϑειαν ἀπαιτῶν, ὡς 
4 of ‘ : 
TavTns ἤδη πὼς dg συνήϑειαν καταφρονοὺ- 
, ; : , 
μένης. ToAAaxic yap xa τὰ σωματιχὰ παϑὴ 
ἃ , Ι , 
dig ἢ τρὶς πο τινων ὠφεληθέντα βοηθημάτων 
2 ‘ > ~ 9 ° 
οὐδὲν aucig um αὐτῶν ὀνίναται, καὶ δεῖται 
of aa 
μείζονος ἄλλης τινὸς δυνάμεως. Touro τοίνυν 
ε / \ ε ~ ἣν 
καὶ ονεανίσκος παϑῶν, υστέερορᾷ 7% GC ἤδη τῶν 
a , ὩΣ ! 
σροειρημένων Acyay, xa) κινεῖ τὸν καϑηγοῦυ- 
> > wf ~ > . ἢ 
μένον ἐπ ἄλλους χαϑαρτικοὺς τῆς αγγοίας 
’ / 9 / 
τρόπους προσεχέστερον αὐτὸν θεραπεύσοντας. 


~ .Y gy ΟΝ 4 ~ 
Kown μὲν οὖν ταυτὰ προειληφϑω τῶν mpoxtl- 
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ti € Ι > Δ \ N \ > of 4 
μένων ῥηματων" ἰδίᾳ δὲ, τὸ μὲν εἰ ὅτι μα- 
εἴ ‘ \ , εἰ \ 
λιστα ἕτερα μέντα δίκαια, ἕτερα δὲ 
’ “Ὁ 
τὰ συμφέροντα, κατὰ συγχώρησιν προῆ- 
’ 9 “Ὁ re 
χτάι , “περιαγον αὐτὸν εἰς παντελὴ τῆς 
3 / af \ ef ‘ t 
ἀγνοίας ἔλεγχον" sits yap ἐτερα Ta δέκαια 
~ f 
τῶν συμφεροντῶν,, οὐκ ὠφεληϑῆση σὺ, οὐδὲ 
; ‘ 4 F a ’ of 
γῶὼρ τὰ συμφέροντα γινώσχεις, ἃ μητε ἔμαθες, 
4 , 3 
μῆτε εὗρες" εἴτε τὰ αὐτὰ κατὰ μίαν ἄγνοιαν, 
ἀμφότερα ἀγνοεῖς. Οὐ τοίνυν καὶ τοῖς περὶ τῶν 
’ ν΄ \ 
συμφερόντων βουλενομένοις ton AvorreAnc, 
ef “Ὁ ~ ( 3 ‘ 
ὥσπερ τοῖς περὶ τῶν δικαίων' ovdels yap wep) 
> ~ ’ 9 ~ 
ὧν ἀγνοιῖῦ, συμβουλευειν ἐπιχειρεῖ, οὐδὲ yap 
/ 9 ~ / \ 9 ( 
λυσιτελὲς ἐστι τοῖς χρωμένϑις. To δὲ εἰ μή 
Φ. » ἢ 43 ε of a 3 
με αὖ ἐρησῆ Wap οτου ἐμαϑον; ἢ αὖ- 
Ἁ < Α \ > ‘ XN 9 \ ~ 
τὸς εὗρον XQ TO εὐφυὲς καὶ TO ἀτελὲς TH 
3 4 3 
νεανίσκου παρίστησιν, Evgung μὲν yap ἐςὶν 
€ ~ ’ 
ὡς τὴν τῆς mEDodou δύναμιν καϑολικωτάτην 
οὖσαν ξυνιείς' ἀτελὴς δὲ, ὡς διαπαίζων τὸ 
χσινὸν YG} τὸ ὅμοιον τῶν λόγων. Τὸ δὲ οἷον 
τοῦτο ποιεῖς, ἀφίςησιν αὐτὸν τῆς γεαρο- 
~ ~ oo.) f ~ 
πρεποῦς ζωῆς" καὶ τῆς ὑπερφρονούσης μὲν τῶν 
ε , ’ Α΄ AN ‘ ’ ’ 
ἑστώτων λόγων, Ta δὲ καινὰ καὶ vee Cnreone 
’ ~ ; 4 ef 
δόγματα. Ταῦτα πάντα δὴ πεπόνθασιν, ὅσοι 


~ / 3 9 / ~ » 
τῆς γενέσεως εἰσὶν ἀγαπεήλήσμενοι της ἄλλως 
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of / of *~ 
καὶ ἄλλως ἐχούσης, καὶ ὅσοι χαίρουσι ταῖς 
~ ow 4 U 9 ἴω 
μεταξζολαῖς. τῆς ἐστωσης φυσεως οὐδαμῶς 
> 4 ς 
ἀντιλαμβἭανόμενοι. Καϑάπαξ γὰρ αἱ υχαὶ 
9, ὔ 3 ,ὔ 
χαὶ τὰ εἴδη τούτων ἀναμάττονται οἷς συν- 
0 e , + A as ͵ 
ἅπτανσιν ἑαυτὰς, καὶ πρὸς τὸν γοῦν ὁμοιου- 
“Ὁ ~ 9 4 
μέναι, Tavrou xual τοῦ auerabanrou xa) 
\ \ ! A AY Ν > 
χατὰ Ta δογματα xa) κατὰ τὴν ζωὴν arti- 
ga PR ἢ , ΄᾿ 
ιἰχονται" πρὸς δὲ τὴν γένεσιν συγκολλῶμεναι, 
\ 9 \ 9 4 
τὸ καινὸν ἀεὶ καὶ τὸ νεαροπρεπὲς ἐπιδιώκουσι, 
of 9 v7. ς : / 
καὶ ἄλλοτε ἐπ᾽ ἄλλα φέρονται δοξαάσματα, 
“ 2 / ne a6 3 
xa) τῶν ἑστωτῶν αἰεὶ λόγων τῆς ψυχῆς, ἀκ 
/ / W Ἢ \ 
παίσϑητοι τυχάνουσιν ὄγτες. Ka) μὴν xa) τὰ 
‘ ! \ ’ ~ 93 vf 
σκευάρια Ta κα)α͵ε]ριμμένα τοῖς aruyon 


a. ef / 
καὶ τοῖς ἕτεροκινητοις ἀποφαίνει THY μετα-͵ 


CoAny προσήκουσαν, ἀλλ᾽ οὐ τοῖς αὐτοκινῆτοις 
καὶ αὐτενεργήτοις λόγοις τῆς ψυχῆς, λέγοι δ᾽ 
dy τὰ σκευάρια, ἥτοι τὰς τραγικὰς σκευάς; 
ἢ πάντα ἑπλῶς ἃ καλοῦμεν σκεύη, Καὶ τὸ 
σύκέετ᾽ ἂν αὐτὰ ἀμπίσχοιο διαξολὴν 
ἔχει, ὡς wep) τήν ἐσθῆτα πολυτελοῦς τοῦ 
νεανίσχου, xa) ὡς φησιν Ὅμηρος, sluara τι 
ἐξαμοιξὰ (1), καὶ τὰ ἄλλα πάντα dle τρυφὴν 


(1) Hom. Odyss. VIII. λήο. 





(177 
ἐξαλλάττοντος. Ἔτι δὴ οὖν τὸ καϑαρὸν χαὶ 
ἄχραντον τεχμήριον ἔχει μὲν τὴν ἀπὸ τῶν 
ἱματίων μεταφορὰν, ἐνδείκνυται δὲ ὅτι αἱ 
εὐφυέστεραι τῶν ψυχῶν, ἔννοιαν ἔχουσαι τῆς 
dypavrou καθαρότητος τῶν Sear xoj ταύτην 
ἐγ εἰδω λοις περιφέρουσαι, τῆς φαινομένης ay 
τέχονται καϑαρότητος, ἐπεὶ χαὶ περιδλημά- 


τῶν ἐστὶ ϑείων ἄχραντος οὐσία χαὶ ἀῦλος 


καϑαρότης, ἣν δεῖ τὰς ψυχὰς ἐνδιδύσκεσθαι, 
1 ._™~ 4 > re 4 4 
τὰ συμφυὴ περιδληματα αὐτῶν ἐχκαθαιρέσας, 
19} τοὺς χιτῶνας αὐτῶν ἀχράντους ἀπὸ τῆς 
’ / 3 9 9 > ~ ~ 
γενέσεως διασωζουσας, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν TH τῶν 
’ : ( @ 
φαινομένων ἱματίων καϑαρότητι τὸ ὅλον Yav- 


᾿τίϑεσθαι. Πρὸς δὴ τούτοις καὶ ai προδρο- 


μαὶ τοῦ λόγον σημαίνουσι τὰς ἀτάκτους 
ὁρμᾶς.. saga πρὸς τὰς δυνάμεις τῆς 
προνοίας καὶ τῆς δίκης καὶ τῆς καϑαρσεως" 
πολλά γὰρ xa)... (2) τι τοιαῦτα δρῶσιν 
ai ἡυχαὶ ras xaSapoes ἐχχλύουσαι τὰς @An- 
Sivas. Καὶ ἡ ἐρώτησις ἡ πάντα τὰ πρότερα 
ἐπιχειρήματα περιλαμβάνουσα δηλοῖ « τὴν 


(1) Hic est lacuna. Sic Cod. Ambros. Marc. 
(2) Hic est lacuna. Sic Cod. Ambros. Marc. 
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- (178) ° 
ἐπιστημονικὴν xa) νοερᾶν. τοῦ Σωκράτους 
μέϑοδον, Οἱ γὰρ ἑστῶτες λόγοι καὶ τὰ φερό- 
’ Ν f 
μενα συλλαμᾷξανουσι, καὶ τὰ πολυμεταξζολα 
’ » ef ᾿ / V's ᾿ 
σαντα καθ᾽ ἕνωσιν περμέχουσι. Καὶ δὴ κφρὶ πὸ 
εἰς ταυτὸν ἥξειν τὸν AAnibradyy ὡς ἅπα- 
9 ~ \ δ ! ε 
σαν αὐτοῦ τὴν ἕξιν προεληφρς λέγει, καὶ ὡς 
\ 9 ~ ἴω 2 A 9 9 3 A 
μηδὲν ἀγνοῶν τῶν wep) αὐτὸν (1), ἀλλ᾽ apyac 
xa) μέσα καὶ τέλη τῆς ζωῆς αὐτοῦ marry 
περιέχων. 
9 δ \ a 9 ἢ 9. ἃ Ens 
« Ἐπειδὴ δὲ τρυφᾶς, καὶ οὐκέτ᾽ ἂν ἡδέως 
» τοῦ αὐτοῦ γεύσαιο λόχου, τοῦτο μὲν ἐῶ ᾿ 
» χαίρειν, εἴτε οἶσθα εἴτε μὴ τὰ ᾿Αϑηναίοις 
» συμφέροντα' πότερον δὲ ταὐτά ἐς! δίχαιά 
» τε καὶ συμφέροντα, ἢ ἕτερα, τί οὐκ ἀπέ- 
» δείξας: εἰ μὲν οὖν (2) βούλει, ἐρωτῶν με, 
τ) ὥσπερ ἐγὼ σέ" εἰδὲ καὶ αὐτὸς ἐπὶ σαυτοῦ 
» λόγῳ διέξελβε" -- ἀλλ᾽ οὐκ οἶδ᾽ (3) εἰ οἷος 
» τ᾽ ἂν εἴην, ὦ Σωώχρατες, πρὸς σὲ δμλ- 


» O79 (4). » 


(1) Cod. αὐτῶν. 

(2) Edit. οὖν deest. 

(3) Edit. οἶδα. 

(4) Sic Edit. et textus. In ord : διεξελθεῖν. Vid. 
Ρ. 184. 





a ee ee δ᾽ 
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€ , 4 ~ 69 
Ο μὲν προφρημενος τρόπος Τῶν ἐλέγχων 
\ “es “ 4 ἴω] “ὦ ὃ 
die τῆς κοινῆς μεθόδου τῆς καθαρτικῆς πάντων 
~ re of > @ d ‘~ 
τῶν διπλῆν ἔννοιαν ἐχόντων περὶ ἕπαςον τῶν 
’ > / 
πραγμάτων ἐδείκνυ καὶ Ta συμφέροντα τὸν 
ἐδ ᾽ “~ of 
νεανίσκον ὥσπερ Ta δίκαια ἡγνοοῦντα, χᾶν τε 
d FJ « / of ‘N >» ἢ \ 
‘Tipa 1 τῶν δικαίων, κἂν Te τὰ avta: γυνὴ δὲ 
\ 4 9 ~ : \ / δ 
wy ταύτην αὐτοῦ διλέγχει τὴν δοξαν τὴν 
9 =~ $ 
διορίζουσαν ἀπὸ τῶν συμφερόντων τὰ δίκαια, 


\ t ed \ νυ 7» ν 3 δ 
WH δείκνυσιν ὅτι τὰ αὐτα ἐστι χαὶ οὐ διέστηκεν 


ἀφ᾽ ἀλλήλων. Καϑαίρει τοίνυν αὐτὲν ἐπὸ 
“ 4 ~ 

τὶς δημώδους ὑπολήψεως xa) φϑαρτίκης, 

μο , 9 

χαὶ συνάπτει τῷ συμφέροντι τὸ δίκαιον, iv’ ὁ 
‘ > ~ / 

τὸ ἕτερον ἀγνοῶν χαὶ TO λοιπὸν ὡσαύτως 

ἀγνοῶν ἀστοφαίνηται. Καὶ τοῦτο μὲν αὖϑις διὰ 
, / 9 \ ~ / 

πλειόνων δειχϑησεται" ἐν δὲ τοῖς στροκειμένοις 

ef 9 ᾿ ΄ ~ ff "» 

βήμασι τρυφὴν μὲν ἐκάλεσε τῷ νεανίσκῳ dia 

τὴν τεϑρυλλημένην αὐτοῦ xa) πτολυτελὴ δέαι- 

2 ; vf \ 

TAY, περὶ ἧς καὶ γεγρήφασιν ἡδὴ τινες, Wpary- 

\ ~ 9 4 : 

ματείαν ποιησάμενοι τὴν τοῦ Αλκιξιαδου 

Μ “ ) 3 J ye. ΝΣ: 

τρυφήν ἐν δὲ τῷ τί οὐκ ἀπέδειξας, εἰ 
~ d : 

μὲν βούλει καὶ τὰ ἑξῆς δείκνυσιν ὅτι καὶ 


ὃ ἐρωτῶν δποδείκνυσιν., ἥπερ (1) καὶ ἐλέγομεν, 


“ 
τὸν ἀποκρινόμενον, καὶ ὠποδεικτικὸς ἐστι. Καὶ 
(1) Cod. εἵπερ. 


“1 2. 
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ἐστιν ἀμφότερα ἀληϑῆ, τά τε πρότερον εἦρη- 
μένα, xa) τὰ νῦν. Τὰς μὲν γὰρ προτάσεις ὃ 
ἀποκρινόμενος λέγει > τὸ δὲ συμπέρασμα ὃ 
ἐρωτῶν συνάγει, ὥστε ἀποφαίνεται μὲν ἐκεῖνος, 
δείκνυσι δὲ οὗτος" καὶ τὸ μὲν ἡγούμενον ἐχεῖ- 
νος λέγει, τὸ δὲ ἑπόμενον οὗτος" καὶ τὴν μὲν 
ὕλην ἐκεῖνος δίδωσι, τὸ δὲ εἶδος οὗτος ἐπιφέρει. 
Ὅταν δὲ ἁπασῶν τῶν προτάσεων δεδομένων 
μηδὲν συνάγηται πλέον, ἣ (1) καταγέλαστος 
ἐςὴν ὁ ἐρωτῶν, ὡς μὴ δυνηϑεὶς ὕλην λαξεῖν χρη- 
σίμην, it τῇ δεδομένῃ χρησασϑαι' εἶδὲ ἐκ 7 po- 
τάσεων ψευδῶν ἄτοπον τι συνάγεται, ὃ ἀπο- 
κρινόμενος ἐςὴν αἴτιος, διότι τοιαύταις συνεχώ- 
pute προτάσεσι. Καί μοι δοχεῖ καὶ πρότερον, 
ὅτε τὸν ἀποκρινόμενον ἔφατο εἶτα! τὸν λέγοντα, 
ὃ Σωκράτης διὰ τοῦτο προσϑεῖναι. ὡς, ὅταν 
ἐρωτησις: γίνηται xa) ἀπόχρισις, τότε ὃ ἐπο- 
κρινόμενος λέγ εν" τοῦτο yap ἐφφὶ τῶν σροτα- 
σεων cuuGaives μόνων, καὶ οὐκ ἐπὶ τοῦ CUTER 
ράσματος. AAA’ ἐκείνοις πάλιν ἐπιστήσωμεν 
JY ἐν αἰτίαν ὁ Σωκράτης, τοῦ ᾿Αλχιξιάδου τὰ 
δίκαια τῶν συμφερόντων διαστήσαντος, οὐχὶ 
τῇ ἐνστασει πρότερον ἐχρήσατο εἰπῶν ὅτι 


(1) Delendum videtur ἢὰ 
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ταῦτα ἐστιν ἑκάτερα τούτων, ἀλλὰ TH ἀντι- 
παραστάσει, συγχωρήσας μὲν ἕτερα αὐτὰ 
εἶναι, ζητῶν δὲ ὅποθεν ἔμαθεν ὁ ᾿Αλκιβιάδης τὸ 
συμφέρον. Ἤδη 9) x, aby τοῖς ῥήτορσι τοῦτο 
ζητήσεως ἐτύχε, πότερον δεῖ (1) τῇ ἐνςάσει 
χρῆσϑαι ἢ τῇ ἀντιπαραστάσει' καὶ φαίνονται 
“ποιοῦντες ἀμφοτέρως ὅπως ἂν αὐτοῖς λυσιτελῇ 
πρὸς τὴν πιϑανότητα τῶν ἐπιχειρημάτων. 
Λέγομεν τοίνυν κἀν τούτοις ὡς 6 Σωκράτης 
συνοῦδὲν, ὅτι πρότερον ἀπαλλάξαι δε} τῆς 
διπλῆς ἀγνοίας τὸν ysaviaxoy εἶθ᾽ οὕτως αὐτῷ 
ἐπιδοῦναι τῆς τῶν πραγμάτων ἐπιςήμης. 
᾿Απαλλάττει μὲν οὖν αὐτὸν τῆς χενῆς οἰήσεως, 
ἐρωτῶν σπτῶς ἔμαϑε τὰ συμφέροντα καὶ πόθεν" 
μίᾳ yap μεϑόδῳ καὶ τῶν δικαίων αὐτὸν καὶ 
τῶν συμφερόντων ἄγνοιαν ἔχοντα διήλεγξε' 
τίϑησι δὲ αὐτῷ τὴν ἐπιςήμην τούτων, ἐπι- 
δεικνὺς ὅτι τὸ δίκαιον τῷ συμφέροντι ravray 
ἐςιν. Ὥσπερ οὖν οἱ lat po) καθαίρουσι πρότερον, 
καὶ τὸν ἐνοχλοῦντα χυμὸν ἐχόχλλουσι φαρ- 
μακείαις, ἔπειϑ᾽ οὕτως ἀνακτῶνται τὰς δυνά. 
μεις διαίταις, οὕτω δὴ καὶ ὃ Σωκράτης ἐπαλ- 
λάττει μὲν τῆς διπλῆς ἀμαϑίας διὰ τῆς ἐντι- 

(1) Cod.dy, αἱ σοά, Μδτο. ---- Cod. Ambros. δεῖ. 
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: / ‘ \ ~ - 
παραστάσεως' τρέφει δὲ χαὶ τελειοῖ δια τῆς 
3 ( e A 3 / 4 9 9 πα 
᾿ἐνστάσεως" ὁ γὰρ ἐκ τούτων λόγος ἐξ ἀμφοῖν 
" ~ 4 
συγκείμενος, τοιοῦτος ἐστί. Μαλιστα μὲν 
\ ε , \ : : . ἃ 
ταυτὸν ὑπάρχει τὸ δίκαιον καὶ συμφέρον, ὃ 
/ ; “ 3 εἴ “~ 
δεύτερον δείκνυσιν. Eid’ οὖν καὶ ἕτερον ζητεῖ 
~ of ἴ 9 ~ 
πῶς ἔγνω TO συμφέρον αὐτὸς, καὶ ποῦ ποτε; 
~ 49 \ t 3 ’ of \ 
τοῦτο δέ ἐστι TO πρότερον ἐρωτηϑεν᾽ ἔχει Oe 
ε lee el \ of 4 ον» 
ἥταξις avtn, xa) τὸ ἄρχεσϑαι μὲν ἀπο τῶν 
‘ “~ ΝΜ \ 9 
γνωρίμων ἐπιξολῶν, τελευτᾷν δὲ εἰς τὰς ἐγνω- 
’ ef ιν ὯΝ 4 “~ ’ NX 5» 
στοτέρας" non yap τὴ αὐτῇ μεϑόδῳ καὶ ἐπὶ 
ΠΝ , , \ ¢ \ 
᾿ ἄλλὼν τυγχάνομεν χρησαμένοι. To οὖν σαφές 
-. ’ ~ } 
τῆς ἐπιχειρήσεως προτίϑησι TOU μή πω κατα- 
~ “ : ‘ ! 
φανοῦς. xa) τὸ κοινὸν τοῦ ἰδίου. Κατὰ δὴ ταὺ.- 
\ 2 Ae 4 “ 2 
THY τὴν αἰτίαν Yopay ἔσχεν ὁ τῆς ἀγνοίας 
of “ ~ 
-ἄλογχος τῶν συμφεροντῶν πρὸ τῆς γνώσεως 
΄- » by ( ’ 
τοῦ ταῦτα εἶσι Ta Te συβφερύντα καὶ τὰ δίκαια 
εἰ λλήλοις. Καὶ ἐπειδὴ προσκορῆς ὃ λόγος ἐγ'- 
ὙΠ} διὰ τῶν αὐτῶν ὁδεύων ἐπιχειρημάτων, 
συντόμως’ αὐτὰ περιλαξῶν καὶ αὐτὰ τὰ 
ὠναγκμαιότατα ϑεὶς, ἔφυγε τὸ προσκορὲς, ὡς 
Ν > 4 . ‘ 3 
μὲν ἐπιστήμων, τὸ dig τὰ καλὰ λέγειν οὐ 
/ Ὁ 
παραιτουμένος' πρόσεστι yap ἐνταῦϑα τὸ 
\ . ) ~ 9 “ ed € 4 / é 
XG{ σερὶ τῶν aura@y, omep o ἐν Τοργίῶ (1) 


(1) Bekk. IT. τ. p.-78. 
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4 / e ξ΄ 9 / 
Σωχράτης παραδέδωκεν, ὡς τοῖς ἐπιςήμοσι 
πρέπον, τὸ αὐτὼ περὶ τῶν αὐτῶν λέγειν' ὡἧς 

\ ~ \ 
δὲ πρὸς τρυφώντα wy auud.......(1) σοφιςὴν 
of ) ? 
ἔχων, TO προσχορὲς φυλαξάαμενας. Τί οὖν φαίης 
a ων ( 3 
dy τὸ αἴτιον εἶναι τοῦ τὸν Σωχράτην αὐτὸν 

\ 925 ’ “ fe ΟῚ 
μὲν δι’ ἐρωτήσεων μόνον οἴεσθαι δεῖν ποιεῖσβαι 

\ ’ \ ν ’ ~ 
Tor λόγον' τὸν δὲ νεανίσκον xa) τοῦτο xa) 

d φ 
τὸ λόχῳ διεξιέναι συγχωρεῖν! Ev μὲν οὖν αἴτιον 
“ὁ ο 9 ~ 2 a ~~ 
ἴποις av, TO ϑαῤῥεῖν αὐτὸν τῇ ἐπιςήμῃ τῶν 
e ~ ᾿ 
πραγμώτων, καὶ ἑαυτῷ μὲν συγ γινώσκειν ἀνε- 
ξαπατήτῳ τυγχάνουτι, τῷ δὲ νεανίσκῳ τῆς 
~ 9 3 fe of " Α 
διαλεκτιχῇς ἐκριβείας ἐγδεῶς ἔχοντι Tas 

~ / / d 
Ug τῶν ἐξωτησεῶν προσάγειν Bacavous. Ἕτερον 

> δ \ 
δὲ, ὅτι προϑυμότερον αὐτὸν wep) τὴν συνουσίαν 
« ~ c 
ποιῶν, ἑκάτερον προτίϑησι τῶν λόγων, τρέ- 

> ς « 2 U 
πων εἰς αἵρεσιν, τὸν μὲν ὡς οἰκειότερον, τὸν 

ε 3 ‘\ ε 
δὲ ὡς ἐπιστημονικώτερον' χαὶ γάρ οἱ δεινοὴ 
ΟῚ os 3 id d 
τῶν ἰατρῶν πολλάκις ἐκλέγονται τὸ ἣἥσιον 
ἢ “᾿ Ἱ ~ f 
ἀντὶ τοῦ συμφέρειν δοκοῦντος, προσαγόμενοι 
ef μ 9 

τὴν φύσιν. Τρίτον τοίνυν, ὅτι χαὶ ταυτὴς αὐτὸν 
3 οι o~ vast Ad wv 
ἀπαλλάξαι βούλεται τῆς οἰησεῶς ἣν EYES περὶ 

Pe , μα , ε 4 > ( > δ 
τοῦ δύγασϑαι λέγειν' ὡς γὰρ ἐπισήμης αὐτον 
of > ἤ s A 
ἔρημον ἀπέφηνεν, οὕτω δὴ καὶ δυνάμεως αὐτον 


(1) Hic est lacunula. Sic Cod, Ambros, Marc. © 
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ἐνδεὰ δείκνυσι λεχτικῆς, ἵνα ds ἀμφοῖν ἐπα- 
ράσκευος δειχϑῇ πρὸς τὴν συμβουλὴν καὶ τὴν 
δημαγωγίαν οὔτε yap λέγειν, οὔτε φρογεῖν 
οἷος τ᾽ ἥν. “ν᾽ οὖν, μὴ ἐπιταττόμενος ἐρωτᾶν, 
τοῦτο ἐκεῖνο φῇ, τὸ" οὐχ οὕτως οἱ συμᾷουλοι 
λέγουσιν" ἀγνοῶν τοὺς τῶν ἐρωτήσεων τρόπες, 
ὥσπερ δὴ περὶ τοῦ δικαίου χρινόμενος εἴρη- 
: / > ~ / Ν ϑ 
Χεν.) ἄμφοτερας αὐτῷ προύεγει τὰς διαλεχτι- 
κὰς ἀτραποὺς, ἵν᾽ ἀμφοτέρας ἀγνοῶν ἀποφανβῇ. 
Κανταῦϑα πάλιν ἀναφανῆ τὸ ἐν Φαίδρῳ (1) λε- 
χθὲν, ὅτι ἐδὲ λέγειν ἱκανὸς ἐς!ν 6 μὴ διὰ φιλο- 
σοφίας ἀχϑεὶς, μηδὲ ἐπιςήμων γενόμενος τῆς 
me / / “9 4 1 ¢ 
TOY πραγμάτων φύσεως. Em) rouroig δὴ οὔ! 
προτείνει χαὶ ἀφίησι φωνὴν ὃ νεανίσκος, cum: 
’ ~ een. / 4 | of \ 
σθημένος τῆς τοῦ Σωκράτους δυνώμεως, ἔτι δὲ 
εἴ “ t ~ > AN ! \ 
δμὼως τῆς PiAovelxou ζωῆς ἀπὸ πνέουσαν, To 
δὲ πρὸς σὲ διελθεῖν ὡς πρὸς ἀνταγων!ΓῊν 
ΜΝ 7 ‘ ¢ ‘ ’ ε 5 \ 
 Φποτείνεται τὸν Σωκράτην, δέον ὡς (a) πρῦς 
πατέρα καὶ κηδεμόνα ποιούμενον τοὺς λόγους 
διανοεῖσϑαι" τοιοῦτον δὲ πᾶν ἐστι τὸ φιλό- 
9’ \ 4 ~ / re ε Y 
τιμον NOC , NOY πέρα τοῦ δέοντος ταῖς ἀμίλ- 
λαις ἐγκείμενον, ὅτι καὶ περὶ ὧν μὴ δεῖ, χαὶ 
(1) Bekk. 1. 1. p. 69. 
(2) Cod. δέαντος ws, 





, ( 185 ) 


e 0? 4 ’ 9 9 rd 9 
OmOTE μὴ ρυσλκει; xa) ἐν οἷς οὐκ ἔστιν ἐνα- 


γκαῖον. τοῖς αὐτοῖς χρῆται λόγοις, καὶ TH 


ὁμοίᾳ προαιρέσει τῆς συνουσίας. 


« ᾿Αλλ᾽ ὦ ᾽γαϑέ' ἐμὲ ἐκχλησίαν γνδμισον 
“ὃ δὲ ΡΝ ΣΝ , 4“ a 
χαὶ δῆμον" καὶ ἐχεῖ Tor σε δεήσει ἕνα ἑκαςον 
πείθειν" 4 γάρ 3 — val. — ἰχἂν τὰ αὐτὰ ἕνα 
A \ 4 4 
Te οἷον τε εἶναι κατὰ μόνας πείϑειν xa) 
ξυμπόλλους περὶ ὧν ἂν εἰδῆ, ὥσπερ ὁ 
γραμματιστὴς ἕνα τέ ποὺ πείθει περὶ 
/ A 4 / > Φ 
YOLUMAT OF X% TOAAKS.— val, — ἀρ οὐν (1) 
x94 περὶ ὠριϑμοῦ ὃ αὐτὸς ἕνα τε χαὶ πτολ- 
λὲς πείσει; --- ναί. ---- ὅτος δὲ ἔςαι ὃ εἰδὼς, 
ε"» Ν κε ἢ 9. ~ a A εἰ 
ὁ ἀριθμητικὸς; --- Πανυγε (2) κῶν x, σὺ ἅπερ 
κ) πολλὲς οἷος τε πείθειν εἶ, ταῦτα x ἕνα---- 
εἰκός γε.---ἰ Ἐς! δὲ ταῦτα δηλονότι, ἃ οἶσθα: 
---γαί.----ἀλλό τι ὧν τοσῶτον μόνον (3) δια-- 
φέρει τοῦ ἐν τῷ δήμῳ ῥήτορος ὃ ἐν τῇ τοιᾷδε 
ξυνεσίᾳ, ὅτι ὃ μὲν άθρόες πείθει ταῦτα (4), 
ὃ δὲ καϑ' ἕνα: --- χινδυνεύει. » 
Ἔναργειαν μὲν ὁ λόγος εἰσενήνοχε wns 


(1 ) Sic Edit. Bekk. dq’ οὖν οὐ καὶ. 
(2) Cod. Deest πάνυγε absque ullo signo la- 


eunule. 


(3) Sic Bekk. Edit. ἢ τοσούτῳ μόνω. 
(4) Bekk. ταὐτά. Recte. 
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τὴν ἐκκλησίαν καὶ τὸν δῆμον εἰς μέσον ἀγαγῶν, 
καὶ τὸ βῆμα καὶ τὴν συμβουλὴν, καὶ οὕτω δὴ 
τὸν γεανίσχον προτρέπων ἐπὶ τὸν λόγον" μόνον 
yap οὐχὶ λέγει" τοῦτον μὲν εἶναι τὸν δῆμεον 
ἡγοῦ, αὕτη δὲ ἡ πνὺξ ὑποκείσθω, τὸ δὲ βῆμα 
προκείσϑω σοι τουτί. σὺ σ᾽ ἀναξὰς πεῖθε περὶ 
τῶν δικαίων χα; συμφερόντων, ὡς οὐκ ἔστι τὰ 
αὐτὰ ἀλλήλοις . ἱκανὰ Symes κινῆσαι κ) πλῆξαι 
πάντα ταῦτα τὸν ὡς ἀληϑῶς δ᾽ ἡμεραςήν' 7 0l- 
κιλίαν δὲ. αὖ συνεισφέρει διαλεκτικὴν, πρὸ τῶν 
ζητουμένων ἀποδείξεων, ἄλλοις συλλογισμοῖς 
| χρώμενος ἐξηλλαγμένοις κατὰ τ συμπε- 
ράσματα" χαὶ διὰ ταῦτα προπγουμένως δοκεῖ 
τισιν ἔνια τῶν κεφαλαίων μὴ δεικνύναι. Kai 
TOL γε ὥσπερ εἴπομεν ἑκαστος τῶν λόγων 
cures? τῇ πάσῃ προϑέσει, χαὶ τὸ αὐτὸ τῷ 
᾿διαλόγῳ παντὴ τέλος ἐνίσταται" καὶ δὴ χαὶ 
οὗτος ὃ γυνὴ προχείμενος , δεικνὺς ὅτι τῆς αὐ- 
τῆς ἐστὶν ἐπιςήμεης ἕνα τε χαὶ πολλοὺς πεί- 
ϑεῖν, οἷον ὕμνος τίς ἐστι. τῆς ἐπιστήμης καὶ 
. ἐγκώμιον a... 2 (1) ad ἕχαστον Thy δυνα- 
μιν αὐτῆς ἐκφαίνων, ὅση χαὶ. ἡλίκη τίς ἐστι 
καὶ ὅτι κατὰ τὴν τοῦ νοῦ μέμησιν, ἥ αὐτὴ καὶ 

(1) Lacuna est.Sic. Cod. Ambros. Mare. 


é 
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ἔχαστον πληροῖ γνώσεως. χαὶ πάντας ὁμοῦ, 
καὶ ὡς ἀμέριστος ἐστὴ, καὶ ἐν αὐτῇ ἱδρυμένη 
πάντα τὰ μετέχοντα αὐτῆς τελειοῦ" xa) ὅτι 
γοῦς ἐστιν ἑαυτοῦ Wacol μεταδιδοὺς, καὶ ἑκά- 
σῷ χωρίς. Ταῦτα δὲ ἐκφαίνει τὴν οὐσίαν ἡμῶν 
χωριςὴν οὖσαν σώματος xa) ἐν ἑαυτῇ ἑςῶσαν, 
ὅπου γε καὶ ἡ ἐπιςήμη, τελειότης ἡμῶν ὑπάρ- 
χουσα, τοιαύτην ἔλαχε δύναμιν. Αἱ μὲν yap 
σωματοειδεῖς δυνάμεις ἐν ταῖς μεταδόσεσιν 
ἑαυτὰς ἐλαττοῦσιν, ἡ δὲ ἐπιξήμη use μένουσα 
καὶ ἡ αὐτὴ καὶ αὐτάρκης καὶ ἀνελάττωτος (1), 


9 gp πολλοῖς ὡσαύτως αυτῆς μεταδ' δω- 


Φ᾽ a 
σιν. Οὕτω δὰ ovy xa) ἡ ψυχὴ παντὶ σώματι 
4. ‘ “~ “~ 9 A 
πάρεστι, καὶ wags τοῖς μορίοις, καὶ εἰ τὸ μὲν 
of > “ὦ 
LAA AUTNC μετέχει, τὸ δὲ ἄλλως. Συντε- 
a “ Φ ε ἡ ε % \ as 
Ask μὲν οὖν, ὡς ἔφαμεν, ὁ λόγος καὶ πρὸς πα- 
~ 9 ων 9 § 
cay Τὴν εὕρεσιν τῆς ἐσίας ἡμῶν, ἐπαγγέλλεται 
ed ~ € 
δὲ δεικνύναι ὅτι, τριῶν ὄντων τούτων, ἑνὸς 
ξ “- εἴ e 
μὲν τοῦ τὸν eve πείθοντα, χαὶ στολλοὺς. πείθειν" 
ἑτέρου δὲ τοῦ τὸν πολλοὺς πείθοντα, καὶ 
ο f ~ Α΄. > \ .ς ,Ἅ 
ive “είϑειν' τρίτου τοῦ τὸν αὐτὸν ὁμοίως 
ε é > ᾿ ᾿ ~ Ι 
ἑκάτερον TOLD’ ἀντιςρέφοντα ταῦτα ἀλληλοῖς, 
(1) Vid. T. 2. p. 41... 16. Not. (7) ubi leg. 


ἀνελάττωτον ect. 


ae : ( 188 ) 
ως ῳ. > of { if\./ ε 
τριῶν dl οὖν ὄντων τούτων. δείκνυσιν ὡς ὃ 
\d ἡ 4 
πολλοὺς πείθων, καὶ ἕνα δυνατὸς ἐστι πεῖ- 


a » μ Φ εἴ \ 
Sev, ἂν ἐπιστήμων ἢ" καὶ 6 ἕνα πείθων, oY 


; vec 9 3 ἣ ed / ΠῚ 
πολλοὺς, ὠλλ᾽ οὐ τὸ ἕτερον μόνον. Ἔστι δὲ 
~ / 9 ( 3 9 ~ δ 
τοῦτο σταντων ἀληϑέστατον᾽ εἰ πρῶτον μὲν 

\ ~ : ’ 4 a 
τῷ πείθοντι τὴν émisnum Τούτων ἃ πείϑειν 
, \ 
ἐπαγγέλλεται, wapadoinusy’ xa) yap ὁ Σω- 
4 ἮΝ ᾿ φὼ 
κράτης dia τοῦτο προστίϑησι καὶ ὁμοῦ πολ- 
a Ἢ ε . 2 : = a ~ \ 
λὲς dy ἁπλῶς. ἀλλα περὶ ὧν ay εἰ δῇ, xoy 
, ’ ἂν ~ εἰ 2 ~ εἴ 
WaAl ἐν τοῖς ἑξῆς, ὅτι περὶ ὠριϑμῶν ἕνα “πεξ 
\ ‘oe > 4 2 . ow ε 
σοι! καὶ πολλοὺς ἃαὐτὸς, οὗτος δὲ ἔςαι ὁ 
9 A ε) 5 \ 4 4 Ὁ ( ee 
sida, ὁ ἀριθμητικὸς, x προς τῷ τέλει τῶν 
> ὦῳ ἊΣ εἴ δ 
λογων' ἀκῶν YOY σὰ ἅπερ πολλὲς οἷος T εἷ 
4 .«“ \d v's \ ~ 
πείϑειν, ταῦτα yy eva ἐστι δὲ ταῦτα 
14 Aa ~ 9» { af ἢ - 
δηλογοτι ἃ οἷσθα. Τῆς ἐπιςήμης apa πταν)αχᾷ 
, 4 ~~ 9 4 ~ re 
τὸν τρόπον τοῦτον ἐξαπτει THE πειϑοῦὺς" xal 
v ΕῚ ὰ ( ed f 
τοῦτο εἰχοτως" ὁ μὲν γὰρ ἀγεπιςξήμων ἕνα γε 
> - / af 4 ee / 
Tia ἐξαπατήσειεν av τὸ δὲ μίᾳ δυνάμει xa) 
\ / \ ef ~ » / 
πολλους πείϑειν xoy ἕνα τοῦ ἐπιστηρονος 
"“ -. " , ‘o> / BA / 
ἐργον tors. Δεύτερον δὲ ἐπιςάσεως ἄξιον λά- 
: d “~ , ὦ ἢ "ὦ 
Comey, ors δε) τὸν ἕνα τὸν πειϑομενον ἐχ τῶν. 
“Ὁ > 4 z ~ Ν / 
““ολλὼν ἐκείνων εἶναι τῶν ἄμα “πεσεισμέγων" 
ry ‘ - “ d 
dia yap TovTo φησὶ καὶ ὁ Σωκρατῆς. OT! πολ- 
\ \ > A 4 ’ ᾿ A 
λους χα αὐτὸς aSpoous TE πείϑει καὶ xed 





( 189 ) ) 
ἕνα τοὺς ἀϑρόους, Οὕτως γὰρ καὶ εὐθὺς ἐν 
ἀρχῇ τῶν λόγων καὶ ἐκεῖ τοι σε δεήσει ἕγα 
ἕχαςον πείϑειν τῶν πολλῶν, Οὐχ ἄρα δε 
λέγειν τὲς ἐνιςαμένους, Was ὧν 6 Θεόφραςος (1) 
οὐχ οἷός τε ἐγένετο πείθειν τοὺς ᾿Αρεοπαγίτας, 
0 ἐν Tale ἰδίαις συνουσίαις πιϑανώτατος:; οὐ 
yap οἱ ἰδήᾳ πειθόμενοι τῶν πολλῶν ἦσαν τῶν 


e > 3 ’ e- 
μὴ ‘wemecptvev οὐδὲ ἐν οἷς ἐπιςήμον ἦν ὃ 


Θεόφραςος »ἐν τούτοις οὐκ ἐπ σϑηδαν; ἀλλ᾽ 
ἐν οἷς ἀπείρως ἦχον οὐδὲ ἀντεπιφέρειν, “πῶς 
δὲ ὁ Σωκράτης οὐκ ἔπεισεν ἀπολογουμενὰς : 
αὐτὸς γὰρ λέγει σαφῶς, ὅτι δι ἔνδειαν ἀναι- 
σχυντίας ἡττῶμαι, καὶ ὅτι, εἰ πλείω χρόνον 
ὑμῖν συνεγενόμην, ἔπεισα ἂν ὑμᾶς map) ὧν 
λέγω (.). Μὴ “τοίνυν μηδὲ ἐχεῖνα Asyer@ τις, ὅτι 
διττὸς ὁ τρόπος dor) τῆς πειϑοῦς" καὶ ὁ μὲν 
WistuTinog , ὁ τοῖς ὀρϑοδοξαστικοῖς προσήχων' 
ὃ δὲ τοῖς ἐπιστήμοσιν, ὅ διϑασκαλικός" καὶ ὡς 
τοῖς πολλοῖς οὐ δυνατὸν προσάγειν τὴν ἐπι- 
φημονικὴν πειϑω" λέγεται μὲν γὰρ ταῦτα ἐν 
Γοργίᾳ (9), καὶ ὀρθῶς λέγεται. Nac δὲ κα isa 

1) Vid. Diog. Lib. V. Cap. ‘ILn°5. — Aul. 
Gell. Lib. VIII. Cap. 9. 


(a) Apolog. Socrat. Bekk. I. 2. p. 130, 13a. 
(3) Bekk. If. 1. p. ao. 


‘ (190 ) 
τοῦ Σωκράτους οὑτωσὶ διαιρουμένου πρὸς τὴν 
παροῦσαν ἀπόδειξιν οὐδὲν ὑπεναντίον ἔχειν; 
το γὰρ ἐπιςήμοσιν αὐτὸ ταῦτο dab 
ἔργον ἀποδίδοται τὸ διελεσϑαι (1) τοὺς 
καιροὺς, τοὶ τὰ πρόσωπα, xa) τὰ πράγμα. 
τα, καὶ τὰ προσήκοντα τῶν λόγων εἴδη @arN 
ἀποδιδόναι, xa) τοῖς μὲν τὰ ἐπιςημονικᾶ, 
τοῖς δὲ τὰ δοξαστικὰ" πείϑεται γὰρ ὑπ᾽. 
ἄλλων ἄλλος" xa) ὃ μὲν ἀδυονατός tse εἰς 
ἐπιςήμην ἑαυτὸν ἀγώγειν, ἐλλ᾽ οὐ ταῖς ὀρθαῖς 
ἀρκεῖται δόξαις ὁ δὲ καὶ τῶν ἐκριξεφέρον 
τρόπων τῆς γνώσεως ἀντιλαμξανεται. Πείϑει 
ἈΠ οὖν ὃ αὐτὸς. ἕνα πολλοὺς, πείϑει δὲ 
| ἄλλους ἄλλως, χαὶ οἱ μὲν τρόπο; τῆς πειθοὺς 
διοίσουσιν, ἣ δὲ πείϑουσα δύναμες ἡ αὐτῇ; 
δημιουργὸς δὲ ἡ ἐπιςήμη τῆς συναμφοτύρα' 
χρῆπαν γάρ αὐταῖς tic δέον. Εἰκότως ἄρα παὶ 
οἱ τὰ ϑεῖα σοφοὶ τῷ τῆς ἐπιςήμης χορηγῷ 
τῶν Seay τὴν πειθὼ συνοικίζουσι (4), δι᾽ ἧς τὰ 
πάντα πειϑηνια χαὶ κατήχοα ποιεῖ τῷ OW 

(1) Text. διαλέγεσθαι. In margine manus 56- 
cunda: yp. διελέσθαι. 

(2) Nullibi quidquam simile reperio. Cor- 


nutus tantum Veneri Suadam et Mercurium 
dat comites. Corn. de Venere. Th. Gal. 








| ( 191 ) 

_ nw  w κε V3 ‘ od 
μιουργῷ τῶν ὅλων, χαὶ ἀνατείνει «τρὸς τὸν sve 
πατέρα. Καὶ αὐτὸς δὲ ὁ δι ιεργικὸς νῶς...... (1) 
ὑπάρχει τῷ πείϑειν αὐτὴν, πεῖντα πρὸς τὸ 
βέλτιςον ἄγειν. ΕἸ τοΐνυν....... (2) ἢ ἐπιςήμη 
χαὶ γέννημα νοῦ, προσήκει μὲν ἀμφοτέροις 
τρῆριινννι., τοῖς (3) εἰκότως δὲ καὶ πειϑοῦς 
προεςάναι λέγεται χαὶ ἑνὸς TO... (4) ἐπε 
xa) οἱ νέοι ϑεο) πείθεσθαι λέγον)αι τῷ πατρί, 
χαὶ ἕκαστος αὐτῶν Ἰδίᾳ, x9) κοινῇ πάντες" χαὶ 
εἱ LN ~ van ~ a 
οὕτω δὴ mpovosiv τῶν ϑνητῶν vor... (5) φασι 
τὴν τοῦ πατρὸς ταξιν ἐπείθοντο αὐτῇ, διττῆς 
δὲ, δῦ eke (δ) καθ᾽ ἑκατέραν ὃ ἐπιςήμων 
πεΐθων οὐκ éxGyoeras τὰ μέτρα τῆς ἐπιςη- 
Moning γνώσεως. Ὁ 

« Ἴθι τοίνυν (7) ἐπειδὴ τοῦ αὐτοῦ φαίνεται 
Ὁ πολλούς τε χαὶ ἕνα πείϑειν, ἐν ἐμοὶ ἐμμε- 
U ; Lo / 2 A e ‘ 
ἡ λεέτησον καὶ ἐπιχείρησον ἐπιδῆξαι, ὡς To 
(1) Lacuna est. Sic Cod. Ambros. Mare. 
(a) Hic est signum lacunz. Sic Cod. Ambros. 
Marc. 
(3) Sic Cod. Paris. Ambros. Marc. | 
(4) Hic est lacunula.Sic Cod. Ambros. Marc. 
(5) Hic est lacunula. Sie.Cod. Ambros. Marc. 
(6) Hic est lacunula. Supple, secundum Cod. 


Ambros. 285. οὔσης τῆς πείϑους. κ. τ. A. 
(7) Edit. ὅϑι δὴ νῦν. Bekk. ἴϑι νῦν. 


/ 





( 192 ) cum 
Sixaiov ἐνίοτε ov Eupepipes. —.vGpisnc εἶ, ὦ 
Σωκρατες. --- ἡ a νῦν (ἡ ὑφ᾽ ὕξρεως μέλλω 
σε πείθειν τἀναντία οἷς σὺ ἐμὲ ἐκ ἐθέλεις. — 
λέγε δη.---- ἀποκρίνα μόνον τὰ ἐρω)ώμενα.--- 
μὴ" ἀλλὰ σὺ αὐτὸς λέγε. --- τὶ δὲ dy (2) ὅτι 
μάλιςα βέλει πεισθῆναι:---ἰπανήως δήπε.-- 


4 ~ 9 / d ~ ft - of 
οὐχοὺν εἴ λέγεις OT! ταῦτα OUTa@E ἐλ, 


, λ of ed >/ 
Μμαλισταὰ ay εἴης πεπεισμένος. ——~ EOS YE 
tn. 3 \ 
δοκεῖ. — ὠποκρίνε δὴ, x ἐὰν μὴ αὐτὸς συ 
~ 9 ε a 
σαυτοῦ axouns ὅτι τὰ δίκαια συμφέροντα 
> of / \ , 
ἐστὶν, ἄλλῳ γε λέγοντι μὴ πιστεύσης. — 
of ? 2 9 / > \ 2 \ 
OU τοι" ἀλλ᾽ ὠποκριτέον" οὐ yap οὐδὲν οο- 
f { 
μα! (3) βλαξησεσϑαι.--- μαντικὸς yap ei.» 


τὼ Ὅ" ς 
Συνῆκται xa) ὁ τέταρτος συλλογισμὸς; 


‘ d : Α ef / 
δεικνὺς OTs αὐτὸς ἕνα te σείϑειν δύναται 


Ἁ Α a 9 ΄ - > εἰ ‘\ 
καὶ πολλοὺς, ἂν περ ἐπιστήμων HY ἕπεται δὰ 


οὖν καὶ τὸν ᾿Αλκιβιάδην, εἴπερ ἐπιςήμων ἐςὶ 


as ~ ξ ! 
τῶν δικαίων καὶ τῶν συμφερόντων, melden 


, /~ ΝΥ 4 9 \ ! \ 
περὶ αὐτῶν TOY Σωκρατην" οὐ yap δήπου μετὰ 


- & δῷ ψ f ‘ - e S\N 
μὲν τῶν ἄλλων δύναται αὐτὸν πείϑειν, αὐτὸν 


δὲ nad ἑαυτὸν » ἀδυνατεῖ. Παάρεστι oes ἐν τοῦτ᾿ 


(1) Edit, νῦν γοῦν. 
(2) Edit. δαί. 


(3) P. 195. οἶμαι. 








( 193 ) 
τοις THY μὲν φιλανϑῥωπίαν κατιδεὴν τοῦ Σω- 
/ ; 7 ε Ἁ φ 
xparous, διοτι προτίϑησιν ἑαυτὸν εἰς γυμνα- 
σιον τῷ νεανίσχῳ, τὴν δὲ ἀτυφίαν ἐν οἷς οὐ 
~ \ a “ 
προσποιεῖται τὸ τῆς ὕξρεως ὄνομα καὶ τὴν 
͵ > ~ .9 ὦ Ν Ν» 4 
μεγαλοφροσύνην ty τῷ avtT@ τὴν δὲ ἐπιςή- 
4 4 3 2 9 Ἶ, 4 
ny τὴν διαλεκτικῆν, ἐξ ὧν ov προσίεται τοὺς 
͵ 3 δ , Δ» 9 ͵ 
μάκρους λόγους, ἀλλά τὰς δὲ ἐρωτήσεων 
3 ’ ~ “~ ’. 
ἐξετάσεις τῶν ζητουμένων ἐν τῷ παρόντι προ- 
τίϑησι" τὴν δὲ δύναμιν, ἐν οἷς ἐπαγγέλλεται 
φοιήσειν τὸν νεανίσκον αὐτὸν ἀκοῦσαι’ παρ᾽ 
~ / ed / 
ἑαυτοῦ λέγοντος, ὅτι Ta dixasa συμφέροντα 
3 ᾿ Φ : οῇ a 
ish, wap ov τελεσϑεὶς οὕτως ἀν durnSein 
/ \ [οι / ἃ 
χαταγωνίσασθαι τὴν τοῦ τελουμένου υχην. Η 
΄“- ~ εἰ / ° 
τὶς τῶν ϑαυματοποιῶν οὕτω ππαράδοξα ἐπαγ- 
| “: ~ ’ ΕΝ 
γεέελλομένος, του τέλους ἐτυχέν, ἀλλὰ Σωκρα-. 
: af 3 ~ U 3 
τῆς, καὶ εἴτις aAAos ty διαλεκτικῇ δεινος: αὐὖὐ-᾿ 
' , ᾿ : 
τοὺς de προσδιαλεγομένους μάρτυρας προΐ- 
fe > ’ rv \ y mas 
SATA τῶν οἰκείων λόγων. Ταῦτα μέν οὖν χοινῇ 


/ 4 ~ 3 - Jb ς 4 
TeSeopnaSaw περὶ τῶν ἐχκειμένων βημάτων" 


~ \ f \ ‘ 4 .Y 
τῶν δὲ xadtxacra, TO μὲν “τροτρέποιν τὸν 
’ a) LY 9 ey ~ ~ ὃ / 
γεανίσχον εἰς τὴν ὠποδειξιν τῆς τῶν δικαίων 
ἱ ’ , t 
xa) συμφερόντων ἑτερότητος γυμνάζειν ome 
᾿ γ ᾿ ‘ \ 
αὐτὸν προτίϑεται περὶ τοὺς διαλεκτικοὺυς 
“«Ψ , ‘ef ‘ ὟΝ ~ ld 
ayaves, καὶ περὶ awacay THY τῶν λόγων 
3. ι3 





( 194 ) 
τέχνην" δε) yap καὶ ταύτης ὡς ὑπουργοῦ τοῖς 
μέλλουσιν ἔσεσθαι συμξούλοις ἀχαθοῖς. Τὸ δὲ 
UCpisny τὸν Σωκράτην καλεῖν εἴρηται διὰ τὸ 
φάναι ἐκεῖνον ἐν ἐμοὶ ἐμμελέτησον' τὴν 

Ν 9 ¢ 7 > \ a@ / | 
yap παῤῥησίαν εἰς τὴν UCpw μετεδαλε, xa) τὸ 
γελαςικὸν (1) δὲ καὶ πληκτικὸν ὕδρεως φοηῖ- 
ται σημεῖον. Ka) ἐν Συμηοσίῳ (2) δὲ Σατύρου 
τινὸς αὐτὸν ὑξριςῷ φησι δορὰν περιξεθλημένου, 
ἔνδοϑεν ἀνοιχϑέντα ὠγάλματα δεικνύναι βαυ- 
μαστά. Τότε γὰρ non (3) συνησθημένος ἣν τῆς 
Σωκράτους ἐσιςήμης" τὸ δὲ καὶ τὸν Σωκράτιν 
μὴ ἐποπέμπεσϑαι τὸ ὄνομα τῆς ὕδρεως τὸ 
ἀμυδρὸν (4) αὐτοῦ δείκνυσι χαὶ τὸ ὑψηλόν, 1 
τὸ περιφρονεῖν ἁπάντων τῶν χειρόνων, χαὶ ἡ 
ἐπαγγελία τοῦ τὰ ἀντικείμενα Tole ἐκείνου 
δόγμασιν ἀποδείξειν οὐχ ὑξριςὴν αὐτὸν ἐπο- 
φαΐνει περὶ τοὺς ἄλλους, ἀλλ᾽ ἀγωνιςὴν ὑπὲρ 
“τῆς ἀληϑείας. Τὸ γὰρ δικαιοσύνης κατηγορου- 
μένης καὶ διασπωμένης ὠπὸ τοῦ συμφέροντος 
χαὶ τοῦ ὠγαϑοῦ μὴ ὑπερδικεῖν, ὄντως οὐ δι- 

(1) ὅ8ιο text. In ora : yo. ἐλεγκτικόν. . 

(2) Bekk. II a. p- 45a. 

(3) Unde conjici potest Alcibiadem in Sym- 
posio maturiorem induci quam in hoc nostro 
dialogo. 

(4) Sic text. In ora: ἴσως τὸ ἀδρόν. 








( 195 ) 
Malay ἐς ν᾽ ὥσπερ mou λέγει nop αὐτὸς ἐν Πολι- 
1: \ \ , \ . oo» P 
τείᾳ (1). Πρὸς δὴ τούτοις, τὸ τὰς ἀποκρίσεις 
διαφεύγειν αἰτίαν ἔχει τὸν τρίτον συλλογι- 
σμὸν τὸν ὠποδείξαντα ὅτι ὃ ἀποκρινόμενος 
ἐστὴν ὁ λέγων" ἤδη γὰρ, τούτου δειχϑέντος, 
’ , . »ν 9.ω7 ε Ve: ’ 
οὐ βουλεται τοῖς ἐλέγχοις ἑαυτὸν ὑπευϑυ- 
100 (2) ποιεῖν. Ὅϑεν δὴ καὶ ὁ Σωκράτης aie 
Atlas αὐτοῦ στοχαφόμενος ἃ ἄγει πάλιν αὐτὸν 
tic τὴν διαλεκτικὴν κοινωνίαν τῶν. λόγων, Iva 
ϑιατὴς αὐτὸς γένηται τῆς οἰκείας ἀγνοίας 
χαὶ μάρτυς τῆς Σωκράτους ἐπιστήμης. Καὶ μὴν 
ε ’Τ.. ~ 7 Ν ’ 
χαὶ ἡ μετάληνις του προβληματὸς “αμ- 
πολὺν ἔχει λάγον' ἐκείνου yap ἕτερα τὰ δίκαια 
wa) τὰ συμφέροντα εἴποντος, αὐτὸς οὐ μόνον 
τοῦτο δείκνυσιν ὅτι οὐχ ἵτερα, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ 
ταυτά. Πᾶν rae πρὸς wav ae δὲ ἔχει, ’ 
ἕτερον ἐστὴν ἢ ταυτὸν , i ὅλον i μέρος" τὸ 
δὲ δίχαιον καὶ συμφέρον οὔτε ἵτερα εἶναι 
βούλεται : συνάπτει yap αὐτὰ ἀλλήλοις, οὔτε 
ὅλον ϑατέρου ϑάτερον, i i μέρος" ἀντιστρέφει 
γὰρ xa) τὸ συμφέρον δόκαιον εἶναι, τῷ δὲ ὅλῳ 
4 4 ? ’ “Δ ων» ΨΦ' A \ 
TO μέρος ἀντιστρέφειν ἀδύνατον" Ἵν οὖν μὴ δια 
(1) Βοκκ.111. τ. Lib. 1. 11. 


(2) Cod. ἑαυτὸν ὑπεύθυνον ἑαυτὸν ποιεῖν. 
13. 





(196) 
τῆς ὠποφάσεως τοῦ ἑτέρου, τὸ ὅλον, n τὸ 
μέρος ἐνώσωμεν, αὐτόϑεν detzrves τὴν TAUTO- 
TnTa Tou δικαίου κἀὶ τοῦ συμφέροντος. Ἔτι 
τοίνυν τὸ μαντιχὸς yap εἶ λόγεται μὲν, 
διότι ua) ἐχεῖγος κατὰ δοξαν, ἀλλ᾽ οὐ κατ᾽ 
ἐπιςήμην προείρηκε τὸ οὐδὲν οἶμαι BACH 
σεσθαι. Καὶ γὰρ οἱ μαντικοὶ δοξαςικοί τινές 
εἶσιν, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπιςήμονες" of δὲ μὴ μαντιχοὶ 
μόνον, ἀλλὰ καὶ μάντεις, HON καὶ ἐπιςήμονες, 
καὶ χρεῖττον τι τῆς arSpam inns ἐπιστήμης 
ἔχοντες. Ἐνδείκνυται δὲ xa) ὅτι τῶν εὐφυε- 
στέρων γυχῶν αἱ Spee καὶ αἱ: κινήσεις ἀνε- 
γείρονταί πως ὑπὸ τῶν. κρειττόνων, διὸ καὶ 
παρ᾿ ἐλπίδας πολλὰ πράττουσιν ἀγαϑὰ, 
καίτοι χωρὶς ἐπιςήμης ἐνεργοῦσαι. 
« Καί μοι λέγε" δικαίων φῆς ἔνια μὲν συμ- 
᾿ φέρειν" ἔνια δ᾽ ov; — val, — 7) δὲ: τὰ μὴ 
» καλὰ εἶναι αὐτῶν, τὰ δ᾽ οὔ : — πῶς τοῦτο 
5. ἐρωτᾷς :--- εἴτις ἤδη σοι ἔδοξεν αἰσχρὰ μὲν» 
» dixnaia δὲ πράττειν: --- ἐκ ἔμοι γε. — ἀλλα 
» πῶώντα τὰ δίχαια καὶ χαλά: --- val. ὃ 
Ἡ προκειμένη ζήτησις περὶ τῶν δικαίων 
καὶ τῶν συμφερόντων, εἴτε τὰ αὐτά ἐς!ν, εἴτι 
διήρηται ἐπ᾽ ἀλλήλων xa? ἑτερότητα τῶν 








( 197 ) 
ὑποκειμένων, εἰς ἅπασαν ἡμῖν συντελεῖ τὴν 
φιλοσοφίαν, καὶ τῆς ὅλης ἀντέχεται τῶν 
πραγμάτων ἀληϑείας. Ἥτε γὰρ ἠϑικὴ πᾶσα 
πραγματεία, κα ἡ τοῦ ἀνθρωπείου τέλους 
εὕρεσις ἐκ τοῦ δόγματος ἢ ἤρτηται τουτου" xa) 
1 τῆς οὐσίας ἡ nua Staple διὰ τούτου μάλιςα 
γίνεται καταφανής. Εἰ γάρ ἐστι τὸ δίκαιον ὡς 
ἀληϑῶς τῷ συμφέροντι ταυτὸν, καὶ μὴ διω-- 
pices ταῦτα ἐπ᾽ ἀλλήλων, ἐν ἀρετῇ μόνῃ τὸ 
ἀγαϑὸν ὑφέςηκε' καὶ οὔτε τὰ wep) τὸ σῶμα 
ϑεωρούμενα αἷς dyaSa συντελεῖ τι πρὸς τὴν 
ἀνθρωπίνην εὐδαιμονίαν, οὔτε τὰ ἔξω τοῦ. 
σώματος πολλῷ μᾶλλον πληρώματα τοῦ 
ἀγαϑοῦ καϑέστηκεν' ἀλλ᾽ ἐν μόνον τὸ ἀγαθὸν 
ἐν αὐταῖς idpuras ταῖς ψυχαῖς ὄἄψωκτον καὶ 
᾿ χαϑαρὸν xa) ἀύλον' καὶ μήτε τῶν σωματικῶν, 
μήτε τῶν ἐκτὸς ἀναπιμπλάμενον ἀγαϑῶν ἣ 
χαχῶν. Bi δὲ ἔστι τὴ δίκαιαν μὲν, ὡς ὃ ᾿Αλκι» 
βια δου λάγος, ἐσύμφοραν δέ, xa) αὖ πάλιν 
συμφέρον μὲν ἡμῖν, ἄδικον δὲ, καὶ τὰ φαι- 
γόμενα ὠγαϑὰ συμπληροῦν ἀνάγκη τὴν εὐδαί.- 
μονα Conv, οἷον δὴ oe τὴν ὑγιείαν xa) τὰν 
πλοῦτον, Πολλά. γὰρ ἕνεκα τούτων σπράττεσιν 
ἄγϑρωστοι, καὶ ϑηρώντες τὸ ἐν τούτοις ἀγαθὸν 3 


Ὁ , 


(196) 

τῆς ἀποφάσεως τοῦ ἑτέρου , τὸ ὅλον, ἣ τὸ 
| μέρος ἐνωσωμεν, αὐτόϑεν ini τὴν ταυτό- 
THTa τοῦ δικαίου xa) τοῦ συμφέροντος. Ἔτι 
τοίνυν τὸ μαντικὸς yap εἶ λέγεται μὲν, 
διότι ua) ἐκεῖνος κατὰ δόξαν, ἀλλ᾽ οὐ κατ᾽ 
ἐπιςήμην προείρηκε τὸ οὐδὲν οἶμαι BACH 
σεσθαι. Καὶ γὰρ οἱ μαντικοὶ δοξαςικοί τινὲς 
εἶσιν, ἀλλ᾽ οὐκ ἐσιςήμονες" of δὲ μὴ μαντικοὶ 
μόνον, ἀλλὰ καὶ μάντεις, ἤδη καὶ ἐπιςήμονες, 
xa) χρεῆττον τι τῆς ἀνθρωπίνης ἐπιστήμης 
ἔχοντες. Ἐνδείκνυτα, δὲ καὶ ὅτι τῶν εὐφυε- 
στέρων ψυχῶν αἱ ὁρμαὶ καὶ αἱ κινήσεις ἀνε- 
γεύρονταί πὼς ὑπὸ τῶν. κρειττόνων, διὸ καὶ 
τά ἐλπίδας πολλὰ πράττουσιν ἀγαϑά, 
καίτοι χωρὶς ἐ ἐπιςήμης en 


« Kal μοι λέγε' δικαίων φῆς ἔνια μὲν συμ- 
» φέρειν' ἔνια δ᾽ of; — ναί, ---- τὶ δὲ. τὰ μὲν 

. 9 ~ N 3 of me " #~ 
» καλὰ εἶναι αὐτῶν, ta δ᾽ οὐ: --- πῶς τοῦτο 
ἐρωτᾷς ---- εἴτις ἥδη σοι ἔδοξεν αἰσχρὰ μὲν, 
δίκαια δὲ πράττειν: ---- ἐκ ἔμοι γε. -- ἀλλὰ 

» παντα τὰ δίχαια καὶ χαλά: --- ναί. » 
/ ~ 

Ἢ προκειμένη ζήτησις περὶ τῶν δικαίων 

ξ΄ 4 ᾿ > Ff 9 af 
καὶ τῶν συμφερόντων, εἴτε Ta auTa ssiv, εἴτε 
Ι > 2 » “A? : ~s 
διήρηται ἀπ᾽ ἀλλήλων καϑ ἑτερότητα τῶν 
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ὑποκειμένων, εἰς ἅπασαν ἡμῖν συντελεῖ τὴν 
Φιλοσοφίαν, χαὶ τῆς ὅλης ἀντέχεται τῶν 
πραγμάτων ἀληϑείας. Ἥτε γὰρ ἐϑικὴ πᾶσα 
πραγματεία, καὶ ἡ τοῦ ἀνθρωπείου τέλους 
εὕρεσις ἐκ τοῦ δόγματος ἥρτιται τουτου" xa) 
n τῆς οὐσίας ἡμῶν ϑεωρία διὰ τούτου μάλιςα 

4 ; "> , 9 δ ε 
γίνεται καταφανής. Εἰ γάρ ἐστι τὸ δίκαιον ὡς 
ἀληϑῶς τῷ συμφέροντι ταυτὸν, xa) μὴ διω- 
pices ταῦτα ἐπ᾽ ἀλλήλων, ὃν ἀρετῇ μόνῃ τὸ 
9 N ε ἢ wv 4 ry ἣ ~ 
ayaSov ὑφεςηκε' καὶ οὗτε Ta περὶ TO σῶμα 
ϑιωρούμενα ὡς ἀγαϑὰ συντελεῖ τι σρὸς τὴν" 
ἀνθρωπίνην εὐδαιμονίαν, ours τὰ ἔξω τοῦ. 

’ “ ~ f “~ 
σωματος πολλῳ μᾶλλον σπληρωματα Tov 
ἀγαϑοῦ χαϑέσταχεν' ἀλλ᾽ ἐν μόνον τὸ ἀνγαβὰν 
Ἢ 3 ε ~ rs of 
ἐν αὐταῖς idpuras ταῖς ψυχαῖς ausxtoy καὶ 
καϑαρὸν xa) QUAOW καὶ μήτε τῶν σωματικῶν, 
μήτε τῶν ἐκτὸς ἀναπιμπλάμειον ἀγαϑῶν ἢ 
χαχῶν. Ei δὲ ἔστι τὴ δίκαιον μὲν, ὡς ὃ ᾽᾿Αλκι- 
Ciad'ou λάγος, ἀσύμφοραν δέ, καὶ αὖ πάλιν 
συμφέρον μὲν ἡμῖν, ἄδικον δὲ, xa) τὰ φαι-- 
νόμενα ἀγαϑὰ συμπληροῦν ἀνάγκη τὴν εὐδαί- 
μονα ζωήν, οἷον δὴ καὶ τὴν ὑγιείαν καὶ τὸν 
πλοῦτον. Πολλὰ γὰρ ἕνεχα τούτων πράττεσιν 
ἄγϑρωποι, xc) ϑηρώντες τὸ ἐν τούτοις ἀγαθὸν ᾿ 
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ψυχῇ τὸ ὠἀγαϑὸν ἔχοντες ἐν ἐκείνῃ καὶ τὸ 
εἶναι ἔχομεν, κατὰ φύσιν ἂν καὶ τοῦ ἀγαϑοῦ 
τυγχάνοιμεν τῆς ἐφέσεως" εἶ δὲ τὸ μὲν κατὰ 
τὴν ἡυχὴν, τὸ δὲ κατὰ τὸ συναμφότερον ἡμῶν 
εἴη, τῆς ἑαυτῶν ἐφίεσϑαι συμᾷαίνειν ἀνάγκη 
φϑορᾶς, περ aUAov μὲν τὸ ἀγαϑὸν' καὶ ἔξω 
σώματος, οὐδὲν δὲ δίκαιον ὀρέγεται τῆς 
οἰκείας oSopais , ὥστε οὐδὲ ὁ ἀπορῶν εἰ ἄρα 
70 δίκαιον καὶ τὸ συμφέρον, ἐν ψυχῇ λέγει τὸ 
᾿ἀγαϑὸν ἡμῶν" εἰ de... (1) καὶ τὸ εἶναι τοῦ 
ἀνθρώπου υχικόν. ἐςξι, xa) οὔτε μικτὸν ἐκ 
ψυχῆς καὶ σώματος, οὔτε σωματικὸν μόνον. 
Διὰ μὲν. οὖν........ (2) ὅτι καὶ πρὸς τὴν ἡϑικῆν 
φιλοσοφίαν καὶ πρὸς τὴν εὕρεσιν τῆς ἀνθρώπου 
᾿ς φύσεως ὶ προκειμένη συμξαάλλεται ζήτησις, 
οἶμαι γογονέναι καταφανές' ὅτι δὲ καὶ πρὸς 


. θεολογίαν. ἀφορμάς παρέχεται ϑαυμαστάς 


μάϑοιμεν ἂν, μνημονεύσαντες ὡς τὸ μὲν 
δίκαιον τὴν. ὅλην οὐσίαν συνέχει τῶν ψυχῶν' 
κατὰ γὰρ τὰς ἀναλογίας ὑποςᾶσα, πάσας, 
κατὰ δίχην δηλονότι τῆν τὸ οὐσίαν διηρέθησαν 


(1) Lacune signum est. Sic Cod. Ambros. 
Marc. 


(2), Lacunula est. Sic Cod. Ambras. Mare, 


‘ 
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\ / \ \ φΦ δ ‘ ‘ 
xa) Tag δυνάμεις τὸ δὲ av καλον THY votpay 
e ἢ 9 , δ 9 ! 9 ε 
ὑποστασιν ἀφορίζει" διὸ καὶ ἐραστὸν ἐστὶν ὁ 

~ 9 9 , 
youc καὶ ὀρεκτὸν, ὡς φησιν (1) Ἀριστοτέλης, καὶ 
~ nw ’ d 
Tov you μετασχόντα καλὰ πάντα, χαὶ ἡ ὕλη 
χαϑ' ἑαυτὴν ἀκαλλὴς οὖσα, διότι καὶ ἀνείδεος, 
d é “ 
ἅμα τε μεταλαμᾷάνει μορφῆς καὶ εἴδους, καὶ 
τῆς τοῦ καλοῦ δυνάμεως ἐμφάσεις ὑποδέχεται" 
τὸ δὲ ἀγαϑὸν ἅπασαν τὴν ϑείαν οὐσίαν ἀφο- 
piles. τιᾶν γὰρ τὸ ϑεῖον κατ᾽ αὐτὴν τὴν ϑείαν 
εἰ 3 ὶ 3 ~ 
ὕπαρξιν, ἀγαϑὸν ἐστιν. Ei yap οἱ Sto) τῶν 
d 3 4 ms 
ὄντων sicly αἴτιοι, xa) οἱ mpsoGurspos τῶν 
εἰ 3 Vo ε \ ε ’ὔ 
ὅλων, καὶ εἰ τὰ ὄντα περὶ ἑαυτοὺς ὑπέφησαν, 
9 φ 
ἀγαϑοὶ κατ᾽ οὐσίαν siq), xa) πάσ! τοῖς οὖσιν 
P ἕ 
ἐπιλάμπουσι τὸ ἀγαϑόν. Ei τοίνυν τὸ δίχαιον 
ΩΝ ~ “ ~ , : 
διὰ τοῦ καλοῦ τῷ ἀγαϑῷ συνδέδεται, xo 
we { ~ fe 
Waco Μυχικὸς διάκοσμος διὰ μέσων τῶν γοέρων 
. “ ~ εἰ > 
ὑποστάσεων ἥνωται τοῖς ϑεοῖς, ὥστε μία ἐςὶν 
ε 4 e / 
ἡ ἀσώματος φύσις καὶ ἑνοειδὴς 5 xed συνεύει 
] . \ \ 95 ’ ε VN: \ 3 te 
πᾶσα πρὸς TO ayador ὁ δὲ μερισμὸς ἐν τοῖς 
"Δ ‘ . τς ῷ @ .\ 
εἰδώλοις ἐστὴν οὐ δυναμένοις τας πρωΐΤουργες 
ΓΝ \ Vo ᾽ / 
αἰτίας χατά. THY ἐκείνων ἐποτυπωσασϑαι, 
. : ’ εἴ 
Φανερὸν ἄρα ἐκ τούτων, ὅτι καὶ πρὸς θεολογίαν 
ew “ ΠΝ >» ἢ 9 \ 
μὴν ἡ παροῦσα ἐποδειξις οὐ σμικρᾶ συντε- 
Atl, καὶ πρὸς πᾶσαν ὡς εἰπεῖν φιλοσοφίαν. 


(1) Aristot. De anima lib. TIT. cap. 10. 
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of y “Δ εἴ ’ : 
Ανωθεν οὖν τὸν ὅλον ἐκθεμκένοι συλλογισμὸν, 
/ ~ 4 Q ow 
ἑκάστην τῶν προτάσεων αὐτὴν ἐφ᾿ ἑαυτῆς ava 
, : , 9 
σκεψωώμεϑα, καὶ διορίσωμεν τίνες μὲν εἶσι 
> 7 "~ , \ Ι 
wep) αὐτῶν ἀληθεῖς Sofas, τίνες δὲ ἡμάρτηνται, 
. 9 e / : , 
xe) @oy ποίας αἰτίας οἷον ἑτέραν ὁδὸν ἐξε-- 
/ oe ’ 4 e 23. 
τράπησαν τῆς περὶ τούτων ἐπιστήμης οἱ TA— 
’ Q 
γαγτία τῷ Πλάτωνι δοξάζοντες. Ὁ μὲν δὴ 
\ / ! . κ᾽ 
συλλογισμὸς ὅλος ὃ κατασκχευαΐζων ὅτι τὸ 
, ’ “ 
Sixasov συμφέρον, οὑτωσὶ πρόεισι" wav δίκαιον, 
’ ~ 9 ? ad ff 
καλόν' πᾶν καλὸν, ἀγαϑον' πᾶν apa δίκαιον, 
δ - 4 
ἐγαϑον' ἄλλα μὴν χαὶ TO ἀγαϑὸν τῷ συμφε- 
\ wo ef “aw / 
porrs ταυτὸν, πᾶν ἄρα δίκαιον συμφερον. Ka) 
ἐστι πρῶτος ἐν πρωτῷ σχήματι TOTS μὲν 
: ed ’ ’ 
μείζοσιν ὅροις τοὺς ἐλάττονας περιλαμξανων' 
~ XN 9 “ . ͵ 3 Ι 
τοῖς δὲ ἐλάττοσι τοὺς μείζονας ἀντιστρόφους 
9 ᾿ f Ν > ~ ~ 
Yropalvay, Πάλιν yap av. xa) ἀπὸ τοῦ ὠγαϑοῦ 
9 4 f ~ re 
ἄρξαμενος, τὸ αὐτὸ δυνήσῃ συναγαγεῖν πᾶν 
9 U ~ . ~ af 
ὠγαϑὸν. καλον' πᾶν καλὸν, δίκαιον πᾶν ἄρα 
ἐγαθον, Sinai ἔστι δὲ τὸ por τῷ ἀγαθῷ 
ἄγανον, σἸκαιογ ἐστὶ GE TO συμφέρον TH ἀγαῦῳ 
4 1a Ι 
ταυτὸ τὸ ἄρα συμφέρον δέήκαιον tors ταυτὸν 
of 9 ) ~ U \ af A 
«ἄρα ἐστὶ τῷ συμφέροντι τὸ δίχαιον. Οὗτε γάρ 
\ 9 A _ δῷ “ of a 9 “~ 
τὸ ἀγαϑον τῆς ψυχῆς ἐν ἄλλῳ' τοὶ, ἢ ἐν τῇ 
9 ~ , ΓῚ / \ re 
apeTn ὑφέστηκεν > θυτΤὸ τὸ καλον' ἐλλὰ πᾶν 
\ 3 \ > » \ 9 ’ Ν 
Τὸ ἄγαϑον κατ᾽ ἀρετὴν ἀφωρισται' xad τὸ 








~ 
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αὐτὸ καλὸν ἐστιν ὅπερ καὶ ὠγαδὸν, καὶ ταῦτα 
ἀμφότερα dixasa ἐστί. Kav γὰρ σωφρον ἧ, κἀν 
ὠνδρεῖον, δίκαιον ἐστὶ διὰ τὴν τῶν ἀρετῶν 
ἀγτακολούϑησιν. Οὐ γάρ ἐστι σωφρονεῖν μὲν, 
ἀδίκως δὲ Civ οὐδὲ: ἀνδρίζεσϑαι μὲν, στέ- 
ρισϑαι δὲ ποτε δικαιοσύνης ἀλλὰ τὸ αὐτὸ 
τῆς ζωῆς εἶδος ἐκ πτασῶν ὑφίστηκε τῶν ἀρετῶν. 
Ἐν μὲν οὖν ταῖς ἀρχαῖς τῶν πραγμάτων, τὸ 
ayacoy ἐξήρηται τοῦ κάλλους, καὶ τὸ καλὸν 
v πέρχειται τῆς δικαιοσύνης. Τὸ μὲν γάρ ἐστι 
σιρὸ τῶν νοητῶν ἐν abaroie ὑπεριδρυμένον' τὸ 


\ \ f φῳ ~ 
δὲ κρυφίως μὲν ἐγ τοῖς πρωτοις τῶν νοητῶν,. 


> / \ 9 re ; ~ ( 
ἐχφανέστερον δὲ ἐν TH πέρατι τῆς διαχοσμῆ- 
σεως ἐκείνης" τὸ δὲ ἐγοειδῶς μὲν ἐν τῇ πρω- 
, , % a 4 \ 9 a] 
τίστη Tales τῶν νοερῶν, «δευτέρως δὲ ἐν τῷ 
«7 ~ re wo: Ca) φ 
τέλει THE νοερᾶς προύδου τῶν ϑεῶν. Καὶ αὖ 
σάλιν, τὸ μὲν ἀγαϑὸν, ἐν τοῖς ϑεοῖς" τὸ δὲ 
\ 9 Ὁ Ὁ \ Ν 3 ~ 
κάλον, ἐν τοῖς τοῖς τὸ δὲ δίκαιον, ἐν ταῖς 
*~ : 
ψυχαῖς. Ὅϑεν δὴ καὶ τὸ μὲν δίκαιον καλὸν 
ἐστιν, οὐ πᾶν δὲ τὸ καλὸν, δίχαιον, ZAA ἡ 
~~ ᾷ 9 a re f " 
του κάλλους αἰτία TOU ..cocrees ( 1), ὑφέςηχε. Καὶ 
~ 4 Q \ 4 ’ e ry Q ~ ee 
Wav μὲν τὸ καλὸν ayabov ἡ δὲ πηγὴ τῶν ὅλων 
(1) Lacuna est.Sic Cod. Ambros. Marc. Ficin. 
Justitiam antecedit. τ. δίκαιου προῦφ. 
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9 ~ e , \ ~ a 
ὠγαϑῶν ὑπερήπλωται παντὸς Tou καλοῦ. Ka) 
‘ ‘\ 2 9 ἐ ‘ / _ δὰ ~ 
TO “ev δίκαιον, ayadov, dia μέσου τοῦ καλοῦ 
~ > nw ’ 4 At » \ > 2 
τῷ ἀγαϑῷ συναπτομενον" τὸ δὲ ayactoy, ἐπέ- 
~ a { 
κεινα ἀμφοῖν. Οὕτω δ᾽ ay εὕροις καὶ εἰς τὰ 
of ~ 9 ( ‘\ 
alla τῶν ὄντων δποθλέπων' τὸ a ὑλικον 
αἴτιον, εἰ καὶ 55 365 ἐστιν, αἰσχρὸν ὑπάρχει 
xa) ἀχαλλές" τοῦ γάρ τς μὴ (1) μετέχον, ἄμοι- 


gor ἐστιν εἴδους: to δὲ aloSnrov, κάλλους 


μὲν ἔμφασιν ἔχει, δικαιοσύνης δὲ οὔ. Καὶ yep 
ὁ ἐν τῷ Φαίδρῳ Σωκράτης (1) δικαιοσύνης φησὶ 
καὶ σωφροσύνης οὐδὲν ἐστι φέγγος ἐν τοῖς 
ee ὁμοιώμασιν. Nov δὲ κάλλος μόνον ταύτην 
ἔσχε molpar, ἐκφαγίστατον εἶναι καὶ ἐρασιειώ- 
τατον. Ὅπου μὲν ὥρα τὸ δίκαιον, ἐκεῖ καὶ τὸ 
χαλὸν, καὶ ὅπου τὸ καλὸν, ἐκεῖ καὶ τὸ ἀγα- 
Sov, εἴτε εἰς τὰς “πρωτίστας ἀρχὰς ἐπιδεῖν 
ἐθέλεις.» εἴτε εἰς τὰς ἐκείνων μέχρι τῶν ἐσχά- 
τῶν ἐλλάμγψεις. Τοῦ μὲν yap ἀγαϑοῦ πάντα 
ἀπολαύει" πάντων yap ἐστιν apyn τοῦ δὲ 
χάλοῦ, τὰ εἴδους “μετέχοντα μόνα" τοῦ δὲ 
δικαίου, τὰ ψυχῆς. Ἔν δέ γε τῷ μέσῳ κέντρῳ 


(1) Ficin. unius particeps quidem est. Legit 


μέν. 
(2) Bekk. I. 1.-p. 47. 
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~ wf ε é N29 ε 4 
τῶν ὄντῶν ἁπάντων, οἷον δὴ ἐστιν ἡ ψυχὴ, 
4 ~ 9 3 
WAITS συνήνωται ταῦτα ἀλληλοις, τὸ ἀγαθὸν, 
\ ΝΥ ν ΒΜ / ϑ δ > 
τὸ χάλον, TO δίκαιον: καὶ TO τε ἀγαϑὸν av- 
~ ed 
τῆς (I), καλὸν ἐστι" καὶ τὸ δίκαιον apa καλὸν 
2 9 > / ~ 
xa) ayaSoy (2). Καὶ οὐκ ἐπὶ ταύτης μόνον τῆς 
" 9 3 9 
τριαδὸς ὁ λόγος ἀληθὴς, ἀλλὰ καὶ ἐπ᾽ ἄλλων 
“ 4 4 - 3 
πολλῶν, οἷον τὸ ὃν ἐπέχεινα ζωῆς ἐστι, καὶ 
ζωὴ τοῦ νοῦ ἐπέχεινα ἐν ταῖς ἀρχαῖς" καὶ αὖ 
ἐν τοῖς ἀποτελίσμασιν οὐ πᾶν τὸ τοῦ ὄντος 
~ Ρ 9 “ 
μετέχον, χαὶ ζωῆς ἐστι μετέχον' οὐδὲ πᾶν τὸ 
~ a 9 a ® 
ζῶν, xa) vou μετείληφεν, ἀλλ᾽ ἔμπαλιν" τὰ 
δὴ a s f 2 \ \ 
μὲν γοοῦντα παντα καὶ Cy καί ἐστι, τὰ δὲ 
ζῶντα τοῦ εἶναι μετέχει, καὶ ὅμως, τοιαύτης 
a 2 “» 
οὕσης ἐν τοῖς ἄχροις κατὰ τὴν τριάδα ταύτην 
~ > ee re ἴ ? 
διαφορᾶς, ἐν τῇ ψυχῇ CuynvaaT as ἀλλήλοις: καὶ 
δ , ἃ ’ ~~ > e ‘ \ 0 & 
τὸ μὲν ὃν Con τε καὶ yous ἐςιν, ἢ δὲ ζωὴ vec 
\ 9 ΓΙ ἣ ad . > / Y 4 ; ’ 
χαὶ οὐσία, ὁ δὲ νοῦς οὐσία καὶ. ζωη" μία yap 
ἐςιν ἁπλότης ἐν αὐτῇ, καὶ ὑπόστασις μία; 
an of ~ 3 
καὶ οὔτε τὸ ζὴν ἐπακτὸν, οὗτε τὸ νυεἶῖν, ἀλλ 
e 4 nw > « ~ 3 , 9 7 ε AN 
ὁ μὲν νοῦς αὐτῆς ζῶν καὶ οὐσιωδὴς ἐστίν, ἡ δὲ 
ὉΠ) Ficin. ἐρείμς. Cod. αὐτοῖς, 
(2) Sic et recte Ficin. Ur bonum quidem 
ipsius est pulchrum ATQUE JUSTUM ; Justum quoque 


simul et pulchrum est et bonum ; PULCHRUM 51Μ1- 
LITER ET BONUM EST ET JUSTUM. 


\ 
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΄ ε \ 
‘Can νοερὰ κατ᾽ οὐσίαν, ἡ δε οὐσία.......... (1) 
᾿ : 4 “ A » 
xa) πάντῃ οὖν ἐστι πώντα, καὶ ἐν ἐκ παντων. 
‘ \ 3 \ ~ \ \ 9» δ. ν ~ 
Κατα τὰ αὐτὰ your xy τὸ ayadoy αὐτῆς 
f \ \ 
χάλλει διαφέρει χαὶ δικαιοσυνῃ' καὶ. τὸ καλον 
9 > ὔ ‘ 
τέλειον és) χαὶ ἀχαϑὸν καὶ πάντως δίκαιον, 
xa) τὸ δίκαιον τῷ καλῷ καὶ τῷ ὠἀγαϑῷ 
dy ὁ 
συγκέκραται, καὶ τὸ μὲν ὑφοκείμενον ἕν, οἱ 
’ 4 Ψ ~ ( 
δὲ Aoyos διάφοροι" καὶ av καὶ τοῦτο', unre 
8 ~ ~ { s) ἣ 
τὴν ταυτότητα τῶν τριῶν τούτων κατᾷ Τους. 
/ , Ἂ , δ 
λόγους νομίζωμεν, μητε τὴν ἑτερότητα κατα 
ε 9 \ 4 
τὸ ὑποκξίμενον, ὠλλὰ τοὺς μὲν λόγους, δια- 
“ > »“ ’ : 
φόρους αὐτῶν φυλάττωμεν, τὸ δὲ ὑποκείμενον, 
ἃ / ~ ' \ ~ 
ἕν. Διότι δὴ πανταχοῦ κατὰ τᾶς ἐνεργείας τῆς 
ΝΣ ’ Ν es 4. 
Auris νσυνυφέστηκε Te τρία ταῦτα ἀλληλοις. 
εἴ Ν ε ‘ 4 : [ων >. ee 9 
Ὥσπερ γάρ of μὲν Aoyo τῶν ἀἐῤετῶν εἶσι δεα- 
v r.) \ δ ~ 59 Ly 
φέροντες. ἐν δὲ TO πασῶν ἐστι μετειληφὸς. 
2 4 / a 
ua) οὐκ ἐνδέχεται δικαιοσυνης μὲν μετέχειν, 
/ \ 9 δῷ Δ / ‘ U 
σωφροσύνης δὲ ἐμοιρεῖν, ἢ τουτῶν μὲν μετε- 
. Wf “ of 9 -" df 
xiv, ἄγεν δὲ τῶν ἄλλων apeT@y’ οὑτὼ δὺ 
\ εἴ / ~ wo 
‘nal ἡ τριας αὕτη συνήνωται ἑαντῆ, καὶ πᾶν τὸ 
3 \ ε ~ ~ ~ ἴω 39." 
ἀγαθὸν ὁμοῦ καὶ τοῦ καλοῦ πλῆρες ἐστὶ xa) 
~ . ‘y ’ 2 
τοῦ dixaiou' xa) τούτων ἑκώτερον μετ᾽ ἐκείγου 
(1) Hic est lacuna. Sic Cod. Ambros. Mare. 


Ficin : Essentia denique intellectualis et vivens. 
Recté. oo - 


4 
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συνεισέρχεται. Διὸ xa) ὁ Σωχράτης dia τοῦ 
καλοῦ τῷ ἀγαϑῷ συνῆψε τὸ δίκαιον. Τοῦτο 
yap μέσον ἐστὶ καὶ σύνδεσμος ἐκείνων δεσμὸς 
δὲ κάλλιςος φησὶν ὁ Τίμαιος (1), ὅς ὧν ἑαυτὸν 
τε καὶ τὰ συνδούμενα ὅτι μάλιστα ἕν ποιῇ. 
Πολλῷ δὴ οὖν μᾶλλον παντὸς ἄλλου δεσμοῦ 
τὸ χαλὸν αὐτὸ συναγωγόν ἐστι καὶ ἑνωτικὸν 
τῶν δύο τέτων, τῷ τε δικαίου χαὶ τῷ ὠγαθοῦ. 

Περὶ μὲν δὴ τῆς ὅλης ὁποδείξεως τοσαῦτα 
προειρήσϑω' καϑ' ἑκάστην δὲ τῶν προτάσεων 
ἑξῆς τὴν ἐληϑείαν ϑεωρήσωμεν. Πρὸς δὰ τὴν 
λέγουσαν πᾶν τὸ δίκαιον εἶναι καλὸν, οἱ μὲν 
εὖ πεφυχότες, οὐκ ay ποτε ἐνσταῖεν᾽ γεγόνασι 
δέ τινες καὶ ἔσονται Θρασύμαχοι καὶ Καλλι- 
χλεῖς, xa) ἄλλο πάμπολυ Κενταυριχὸν καὶ 
Σατυρικὸν γέιος, of φασι γενναίαν εὐηθείαν (2) 
εἶναι τὴν δικαιοσύνην, καὶ οὔτε τῶν καλῶν 
οὔτε τῶν φρονίμων ἐπιτηδευμάτων" of δὲ 
καλὸν μὲν αὐτὴν εἶναι συγχωροῦσιν αἰσχυνό- 
μένοι THY τῶν πολλῶν δόξαν, νόμῳ Us καλὸν, 
ἀλλ᾽ οὐ φύσει" καὶ oD Πῶλος ὁ ᾿Ακραγαντῖνος . 
καὶ ἄλλοι πολλοὶ ταύτης προύστησαν τῆς 


(1) Bekk. Til. ἃ. p. 28. 
(2) Cod. ἀλήϑειαν. Vid. Rempubl. Lib. I. Bekk. 
WI. 1. p. 45. 


( 208 ) 
δόξης, οἱ καί φασι τὸ ἀδικεῖν τοῦ ἀδικεῖσθαι 
3 “«Φ 4 ’ 1 oe 
γόμῳ μὲν αἴσχιον, τῇ δὲ φυσει κάλλιον) διῖ- 
e 9 “ ἴ > N ~ / 
στάντες TOY ὡς ἀληϑῶς νόμον δσὸ τῆς φύσεως 
~ , f ἣ ’ 
τῶν πραγμάτων, ἄλλα μὲν. τὰ κατὰ νόμον 
3 } of δ 
αἰσχρὰ καὶ καλὰ λέγοντες; ἄλλα δὲ Ta 
/ ’. 4 
κατὰ φύσιν. Πρὸς δὴ ταύτας τὰς δοξας 6 Σω- 
Ι / 3 | \ id 
χράτης icapeevos ἐν Πολιτείᾳ (1), xj δεικνὺυς ὅτι 
ε > 4 9 δ 9 97 ε ε 
ὁ δίκαιος ἐπιςήμων ESI, καὶ οὐκ εὐηϑης» ὡς ὁ 
2 , “Ὃ 4 oe ͵ 
ἐκείνων Acyos, ςοιχεῖον ἔϑετο τοῦ μὲν ἐπιςη- 
Α ~ \ ε ͵ ; ~ \ , 
μονος τὸ τοῦ μὲν ὁμοίου πλεονεχτεῖν μη βου- 
me \ 9 / A ς 9. a Ἂ 
λεσϑαι, τοῦ δὲ ἀνομοίου καὶ yap ὁ ἰαΐῖρος 
~ ~ rea? ; of 3 ~ 
οὐ τῶν ἰατρῶν ἐθέλει πλέον ἔχειν, ἀλλὰ τῶν 
\ > o~ 9 εν > « 947 x 
μη ἰατρῶν, ἐπεὶ τοῖς γε ἰατροῖς ἐϑέλοι ay 
δ 2 Δ ’ 3 / / d 
Ta αὐτὰ λέγειν, ἐπείπερ xa) δέδεικται ὅτι 
-“ > / \ Ὃ 
τοῖς. ἐπιςξήμοσι τὰ avTe δοκεῖ περὶ τῶν 
9 ~~ > \ ° 
αὐτῶν, ὁμοίως τοίνυν xy ὁ ἀριϑιμητικὸς χαὴ 
’ δῷ 9 εἰ 
ὃ γεωμέτρης καὶ τῶν ἐπιστημόνων ἕκαστος" 
~ 9 , 4 ‘ 
τοῦ δὲ ἀνεπιστήμονος τὸ πάντων ὡσαυτως. 
nr ΡΞ ~ ( A 
ἐθέλειν πλεονεκτεῖν, καὶ τῶν ὁμοίων δήπου χα 
κω 2 of. τῷ 
τῶν ἀνομοίων' οὐ γὰρ ἔχειν wap ἑαυτῷ δια- 
9 , Y , 
κρίσιν ἐπιστήμης χαὶ ἀνεπιστημοσύνης" καὶ 
edn, Ov) ‘ 2 ae 9 
ὅλως τῷ μὲν ἀγαθῷ τὸ κακὸν ἡγαντίωται 


(1) Respubl. Lib. I. a. 





(3209), 
(μόνον, τῷ δὲ κακῷ νὺ τὰ χακὸν (1) κὶ τὸ ἀγα. 
Sos: dyaspetinoy οὖν ἐστι τοῦ ayadou', καὶ 
τοῦ πρὸς αὐτὸ ἐγαντίου χαχοῦ. Ἐπειδᾷ τοίνυν 
δύο ταῦτα στοιχεῖα χεῖται, τὸ μὲν ἐπιςήμης, 
τὸ δὲ ἀνεπιστημοσύνης, ὁ δίχαιος πότερον τῶ 
μεὲν ὁμοίου πλέον ἔχειν οὐκ ἐθέλει, τοῦ δὲ 
εαἰνομοίου μόνον, ἢ ἀμφοτέρων ὡσαύτως. ᾿Αλλ’ 
ὁρῶμεν ὅτι δίχαιός τις ὧν τῶν μὲν δικαίων 
οὐχ ἂν βούλοιτο σλεὸν ἔχειν, τῶν δὲ ἀδίχωγ. 
Ej γὰρ καὶ τῶν ὁμοίων ἐϑέλοι πλεονεκτεῖν, 
οὐ Sixaiog ὧν εἴν" ἐς γὰρ τὸ ἴσον ἐν τοῖς ἴσοις, 
ἐχἝαίνε, δὲ .......... (2) ἀναγκαῖον ἄρα τὸν δ,- 
zasoyv τοῦ μὲν ὁμοίου στλεονεκτεῖν οὐδαμῶς 
ἐθέλειν, τοῦ δὲ ἀνομοίρυ μόνον. ᾿Αλλὰ μὴν 
τοῦτο στοιχεῖον ἐπιστήμης ἐϑέμεϑα' ὁ ἄρα 
δίκαιος ἐπιςήμων ἐστὶν" εἰ δὲ τοῦτο, καλὸν 
ἐστιν ἡ δικαιοσύνῃ, καὶ φύσει καλὸν, ἐἴπερ 
ἐπιστήμῃ σύνεστιν, ἀλλ᾽ οὐκ αἰσχρὸν » καὶ δζᾳ 
φρόνησιν 6 δίχαιος τοιοῦτος, ἀλλ᾽ οὐ δε εὐη-- 
ϑε)αγ. Ὁ μὲν οὖν Σωχράτης τὸν τρόπον τοῦτον 
ἐν Πολιτείᾳ τοὺς τῆς δικαιοσύνης κατηγόρους 
δυήλεγξεν, ἐν, δὲ τῷ συλλογισμῷ συνάγει 


(x) Sic Ficin. et Cod. Ambros. — Cod. autem 
noster et Marc. χαλόν. 
(2) Lacuna est. Sic. Cod. Ambros. Marc. 
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( λιο ) 
\ 2 \ , ‘ 4 Ά ‘ A 
μὲν εἰς ταυτὸν τότε xaTa νόμον RY τὸ κατὰ 
d ; “ \ 
φύσιν, ἐπιδείκνυσι δὲ ὅτι πανταχοῦ τὸ δίκαιον. 
’ 4 9 ι of : os 5 
φύσει καλὸν ἐστι, καὶ ἑνὸς ὄντος τοῦ κρα- 
Ὁ ἕν Ν ᾿ ᾿ 
τοῦντος χαὶ πολλῶφ, χαὶ ὡς ὃ δίκαιος βίος 
γα το 3 . κ᾿ ε Al af ~ 
χρατιστος ἐςὶ ROY ἄριςος" ὃ δὲ. adinog way 
; oe ef t 
Tovvavrioy αἴσχιστος τε ἅμα καὶ κάκιστος. 
> a.” > ~f 4 
Ei δὲ δεῖ ἄλλων δποδείξεων τῆς σπρογάσεως 
4 ef ~ ‘ ε ‘ 
ταύτης ® φησι πᾶν τὸ δίκαιρν sivas καλόν, 
φέρε καὶ ἡμεῖς αὐτὴν ye πλειόγων ἐπιχειρημά. 
Τῶν γνωριμωτέραν ποιήσωμεν. Ἐπειδὴ τοίνον 
ἡ ψυχὴ σλῆϑος ἐστι, καὶ τὸ μέν ἐστιν αὐτῆς 
πρῶτον, τὸ δὲ μέσον, τὸ δὲ τελευταῖον, “τότε 
φαμὲν ἐν ταύτῃ γίνεσϑαι" ϑικαιοσόνην 5 ρα 
ὅταν τὸ μέσον ἢ τὸ ἔσχατον ἄρχειν ἐπ χειρῇ 
~ 4 a ad / ἴω 
τῶν βελτιόνων, ἥ ὅταν τὸ πρωῶτιστον Yeu 
/ , “ 
μέσου, καὶ τὸ μέσον τοῦ τελευταίου κρατῆ : 
3 ΕΞ: εἴ 4 
ἀλλ᾽, ti μὲν ὅταν τὰ χείρονα δυναστεύῃ xara 
Ἂ" , > #3 ἡ δ / ee 
τῶν xpeT Tovey, οὐκ ἔτ᾽ ἂν εἴη τὰ χείρονα TH 
4 re “ Wf 4 
Quo τοιαῦτα' ᾧ γὰρ τὸ ἄρχειν προσήκει, 
rs ΩΣ 9 tf [4 
τοῦτο κρεῖττον ἐστὶ χαὶ τιμιώτερον κατὰ GU- 
> / / 
σιν. Ei τοίνυν ἐδύνατον τὸ αὐτὸ βελτιον sivas 
A ~ / *~ ᾿ Ν / 
XH χεῖρον TH φύσει, δεῖ καὶ τὸ δήκαιον To Te 
3 “ῳ ~ ed \ , ow 9 
ἐν ψυχαῖς ϑεωρεῖν, ὅταν τὸ μὲν ἄριστον ἐν 
3 “ of a ~o a \: ἣ 
αὐταῖς ἀρχῇ τῆς ζωῆς ὅλης, τὸ δὲ μέσον, 





( 211 ) 
ὑποτεταγμένον τῷ ἀμείνονι, τοῦ ἐσχάτου 
κρατῇ. Tore γὰρ ἔκαςον τῶν μορίων τοῦ xar’ 
ἀξίαν. τυγχάνει, τὸ μὲν βασιλεύον, τὸ δὲ 
δορυφορῶν, τὸ δὲ ὑπηρετῶν ταῖς τῷ χροίττονος 
δυνάμεσι. Τὸ ἄρα δέκαιον ἐπονεμητιπόν. ἐς! 
τοῦ προσήκοντος ἑκάστῳ τῶν τῆς ψυχῆς μο- 
βίων, καὶ τῆς διοπραγίας αἴτιον". .......... (1) 
\ > 3», of 4 Ne δὼ 
τὸ κατ᾽ ἀξίαν ἔχοντος. χαὶ TA ἑαυτῶ.......... (Δ) 
εὐταξία περὶ τὴν ψυχὴν ὅλην ἐστὶ, xa) συμ- 
μετρία [MN occvcrsores (3) φύσιν Τὴν αὐτοῦ πράτ-ο 
τοντος μηδὲν (4) τὸ δὲ τεταγμένον xy τὸ σύμ- 
ν᾿" \ Jf a, Va 

μέτρον Koy TO κατα GuoW, καλὸν ἐστι. To apa 
δίκαιον ....... (5) Δεττὸν γὰρ τὸ δίκαιον' τὸ μὲν 
ἐν τοῖς συναλλάγμασιν , ὃ τῆς Σριθμητιχῆς 
9. ἢ ’ ᾿ \ 9 . ψῳ 

ἰσότητος στοχαζεται (6, τὸ δὲ ἐν Taig δια- 


(1) .Sic Cod. Marc. Ambros. 

(2) Sic Cod. Marc. Ambros. 

(3) Sic Cod. Marc. Ambros. 

(4) Ficin. hee ita éxcerpsit : fpsum itaque 
justur naturd distributivum est ejus quod cor 
venit parti cuilibet anime, et officti proprii con- 
Servandi unicuigue causa, propriegue dignifatis 
distribuend@ , atque ita totius ordinis conseryatia. 

(5) Sic Cod. Marc. Ambros. : 

(6) SicCod. Ambros.—Parls. ἰσότητητος, στοχ..ᾧ. 
τὸ δέ. Ficin. Arithmeticam @qualitatemCONseRVAT. 


s14. 
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a ᾿ : νὴ , 
νομαῖς τῆς (1) γεωμετρικῆς δεῖται πάντως 
σότητος" τὰ μὲν τὸ ἀριϑμητικὸν (2) ἴσον (3) 
ἐπιζητῶν, ἵνα μὴ τὸν κοινωνοῦντα τῶν συμ- 

9 ’ ~ ‘ 
Coraior ἀδικησωμεν, τοῦ πλείονος 'ὦντι- 
, ’ A “~ > / 
λαμέανομενοι" διανέμοντος δὲ τοῖς ἀνίσοις 
ἤ 3 4 
τὰ ἄνισα κατὰ τὴν προσηχουσαν ἀξίαν νέμειν, 
9 / ~~’ ef 
καὶ TO ἀνάλογον σώζειν γεωμετρικῶς" ὡς ἔχει 
~ d 
τὰ πρόσωπα διαφορᾶς, οὕτω καὶ τὰ διαγε- 
: 9 ~ 4 φ9 of : re 
μόμενα αὐτοῖς ἀξίως ἔχειν πρὸς ἄλληλα. Πᾶν 
» 3, 3 > ἢ 
μὲν οὖν τὸ δίκαιον, ἴσον ἐςὴν, ὡς εἰρήκαμεν" 
~ LNs ee. \ of 3 ’ 
πᾶν δὲ τὸ ἴσον, καλον" τὸ yap ἄνισον alaypoy 
9 > @ 9 \ 9 ae 
ἐστι καὶ ἀσύμμετρον, ἐπειδὴ καὶ εἰροίρμοστόν 
ἐστι' πᾶν apa τὸ δίκαιον καλόν. Tpiroy δὴ οὖν 
! ef > A 9 4 \ 9 
λέγομεν OTs καὶ τὸ ἐν σώματι καλὸν οὐκ 
ε 4 “ad 9 ϑο ΤΣ 
ἄλλως ὑφέφηκεν ἢ ὅταν τὸ εἶδος ἐπικρατὴ τῆς 
2 εἴ 3 
ὕλης Ἶ axaAAne » aUTH καὶ αἰσχρὰ ᾿ χαὶ ὅταν 
χρατηϑὴ τὸ εἶδος var αὐτῆς, αἴσχους ἀνα- 
πίμπλαται χαὶ ἀμορφίΐας, καὶ οἷον ἀνείδεον γί» 
᾿ ~ e / ᾿ ͵ 
ψεέται τῇ ὑποχειμένῃ φύσε! συνεξομοιούμενον. 
Ei τοίνυν ᾿καὶ ἐν ψυχῇ τὸ μὲν γοερὸν ἡμῶν 
᾿ (1) Scriptum erat : διανομαῖς..... γεωμ. supple- 
vit alia scriptura : τῆς. . 
(2) Scriptum fuerat : ἰσότητος........ tov ἴσον. 


Supplevit alia manus : τὰ μὲν τὸ ἀριϑμητιχόν. 
1? (3) Sic Cod. Ambros,— Noster habet τὸν ἴσον. 


΄ 
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εἴδους ἐπέχει ral τὸ δὲ ἄλογον, ὕλης" νοῦς 
μὲν yap καὶ λόγος τῆς τοῦ πέρατος ἐστὶ 
συστοιχείας, τὸ δὲ ἄλογον THE τοῦ ἀπείρου, 
φύσει γὰρ ὥμετρον ior). χαὶ ἀσριστον' ἀγάγκη 
δήπου χαὶ ἐν ψυχὴ τὸ κάλλος ὁρῶσϑαι, τοῦ 

a ’ ϑω ~s \ 9 ¢ 4 rs) 
Ey λόγου χρατοῦντος, τῶν dt aArcyay εἰδῶν 

δῷ ~ Π] e a 4 o 
τῆς ζωῆς κρατουμένων ὑπὸ Aoyou xa) φρονή- 
σεως. ᾿Αλλὰ μὴν τὸ δήχαιοαν τῷ μὲν λόγῳ δ- 
δωσι τὸ κράτος; τὴ δὲ ἀλογίᾳ τὸ κρατεῖσθαι. 
Διωφέμει γὰρ ἑκατέρῳ τὸ προσῆκον" τῷ μὲν 
ἐρχικῷ, τὸ ἄρχειν" τῷ δὲ ὑπηρετικῷ,, τὸ δου- 
λεύειν. Ἐπεὶ xa) ἢ δημιουργία. τὸ ἄλογον 
ὑπέταξεν ἡμῖν, καὶ τῷ λόγῳ ἐν upeiv οἷον ὄχημα 
παρεσκεύασεν αὐτὸ, συμφέρον ἄρα xa) δίκαιον, 
καλὸν $51, καὶ κάλλους αἰτίον τῇ ἡυχῇ. Te- 

\ 4 2 

ταρτον τοίνυν, τὸ δίκαιον τέλειον tor) καὶ 
ὡρισμένον, ἐπείπερ τὸ ἄδικον ἀόριστον καὶ 

9 μ > 9 wW δ 9 n~ 
ἀτελές" ἐπ᾿ ameipor δὲ εἶσι, καὶ οὐδαμοῦ 
ἥσταται, τὸν τῆς δικαιθσύνης ὅρον ὑπεξελϑοκ. 
Τὸ οὖν δίκαιον μέτρον ἐπιφέρει καὶ πέρας 
οἷς ἂν παραγένηται , καὶ τέλεια πάντα Yor- 
τελεῖ: τοιοῦτον δὲ ὃν, καλλοποιὸν ἐστὶ τῆς 
uy? τῷ 9d τελείῳ xa) τῷ μεμετρημένῳ 
᾿συμφυέται τὸ καλόν, διότι δα τῷ ὡμέτρῳ 
oy ἀορίστῳ συνυφέστηκε τὰ αἰσχρόν. Apa. ἄρα 





( a14 ) 
\ ‘y fos A 4 Δ ε 
τὸ δίκαιον τέλειον ἐστί χαὶ μέτριον χαὶ ὧρι- 
Ι / ’ es > 9 
σμένον χαὶ καλὸν, καὶ OU διέςξηκε ταῦτα ἀπ 
P= x2 ’ ἰ : ’ 
ἀλληλών κατὰ Qual. Πέμσττον τοίνυν λεγέσθω 
~ - αν εὐ f i 
χαὶ ὅτι τὸ πᾶν τοῦτο δικαιοσύνῃ xXaATSXO- 
ε ! ~ CON 7 a, 
cuncer ὁ δημιουργος" τῷ yap καλλίστῳ συνε- 
“~ ~* οι. 
δησεν αὐτὸ τῶν δεσμῶν, χαὶ ἄλυτον ἐστοΐησε 
ἫΝ Α ~ 9 ! A / 
δὲ τὴν τῆς ἀναλογίας δύναμιν τὴν cuveyoucay 
2 δ΄ Ny e οι eo - ® ate 4 
αὐτο, x, φίλον ἑαυτῷ ποιᾶσαν (1) τὸ δὲ ὁμοιά- 
μενον τῷ παντὶ τῷ καλλίστῳ τῶν ὁρατῶν, 
; , po 3 ͵ \ wv | 
καὶ αὐτὸ dnmoudey ἐς! καλον. To apa δέήκαιον 
““ v7. / 
χαὶ κατὰ τοῦτον τὸν λογον ist καλόν, καὶ οὐ- 
=~ / ee we a U] εἰ 
δαμοῦ διέζευκται τῆς τοῦ καλοῦ φύσεως. Οτι 
\ φ ~ ν vf δ ᾿ ' 
μὲν οὖν πᾶν τὸ δίκαιον ἔστι καλὸν, δζᾳ τούτων 
e 4. ' \ \ e¢gr~ , a 
ὑπομεμνησϑὼ" τὴν δὲ ἑξῆς TauTy πρότασιν 
\ f a AN ν » ἊΝ 
Τὴν λέγουσαν πᾶν τὸ καλὸν αγαϑὸν σπρο- 
/ Vo, ’ 
τείνει μὲν ὁ Σωκρατης. ὁ δὲ ᾿Αλκιβιαδὴς οὐκ 
3 , ef / 
ἀποδέχεται τὸ δὲ αἴτιον, Ori τὸ καλὸν ϑέσει 
AN Ἶ oar i] ° 
καλον sivas ὑπείληφε καὶ οὐ φύσει" διὸ καὶ τὸ 
.Ν / ὃ ‘ d 
δίκαιον συνεχώρησεν sivas χαλόν. Οὕτω γὰρ 
¢€ 4 ἢ ᾿ \ / . 
 ὑπείλησται (2) apy τῷ. WANS , x94 "τὸ 


(1) Cod. Paris. Ambros. Mare. παντί, Ficin. 
facientem, 

(2) Hic desinit Cod. Marc, necnon prior 
scriptura Codicis Parisiensis, qui continuatur 
secunda manu, ea scilicet que alterius vitja 
hinc indé emendavit. 





(.a15 ) 
καλὸν τοῦ ἀγαϑοῦ διέςηκε. Τὸ μὲν 5D οἶναι 
; iY ’ "“ο \ \ 
γομίξει κατὰ δοξαν' τοῦτο γὸ εἶναι χαλὸν, 
τὸ πρέπον δήπου χαὶ τὸ ἔνδοξον, τὰ δὲ κατ᾽ 
εἰλήθειαν' οὐδὲ 93 ἔδοξεν εἶναι θέσει τὸ ἀγαθόν. 


᾿ς / 7 \ / ¢ ε»Ὁ 3 
Καὶ ταύτην τοίνυν τὴν πρότασιν, ἐμεῖς ἐπι- 


δείξωμεν πάντῃ ἐλυϑεστάτην. Παντὶ δὰ οὖν 
re ᾿ Ά ΓᾺ \ ᾿ > # é ΠῚ 
τούτο χαταάφαφες oT! TO χάλον ἐράσμιον ἐστι 
κατὰ τὴν αὐτοῦ φύσιν" ὅπου γε χαὶ τὸ ἔσχατον 
κάλλος, ὡς ἐν εἰδώλοις φερόμενον, ipasoy ἐς: 
χαὶ κινεῖ τὰς ψυχά ξ... μον (1) αὐτὸ 9 καὶ ἐχ- 
πλήττει φαινόμενον, ἤνδαλμα φέρων τοῦ ϑείου 
χάλλους' τοῦτο γάρ φησιν ὃ ἐν τῷ Φαίδρῳ 
Σωχράτῳυς (ay τὸ χάλλος μόνον ταύτην ἔσχε 
μοῖραν, ἐκφαιέστατον εἶναι καὶ ἐρασμιώτατον. 
ἑτύμως oD, εἴτε. δέκ τὸ καλεῖν εἰς ἑαυτὸ, χέ- 
κληται καλὸν, sire δ τὸ χινεῖγν καὶ ϑέλγειν 
\ A 9 \ 4 é 3 ’ > 
τὰ πρὸς αὐτὰ δυνάμενα βλέπειν, ἐραςὸν ἐς! 
\ ἢ ‘ λεν ‘ ‘ \ vy ° 
κατα φυσιν. Lio χα ὁ ἐρῶς προς TO καλον ἄγῶν 
\ ν “~ 3 ‘ εν we ‘9 4 
λέγεται τὸ ἐρῶν' ἀλλὰ dx πᾶν τὸ ἐραςὸν 


ἐφετόν' ἔς, oD ὁ ἔρως ἔφεσις τινὸς ἐῤῥωμένῃ. 


(1) Sic Cod. Ambros. Ficin: Constat pulchrum 
esse amabile suapte naturd, quandoquidem et 
extrema pulchritudo divine pulchritudinis ima- 
ginem ferens, est amabilis, primogue aspectu 
animos ad se movet. 


(2) ΒΕΚΚ. 1. 1.}.48.. | ᾿ 


͵ 


( 216 ) 


ἣ / \ “ Y > ~~ 3.4: 4 
XH GuyvToves , 94 Tay TO ἐρῶν edie Tas τινος 


“ ‘ εἰ \ V9 Ν 3 ἢ 
οὗ ἐςιν ἐνδεες' ἄσσαν δὲ τὸ ἐφετον, ἄγαϑον 
3 of ~ δ ἃ ’ 
ἐςιν, NTOL ὡς ἀληιϑῶς ayadoy ἥ φΦαινομένον, 

᾿ “ δ 95 “ / 3 

Πολλὰ 99 χαὶ τῶν μὴ ἀγαϑῶν ἐφετὰ ἐστι, 

4, ~ 4 9 4 
διότι τοῖς ἐφιεμένοις ὡς ἀγαϑὰ φαντάζεται. 
΄ a \ ε \ ~ ! 3 ~ 
Δέδεικται οὖν xgj ὑπὸ τοὺ Σωκράτους ἐν τῷ 
Ι Ὁ εἴ 4 4 \ λ 
Μένωνι σαφῶς, ors ἀδυνατον εἰδότας τὸ καχοὸν 
me Ἔ ~ ~ >. \ 
ὁποῖον ἐστὴν, ἐφίεσϑαι αὐτοῦ (1). Πᾶν οὖν ro 

4 ‘ > ᾽ 5» \ o> \ 9 \ / 
ἐφετὸν ἄγαθϑον ἐστι" NOY εἰ μὲν EDETOY χυρίως, 

τ» 9 δ “Ὁ 4 
κα! ὠγαϑὸν κυρίως" εἰ δὲ τοῦτο φαινόμενον 
3, \ \ 9 , ’ ~. εἴ 
εἴη. καὶ τὸ ὠγαϑὸν ἔσται δήπου τοιοῦτον" ὅλως 
sd ἡ ~» a@ ~ : , 
δὲ ἐφ'έκαστου τῶν ὅρων, τοῦτο προσϑετέεον 
: f- ᾿ xX ~ 9. ' ' ἢ. : 
TO φαινομένως ἢ ἀληϑῶς" εἰ od καλὸν ἐστι 
. Α 5 J» No... "δ \ 5 
Φαιγομένον 9 XY ἐρᾶςον ἐστι KGY EPETON καὶ ἀγω- 
‘AS ~ ’ rs t 9. \ 4 
Sov, TH τοιούτῳ καλῷ cuCuyor εἰ δὲ φύσει, 
: \ Vio. VY . Wo», \ e ae 
καλον χαὶ ἐραςὸν Noy ἀλ αϑὸν ὡσαυτὼς. Ka) τὶ 
a ‘ L) (J. ’ VY sal? 
5S av εἴη τὸ ἐφετον; ἄρα τὸ κακὸν: ἀλλὰ adb- 
τς ΄ 4 \ 4 “Ὁ 
νάτον γινωσχομένον, ἐφετον γενέσθαι τινὴ τῶν 
of 4 Vs . aw ~ 5 [ων 
οντων" πάντα yap Ta ὄντα Tou ἀγαθοῦ 
> , of 
ἐφίεται, κακοῦ δὲ οὐδενὸς ἐςὶν ἔφεσις, AAA’ 
: 4 ““ , "~ , “Ὁ \ 
οὐδε τοῦ μήτε ἀγαϑοῦ, μήτε χακχοῦ" ἀλλὰ 
κω φν of ef: ( ° 
Wav TO τοιοῦτον aAAou ἐνέχα WPATTiTAs y 
‘ / 4 ~ \ ’ 
194 τέλος οὐδενὸς ἐς!" Trav δὲ τὸ ἐφοτὸν, τέλος" 
(1) Bekk.II.1. p.34a. 544. 








( αι") ) 
καὶ el τι τῶν καχῶν ἐφετόν ἐστιν, ἀγαθὸν εἶναι 
φαγ]ζε]αι,») εἴ τι τῷ καλῷ διάφορον, ὡσαύτως. 
Ei τοίνυν στᾶν To καλόν, ἐραςὸν » πᾶν τὸ ἐραςὸν, 
ἐφετον" στᾶν ἐφετὸν, ἀγαϑόν' "τῶν τὸ καλὸν ἄρα 
ἀγαϑόν". χαὶ «ἀντιςρέψαντι, πᾶν τὸ ἀγαϑὸν, 
ἐφιτὸν. Τοῦτο μὲν οὖν αὐτόϑεν δῆλον" way τὸ 
ἐφετὸν ἐραςόν' τοῦ yap αὐτοῦ ἐς!ν ὁ ἔρως καὶ 

ἡ ἔφεσις, διαφέρει δὲ ἀλλήλων κατὰ τὴν 
ἄγεσιν καὶ τὴν συντονίαν τῆς ἐφέσεως" ἐπεὶ χαὶ 
ὁ ἐν linha Σωκράτης (1) ays τοῦ καλοῦ τὸν 
ἴρωτα καὶ πρὸς τὸ ἐγαϑὸν ἄναγει, καὶ j épasor 
bead sivas τὸ ἀγαϑὸν, ὥσπερ καὶ τὸ καλόν. ἘΣ 
οὖν array τὸ dyader, ἐφετὸν' “πᾶν δὲ τὸ ἐφετὸν, 
ἐραςόν' πᾶν δὲ τὸ ἐραςὸν, καλόν' προσεχῶς 
γὰρ ὁ ἔρως κάλλους és) πᾶν ἄρα τὸ ἀγαϑὸν, 
καλόν. Μὴ οὖν λεγέτω τὶς, ὅτι τὸ ἐγαϑὸν 
ἐπέχειγα κάλλους" μησὶ ὅτι διττὸν τὸ ἐραςόν' 
οὐ γὰρ περὶ τῶν πρώτων ἀρχῶν ὁ λόγος, 
ἀλλὰ orep) τῶν ἐν ἡμῖν καλῶν χαὶ ἀγαϑῶν. 
Τὸ οὖν. ἐν ἡμῖν ἀγαϑὸν, ἅμα καὶ ἐφετον ἐς! 
xa) ἐραςν' δι ἔρωτος οὖν αὐτὸ χτώμεϑα, 
καὶ συντόνον περὶ αὐτὸ σπουδῆς. Καὶ εἴτις 
ἑαυτοῦ ᾿συναισϑάνεται > πάντως mou οἶδεν 


(1) Bekk. II. ἃ. p, 43... 


® 








( 218 ) 
ed ~ 9 \ / of A 
ors τοῦτο ἀγαϑον δριμυτέρους exes Tove 
ἔρωτας τῶν ἐν αἰσϑέσει καλῶν TO ἄρα aya- 
Sov, καλὸν ἐστι. Διὸ δὴ καὶ οἱ ἐρωτικοὶ πταρα-- 
. 4 ‘ \ » 4 λιν 
χελεύονται (1), μετὰ τὸ αἰσθητὸν χάλον ἄγεν 
τοὺς ἐρωμένους ἐπὶ τὸ ἐν πρώξεσι καὶ ἐστι-΄ 
τηδεύμασ, χαὶ ἐπιςσήμαις καὶ ἐρταῖς κάλλος, 
᾿ κᾷκεϊ γυμνάζειν τὸ ἐρωτικὸν ὅρμημα τῆς “Lu. 
χῆς" εἴθ᾽ οὕτως ἐπὶ νοῦν καὶ τὸ ἐκεῖ πρωτυργὸν 
καὶ ϑεῖον Aros ἀνατείνραϑαι, ὡς ὄντως δὲ 
\ Ὁ Ὁ Vo» U4 a φ 

λαδὴ τοῦ χαλοῦ, HOY ἐν τούτοις & φαμεν sivas 

~~ oe 9 > ~ 9 
Τῆς ψυχῆς ἐγαϑα' τί ~ apeTue i 677 iGniANe 
χάλλιον ἐν Huiy : τὶ δὲ τῶν ἐγαντίων αἴσχιον" 
᾿ Ταῦτα περὶ τῶν συνεχτικωτάτων εἰρῆσθο 
προτάσεων τοῦ προκειμένου συλλογισμοῦ: 
τὴν δὲ λέξιν λοιπὸν τοῦ Πλάτωνος ἐξετά- 
caper. Tiparoy μὲν οὖν τὴν Seow ὁρίζει 

~ ; , . ~ ‘ > δ 
Tou προσδιαλεγομένου δεῖ yap αὐτὴν sivas 
καταφανῆ" χαὶ πότερον οὐδὲν τῶν δικαίων 
συμφέρον ἐστιν, ἢ τινὰ μέν ἐστι τοιαῦτα, τινὰ 
δὲ οὗ" δῆλον γὰρ ὅτι πρὸς μὲν τὸν τὸ καθόλου 
ἐποφάσκοντα καὶ τὸ μερικὸν καταφάσχον 
? me a 4 ry δ » ~ 
ἀρχεῖ κατασχευάσαι" πρὸς δὲ τὸν The μερικῆς 
3 ’ ὡς ͵ > ἢ \ / 
ἀποφάσεως προσταάμενον avayan TO καθόλου 

(1) Vid. Plat. Sympos. Bekk. IL a. p. 444-sqq- 








( arg ) 
xeracxeve ζειν καταφατικόν ὃ δὴ χαὶ ποιήσει 
ὃ Σωχράτης λαξὼν ὅτι τὸ συμφέρον οὐ καθόλου, 
> / ’ "oy \ 
ov warray dwotacxe τῶν δικαίων, ἀλλα 
e , / \ 9 a \ 
τινῶν povov. Asuirspov δὲ ἐπὶ τούτῳ, τὴν 
ἐλάττονα πρότασιν ἐρωτᾷ εἰ πᾶν τὸ δήχαιον 
καιλὸν, χαὶ δίδωσιν 6 ᾿Αλκιζιάδης" ἔνδοξον 
., \ \ ’ φ : νΝ 
yap οἴεται εἶναι τὸ δίκαιον χαὶ πτρέστον' ἐσπτειδὴ 
δᾷ ὁ Σωκράτης ὁμοῦ δικαίων καὶ συμφερόντων 
μνημονεύσας. ἐπήγαγε, τὶ δὲ, τὰ μὲν καλὰ 
αὐτῶν ἐστι, τὰ δὲ οὗ, διηπόρησεν ὁ ᾿Αλκι- 
Cradne περὶ τίνων ἤρητο" τοῦ δὲ εἰπόντος ὅτι 
᾿ / ef ~ \ 

wp) δικαίων, συνεχώρησεν ὅτι wav τὸ δίκαιον 
καλύνγ' τούτων δὲ ληφϑέντων Kot τοῦ προθλη- 
ματος χαὶ τῆς ἐλάσσονος προτάσεως, μέτεισιν 
ἐπὶ τὰ ἑξῆς ὁ Σωχράτης, 


« Td’ αὖ τὰ καλὰ": πότερον πάντα τὰ 
». ἀγαθὰ; ἢ τὰ μὲν, τὰ δ᾽ οὔ: --- οἶμαι ἔγωγε. 
» ὦ Σώκρατες, ἔνια τῶν καλῶν κακὰ εἶναι. ---- 
» ᾿Καὶ (1) αἰσχρὰ dy abla; — ναί. — dea λέγεις 
" τὰ τοιάδε, οἷον πολλοὶ ἐν πολέμῳ βοηθήσαν- 
») τες ἑταίρῳ ἢ οἰκείῳ τραύματα ἔλαξον 'χαὴ 
» ἀπέθανον οἱ δὲ (2) μὴ βοηθήσαντες, δέον, 

(1) Edit. fi καὶ. | 


(2) Exciderunt-in nost. Cod. Bon). ἑταίρ. ἢ ote. 
cp. ἔλ. καὶ ἀπέϑ. ‘ot [ δέ. 





( 220 ) 
rs eo F φ' @a a 
» vysete ἀπῆλθον. ---- πάνυ μὲν oy. — ἐχϑν THY 
’ / \ ν td A 
» τοιαυτὴν βοηϑειαν καλὴν μὲν λέγεις rare 
3 vad “~ aw ~ 49 
D τὴν ἐπιχείρησιν τῷ σῶσαι ἧς ἔδει" aro δὲ ἐς ν 
ΚΝ A 
» ἀνδρεία, ἢ οὗ : --- ναί. --- κακὴν δὲ γε κατὰ 
᾿ ef “ / 9 
τοὺς θανάτους καὶ ἜΧΗ ἢ yap3— ναί. ---- ap 
» καὶ 3 v ’ 
D ἄν ἐκ ἄλλο μὲν ἡ ἀνδρεία, ἄλλο δὲ ὁ θαναος: 
9 J 3 9 
» — πάγυ yb. - οὐκ ἄρα ταυτὸν y (1) ἐστὶ 
» χαλὸν καὶ κακὸν τὸ τοῖς φίλοις βουϑ εἶν. » 
! ,᾿» ε 4 of re 
Δευτέραν πρότασιν ὁ Σωκρατῆς upeTO, TH 
~ \ / av) or.” 
ἀγαθῷ τὸ δίκαιον δία μέσου τοῦ καλοῦ ov 
, , 4 ὃ δ Ν 
vas βουλόμενος, τὴν λεγουσαν πᾶν τὸ καλὸν 
9 / Ἷ ( .Y 
dyator ὃ δὲ ye veavioxog ϑέσει τὸ καλὸν 
ε / y 9 \ ~ δῷ 
ἡγουμενγὸς εἶναι, καὶ ἐπὶ τὰς τῶν πολλῶν 
of ὦ 
δοξας φερόμενος, ἔτι δὲ τὴν οὐσίαν ἡμῶν τὴν 
3 Α 9 ~ Ά VW \ 
ἀλεδνω ἄγνοων, Τὴ τὸ: Opava μὴ διορίζων 
πο τῶν μερῶν. μηδὲ τὰ συμπληροῦντα τῶν 
ὑπουργικὼν διακρίνων, οὐ συγχωρεῖ TH προ- 
4 v ef \ 
Tages TauTH λέγει γοῦν ὅτι πολλοὶ xara 
\ \ 9 ᾿ \ \ “ 
μὲν χα ἐπαινετά πράττουσι, κακά δὲ. Πῶς 
‘ 3 ~ 9 4 ᾽ ~~ “Ὁ 
γάρ οὐ καλὸν τῷ ᾿Αντιλόχῳ τὸ βοηϑῆσαι τῷ 
. ΄ ‘ A Ὁ 4 ε ‘ 
Warps κινδυνεύοντι, καὶ τὴν τοῦ Μέμνονος ὁρμὴν 
ε ΄“" ~ \ 3 3 Ὁ 
ὑπομεῖναι (): πῶς δὲ οὐ χακὸν τὸ ἀπτοϑανεῖν" 
αἵ ¥ εν A \ Vo. wf 
ἅμα οὖν ὁ AUTOS χαὶ καλὸν ἔπραξεν ἔργον... καὶ 


(1) Edit. κατὰ ταὐτὸν γε. 
(2) Homer. Odyss. 1V. 187. 544. 


( 221 ) 
~~ 3 re ~ 4 
᾿χαχῶς ἐπτήλλαξε. Ταῦτα τοῦ νεανίσκου As- 
γοντος. ὃ Σωκλράτης ἠρώτησεν εἰ καὶ éxsivo 
συγχωρεῦ τὸ τὸ αἰσχρόν ποτε ὠἀγαϑὸν εἶναι" 
A \ 2A Φ 3 ρ νὴ δ 4 
ϑαυμαςον yap οὐδὲν ἣν εἰ (1) πᾶν μὲν τὸ αἷ- 
σχρὸν εἶναι κακὸν, τῶν δὲ καλῶν μερίζισϑαι 
τὸ εἶδος, καὶ τὰ μὲν αὐτῶν εἶναι χακὰ, τὰ δὲ 
ayaa συνομολογεῖ δὲ καὶ τοῦτο ὃ ᾿Αλκιξιά- 
dyes καὶ τίϑεται TO αἰσχρὸν ἀγαϑὸν ποτε 
γίνεσθαι τοῖς πράττουσιν, οἷον εἴτινες φίλοις 
κινδυνεύουσι; μὴ βοηϑήσαντες. ἐσωθησαν' aie 
σχρὰ μὲν ἔπραξαν mapidorres τοὺς φίλες, 
ἀγαϑιὰ δὲ αὑτοῖς, σεσωσμένοι χαὴ διαφυγόντες 
a / Δ ; \ ‘ / “ὦ 
i τραύματα ἥ φόνους. Προς. δὲ ταύτας τοῦ 
2 \ ’ ν΄ ΣΝ 4 Α 
παγίσκου τὰς ϑέσεις, ἔξεστι μὲν λέγε! χαὶ 
ὅτι, κακῶς. oleras τὸν ϑάνατον εἶναι τῶν κακῶν 
x94 τὰ τραύματα' Th γάρ τούτων ἡμῆν χαχὸν, 
ἐν ψυχῇ τὴν ὑπύστασιν ἔχουσιν: οὐδὲ γὰρ τὰ 
πάϑη τῶν ὀργάνων usSisno: τὰς τῶν χρω- 
μένωγ ἀρετάς. Οὔχουν οὐδὲ ὃ τέχτων, τοῦ 
πρίονος αὐτῷ λωξηϑεέντος, ἀποβάλλει τὴν 
, > A\ > ¥ e¢« »ν \ ν 9 μ᾿ 
τέχιηγ' oudt, εἰ nv ἡμῶν τὸ εὐδαιμον ἐν τῇ 
τεκτονικῇ, κακοδαιμονὰ ἂν εἴποιμεν τὸν τοῦ 
πρίονος ἀφηρημένον. ἔπει ὥσπερ ἡ ψυχὴ τὸ 

(1) Delendum videtur εἰ. 





( 222} 
w of ef ns oof 
ὄργανον txts, οὕτω καὶ τοῦ σώματὸς ἄλλα ὧν 
ν of 9. “Ὁ Ν - %~ X 
Ἶδοι Tig ὄργανα, dk ὧν TO σῶμα κινεῖ τὰ 
X =e ε \ “ἈἨἦ ἢ 9 
ENTOG, ὧν ἡ καχία THY τοῦ σώματος εὐεξίαν 
᾿ “Ὁ. Α > \ 
οὐ λυμαίνεται. Κατὰ ταῦτα δὴ οὖν wt τὰ 
’ ~ , , 
πάϑηῃ τοῦ σώματος ov διαξαίνει καὶ μέχρι 
“ ef Ἵ a ᾽ U 
ψυχῆς: ὡςει χα! ὁ θάνατος, εἰ καὶ Camaros 


3 . of ᾿ = > 
est κακὸν, ἀλλ᾽ οὔτι γε ψυχῆς. Εἰ τοίνυν τὸ 


“Ὁ , ~ 9 
μὲν καλὸν τῆς πράξεως ἐν ψυχῇ ἐστι τὸ δὲ 
7 > of ’ 9 
χαχὸν ἐν ἄλλῳ, οὕπω δέδεικται; τὸ αὐτὸ 


καλὸν nad κακόν. Ἔξεστι δὲ αὖ καὶ λόγικῶς 


é ε of 
διορίζειν ὡς ἄλλο τὸ wad αὐτὸ καὶ ἄλλο 
‘ Α 4 ed Ι ~ 
τὸ κατα συμθεξηκὸς' καὶ γε Σωκράτης τῶτον 
͵ ᾿ ~ ( . 7 ρῳ 
ἐκλέγεται τῆς λύσεως τὸν τρόπον, ὡς τῷ νεα- 
av ᾿ - ne 
END γγωριμωτερον ἔστι γὰρ ἡ ard bien πρᾶ- 
‘ 9 e ‘ \ 3 of ε΄ 
Gig καλὸν xed ἑαυτην" κακὸν δὲ, εἴπερ aga: 
f ’ 3 7 
κατὰ aupeCeGnucs, διότι oupbeCuxey ἐγδρι» 
a: 9. Ὁ 4} \ e / 3 
Coucvoy ἀποϑανεῖν. Ἔστω yap ὁ Savaroc, εἰ 
Ὁ. Ὁ ? ov ; sd 9 
βούλει, τῶν κακῶν" οὐκ ἄρα χαϑ' δ- τί ἐστι, 
κατὰ τοῦτο καὶ κακὸν, CAAA κατὰ cums 
, 3 ~ 
noc. Eig δὲ καὶ οὗτος τρόπος ἐστι Tar σο,» 
Ὁ > /. 3, εἰ 
ςιἰκχῶν ἐνοχλήδεων αἴτιος, ὅτι τὰ χατὰ συμᾷξε- 
Exxog ὡς καϑ' αὐτὸ AaubCaroves, καὶ οὐ διο- 
ρίζουσι ταῦτα am ὠλλήλων κατὰ τὸν δια-- 
᾿ \ / of \, 9 ΄ 
λεχτικον νομον. “AAA δὴ οὖν ἐστι τὸ καλὸν, 


Ν 








( aa3 ) " 
χαὶ ἄλλο τὸ χαχόν" xg} οὐ καϑὰ καλὸν, δέ. 
δειχται καχὸν, ἀλλὰ κατὰ δυμθεθίκον ὁ 
τὸν Savaroy ἔξεστι γε μὴν xduiva λέγειν 
ὅτι τὴν οὐσίαν ἀγνοοῖ τοῦ ἀνθρώπου, οὐ did- 
ρίζων ὑπὸ τοῦ καλοῦ τὸ ἐγαϑὸν, καὶ τὸ μὲν ἕν 
ἄλλῳ, τὸ δὲ ἐν ἄλλῳ τιϑέμενος, καὶ τὸ μὲν 
ἀγαϑὸν τῷ σώματι συμφύρων , τὸ δὲ καλὸν 
ἐπὶ τὴν ἐνέργειαν τῆς ψοχῆς ἀναφέρων" xg} τὸ 
μὲν πτρογγούμενον. τὸ δὲ ἑπακολουϑοῦν ὅὃμο- 
λογῶν. ᾿Αλλ᾽ ὅγε Σωκράτης ov ταύτην με]ῆλθε 
τὴν λύσιν, ὅτι μηδὲ τὴν οὐσίαν ἡμῶν ἔϑειξεν 
ἤδη τοῦ σώματος xa ϑαρεύουσαν. Πρὸς ἄνϑρω- 
πον. οὖν olopeevor τὸ a comm Angier inst 
tone τῆς οὐσίας ἡμῶν » οὕπω λέγειν ἣν δυνατὸν 
ὅτι τὸν ϑάνατον, εἴτε ἔστι κακὸν, εἴτε un, 
διορίζεν. χρὴ τῶν τῷ ἀνθρώπῳ συμβαινόντων; 
Hh μὴ συγχεῖν εἰς ταὐτὸ TO, τε ἀγαθὸν Tou 
σώματα. τοὶ τὸ ΞΘ τοῦ ἀνθρώπου » μηδὲ 
τὸ τοῦ ἀργώνου, κακὸν ἐπὶ τὸν χρώμενον ἄνα» 
πέμστειν. 

« (1) Ὅρα τοΐνυν, εἰ ἦγε καλὸν χαὶ ἀγαθὸν, 

" ὥσαερ ἐνταῦϑα' κατὰ τὴν ἀνδρείαν yap 

ἢ ὡμολόγεις χαλὸν εἶναι τὴν βοήϑειαν' τοῦτο 


(1) Cod. Responsum Alcibiadis omisit : οὗ 
φαίνεται. sue 


(294 } 
’ φ΄ "A 
οὖν αὐτὸ σκόπει “τὴν ἀνδρείαν ἀγαϑον 
᾿ ’ ! a ͵ 
χκακόν' δε δὲ σκόπει (1) πότερα ἂν δεξαιο 
¥ 9 Qe λ Ι Sah -— 
σοὶ εἶναι dyaba, ἥ κακα: ---- ἐγαθα--- ἐκδν 
, 4 vd re 
τὰ μεγιςα: --- μαλιςα. — ΧΟ κιςα Tar 
i] ‘2 Δ ! f 3 “ Α 
τοιάτων δέξαιο ay στέρεσθαι " --- πῶς yap 
af ~ ,. 2 
OU; — στῶς οὖν λέγεις περὶ ἀνδρείας . ἐπὶ 
᾿ . 
πόσῳ οὖν (2) δέξαιο φέρεσϑαι;--- οὐδὲ ¢ ἣν ay 
ἐγὼ " δεξαίμην, δειλὸς ὧν.--- ἔσχατον ἄρα σοι 
κακὸν εἶναι δοκεῖ ἡ  δειλίας---ἔμιοιγε.---ἰξ low 
τῷ τεθνάναι, ὡς ἔοικε: --- φημί...--ἐκᾶν θα- 
9 
νώτῳ τι x δειλίᾳ évav]scaralov (3) Coon καὶ 
> Y 
ἀνδρεία:---ναί.--- καὶ τὰ μὲν μάλιςα εἶναι (4) 
, , ' of 
βέλοιό σοι, τὰ δὲ ἥκιςα:--ναί.---- ap ὅτι τὰ 
of ~ t 
μὲν ἄριςα ἡγῇ, τὰ δὲ κακιςα:--- πάγυγε. --- 
vf “Ὁ 3 μ ~ 
τὸ apa Bond siv ἐν WOAEUO . Τοῖς φίλοις ς ἵ 
μὲν καλὸν. κατ᾿ ἀγαϑοὺ megti τὴν τῆς 
ἀνδρείας, καλὸν αὐτὸ σροσεῖπες (5)3-—al= 
/ ~ ~ 
νομαί γε. --ο xaTa δὲ ye κακοῦ @eg tiv τὴν 
~~ ’ i 4 / 9 we @ 
τῷ ϑανάτου, καχον: — val. — οὐχοῦν δε 


“ f ~ ’ 
δίκαιον προσαγορεύειν ἑκαστὴην τῶν ameg- 


(1) Edit. σὺ πότερα. 


a) Edit. ἂν αὐτοῦ. 


(3) Sic Bekk. Edit. ἐναντιώτατα. 
(4) Edit. μάλιςα βούλοιο. Bekk. polhega ἂν. εἶναι 


βούλοιο. 


(5) Edit. προσεῖπας. 











“ 


(555) 
» ἕξεων: εἴπερ i χαχὸν ἐργάζεται, χακὴν χα- 


a 


» λεῖῆς" xy ἢ ἀγαϑὸν, ἀγαϑὴν κλητέον; — 


» ἔμοι γε δοκεῖ. » 

Μέχρι μὲν τῶν προειρημένων ῥημάτων, ὅτε 
᾿Αλχιξιάδῃς ἀντέστη πρὸς τὴν λέγουσαν σρό- , 
τάσιν, τὸ καλὸν (1) ἀγαϑὸν εἶναι πᾶν. ἣν Σω- 
χράτης διέλυσε τῷ xa αὐτὸ καὶ τῷ κατὰ 
συμξεξήκος, ἀφ᾽ ὧν πολλὰ τῶν ὅπορων ὑπὸ 
τῶν διαλεκτικῶν εἴωϑεν ἐπιλύεσϑαι" ἐντεῦ- 
Sev δὲ ἤδη προηγουμένως κατασχευαζέει τὴν 
πρότασιν ταύτην, ἀμφισδητήσιμον εἶναι δοξα- 
σας, καὶ κέχρηται προσυλλογισμῷ προκατα- 
σχευάζοντι τὸ ζητούμενον" καὶ ἔστιν δ pom 
συλλογισμὸς πρῶτος πρῶω........ (2) ἐπι(αλλων" 
γίνεται γὰρ κατὰ τὸ πρῶτον σχῆμα, καὶ προεί- 
ρηται ὃ τρόπος" Way καλὸν, ἐφετοόν' πᾶν ἐφε- 
τὸν, ἀγαϑόν' πᾶν ἄρα καλὸν, dyaSov, ᾿Αλλ᾽ 
εἰ μὲν οὑτωσὶ προὔφερε τὼ λήμματα, δῆλος 
ds ἦγ" yer δὲ δοκεῖ μεριχώτερον αὐτῶν ἀντι- 
λαμξάνεσϑαι, ἐπὶ ἀνδρείας ποιούμενος τὸν 
λόγον' αἴτιον δὲ, ὅτι βούλεται τὲς προτάσεις 
πὸ τῆς ζωῆς τοῦ «ροσδ' ιαλεγομένου λαξεῆν' 

(1) Cod. κἀκὸν. Cod. Ambros. καλὸν, ἃ 


(2) Sic et Cod. Ambros. 
3. 15 





( 226 ) 
“ Α an Vea 4 
τοῦτο Yap MalUTINWTEpOY καὶ ἅμα δραςήριον 
δ \ ~ 9 ~ 9 / > “νι Ν᾽ 
πρὸς τὴν τοῦ ἀτελοὺς ἐπανόρθωσιν, ἐχεῖνο δὲ 
/ A ͵ 
ἐπιστημονικωτερον TE YOY διαλεχτιχωώτερον 
\ / ~ ef to 
ἐστιν. Ei δὲ βούλει τοῖς ῥήμασι παρακολουθεῖν 
9 “ of 4 e / Α t 
ἀκριξῶς, ὄψει κειμένας πάσας τὰς προτάσεις" 
3 ~ Ν ’ / ἮΝ ’ 
ἐρωτῶν μὲν yap πότερον δέξαιτο αὐτῷ ὑπαρ- 
V3 a,’ \ > ~ 
χειν τὰ ἀγαϑὰ ἥ τὰ κακὰ, τὴν μεγίςην ἐρωτᾷ 
f \ 4 No» \ 3 
πρότασιν τὴν λέγουσαν τὸ ἐφέτον ἀγαϑον" 
of ‘ x 3 ᾿ 
οὐδὲν γὰρ ἄλλο ἐστὶν ἐφετον, ἢ τὸ ἐγαϑον" 
( s ~ \ Ξ 
οὐ 90 δὴ τὸ χακον' τοῦτο Dd παντὶ φευκτὸν, 
\ ef ’ 2 VN ε» 9 \ 
καὶ ἅμα τε γινώσκεται οἷον és) yo} ὑπ᾽ οὐδενὸς 
f ~ of a \ ‘ 
σπουδαΐζεται τῶν ὄντων. Ὅταν δὲ ὡς ayador 
/ t 4 / > 
ἐξαπατησῃ. γίνεται πάλιν ἐφετον" μονον δὲ BY 
4 \ 9 4 Nf a 
ἐφε]όν ἐστι τὸ ἀγαϑον. Τί δὲ ἀλλο ἐστὶν ὃ ἂν 
( enw ἐ λ fA of of 
δεξαίμεβα ἡμῖν ὕπαρχειν, ἡ οὗ τὴν ἔφεσιν ἔχο- 
SY LY “~ ’ ’ > 
μὲν xy βουλητον ἡμῖν ὕπαρχει; πάλιν δὲ αὖ 
> ~ > \ \ / , 
ἐρωτῶν ti χα! τὸ μέγιστον ἀγαϑὸν μαάλιςα 
9 / 9 > £7. 4 A ? 
epenov ἐστιν, ἐκείνην Aaubaver τὴν πρότασιν 
\ ! \ 9 Ν > 4 9 “ 
τὴν λέγουσαν. To ἐρῶστον ἐγαθον ἐστι" συν-- 
: / > a εν εἴ 3, ε 
Tovos yap ἐστιν ἔφεσις ὁ ἔρως' ὥστε, εἴτε ὡς 
\ / \ » ἢ 
ἐφετὸν λαμᾷανοις τὸ ἀγαϑον, εἴτε ὡς épasoy, 
4 _ “~ \ \ 3 4 
guve7n lew (1) αὐτῷ τὸ καλὸν ἐκ παν]ός. ὙεΙΤῸν 
αὖϑις προσλαμέανων ὅτι ἀνδρείας οἱ οὐκ ὧν δέ- 


᾿α) Cod. Ambros. συνάπτεις. 





Γ ἘΠΕ 
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ἢ ' , \ \ 
Eairo στέρεσϑαι, mpooAauGarts τὸ χαλὸν 
32 > 4 -" 
ἐραςὸν εἶναι καὶ ἐφετόν' χεῖται γὰρ εἶναι καλὸν 
\ . ᾽) 3 = / \ \ > ἤ 
τὴν ἀνδρείαν; ἐξ ὧν συνάγεται τὸ THY ἀνδρείαν 
‘ ~ ‘ e , a ‘2 ) 
194 πᾶν TO οὑτωσὶ καλὸν ἅμα χῷ ayaSoy 
’ \ af ε » , 
εἶναι" κατασκευάζει δὲ ὅτι ἡ ἀνδρεία ἐφετὸν 
3 3 \ Ὁ» 
ἐστι καὶ ἐγαϑὸν > καὶ ὄσο τοῦ ἐναντίου. Εἰ γὰρ 
ε ͵ \ ow Ye 9 , “ 
n δειλία χακὸν ἔσχατον, χαὶ ἡ ἀνδρεία τῶν 
7 9 > « “ of [ 
μεγίστων ἐστὶν ἀγαθῶν. xaroy apa οὖσα 
\ » , > ᾽ Ἃ ‘ 3 δ Π 
14 ἐγαϑον ἐστιν, οὐ τὸ τυχὸν, ἀλλα τὸ 
af ro ~ 9 
μέγιστον" συνήνωται ἄρα Τῷ χάλῳ τὸ ἀγαθὸν, 
‘N > ΓΚ ’ 3 \ e , 

194 “aT ἄλλον τροτον" εἰ Yap ὁ ϑανατος 
/ ΄ 3 vd αῷ 
αἱρετωτερος ἐστι τῆς δειλίας, καχῶς εἶναι 

» f \ ne 
ἐστὶ τὸ δειλὸν εἶναι" μόνον 9S TO κακῶς εἶναι 
~ ᾽ of 4 9 , 
τοῦ μὴ εἶναι φευκτοτερογ' ἀλλο δὲ οὐδὲν, Ei 
δὲ ἧττον κακὸν τὸ μὴ εἶναι τοῦ δειλὸν εἶναι, 
μᾶλλον ὠγαϑὸν τὸ ἀνδρεῖον εἶναι τοῦ Cav τῷ 
99 μᾶλλον κακῷ τὸ μᾶλλον ἀγαϑὸν ἀντίκει- 
ε 3 3 3 ᾿ 
ται ἡ ἄρα ἀνδρεία μειζόνως ἐστὴν ayadoy 
¥ e / \ e ’ ΓΝ 
ἥπερ ἡ Coon Εἰ δὲ χαὶ ἶσον κακὸν ὁ ϑάνατος τὴ 
δειλίᾳ, καὶ τὰ ἐναντία αὐτῆς (1) ἐπίσης ἀγα- 
‘ 9 v \ / 
Sa, Con χαὶ ἀνδρεία, οὐκ apa δῥ τὸν Save- 
Zz πος : ᾿ 
Tov ἀφαιρετέον τῆς ἀνδρείας τὸ ἀγαϑόν" Tooy 
§ 9 3 ~ ~ \ 5 δ . Ἴ 
yap ésw ὠγαϑὸν τῇ ζωῇ, καὶ οὐ dle τὴν ζωὴν 
(1) An non αὐτοῖς ἢ 
215. 
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\ \ , ‘~~ ~ 
ἀγαθὸν, ἀλλα dv αὐτην' batches your ἡ 


Con δῷ τὴν τῆς ἀνδρείας ἔφεσιν. Δέδεικται 


τοίνυν ἐπὶ τῆς ἀνδρείας ὃ Sri τὸ αὐτὸ καλὸν ἐς! 
χαὶ ἀγαϑον' ἔλαϑον δὲ αἱ προτάσεις, ἐπείπερ 
0 Soupatus μαιευόμενος, ἀλλ᾽ οὐκ ἀγωνιζο- 
μένος ἐπὶ μερικοῦ πεποίηται τὰς ἐρωτήσεις. 


« ἴΑρ᾽ οὖν χαὶ ἢ ἱ ἀγαθὸν καλόν" ἡ δὲ χαλὸν, 
» abaxpevs—val. «τὴν ἄρα ἐρ τῷ πολέμῳ 107¢ 
» φίλοις βοήϑειαν λέγων καλὴν μὲν εἶναι, 
» κακὴν δὲ, ἐδὲν διαφερόντως λέγεις, n ὡς (1) 
» προεῖπες αὐτὴν ἀγαθὴν μὲν, κακὴν δέ..--ς 
» ἈΑλῆθη μοι δοκεῖς λέγειν, @ Σώκρατες. ---- 
» Οὐδὲν ἄρα τῶν χαλῶν, καϑύσον καλὸν, 
» καχόν' οὐδὲ τῶν αἰσχρῶν, καθόσον αἰσχρὸν, 
» ayadoy. — οὐ φαίνεται. 

To xa αὐτὸ τοῦ H αὐτὸ χαὶ ὑπὸ τοῦ 
"ApisoleAus (2) ὀρθῶς διακέχρῆἧαι, χαὶ λέλεχἼαι 
ὅτι τὸ μὲν καϑ' αὐτὸ ὑπάρχον δύναται καὶ 
μὴ πρώτῳ ὕπαρχειν; τὸ δὲ ἢ αὐτὸ πρὸς τῷ 
xad αὐτὸ παρεῖναι τοῖς ὑποκειμένοις » HOY 
πρώτως αὐτοῖς πάρεστι, δηλονότι καὶ ἐξισά- 

(1) Edit. ἢ εἰ, 


(2) Aristot. Analyt. poate I. cap. 4. Metaph. 
IV. cap. 18. 
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Α / \ qi 33 ~ 
ζει TF po. aura (1)° τὸ οὐ ἐπ αὐτῶν ἄρχεσθαι, 
λ»"5 9 ~ ὁ Ὁ 3 3 λ / 
χα! ἐν αὐτοῖς ἵστασϑαι τῶν ἐξ ἴσου τὴν ὑπο- 
> “ φ ~ € ; ε ΩΣ 
στάσιν ἔχοντων ἐστὶ τοῖς ὑποκειμένοις. O δὲ 
᾿ \ ’ 9 4 \ > A 
δ Σωκράτης ἐν τουτοῖς To χαλὸν ἄγαϑον 
3 4 ~~ , Α 
ὁποδείξας, ἐπαγωνίζεται τῷ λόγῳ καὶ προσ- 
εἴ Cc 3 , 3 © 
TiSnoWw ὅτι ἢ χαὶ καλὸν ayadcy sow, ἵνα 
\ 3 ’ - 9 ’ 
1 ἀντιστρέφοντα δείξῃ ταῦτα ἀλληλοις" x 
: ΄ῳ \ € / af aS é Ἁ 
συγχῶώρεῖ μὲν ο νεανίσκος εἐγνοιᾶν NOH λάθωνγ 
~ , “ ~e e \ e i Ά 
τοῦ φύσει καλοῦ χαὶ τουτὸ εὐρων ὡς ἅμα x, 
2 ’ > ε u ΓΔΑ wf \ 
ἐγαϑον ἐστιν ὑπομιμνήσκειν δὲ ἔξεστι τοὺς 
4 ~ 9 Ν Ἁ ae \ 
ἐμφισθβητοῦντας" εἰ yap τὸ καλὸν συμμετρίας 
9 9 ~ ~ Α 9 N ζω] ᾽ὔ 
ἐστὴν αἴτιον τῇ ψυχῆ" καὶ εἰ δα, τοῦτο λέγε- 
, ~ 3 δῷ , 
ται χαλοόν' χαὶ εἰ TO κρεῖττον ἐν ἡμῖν παρέχεται 
“Π fang 3 / 
xparely τοῦ χείρονος" my ei τελειωτικὸν ἐστιν 
ἡμῶν καὶ τοῦ αἴσχους τῆς ψυχῆς καϑαρτι- 
~ 3 4 3 ἦ 
L0V, κατ᾿ αὐτὰ ταῦτα x ἀγαϑὸν ἐστι' καὶ ἣ 
~ ’ ~ : ~ a 2 
ταῦτα ἐργαζεται, τῆς ἀγαθοῦ matpac ἐστι, 
> / 9 2 J ’ \ 
χαὶ οὐ nara συμξεξζηκος ἐστιν ἄγαϑον, ἀλλα 
δ 9 δ \ f e 
ἢ καλὸν" εἰ yap i rae ΟΠ ah ΟΥ ear), ἡ 


δὲ δυμ με τρον: ἀγαθόν' a 99 % TO dyabor 


3 


isiw ὥςε yay τὸ ἐναντίον" ἢ αἰσχρὸν κακὸν 
ἐστὶν" ἣ χὰ αἰσχρὸν, ἄμορφον ἐστι. καὶ dopisov 
ν oof φΦ΄ A\ ~ ae) \ .@ wf 

% ἀμετρον' ἡ δὲ ταῦτα ἐστὶ. xaxov, ἢ apa 


(1) In ord: περὶ τοῦ κατ᾽ αὑτὸ καὶ τοῦ ἡ αὑτό. 
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αἰσχῤὸν, δηλονότι καὶ κακὸν ἀναφαίνεται. Συν- 
͵ φ > ( 4. 4 ᾿ εἴ ( 
ἄγει δ᾽ (1) οὖν εἴἶκοτως ὁ Σωχράτης ori TavToy 
ἐστι καλὸν xa) ἐγαϑὸν, εἴπερ 1 καλὸν χαὶ 
ἐγαθὸν tsi, x ὅτι τῷ αἰσχρῷ τὸ κακὸν ταυτόν, 
of gz 3 \  ε 2.9 

εὐπερ "ἡ αἰσχροῦ, καχὸν ἐστιν" ED οἷς συλλο- 
γίζεται ὡς οὐ δεῖ τὸ αὐτὸ καὶ καλὸν λέγειν 

’ 2 ὯΔ » Α of 
καὶ xanxov, οὐδὲ alovpoy xa} καλον. Καὶ ἔστιν 
ἐγτεῦϑεν λαξεῖν ϑεώρημα λογικὸν, ᾧ καὶ Apie 

i] εἴ 9 ͵ d oN 4 e 
SOTEANG ὕστερον ἐχρήσατο, ὅτι tay δυο ἅττα 
ἀλλήλοις ἀντιστρέφῃ, π) ταὶ τούτοις ἐναντία 
ἀλλήλοις" οὐ δυνα]ὸν ϑαγέρῳ καὶ (2) δύο τέτων 
ἀκολουϑεῖν τὸ ἐγαντίον τῷ λοιπῷ" εἰ 9d τὸ 

Ve. oa V3 \ 3 ’ \ > 
χαλοῦ π» τὸ ἄγαϑον ἀντιστρέφει, καὶ τὰ arTI- 
χείμενα αὐτοῖς τὸ κακὸν χαὶ τὸ αἰσχρόν, ..... (3). 
_ (1) Hic est Jacunula unius aut duorum ver- . 
borum. Sic et Cod. Ambros. C. 84.— Cod. 

Ambros. C. 285. absque ullo lacunulz signo. 
(2) Cod. Ambros. C. 285. τῶν δύο τ. | 

(3) Hic subito desinit scriptura. Sic et Cod. 
Ambros. — Cod. Ambros. 285. post αἰσχρόν 
habet : λείπει τὰ otra πάντα. Sed sunt addenda 


hic gue Ficinus ex his Procli commentariis 


latina fecit. Vid. p. 278. 


TEAOS. 








ἩΔΑΜΜΛΔΔΜΛΛΝΆΛΛΛΙ 


EXCERPTA FICINI. 





Argumentatio duplex per negationem et affirma- 
tionem ; illa resolvit , ista componit , et utraque 
cum ipsa natura anime corer 


P. 17. ς, Alcibiades assignare nequit tempus, 
in quo putaverit se nescire illa de quibus nunc 
consultat, certé nec illa quesivit aliquando, 
nec ἃ preceptoribus didicit unquam. Quod si 
neque quexsivit, neque accepit ab aliis, profectd | 
nec didicit , nec invenit ; si nec didicit nec 
“Invenit, merito neque novit; si non novit, non 
est bonus judex, in quibus assignare nequit 
tempus, quando se nescire putaverit. 

P.18. Vides profectO quemadmodum, si hoe 
pactodisputatio producatur, tum quidem com- 
positione, tum vero resolutione procedimus , 
affirmativa quidem compositione, negativa ve- 
τὸ resolutione dicentes. Hee autem :scilicet 
compositio atque resolutio prorsus nature ἡ 
anime convenit, quequidem ἃ perfectivribus 
ad deteriora per compositionem rationum et 
appositionem alienorum quorumdam indu- 
mentorum labitur, quousque in densum hoc 
solidumque vinculum includatur. Vicissim 


( 232 ) . 

vero ad excelsa resurgit per resolutionem ; ; 
‘expulsionemque eorum quz ab ipsa ejus 
᾿ natura dissentiunt, donec evadens nuda, ut 
sacra tradunt eloquia, speciebus omnino se- 
paratis ἃ materia conjungatur. Quamobrem 
argumentatio per affirmativa procedens, ἃ 
perfectioribus ad imperfectiora descendit , 
procedens vero per negativa vicissim. 


Ipsum bonum quamvis essentiam intellectualem 
superemineat, solum tamen sa infimum usque 
sé Porrignt. 


P.20,21,22,23. Ipsum bonum tanquam super 
naturam intellectualem in se consistens, si dic- 
tu fas est, usque ad postrema descendit, illus- 
trans omnia et conservans exornansque et in- 
terim ad seconvertens. Primo quidem ipsis veré 
existentibus adest, secundo divinis animis, ter- 
tio numinibus humano generi presidentibus, 

quarto nostris animis, atque deinceps ani- 
malibus et plantis om nibusque corporfbus. 
Ipsi denique informi materia, infime rerum 
fieci, ipsum profecto bonum clam ineffabili- 
terque anteomnem ordinem, proprium munus 
exhibet omnibus. Hec autem illud ubique 
participant, aliter atque aliter, suo quzlibet 
ordine; et quatenus unaqueque naturaliter 
apta sunt, bonum inde reportant, hxc quidem 
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debilius, efficacius illa , hac uniformius, ila. 


-magis conditione partibili , hac insuper sem- 
piterne, mutabiliter illa.Res namque diviniores 
quemadmodum individuam habent essentiam, 
sic et bonum indivisum possident et unitum. 
Οὐκ veré ἃ principiis longius discesserunt, in 
distantia quadam et divisione jam _posita 
bonum proprium comparant. Quapropter 
talia coetu quodam ad idem contendente mu- 
tuaque conspiratione penitus indigent; ut, 
quandoquidem unumquodque non habet suf- 
ficientiam, quod est elementum boni,saltem 
per communionem mutuam suppleat nature 
defectum , atque ita debilitatem suamglivisione 


factam conspiratione corroboret. Hac utique 


ratione homines singuli seorsum debiles in 
commune ad consilium congregantur, divi- 
sam ita mentem invicem copulantes, et quasi 


ὁ scintillis multis lumen unum accendere 


contendentes. Ipsa quidem multitudo nun- 
quam per seipsum sibi communiter conferens 
compararet, nisi circa unum aliquid in ea 
prevalens simul ordinaretur. Hoc enim circa 
omnem rerum ordinem contemplari licet , 

niultitudinem scilicet ubique uni congenitam 
esse, atque per cognatum unum revocan- 
dam ad unitatem ipsam penitus absolutam. 
Ipsum divinum bonum ideo cunctis sui 


[4 


. 
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inseruit appetitum, ut per hunc bona nobis 
impertire valeret. 


3 e ᾿ Ξ 
Mercurius est autor nobis inventionis et discipline. 


P. 29, 30. Mercurius, ut Jovis nuntius, pa- 
ternam animis explicat voluntatem, atque ita 
nobis exhibet disciplinam, atque iterum, ut 
inquisitionis est autor, inventionem suis 
prestat alumnis. Jam vero quando disciplina 
ἃ superis venit in animas, est inventioné pra- 
¢iantior ; quando vero ab zqualibus cdeu ho- 
minibugcognitricem isi nobis potentiam susci- 
tantibus, est inventione deterior. Inventio 
igitur media est, nature anime conveniens 
per se mobili. Per hanc enim vis ipsa in nobis 
per se vivens et per se‘ operans potissimum 
declaratur. Disciplina-vero utrinque se habet, 
atque secundum melius implet animam a 
causis ejus superioribus, secundum vero de- 
terius ab eis que sunt extra nos vitalem 
in nobis vim suscitat, conditione quadam 
aliunde mobili. Quod autem etiam ἃ superis 
cognitio quedam rerum nascatur in nobis, 
dit manifesta sui presentia expositionibusque 
satis spe declarant, ostendentes animis ordi- 
nem universi, atque precurrentes velut duces 
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in ipso'itinere ad divinum, atque faces quasi 
phanales in signum itineris suspendentes. 


Propter notiones rerum nobis innatas putamus nos 
omnia nosse. 


P. 31,32. Anime nostre premuntur ignoran- 
tia duplici, putantes quidem se plurima nosse 
ob ingenitas sibi rerum ab initio notiones, 
ignorantes autem propter oblivionem. Qui 
igitur hac duplici premitur ignorantia, nihil 
ultra perquirit, sicut neque sapiens ipse quz- 
rit, atque in hoc ipso est quodammodo similis 
sapienti, quemadmodum et materia Deo, per 
dissimilem quamdam similifudinem , ut recté 
quidam tradit. Sicut enim materia est informis, 
sic et Deus, et utrumque infinitum est peni- 
tus et ignotum. Tametsi hec omnia Deo qui- 
dem secundum melius, conveniunt, secun- 
dum vero deterius , materiz competunt. 


Anima per acquisitam scientiam fit menti similis , 
. e Φ ὡς s e e ᾿ 
per duplicem ignorantiam similis fit materie. 


P. 33, 34..Anima peripsam quidem scientiam 
evadit intellectui similis , secundum actum ip- 
sam cognoscibile comprehendens, quemadmo- 
dum intellectus intetligibile ; secundum vero 
duplicem ignorantiamh , fit materiz similis.. 


Φ 





a 
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Sicut enim materia omnia videtur habere , 
cum nihil re vera possideat, sic et duplici 
ignoratione laborans videtur sibi, que non 


habet, habere. ij 


Proinde duplex animarum cognitio est. 


‘Una quidem indistincta, perque intelligen- 


tiam simplicem atque nudam; altera vero 
dearticulata , et scientiz compos, et ambigut- — 
tatis expers. Videmur enim, ut ipse ait, quasi 
per somnium omnia nosse, eademque per 
vigiliam ignorare, ut pote qui per essentiam 
quidem rationes habemus, et quasi cognitio- 
nes earum hinc expiramus; secundum vero 
actum productionemque non satis habemus. 
Notionem igitur specierum per essentiam nobis 
insitam atque constantem tempus non ante- 
cedit; ab evo enim hanc habuimus; sed no- 
titiam secundum productionem distinctio- 
nemque rationum effectam precedit tempus. 
Itaque quo tempore primum hance acceperi- 
mus , assignare valemus. Novienim quod, quid 
ipse sit circulus,in hoc tempore didici, quidve 
justitiz species sit in alio, similiterque de 
aliis quorum scientias etiam secundum 
actum habemus. Itague de qua quidem re, 
sive ret de qua reminiscamur, tempus non 
satis recolimus; reminiscentiz vero ipsius est 
tempus aliquod certé determinatum. 
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“tates septem planetis septem congrua. 


4 


P. 39, 40. Htatum ordo sequitur ordinem 
universi. Prima quidem ztas Lunarem sequitur 
potestatem ; tunc enim secundum nutritivam, 
vegetalemque vivimus facultatem. Secunda 
Mercurialem, quando litterarum cithareque 
et lucte similiumque Iudorum studium ex- 
ercemus. Tertia Veneream , quando turgent 
membra seminibus, et ad genituram protinus 
incitamur. Quarta Solarem ; tunc enim regnat - 
vigor , wetatisque perfectio properat ztasque 
media. Quinta Martiam, in qua potentias et 
victorias affectamus. Sexta Joviam, que pru- 
dentiam et vitam activam civilemque deside- 
rat. Septima Saturniam, in qua nature con- 
sentaneum est 4 generatione desistere , seque 
a corporeis segregare, et ad alteram incorpo- 
reamque vitam se transferre. 

P. 43. Superiora ubique inferiorum co- 
gnitiones unicé complectuntur atque pra- 
stantius. Quecunque enim sensus materiali 
conditione cognoscit, eadem immaterialius 
imaginatio percipit. Que epinio sine causa 
reputat, eadem per causam scientia compre- 
hendit ; atque ita’ deinceps prestantiora 
semper per eminentiam absolutam universam 
cognitionem in se continent inferioribus com- 


(38) 
petentem. Itaque et demonem prefectum 
nobis nihil nostrorum latet, non motusanimi, 
‘non potentia naturalis, non fortuita permu- 
tatio; sed ille cuncta unice cireumispicit atque 
gubernat. 

P.47,48.1n hocuniverso fines omnesomnium 
in eo dispositorum ad ipsum finem mundi 
conducunt. Ut enim mundus perfectus foret, 
sicut Timeus ait, animalia cuncta, tam divina 
quam caduca, sunt genita; similiter in civitate 
recté disposita partium omnium fines fini 
civilis peritiz serviunt. Item sicut unumquod- 
‘ que eorum que in generatione versantur 
secundum speciem unicam habet esse , ideoque 
non est infinita, ipsum vero intelligibile est 
omnia , quandoquidem sensibilium habet 
causas ; sic et quilibet privatus artifex pluri- 
mum est ignorans, semel vero peritus. Ipse 
vero civilis est absoluté prudens; novit enim 
et finem proprium et aliorum fines, atque 
ceteras artes ad unam dirigit civitatis vitam. 


Per harmoniam in ceelo regnantem superi reliqua 
harmonicé cuncta contemperant. 


P. 50, 51. Geelum concentu motionumque 
conciunitate plenum est. Deinde numina nobis 
superiora harmoniz ccelitus procedentis (1) 


(1) Edit. precedentis. 


( 339)" 

participia sunt. Post hec hominum vita recté 
disposita consonantiam morum, et actionum 
concinnitatem suscipit inde, eorumdem quo- 
que superorum munus usque ad bruta plan- 
tasque descendit. Nam hec quoque harmonize 
naturaliter participia sunt. Superi namque 
harmonica ratione mundana omnia continent 
aque perficiunt, et invicem accommodant 
et ad mundum; intellectui quidem corpus 
per mediam animam harmonica ratione con- 
cinnant, circuitui vero identitatis ratione con-— 
stanti generationem per medium circuitum 
alteritati, ut ita dixerim, deputatum; igni 
denique terram per vincula media; preterea 
quamlibet animam harmonicis rationibus 
excolunt, et unumquodque corpus similibus 
copulant ubique mensuris, atque motum 
quemlibet musicis peragunt ubique mensuris. 
Habitus igitur in nobis musicus munus qui- 
dem est Musarum, quamvis earum imago 
postrema. Habitus enim in nobis artificiosi 
atque contemplativi deos presides ‘habent 
originemque inde deducunt. 


Qui ignorat finalem causam , ignorat omnem 
causam. 


P. 53. Ignorantia finalis cause circa rem 
quamlibet efficit, ut et cetere cause ad 
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eamdem pertinentes similiter ignorentur, 
quoniam finis est causarum prima preci- 
puaque atque potentissima ; hujus enim gra- 
tia, et efficientes cause faciunt, et que fiunt 
efficiuntur; quapropter Timzus ejusmodicau- 
sam apud sapientes optimam arbitratur ha- 
bendam. 

P. 57. Duplicem in Sophista Plato tradit 
anime pravitatem. Quarum una quidem igno- 
rantia est in rationem cadens, altera vero 
discordia irrationalis partis ad rationalem. 
Ejusmodi quidem discordia est anime mor- 
bus, ignorantia vero deformitas.Cum enim 
ratio in universa anima -ordinem habeat spe- 
ciei, merito pravitas rationis est anime turpt- 
tudo, sicut rationis virtus est anime pulchri- 
tudo. Fit enim ignorantia quidem propter 
irrationalis potentiz dominatum , cognitio 
vero propter rationalis imperium. Deformitas 
autem anime superata ratione contingit, 
quando videlicet proprias actiones inconcin- 
nas et incongruas edit, inefficaces et ineptas 
ad finem. 

P, 60. Oportet in anima excolenda, sublatis 
impedimentis, animam rerum contemplationt 
penitus admovere. Inest namque nobis co- 
gnitio veritatis , prohibemur autem quo minus 
animadvertamus eam propter passiones ex 
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generatione nobis obstantes,passiones inquam, 
oblivionem, opinionem vanam (1), imagina- 
tiones falsas , appetitus immoderatos; quibus 
ex pulsis, in se ipstim est animus convertendus, 
ita verilate subito fruitur. 


Finis belli justitia ; finis pacis amicitia, quae est 
optabilior quam justia. 


P. 72,73. Belli quidem fiuis est justitia, pacis 
autem aliud quiddam excellentius bonum, 
amicitia scilicet atque unio. Finis enim uni- 
verse virtulis est, ut ‘Pythagorici tradunt 
Aristotelesque confirmat, ut, omnibus jam '° 
factis amicis, justitia non Glens egeamus, 
quando videlicet sublatum fuerit meum et von 
meum. Atqui justi sint omnes, adhue tamen 
opus amicilia homines congregante. Esse vero 
bellorum ᾿ prineipium injustitiam. declarat 
ipsum bellum, ‘quod inateriales forme inter 
se committunt. Piignat e enim calidum contra 
frigidum , non quando loco disjuncta sunt, 
sed quando alterum_ alterius sedem occupare 
contendit.. Cam enim “sede. ΠΟ ἢ indigeat , 
merito repugnat extrinsécus’ venienti conan- 
tique ipsum ὁ sua ‘sede detrudere. Quocirca 
rationes insite in natura invicem absque, sedi- 
tione cqneutrunt;: ‘nam ‘unaquaque in ‘seipsa 


(1) Edit. unam. | 
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consistit ; forme γερὸ materiales, cum ne- 
queant seorsum a materia. permanere, merito 
de communi hospitio inter se decertant, quippe 
qum. hoc utrasque formas inter se contrarias 
in se absque confusione'suscipere nequeat. 


? 


le 
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Quomodo anima ΓΕ varie vestiatur, et 
rursum par geuar yeacalyie vicissim. 


P. 75,76. Descensus anime in’ corpussejunxit 
quidem illam ἃ divinis animis , a.quibus intel- 
ligentia, et potestate puritateque im plehatur ; 
conijanxit vero _generationi | et. naturz mate- 
rialibusque rebus ? a quibus oblivione et errore 
et ignorantia est imbuta. Nam anime descen- 
denti adnate sunt ex mundo multiformes vite 
Vvestesque varie , trahentes quidem ipsam in 
compositionem ‘caducam , . obstantes autem 
contemplationi separgtorum. Oportet igitur 
animam hinc ad naturam | illam. pervigilem 
rectam ducendam ; ; ΚΌΠΩΙ secundas ter- 
tiasque 1 vires descendenti subortas, ficut ma- 
Tino Glauco, herbe, petree, conche: ; cohibere 
vero impetus extra ferentes; - reminidei rursum 
rerum separatarum essentiegue. divine ,.unde 
est facta descensio, et ad quam amnem vitam 
contendere decet. ὦ 
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Anima per se mobilis est corpus aliunde mobile, 
sed propter mutuum commercium alter’ alterius 
conditionem subit. 


P. 77, 78,79, 80. Anima per essentiam est mo- 
bilis ex seipsa, sed conjuncta corpori quodam 
modo evasit etiam mobilis aliunde. Sieut enim 
ipsa sua presentia dedit corpori ultimum ex 
se movendi vestigium , sic et ipsa propter cor- 
poreum contubernium conditionis notam su- 
biit mobilis aliunde. Igitur. ob potentiam se 
moventem anima fogcunda est, et inventioni. 
propensior, rationesque parit. atque scientias ; 
sed propter conditionem mobilem aliunde , 
indiget, frequenter ab aliis excitari. Jam vero, 
periectiores anime ad inventionem sunt prom- 
ptiores, imperfectiores. vero magis externis 
indigent adminiculis. Hla enim magis ex se 
mobiles sunt, minusque deterioris nature par- 
ticipes : he vero minus ipse se Movent, magis 
sortem corpoream patientes. Verumtamen he 
quoque, quando proficiynt, a corpore videlicet 
resurgentes seque ipsas ex materia colligen- 
tes, foecundiores inventricesque evadunt pro- 
tinus circa illa in quibus.antea erant steriles 
et ambigue propter ignaviam ineptam vitza 
materia contingentem, sordidumquetorporem 
ex generatione contractum. Nos igityr ita me- 

16. 


(344) 

diocritatem servantes rationalis nature con- 
ditionisque, casas assignamus pertinentes 
precipué ad habitus ejus imperfectiores atque 
perfectiores , viasque ejusmodi arbitramur ad 
perfectiones eorum. Quicumque vero rationes 
de his assignantes mediocritatem minimé ser- 
vant, sed vel ad melius surgunt, vel ad dete- 
rius deflectuntur, hi ἃ veritate animz procul 
aberrant. Nequé enim probamus 608, qui tra- 
dunt animam lapsam in corpus humidum 
ejusque obstaculo impeditam, ab initio esse 
dementem , humore vero paulatim propter 
innatum calorem exhalante magisque tem- 
perato, prudentem animi potentiam conva- 
lescere. Hic enim perfectionis modus corpo- 
reus et materialis est judicandus, supponit- 
que perfectionem anime ex contemperatione 
corporis proficisci. Anima vero ante elementa 
generationemque totam, suam habet substan- 
tiam , esique vita quedam neque corpori 
neque nature permista. Neque rursum admit- 
timus eos, qui animam putant esse quamdam 
divine essentie partem , partem vero hanc esse 
toti- persimilem semperque perfectam; tu- 
multum vero perturbationesque circa illud 
versari, quod in nobis est animal. Qui enim 
hec aiunt, animam semper perfectam fingunt, 
sem perque scientem, nec unguam_reminiscen- 
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tia indigentem , semperque passionis expertem, 
nec aliquando depravatam, tametsi Timzus 
essentiam anime nostre non ex primis ait 
omnino generibus constitutam, quemadmo- 
dum superiores animas,sed ex secundis tertiis- 
ve compositam. Et Socrates in Phzdro inquit, 
vires nostras esse boni contrario mistas, dis- 
sensionisque mutux plenas; atque hanc ob 
causam aliquando meliores, aliquando dete- 
riores superare solere. Quid plura? nonne ipse 
inquit aurigam quoque nostrum aliquando 


depravari, scribens videlicet pravitate ipsius - 


aurigze multas animas claudicare , multas item 
plures perdere pennas? sed quid (1) aurigaria 
potestate in nobis est antiquius? Hac utique 
est que reminiscitur divinorum, utiturque 
secundis tertiisque viribus, ut ministris , 
quod plané docemur in Phedro. Profecto, 
sicut diximus , mensuras anime conservare 
debemus rationesque circa (2) perfectionem, et 
profectum anim assignantes, neque ex corpo- 
reis , neque ex divinis traducere, ut ita Plato- 
nis simus interpretes ; neque ad opinionem 
propriam -philosophi verba detorqueamus, 
Postquam igitur anima aliquando imperfecta 


~ 


(1) Edit. Sed quidem. 
(2) Edit. Rationesque perfectionem. 
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est, rursumque perficituar, et oblivionern 
patitur divinorum, et iterum recordatur, 
constat et tempus ad perfectionem ejus con- 
-ducere. Quo enim pacto ex imprudentia ad 
prudentiam transfertur, et in virtutem a pra- 
vitate’, nisi per tempus mutationes efficeret ἢ 
Omnis enim mutatio spatio temporis agitur. 
δος utique dicta sint de perfectione communi- 
ter animarum. Ex his autem accipiamus, 
oportere eum , qui istum norit, ex ignorantia 
in cognitionem ejus aliquando pertransisse , 
neque semper ipsam justi ratriouem in promptu 
prorsus ‘habere, quemadmodum illi nobis su- 
‘periores; imperfecti namque ab initio nasci- 
mur ; neque rursum, :propter ipsam mutatio- 
mem corporis , cognitionem quoque justi 
riobis obtingere. Non est enim essentia nostra 
“ corporea, nec materialibus constituta. 

P. 92,93. Necesse est omnes anime muta- 
tiones tempore mensurart. Unde et Aristoteles 
in anima mutationem secundum actus et 
‘habitus eorumque opposita, collocat tempo- 
ralem. Quod igitur anima conjuncta corpori, 
et a pravitate ignorantiaque transiens in op- 
posita, intervallo temporis indiget, nemini 
dubium. Quidam vero animam ipsam seorsum 
in se manentem arbitrantur ad agendum tem- 
pore non egere, sed contra tempus ex ipsa 


( 247 ) 

creari. Hoc.autem arbitror aliquam. rationen 
desiderare. Duplex enim tempus. est, unum 
guidem una cum naturali vita corporeoque 
univers! motu natum, allterum vero per in- 
corpoream vitam procedens. Hoc igitur-ani- 
marum quoquedivinarum circuitus dimetitur; 
rursumque animarum nostrarum -actiones 
perficit etiam Separatas; secundum vero tem- 
pus una cum naturali vila porrectum vitam 
quidem nostram und cum corpore δοίη 
metitur, vitam autem ipsam anime secum ipsa 
viventis ΕΝ modo. | 

P. 97, 98. Est tamen aliqua i in nobis scien- 
tia ante omne tempus: fit et aliqua tempore. 
Socrates igitur scientiam secundum actuma 
spectans, inquirit quodnam ante hance tem- 
pus extiterit. Alcibiades autem scientiam sal- 
tem possidens in essentia positam, propter 
quam putat etiam scire quz nescit, nequit 
assignare tempus quo primum acceperit 
eam, ab δύο enim hanc habemus. Quapropter 
si alter quidem de alia scientia loquitur, alter 
vero de alia, vera sunt utraque : scilicet et 
tempus scientiam precessisse, et non habere 
in promptu tempus, quod affirmes scientiam 
pracessisse ; ante enim scientiam nondum 
consummatam tempus est nullum, ante vero 
scientiam actu perfectam tempus extitit. 
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| Multi gradus per quos ἃ multitudine ad. unurr 
ascendimus contemplando (1). 


P.102,103,104 105.Plato et Pythagoras jubent 
fugere multitudinem, ut yeritatem simplicissi- 
mam consequamur; multitudinem quidem ex- 
terioris populi, nos multifariam distrahentis 
atque fallentis , interioris quoque populi mul- 
titudinem multo magis; hec enim magis dis- 
trahit atque fallit. Primam ergo fugito variam 
affectuum multitudinem, secundo sensuum, 
terlio imaginationum , quartO opinionum 
inde pendentium ; omnis enim multitudo 
jam dicta tam in se diversa est, ut alia aliis in 
qualibet contraria sint ; unde prestat ad scien- 
tias se conferre in quibus multitudo jam 
contrarietatem habet nullam. Nam etsi affectus 
affectibus contrarii sint, sensus quoque sen- 
sibus, imaginationes imaginationibus, opi- 
niones opinionibus, nulla tamen scientia 
scientiz contraria reperitur. In hacigitur pro- 
positionum notionumque multitudine, con- 
gregemus In unum scientiarum quoque nume- 
rum, uné quodam vinculo connectamus. Tanto 
enim abest, quod invicem contraria sint, ut 
etiam notio notioni serviat, scientizque infe- 

(1) De variis cognitionis gradibus vid. locum persi- 


mi‘em libelli de Previdentid et Fato, et eo quod in 
nobis. I. 1, p. 37, 38,39, 40, 41, 42. 
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riores omnes superiori ministrent, habeantque 
sua ab illis exordia. Oportet hic insuper a 
multis scientiis, quz presupponunt unam, 
ad ipsam unam se conferre, nullam ulterius 
supponentem, atque ad hanc primam. omnes 
rite referre. Post vero scientiam ejusque stu- 
dium expedit jam deponere compositiones et 
divisiones multiformesque discursus ; atque 
illinc ad intellectualem vitam : simplicesque 
intuitus et perceptiones ejus ascendere. Scien - 
tia enim non est summus cognitionum apex; 
sed super eam est intellectus, non intellectum, 
inquam , duntaxat ab anima separatum, sed 
ipsam quoque illustrationem anime illine 
infusam , de quo et Aristoteles ait, intellectum 
esse, quo terminos cognoscimus, atque Timeus. 
hunc ipsum inquit, in nullo unquam alio 
preterquam in-anima fieri. Ad intellectum 
‘igitur hue ascendentes una cum hoc intelli- 
gibilem essentiam contemplemur, perceptio- 
nibus videlicet individuis atque simplicibus 
indivisa simpliciaque entium genera specu- 
lantes. At vero post venerabilem intellectum, 
ipsam denique summam anime, ut ita dixe- 
rim, existentiam, per quam unum sumus, et 
sub qua unitur multitudo nostra, suscitare 
fas est. Quemadmodum enim peg$ntellectum 
nostrum -divinum tangimus irftellectum, sic’ 
et primum unum, ἃ quo omnibus inest unio, — 
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per unum , et tanquam essentiz nostre florem 
attingere licet; per quod sané nostrum unum 
divino maxime jungimur. Simili namque si- 
mile ubicumque comprehendi potest, scibilia 
quidem scientia , intelligibilia intellectu , 
unitissime entium mensure anime unitate; 
Jam vero hec unitas perque ipsam actio, est 
actionum nostrarum summa ; divini per hance 
efficimur, quando videlicet omnem multitu- 
dinem fugientes in: ipsam unitatem nostram 
confugimus unumque efficimur ét unifor- 
miter agimus. : 

P.106, 107,108,109,1 10. Hiciénus fugiendam 
multitudinem admonuimus per gradus cogni- 
tionum ordine -procedentes; deinceps per gra- 
dus cognoscibilium ad idem comprobandum 
similiter procedamus. Sensibilia fuge omnia; 
congesta enim sunt et dividua ac penitus mu- 
tabilia; ideoque sincera notitia-teneri non pos- 
sunt. Ab his igitur ad essentiam incorpoream 
te transferto. Omne namque sensibile habet 
adventitiam unitatem, perque seipsum est dis- 
persum et infinitate plenum , propterea et 
bonum ejus est partibile et adventitium εἴς 
ἃ semetipso distans atque dissidens , atque-in 
sede residens aliena..Cum vero ascenderis 
illuc, et iriter incorporea fueris collocatus, 
ἐὐδεν διῶ animalem illum ordinem super 
corpora mobilem quidem ex seipso, per se 
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agentem, in se et ex se suam substantiam 
possidentem, multiplicatum tamen antici- 
pantemque in seipso apparitionem quamdam 
essentiz circa corpora dividends. Ibi sané 

videbis rationum ‘plurimas habitudines pro- 

portionesque varias et vincula multa; item 

τοῖα quedam, et partes, et circulos animales, 

varietatem virium multiformem ; preterea 
animaram perfectionem ‘non eternam, non 

stmul totam ‘penitus consistentem , sed evolu- 

tam tempore, et discursionibus se versantem ; 

_talis enim anime natura est. Post vero -multi- 
tudinem animis competentem te confer ad 

intellectualia regna, ut rerum possideas uni- 

tatem. Ibi quidem nature illius contemplator 

esto, spectato manentem in evo naturam, 

vigentem vitam , intelligentiam vigilantem , — 

coi nihil deest vite, que ad perfectionem 

suam curricula temporis non desiderat. Ubi 

bc inspexeris, et quanto intervallo animis 

sunt ‘meliora, quere deinceps num aliqua ibi 

sit multitudo, et intellectus, clim sit unus, 

numquid sit etiam universus; item, cum sit 

uniformis, an sit insuper mmultiformis. Inve- 

nies quidem ita se habere..Cum ergo perspexe- 

ris intellectualem illic multitudinem, quam- 

vis individuam penitus et unitam, ad aliud 

rursum principium te traducito, atque super 


»- 
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intellectuales essentias , unitates earum- consi- 
derato, ac denique unitatem ab omnibus abso- 
lutam ; huicusque profectus, omnem multitu- 
dinem dereliqueris, et ad ipsius boni fontem 
jam perveneris. Cum per hac pateat perfectio- 
nem animz comparari ex eo proprieé quod 
omnem et externam et internam et, ipsam 
universi multitudinem fugiamus , hinc quoque 
concludere possumus animas nostras non a 
sensibilibus cognitiones duntaxat colligere, 
nec ἃ rebus particularibus atque divisis . 
ipsum totum unumque invenire, sed ex inti- 
mis promere disciplinam,-et quod in rebus 
apparentibus imperfectum est ,emendare. Non 
enim decet existimare ea que re vera non ΄ 
Sunt, esse pracipuas causas cognitionis in 
anima existentis, et quz inter se ipsa dissident 
indigentque rationibus et argumentis anime, 
ambiguaque sunt, scientiam omnino prece- 
dere eodem modo manentem; neque etiam 
. que varie permutantur, rationes in uno con- 
᾿ *sistentes progenerare ; neque indeterminata 
determinate intelligentie causas esse. Non 
-igitura multis sempiternorum veritatem acci- 
pere decet , neque a sensibilibus universalium 
judicium atque discrimen, neque ἃ rebus 
ratione carentibus judicium sententiamque 
bonorum , sed oportet animam se ipsam ingre- 
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dientem , ibi verum bonumque ac _ veras 
rationes omnium perscrutari; plena enim est 
horum animz ipsius essentia , delitescunt vero 
ex oblivione genefica. Querit igitur anima 


‘yerum , exteriora spectans, ipsim interim- 


essentia possidens, bonumque foris explorat , 
se ipsa deserta. Hine igitur sui ipsius cogni- 
tionem exordiri quisque debet. Si enim in 


hominum multitudinem intuitum distraha- 


mus, ntinqguam unam eorum speciem discer- 
nemus obscuratam videlicet multitudiue, 
divisioneque et discordia mutationeque mul- 
tiplici. eorum qui speciei participes sunt ; 
sin autem in nos ipsos aciem converterimus, 
hic utique et rationem unam et naturam 
unam hominum speculabim ura disturbatggne 
semotam. Merito itaque Socrates longe segregat 
animam ἃ multitudinis conspecta cognituram : 
quid re vera sit homo, opinionesque contem- 
plationis hujus impedimenta redarguit. Mul- 
titudo namque impedimento nobis est δά... 
animi conversionem in se ipsam, atque ad 
unius speciei notitiam. Hic «mm varietas 
obumbrat unum, valteritas obscurat identi- 
tatem, dissimilitudo obfuscat similitudinem. 
Nam circa materiam species sunt confuse, et - 
meliora deterioribus sunt commista. 
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Vita proprié naturalis anime non est in corpore 
terreno, sed sublimi; ided forme omnes hic 
ceegrotant αἴσιος delirant. 


P.116, 114,118. Nemo mirari debet, si, cum 
dicamus quod’est naturale frequentius esse eo 
quod preter naturam, et hoc quidem contrahi 
io angustum , naturale vero per,universum 
amplificari, hominum tamen plurimos igno- 
rantes-esse fatemur et malos, contrarios autem 
quam paucissimos. Non enim naturale est 
animis una cam corporibus vitam degere, et 
in generatione versari; sed contra separata, 
immaterialis, incorporea vita potius est animis 
eqnsentanea. Quando igitur in generatione 
verggntur, similes sunt hominibus pestilen- 
tem habitantibus regionem; quando vero 
extra generationem vivunt, ut Plato inquit, 
similes sunt prata colentibus. Quemadmodum 
igitur non est mirandum inter eos qui pesti- 
fera loca ineelunt, languere quam plurimos, 
pauocissimos vero naturalem valetudinem con- 
servare, si@ @t animas in generatione positas 
plurimas quidem obnoxias passionibus atque 
pravas essé mirari non debes. Contra vero 
stupendum foret, si anime ejusmodi corpo- 
ribus involute, his nodis adstricte, tanta cir- 
cumfusz mutatione, aliquando sobriz, pure, 


s 
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imperturbate reperiantur, nonne stupendum 
est animam immaterialiter in rebus materia~ 
libus vivere, et in caducis incontaminatam se 
alicubi conservare? atque cum jam ejusmodi 
pocula biberit, non esse his pharmacis conso- 
pitam? Re enim vera oblivio, error, inscitia 
pharmaco cuipiam similis est in locum dissi+ 
mailitudinis animas deflectenti. Quidnam igitut — 
admiraris , multos quidem. secundum vitam 
esse lupos, multos vero porcos, plurimos 
autem alia qguadam bruti specie circumfusos, 
cum terrenus locus Circes ipsius sit diverso- 
rinm , animxque multe ob immoderatam con- 
cupiseentiam venenosis inescate sint poculis? 
illud autem , illud potins ‘admirare , si qui 
inter mortales usquam reperiantur ejusmodi 
potionibus non permulsi (1), non etiam irre~ 
titi, si qui Mercurii munere freti in rationem 
scientiamque se conferant. Quemadmodum 
enim mirari non debes, si in Tartaro prospe= 
xerigs animas cruciatas (talium enim ille locus), 
sic etiam st in generatione viventes anime 
plurime perturbatez sint, ignare, dementes, 
tales enim animas desiderat: generatio. Sicut 
igitur in colo quidem bone sunt omnes, in 
Tartaro autem omnes improbz, sic in gene- 
ratione plures quidem prave sunt, pauciores 
antem probe. Generatio enim non.ad extre- 


(1) Edit. permulctt. 
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motum melius atque divinins declinat , sed 
deterius. 


Malus neque cum aliis consentit , neque secum. 


P. 126, 129, Improbus secum.ipse consen- 

tire non. potest. Necesse enim est , tum propter 
-naturam rationalem videre quodammodo 
verum, tum propter imaginationem pertur- 
batam plurimum ignorare secumque dissi- 
dere. Deglarat hoc poenitentia remissis pertur- 
bationibus veniens. Intemperatus igitar prop- 
ter intelligentiam divinitati cognatam divina 
quandoque cogitat atque loquitur, sed propter 
concupiscentiam imaginationemque pertur- 
hatam. ἃ temperantia divina longe discedit, 
cumque semper secum ipse pugnet, nimirum 
cum aliis consentire non potest (1). 


Quicungue ὁ sclunt aiguid circa illud omnino 
consentiunt. 


Pp. 14o. Oportet 608 qui sciunt -aliquid, 
circa illud esse concordes. Cujus quidem con- 
cordiz causa prima est ipsa rerum determinata — 
natura ; secunda, quod ipsa cognitionis judi- 
ciaria sunt eadem apud omnes; tertia s quod 
In primis principiis intellectus ad seipsum 
est unitus; ideoque quicquid est, intelligen- 

(x) Initium et conclusio hujus fragmenti-in Procle 
reperiuntur. Media desunt aut tantim adumbrantur. 
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tiz compos est, et particeps unionis. Scientia 
quidem illustratic quedam est, ex intellectu 
dependens ; concordia vero Nasivatic est; ex 
unitate procedens; est enim unio differentium. 
Necesse est igitur scientie ejusdem participes 
imvicem consentire. 


Quisque nosirum est anima, et hec in se habet 
species omnes divinas atque naturales. 


P. 144. Totum Platonis consilium hoc in 
libro est , nos in ipsam nostri revocare cogni- 
tionem, atque demonstrare essentiam nostram 
in speciebus rationibusque consistere , atque 
scientias omnes ex se ipsa producere, et in se 
ipsa species omnes divinas et naturales agnos- 
cere. 


P. 145. Perfecta quidem nostri cognitio’ 


foret ab essentia vires, ab his actiones dijudi- 
care; cognitione vero nostri communiore 
potimur , ex actionibus vires, ex viribus essen- 
tiam anime cognoscentes; hc quidem tria 
invicem in anima confluunt. Nam et essentia 
ejus est actu (1), et actio essentialis existit. Hzec 
enim intellectualis fit, secundum actum; hec 
autem essentiag fit cognata, secundum ipsius 
perfectionem. 


(1) Ut Cod. nost. fs οὐσία ἐνεργείᾳ. 
3. 17 
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Anima libero motu se ducit, sibi bonum prebet , 
se purgat, se erudit, etiam quando aliunde 
erudiri videtur. ' 


P, 147. Animalia quidem ratione capta, 1m- 
pulsu gubernantur externo, et aliumde cu- 
rantur, ea videlicet cénditione, qua movet 
ipse miotor, orbata scilicet ea facuitate, qua 
aliquid seipsum ducere valeat atque servare. 
Rationalis autem anima propter ipsam per se 
mobilem, et per se operantem proprietatem 
suapte natura potest circa se ipsam agere, 
seque movere, bonumque sibi ipsi prabere. 
Jam vero purificatio nobis non accidit ab 
externis, sed ex intimis anime ducit originem. 
‘Omhe namqute malum ab externis accidit, 
atque est anime peregrinum; ex intimis vero 
bonum, Anima enim naturaliterest boniformis, 
et quanto fit perfectior, tanto vitam sibi ven- 
dicat ex se mobilem, quippe etm fiat aliunde 
mobilis ob corporale commercium et effectum. 
Quapropter quicquid accipit ab externis , re- 
manet oppositum extra ipsam, sicut sensibilia, 
et imaginatione percepta. Sola vero illa sunt in 
ipsa,que ab ipsa in ipsam fiunt, ab eaque prode- 
cuntur. Purgatur igitur ex seipsa , quandoqut- 
dem ratio ἃ seipsa incipiens, desinit in seipsam. 
P. 148. Hac igitur ratione necté intelligi- 
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tur, quod Soorates ait, scilicet inter dispu- 
tantes, dicentem esse proprié, qui respondet. 
Hic ergo si redarguitur, redargutus’ veré pur- 
gatur, certé, dum purgatur, se ipsum purgat 
et ab ignorantia liberat, redargutionem adhi- 
bens ipse sibi. Quod quidem nature anime se 
moventi consentaneum est. 

P. 149, 150. Quod sane dictum confirmat 
etiam illud, disciplinas esse reminiscentias. 
Quod enim respondentes ex se ipsis omnia 
dicant, maximum est reminigcentiz 81- 
gnum, artimas videlicet rationes sermones- 
que ex se ipsis promere, atque solo susci- 
tante quopiam indigere; neque esse tabellas 
vacuas litterarum, que extrinsecus figuras 
accipjant; sunt enim semper inscripte, et 
ipse scriptor est intus. Neque tamen omnes 
inscripta legere possunt, vel quod inscripta 
sint, cognoscere; quippe cum ob geneficam 
oblivionem oculus earum sit sordibus circum- 
fusus, atque ex ipsa oblivione in passiones 
inciderint. Solum igitur opus est auferre quod 
obstat oppositum (1), non autem necessaria 
est extrinsecus injecta notitia; habent enim 
anime in se januas veritatis, sed terrenis 
materialibusque speciebus obclusas. Si quis 
igitur diligentissime res demonstret, anime 


" (2) Edit. Appositum. 
17. 
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incitate quidem aliunde, promentes autem 
ex se ipsis scita responsa , ex hoc ipso. decla- 
rant verum esse Platonicum illud, animam 
omnia nosse, soloque indigere quodam ad 
respondendum extrinsecus incitante. 

P. x50. Preterea, quod aliquis, cum eruditur, 
ipse se ipsum purget, demonice potestatis est 
opus; nam demones non extrinsecus in -nos 
agunt, sed tanquam ex puppinosintus dirigunt 
et gubernant neque nos purgant tanquam 
corpora quedam aliunde mobilem nacta natu- 
ram, sed curant tanquam mobiles ὃχ se ipsis. 
Hac enim ratione tamen et bona prebent et 
passiones \expurgant. Socrates igitur vicem 
boni demonis agens, ostendit adolescentem 
non tam ab alio, quam A seipso redargul. 


Quare malus et ignorans secum et cum aliis 
dissideat; quare bonus consentiat, et scientes 
inter se sint concordes. 


P. 159. Contingit merito plerisque ad se 
ipsos discordia frequens, quoniam aliqua qui- 
dem ἃ sensibus intromittunt, aliqua rursum 
ab imaginatione, aliqua ab opinjone frequen- 
ter, nonnulla ab ira, ἃ concupiscentia multa. 
Non enim solum ex opinionibus tales quedam 
passiones moventur hominibus, sicut Stoici 
tradunt, sed etiam contra propter passiones 
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quasdam et impetus, opiniones sepe permu- 
tant, quandoque ex dptimis pessimas seepe 
reportant. Hi ergo ἃ multis principiis atque 
potentiis, et his quidem deterioribus multi- 
formes in se motiones accipiéntes, nimirum 
animam dissidentem habent atque discordem. 
Scientia vero prediti ab uno quodam supe- 
Fiore principio cognitionem suscipiunt uni-~ 
versam ; intellectus enim eis principia tradit. 
Jam -vero omnes sententiz vere, filie sunt 
intellectus. Cum jigitur ἃ tali quodam :princi- 
pio simplicitate procedant omnes, merito: 
omnes invicem sunt concordes., 


Qui putant hominem 6556 ex anima corporeque 
compositum , consequenter utile ab justo sejun- 
gunt ; gui verd hominem esse animam, conjun- 


gunt. 


P. 170. Utrum idem sit justum atque utile, 
ceteri quidem dissentiunt. Platonici vero idem 
esse censent. Nam Epicurei sané et Stoico- 
rum quidam, finem nostrum ponentes ipsum 
secundum naturam vivere , atque Peripatetici 
qui bonum nostrum ex necessariis complent, 
non facilé possunt idem esse justum atque utile 
confirmare : similiter et quicunque hominem | 
aiunt esse corpus animatum, vel ex corpore 
animaque compositum. Vulnera enim cedes- | 
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que fugiet aliquis, vel injuste, ut animal 
conservetur; quippe, cum cujaslibet animalis 
bonum sit secundum naturam se habere et 
in hoc dati conservari, hic igitur atile dis- 
sentit 4 justo. Quicunque vero finem ipsum 
in anima collocant corporeis non egentem, 

hominemque ipsum esse putant arimam 
utentem corpore , hi certé justum atque 
utile facile judicant esse idem. Utrumque enim 
in anima ponunt, et passiones instrumen- 
torum ab ipsis utentibus esse sejunctas intel- 
ligunt. Argumentatio verO probans justum 
esse utile, ita procedit: omne justum est pul- 
chrum, omne pulchrum bonum; omne igitur 
justum, bonum; atqui bonum et utile idem 
est, omne igitur justum est, utile. 


Anima contrahit in se speciem rei cui adheret ; 
item de vehiculis divinarum animarum atque 
nostrarum. 


P. 176, 177. Anime species etiam eorum sibi 
contrahunt, quibus ipse se conjungunt ; 
nempe quando.se assimilant intellectui, mox 
immutabilitatem secundum opiniones atque 
vitam sibi vendicant ; quando vero generationi 
se copulant, novitatem ubique sectantur, et 
tum in illas feruntur opiniones , rationesque 
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ipsas ahimee semper atabiles minime sentiunt. 
Significat inter hsea Plato generosiores et in- 
geniosiores animas intelligentiam habentes 
puritatis deorum inviglabilis, .atque . hang 
ipsam suo idole inserentes, etiam girca appa~ 
rentem puritatem quodammode..egcupari sa 
lere. Quandoquidem et divinorum indumen- 
torum inviolabilis easentia est , et immateriar 
lis est puritas, quam sane oportet animas 
induere , sua videlicet indymenta cognata 
purgantes, vesteaque suas incontaminatas 4 
generatione servantes, neque totum in exter- 
narum vestium puritate ponentes. 


Scientia una in se manens implet multos non dimi- 
nuta : hine conjicimus animam esse ἃ corpore 
separatam. 


P.186, 187. Ejusdem scientiz munus (1) est 
_uni persuadere atque multis, in qua quidem 
Platonica sententia quasi quidam bymnus et 
celebratio scientiz continetur huncin modum. 
Quanta et qualis unaqueque scientia sit, hinc 
apparet, quod intellectus ipsius imitatjone 
eadem scientia unumquemque implet cogni- 


tione, cunctosque simul. Est quidem indivi-— 


sibilis, et considens in seipsa, et interim omnia 
participantia sui perficit instar mentis, que- 


. (1) Edit. minus. 


~ 


= ἂ 
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quidem ex se tradit omnibus interim ab uno- 


quoque seorsum. Hec utique essentiam nos- 
tram judicant a corpore separatam, et in 
seipsam manentem; si quidem scientia, que 
perfectio nostra est, talem possidet faculta- 
tem : corporee namque potentiz quando se 
tradunt, ipse se minuunt. Scientia verd una 
eademque permanens, indiminuta sufficiens 
uni multisque pariter seipsam exhibet. Et 
anima igitur similiter est toti corpori prasens 
omnibusque membris, quamvis alia aliter 
membra participent. 


Propheticus esse aliquis sine scientia potest, pro- 
pheta verd scit quod pronuntiat. 

P. 196. Ubi Plato ait, vaticinator es, 
significat illum opinione, quidem, non scien- 
tia, quod ibi prenuntiat, presagire; nam va- 
ticinales quidem non scientia prediti sunt, 
sed opinione feruntur ; qui vero non solum 
vaticinatores, sed etiam vates sunt, jam scien- 
tia potiuntur, potioremque humans scien- 
tiam habent. Significat etiam generosiorum 
animarum impetus atque motus quoedam- 
modo ἃ superis suscitari ; propterea quod 
etiam preter opinionem agant, sepe etiam si 
absque scientia operentur. 
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Bonum , pulchrum , justum , superintelligibiliter 
intelligibile, intellectuale , essentia, vita , intel- 
᾿ lectus. 


P, 203, 204,205. Inter principia rerum ipsum 
bonum supereminet pulchritudinem , et pul- 
chritudo justitiam sbonum namque super intel- 
ligibilia extat in loco inaccessibili situm, pul- 
chritudo vero occulte quidem in primis intel- 
ligibilibus permanet, explicatius autem in ipso 
ordinis illiusfine;justitia denique unite quidem 
in primo intellectualium ordine permanet,con- 
sequenter vero in calce intellectualis deorum 
processionis effulget. Rursum , ipsum quidem 
bonum .regnat in diis, pulchritudo in menti- 
bus, Justitia regnat in animis, quapropter et 
justum quidem pulchrum est. Non tamen 
omne pulchrum est et justum ; sed ipsa pul- 
chrorum causa justitiam antecedit.; item, 
omne pulchrum , bonum; fons autem bono- 
rum omnium precedit omne pulchrum. Rur- 
sum, justum quidem est bonum per mediam 
pulchritudinem bono conjufictum , bonum 
verO superius est ambobus. Sic utique inve- 
nies rerum etiam extrema considerans. Mate- 
rialis enim: causa, quamvis bonum aliquid 
sit, turpe tamen est atque deforme , unius 
-particeps quidem est, specie tamen expers; 
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quod vero sensibile est, .pulchritudinis qui- 
dem vestigia possidet, justitia veronequaquam. 
Hinc in Phedro Socrates ait, inter caducas 
imagines nullum esse justitie temperantiz- 
que splendorem ; pulchritudinem vero so- 
lam privilegium id habere, ut evidentissimeé 
pateret ubique, et desiderabilisstma foret. Ubi 
igitar justum est, ibi pulchrum; abi pul- 
chrum, ibi bonum, sive prima principia spec- 
tare volueris, sive principiorum illustrationes 
usque ad extrema porrectas. Ipsius quidem 
boni omnia participia sunt; omnium enim est 
principium; pulchri vero sola, que aliquam 
habent speciem ; justitiee denique sole anime 
sunt participes. Jam vero in medio rerum 
omnium centro quale est anima, hec omnia 
invicem connectuntur , bonum, justum, pul- 
chrum; et bonum quidem ipsius est pul- 
chrum atque justum. Justum quoque simul. 
et pulchrum est et bonum; pulchrum simili- 
ter et bonum est et justum. 

P. 205, 206, 207. Neque soluim in ejus- 
modi trinitate est hic sermo verus , verum 
etiam in aliis quoque multis. Quemadmodum 
inter principia ipsum ens precedit vitam , vita 
mentem , similiter etiam in effectibus, ubi non 
omne compos entis compos est et vite, neque 
vivens omne statim est mente preditum, sed 
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vicissim intelligentia omnia vivunt atque 
sunt : viventia verd sunt quoque vivendo; 
cim vero talis sit in extremis per trinitatem 
ejusmodi differentia, in anima confluunt, ubi 
ens quidem ¢t vita et intellectus existit, vita 
vero et intellectus est et essentia. Intellectus 
autem et essentia similiter est et vita; una 
enim simplicitas estin anima, una substantia; 
neque esse, neque vivere, neque intelligere 
ibi est adventitium. Sed intellectus quidem 
ejus est essentialis et. vivens, vita quoque 
intellectualis est per essentiam. Essentia deni- 
que intellectualis et vivens; ubique ergo est 
omnia, et ex omnibus tnum simili ratione : 
et bonum ejus pulchritudine et justitia pollet, 
et pulchrum est bonum atque justum; rur- 
sumque justum est “bono pulchroque refer- 
tum. Subjectum sane unum est, rationes vero 
diverse ubi nos neque ipsam trium horum 
identitatem secundum rationes consideramus, 
néque alteritatem secundum subjectum existi- 
mamus, sed rationes quidem eorum differen- | 
‘tes inter se conservamus, unum vero subjec- 
tum; quamobrem ubique per actione@jnime 
invicem ista coficurrunt. Sicut enim Wtiones 
quidem virtutum sunt differentes, undfn vero 
compos ést cunctarum, neque fieri potest ut 
Sis justitie particeps et temperantie vacuus, 
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vel duo hec quidem habeas, cetera vero non 
habeas : sic et ejusmodi trinitas sibi ipsa con- 
nectitur, et omne quidem bonum simul et 
pulchri compos est et justi, similiterque de- 
ceteris. Propterea Socrates justum bono (1) per 

pulchritudinem ¢opulavit. Hoc enim est com- 

petens eorum medium simul atque vinculum. 

Timzus autem ait pulcherrimum esse nodum, 

qui et seipsum et colligata quam maximé 

conficit unum. _ 

P. 208,209. Memento vero ipsi quidem bono 
malum duntaxat esse contrarium, bonum 
vero nequaquam, ex quo apparet concordia 
‘invicem esse bona ; malo autem et malum et 
bonum pariter adversari. 


Probat omne justum ipsa ejus natura pulchrum esse 
 atque bonum. 


P. 210, 211, 212, 213, 214. Omne justum 
esse pulchrum sequentibus rationibus confir- 
mabimus, cum anima sit multitudo quedam, 
atque in ea hoc quidem primum sit, illud vero 
medium, illud. autem ultimum. Dic, age, 
quango justitiam in ea fieri dicimus, an 
quan@@ medium aut ultimum, superioribus 
domidari conatur,an potius quando primum 
medio, medium imperat ultimo? At si tunc, 






(1) Edit. bonum.Leg. bono , aut bonumg. 


od 


‘ 
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quando deteriora melioribus prevalent, non 
ulterius erunt’ deteriora natura talia; illud. 
enim cul competit dominari, melius est ho- 
norabiliusque natura. Si igitur impassibile 
est idem naturaliter esse melius atque dete- 
rius , oportet justum tunc in anima reperiri, 
quando quod in ea optimum est, vite totius 
habet imperium ; medium vero, subditum me- 
ΠΟΥ, prevalet ultimo.Tunc enim unaqueque 
pars anime quod sibi convenit, habet, pri- 
mum quidem regnans, secundum vero sti- 
pans, ultimum denique meliori ministrans. 
Ipsum itaque justum natura distributivum 
est ejus quod convenit parti cuilibet anime, 
et officii proprii conservandi unicuique causa, 
proprizque dignitatis distribuende, atque ita 
totius ordinis conseryatio; ordo vero mode- 
ratioque hujusmodi nature conveniens, natu- 
raliter pulchra est. Est igitur justitia causa 
pulchritudinis, atque pulchra. Est autem du- 
plex justum, unum quidem in contractibus, 
quod arithmeticam conservat zqualitatenr ; 
alterum vero in distribuendo versatur, in geo- 
metrica zxqualitate consistens. Tum igitur 
arithmeticam servat equalitatem , ne. soctum 
suo in contractibus defraudemus, plus vide- 
licet quam dederimus, ipsi recipientes. Tum 
vero inzqualibus distribuit inzqualia pro 


. 
\ 
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dignitate cuique, geometrica proportione ser- 
vata, ut quemadmodum differunt inter se 
persone, sic et differant inter se distributa 
personis. Haque omne justum, sicut dixi- 
mus, est equale, omne autem equale, pul- 
chrum; nam inequale incompositum est et 
turpe, justum igitur omne pulchrum. Pre- 
terea tumc est in corporibus pulchritude, 
quando superat forma materiam; ipsa namque 
materia deformis est et turpis, et quando 
forma superatur ab ea, tunc forma informiiate 
quadam et deformitate repletur, et quasi in- 
forme quiddam eyadit, facta videlicet similis 
subject natura. $i igitur et in anima, quod 
intellectuale nobis inest vicem gerit forme, 
irrationale vero. materia (nam intellectus et 
Yatio in ordine termini computantur , irratio- 
pale vero in genere indefiniti lecatur; natura 
enim indeierminatum est expersque men- 
sure), mecessariuim est in anima quoque tune 
pulchritudinem effulgere , quando ratie qui- 
dem regnat , species vero vite ratione carentes 
rationi subduatur, At vero justum ipsum m- 
tioni quidem dat imperium, irrationali de- 
putat servituiem; ulrique enim, quod sibi 
consentaneum est, attribuit, principali qei- 
dem principatum , inferiori verd designat ob- 
sequium. Quandoquidem in opificie mundi 
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irrationale nobis est subditum, et rationi no- 
bis insite irrationale subjicitur, ut vehiculum 
ipsum; itaque justum naturaliter pulchrum 
est, et pulchritudinis animz causa. Item jus- 
tum quid perfectum est atque definitum; 
mam injustam imperfectum indefinitumque 
censetur, atque infinitum vagatur, nec us- 
quam sistit gradom prevaricans justitiz ter- 
THRINUM ; ipsum ergo justum, cuicumque adest, 
mensuram terminumque imponit, atque ita 
omnia perfecta facit. Cum itaque tale sit, me- 
rito pulchram efficit animam. Id enim, quod 
perfectum est atque mensuratum , naturali- 
ter pulchritudo consequitur, sicut immenso- 
ratum indeterminatumque deformitas comi- ὦ 
tatur; jastum igitur est natura pulchrum. 
Denique mundi faber totum hoc per justitiam 
exornavit; pulcherrimo enim nodorum om- 
nium nodo devinxit mundum, indissolubilem- 
que effecit, propter proportionis analogice 
potestatem continentem ipsum, sibique ami- 
cum undique facientem. Quod autem est si- 
mile mundo visibilium omnium formesissimo, 
nimirum est ipsum quoque pulchrum; quod 
igitur justum est, necessario est et pulchrum. 


\ 
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Omne naturaliter est bonum , omne turpe malum , 
atque vicissim. 


P.a14, 215, 216,217, 218. Omne vero pul- 
chrum esse bonum, ita probamus. Constat 
pulchrum esse amabile suapte natura, quan- 
doquidem et extrema pulchritudo divine pul- 
chritudinis imaginem ferens, est amabhilis, 
primoque aspectu animos ad se movet. Quod 
confirmatur in Phzdro. Re enim vera χαλὸν, 
id est pulchrum, sive dicitur διὰ τὸ xadeiv, id 
est quia prgvocat animas, sive did τὸ κηλεῖν, id 
est quia permulcet intuentes, certe secundum 
_naturam est amabile. Quapropter et amor ad 
_pulchrum dicitur amantem ducere. Quicquid 
autem est amabile, est appetibile; est enim 
amor appetitus ΡΝ alicujus robustus at- 
que vehemens, et quicquid amat, appetit ali- 
quid quo et indiget. Omne vero appetibile est 
et bonum, sive re-vera bonum, sive apparens. . 
Pleraque enim non bona expetenda nobis oc- 
currunt, quoniam appetentibus se offerunt 
tanquam bona. Demonstratum est autem a 
Socrate in Menone , manifeste fieri non 
posse, ut qui malum, quale sit, noverint, ip- 
sum appetant. Appetibile igitur omne bonum 
est ; ac si quidem appetibile sit principaliter, 
bonum quoque principgliter erit. Sin autem 
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apparens, appetibile, tale etiam erit bonum; 
omnino autem in quolibet terminorum hoc 
est apponendum, scilicet aut apparens, aut re 
vera. Si enim-pulchrum et apparens, certé et 
amabile et appetibile, bonumque pulchro 
ejusmodi consors ; sin autem natura pulchrum 
est et amabile, bonum quoque similiter. At- 
qui quidnam erit amabile, numquid malum? 
At impossibile est, ubi notum fuerit, esse ali- 
cui expetendum. Omnia enim bonum appe- 
tunt, ad malum autem appetitio nulla fertur; 
‘sed neque etiam appetitus fertar ad aliquid 
quod neque fit bonum, neque malum ; quod 
enim tale est, gratia alterius agitur; nullius- 
que (1) finis existit; omne autem appetibile fi- 
nis, Atque si quid ex malis appetitur, quoniam 
apparet bonum, desideratur ut bonum ;et si 
quid non pulchrum amatur, quoniam appa- 
ret, amatur ut pulchrum. Si igitur omne 
pulchrum est amabile, omne amabile est appe- 
tibile, omne appetibile bonum , consequenter 
omne pulchrum est bonum, atque vicissim 
omne bonum appetibile, appetibile est ama- 
bile , si quidem amare est vehementer appe- 
tere, unde in Symposio Socrates ait bonum 
amabile esse sicut pulchrum; si, inquam, om- 
ne bonum est appetibile, appetibile. rursum 


ἃ) Edit. nudlusque. ὁ 
3. . 18 
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amabile, amabile vero. pulchrum, sequitur ut 
bonum omne sit pulchrum. Neque nunc no- 
bis objiciat aliquis, ipsum bonum esse supe- 
rius pulchritudine, neque ruraum duplex 
esse, quod amabile dicitur; non enim nune 
de primis rerum principiis disputamus, sed 
de iis, qua nobis insunt pulchris atque bo- 
nis. Quod igitur in nobis est bonum, simul 
est appetibile et amandum; per amorem igi-~ 
tur id comparamus et possidemus, per amo- 
rem, inquam, studiumque propensum. Ac si 
quis seipsum animadverterit, plane perspi- 
ciet ejusmodi bonum acriares nobis amores 
inferre {1) quam pulehra sensibus mani- 
festa : quod igitur est bonum, est et pul- 
chrum. Quapropter Diotima pracipit amatori- 
bus, ut, post oceurrentem sensihus pulchritu- 
dinem , se ad pulchritudinem transferant 
-actionibus, offieiis, scientiis :insitam, ibique 
amatorium anime oculum yvehementer exer- 
ceant, deinceps vero ad intellectum, ibique 
precipuam divinamque pulchritudimem do- 
minantem, tanquam ipsum.re vera pulchrum 
in bonis (2) anime vigeat; Quid enim in 
bonis est virtute et scientia pulchrius? Quid 
contra vitio et ignorantia turpius? | 


(1) Edit. inferre cognoscet quam. 
_ (a) Edit. nobis. 
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Homo est anima utens corpore, ut instrumento. Ma- 
la ergo corporis non pertinent ad animam ho- 
minemque , situt Reque mala instrumentorum 
ad artificem atque artem. 


P. 221, 22a, 223. Falso plerique putant 
vulnera mortemque mala; quid enim horum 
nobis est malum, si quidem non transit in 
animam, que nos ipsi sumus? Neque enim 
passiones instrumentorum virtutes utentium 
mutant. Neque igitur faber, obtusa aliquandg 
seca , artem amittit secandi; neque etiam si in 
arte fabrili consisteret nostra felicitas, infelir 
cem propterea putaremus fabrum, cui seca 
defuerit. Jam vero quemadmodum anima in- 
strumentum habet, sic et corpus instrumenta 


-qusedam habet per que movet externa, quo-+ 


Pum vittum bopam non ledit corporis, habj- 
tudinem. Similiter et.corporis passiones in 
animam non pertranseunt ; quapropter et 
mors, etsi corporis malum est, non tamen est 
anime malum., Si igitur pulchrum quidem 
actionis est in anima, malum vero interim fit 
in alio, nondum ostensum est idem aliquando 
pulchrum egse, simulque malum. Licet etiam 
dialectica ratione distinguere aliud . quidem 
esse aliquid secundum seipsum, aliud autem 
secundum accidens. Est enim actio fortis, pul- 


18. 


( 276 ) a 
chra secundum seipsam ; mala verd, si quando 
sit mala, per accidens , quoniam accidit for- 
titer agentem mori; esto enim, si vis, mors ὁ 
malorum numero. Non igitur officium forte, 
secundum hoc ipsum quod est forte ideoque 


_et pulchrum, est etiam malum, sed (1) per. 


accidens. Aliud igitur est :pulchrum, aliud 


vero malum; neque qua ratione pulchrum , | 


eadem ostensum est-esse aliquando malum, 
sed per accidens propter obitum. Proinde ho- 
minis ignorat essentiam, qui bonum ἃ pul- 
chro secernit; et hoc quidem.in alio, illud 
‘autem in alio ponit , bonum in corpore, pul- 
chrum in actionibus anime. Sed re vera homo 
ipse est animus, ipse essentia ἃ corpore segre- 
gatus, in quo quicquid est, pulchrum est et 
bonum est, etiam: si inde corporis sequetur. 
incommodum. Corpus enim non pars bomi- 
fis, sed instrumentum ; instrumenti vero ma- 
lum non pertinet ad utentem. 


Quomodo differant duo hec, scilicet secundum. se- 
| ipsum , et quatenus ipsum. | 

P. 228, 229; 230. Dictiones ejusmodi, scilicet 
secundum seipsum, et quatenus ipsum, eliam 
apud Aristotelem distinguuntur; quod enim se- 
cundum seipsum alicui competit, potest ei non 


(1) Edit. sed forte per. 
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competere primo.Quod autem quatenus ipsum 
convenit, preter id quod convenit, secundum 
se ipsum etiam primo competit ei, atque adx- 
quatur. Pulchrum igitur, si commensurationis 
anime causa est, atque ob hoc ipsum dicitur 
pulchrum, efficitque ut melius in anima do- 
minetur deteriori, perficitque nos et animz 
deformitatem purgat, hac ipsa ratione booum 
est, non quidem per accidens, sed qua ratione 
pulchrum ; si enim quatenus pulchrum, est 
commensuratum, est'et bonum. Bonum enim 
est mensura, certé quatenus pulchrum est, 
existit et bonum. Similiter turpe, quatenus 
turpe, malum est; nam quatenus turpe est, 
informe est , indeterminatum , incomposi- 
tum, et hac ipsa ratione malum. Quatenus 
igitur est turpe, est utique malum; eadem 
itaque reg et pulchra semper est et bona, 
atque contra turpis parifer atque mala. Hanc 
tu regulam hic mente teneto, qua et in poste- 
rum usus est Aristoteles : si qua duo con- 
vertuntur, invitem eorum quoque opposita 
convertuntur; si igitur pulchrum bonumque 
convertuntur inter se, eorum quoque opposi- 
ta, malum scilicet atque turpe, similiter inter 
se convertuntur (1). 


(1) Hicfinis omnium quosnovimusCodicum. Sequentia 
sunt que Cod. Ambros. 285.ait ἃ Ficino ex his Procli 


(378 ) 
DE SACRIFICIO ET MAGIA. 


(Οὐταιυμουον amatores ab ipsa pulchritu- 
dine, que circa sensum apparet, ad divinam 
paulatim pulchritudinem ratione progrediun- 
tur ; sic et sacerdotes antiqui, cum considera- 
rent in rebus naturalibus cognationem quam- 
dam, compassionemque aliorum ad alia, et 
manifestorum ad vires occultas, et omnia 1n 
omnibus invenirent , sacram eorum scientiam 
condiderunt. Agnoverunt enim et in infimis 
suprema, et in supremis infima, in coelo qui- 
dem terrena secundum causam modoque coe- 
lesti ;in terra vero ceelestia, sed medo terreno. 
Nam unde putamus plantas illas, quas helio- 
tropias nominant, id est solisequas, ad solis 
motum solem versus movéri? sed selinetro- 
pias, id est lunisequas ad lunam verti? Nempe 
cuncta precantur, hymnosque concinunt ad 
ordinis sui duces, sed alia quidem intellec- 
tuali modo, alia rationali, alia naturali, alie 
vero sensibili modo. Itaque solisequa quomo- 
documque potest, movetur ad solem , ae si 
quis posset audire pulsationem ab ea in aere 


commentariis latiné versa. Vid. p. 230. Quo autem de 
Codice versa fuerint, plané ignoro; adulterinaque an 
vera, Proclian alterius éxjstimanda sint, alias inquiretvr. 











(9) 
circuitu factam, profecto illum quemdam per 
ejusmodi sonum erga regem suum composi- 
, wm animadverteret , qualemcumque potest 
plaata conficere. Quamobrem in terra quidem 
aspicere hicet solem et lunam, sed pro quali» 
tate terrena, in coelo autem plautas omnes, et 
lapides , et animaalia pro cealesti natura vita 
habeatia intellectualem. Que quidem vefteres 
contemplati alia ceelestium , alia terrenorum 
adhibueruat, unde divinas virtutes ia locum 
anferiorem ob quamdam simnilitudinem dedu- 
xerunt; nempe similitudo ipsa sufficiens causa 
est ad res singulas invicem vinciendas. Si quis 
enim canabim sive papyrum calefaciat, deinde 
subigat lucerne proxime, etiam si non tangat, 
videbit subito accensam canabim, quamvis 
mon tetigerit ignem, accensionemque desuper 
ad imferiora descendere. Comparemus igitur 
canabim calefactam, sive papyrum cognationi 
cuidam inferiorum ad superiora, appropinqua- 
tionem vero ejus ad lucernam opportuno usu 
rerum pro tempore, loco, materia, processum 
ignis in canabim presentiz divini luminis ad 
id quod potest capere, accessionem denique 
canabis deificationi mortalium materalium- 
que illustrationa, que deinde feruntur sursum , 
instar accense -canabis ob quandam seminis 
divini participationem. Quid vero de Loto 


(480) 

dicam? Lotus implicat quidem in se folia ante 
solis exortum, oriente vero sole explicat pau- 
Jatim; et quatenus sol ad mediam cceli.ascendit 
plagam, eatenus pandit folia, quatenus vero 
ἃ medio petit occasum, gradatim folia. con- 
trahit. Videtur hec non minus dilatatione 
contractioneque folioram honorare solem , 
quam homines genarum gestu motuque la- 
biorum. Non solum vero in plantis que vesti 
gium habent vite, sed etiam in lapidibus as- 
picere licet imitationem et participationem 
quamdam luminum supernorum, quemadmo- 
_dum helitis lapis radiis aureis solares radios 
imitatur ; lapis autem qui vocatur cceli oculus, 
vel solis oculus, figuram habet similem pupil- 
lz oculi, atque ex media pupilla emicat radius; 
lapis quoque :selenitus, id est lunaris, figura 
lunz corniculari similis, quadam sui mutatione 
-lunarem sequitur motum. Lapis deinde helio- 
selenus, -id est solaris lunarisque, imitatur 
quodammodo congressum solis. et lune, figu- 
ratque colore. Sic divinorum omnia. plena 
sunt, terrena quidem ccelestium, ccelestia vero 
superceelestium , proceditque quilibet ordo 
rerum usque ad ultimum. Que enim super 
ordinem rerum colliguntur in uno, hec dein- 
ceps dilatantur in descendendo, ubi aliz ani- 
anz sub*numinibus aliis ordinantur. Deinde et 
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animalia sunt solaria multa, velut leones et 
galli, cujusdam solaris pro sua natura partici- 
pes; unde mirum est quantum inferiora in 
eodem ordine cedant superioribus, quamvis 
magnitudine potentiaque non cedant, hinc 
ferunt gallum timeri ἃ leone quamplurimum 
et quasi coli; cujus rei causam a materia 
senisumve assignare non possumus, sed solum 
ab ordinis superni contemplatione, -quoniam 
videlicet prasentia solaris virtutis convenit 
gallo magis quam leoni : quod et inde apparet, 
quia gallus quasi quibusdam hymnis applau- 
dit surgenti soli, et quasi advocat, quando ex 
_ antipodum medio ceelo ad nos deflectitur, et 
quandoque nonnulli solares angeli apparue- 

runt formis.ejusmodi praditi, atque, cum ipsi 
in se sine forma essent, nobis tamen qui for- 
mati sumus, occurrere formati. Nonnunquam 
etiam demones visi sunt solares leonina fronte, 
quibus cum gallus objiceretur, repenté dispa- 
ruerunt. Quod quidem inde procedit, quod 
semper que in eodem ordine constituta infe- 
riora sunt, reverentur superiora : quemadmo- 
dum plerique intuentes virorum imagines 
divinorum, hoc ipso aspectu vereri solent 
turpe aliquid perpetrare. Ut autem summatim 
dicam , alia ad revolutiones solis correvolvun- 
tur, sicut plante quas diximus, alia figuram 
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solarium radiorum quodammodo imitantur , 
ut palma, dactylus , alia igneam solis naturam , 
ut laurus, alia aliud quiddam. Videre sane licet 
proprietates, que colliguntur in sole, passim 
di»ributas insequentibus in solari ordine coa- 
titutis, scilicet angelis, demonibus, animis, 
animalibus, plantis, atque lapidibus. Quo- 
circa sacerdotii veteris autres ἃ rebus appa- 

rentibus superiorum virium cultum adinve- 
nerunt, dum alia miscerent, alia purificarent. 
Miscebant autem plura invicem, quia videbant 
simplicia nonnullam habere numinis proprie- 
tatem, non tamen singulatim sufficientem ad 
numinis illivs advocationem. Quamobrem ipsa 
multorum commistione aitrahebant super nos 
influxus , atque quod ipsi componendo unum 
ex multis conficiebant, assimilabant ipsi uni, 
quod est super muita, constituebantque statuas 
ex materiis multis permistas , odores quoque 
compositos colligentes arte (1)in unum, divina 
symbola, reddentesque unum tale, quale divi- 
num existit secundum essentiam, comprehen- 
dens videlicet vires quamplurimas. Quorum 
quidem divisio unamquamque debilitavit , 

mistio vero restituit in exemplaris ideam. 
Nonnunquam vero herba una, vel lapis unus 
ad divinum sufficit opus. Sufficit enim cnebi- 


(1) Edit. colligentes : arte. . 
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son, id est carduus, ad subitam numinis ali- 
cujus apparitionem, ad custodiam vero laurus, 
raccinum, id est genus virgulti spinosum, 
cepa, squilla, corallus, adamas, jaspis, sed 
ad presaghim cor talpe, ad puribciaonen 
vero sulfur, et aqua marina. Ergo sacerdotes 
per mutuam rerum cognationem, compassio- 
nemque conducebaf in unum, per repugnan- 
tiam expellebant purificantes, cum oportebat, 
sulfure, atque asphalto, id est bitumine, aqua 
aspergentes marina; purificat enim sulfur qui- 
dem propter odoris acumen; aqua vero marina 
propter igneam portionem, et animalia diis 
in deorum cultu congrua adhibebant, cetera- 
que similiter. Quamobrem ab iis atque simi- 
libus recipientes primum potentias demonum, 
cognoverunt videlicet eas esse proximas rebus 
actionibusque naturalibus , atque per hxc na- 
turalia, quibus propinquant, in presentiam 
convocarunt. Deinde & demonibus ad ipsas 
deorum vires actionesque processerunt, partim 
quidem docentibus demonibus addiscentes , 
partim vero industfia propria interpretantes 
convententia symbola, in propriam deorum 
intelligentiam ascendentes, ac denique post- 
habitis naturalibus rebus actionibusque, ac 
magna ex parte demonibus, in deorum se con- 
sortium receperunt. 


f 
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PREFATIO. 


Tor et tanta dicenda haberem de om- 
nibus qu ex hoc Procli opere oriuntur 
adjutamentis, tum ad illustranda quedam 
obscuriora Platonis loca, tum ad augendam 
historiam scholarum Italice et Eleatice, 
preesertimque ad explanandas aut saltem 
altiiis excutiendas summas illas questiones 
de Uno, de mente et ideis, qu nunc etiam 
in medio sunt, et hujus etatis philoso- 
phos hinc indé diducunt, ut satits visum 
fuerit hic cuncta. silentio premere quam 
tangere levilis, et omissis sepositisque in 
alind temporis et loci animadversionibus 
omnibus historicis aut philosophicis , agere 
tantum breviterque de iis que in manu 
mihi fuerunt in hanc editionem adornan- 
dam, 


.᾿,- -- re - “- 





: ἜΝ 
γ}}} ΡΆΖΕΛΤΙΟ. 

Textum magna ex parte constitui de 
Codice optimo duodecimi seculi, inter 
Cod. Bibl. Parisiens. inscripto 1810, quem 
Cod. 1836 spits vitiatum, aliquantisper 
emendatum refert. Illi vero duo Codices 
ejusdem familize fontes sunto hujus prin- 
cipis , ut alunt, editionis. Codices autem 
duo inscripti 1835 et 1837, in omnibus 
feré similes , alleram Codicum quasi fami- 
liam exhibent alter: longé imparem ; quam- 
quidem in textum cautils et rardé nunc 
demiim admisi, cum melior hinc lectio 
~ aliquando emergeret. — Cod. 1810 mihi 
designatur A. Cod. 1836 B. Cod. 1835 C. 
Cod. 1837 D. | 

Erui quoque ὁ bibliothecA Vindobo- 
nensi et in dias luminis auras profero ver- 
~ sionem latinam commentarii in Parmeni- 
dem ab eodem illo Ant. Herm. Gogava 
cujas jam  priis edidi versionem com- 
mentaril in primum Alcibiadem. Versio 
‘quidem non est; at fragmenta et excerpta 
quasi in versionem extenduntur. Ea autem 
post textum lector habebit, 4 me paululum 
retractata. 
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PREFATIO. ix 


Quod si argumenta hic desiderantur que 
premittere solebam, non aliud causz est 
nisi quod laboris id fuisset salebrosioris, 
ingralique, cum ista argumenta et alia 
omnia hujusmodi in commentariis philo- 
sophicis abundé reperienda sunt. 


Scribebam Parisiis, primo die Aprilii 1821. 


Vict. COUSIN, 


Φφ 


ΠΡΟΚΛΟΥ 
ΠΛΑΤΩΝΙΚΟΥ AIAAOXOY 


ΕΙΣ 


ΤΟΝ ΠΑΡΜΕΝΙΔῊΝ TOY ΠΛΑΤΩΝΟΣ. 
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ΠΡΟΚΛΟΥ͂ 
ΠΛΑΤΩΝΙΚΟΥ͂ ΔΙΑΔΟΧΟΥ͂. 


ΤΩΝ ΕΙΣ TON ΠΑΡΜΕΝΙΔῊΝ BIBAION EDTA 
ΤΟ ΠΡΩΤΟΝ. 





Εύχομαι τοῖς ϑεοῖς πᾶσι καὶ πάσαις ποδηγῆσαί μον 
τὸν νοῦν εἰς τὴν προχειμένην ϑεωρίαν, καὶ φῶς ἐν ἐμοὶ 
ςιλπνὸν τῆς ἀληθείας ἀνάψαντας, ἀναπλῶσαι τὴν ἐμὴν 
διάνοιαν ἐπ᾽ αὐτὴν τὴν τῶν ὄντων ἐπιστήμην,, ἀνοῖξαί τε 
τὰς τῆς ψυχῆς τῆς ἐμῆς πύλας εἰς ὑποδοχὴν τῆς ἐνθέον' 
τοῦ Πλάτωνος ὑφηγήσεως" χαὶ, ὁρμήσαντάς (1) μον τὴν 
γνῶσι εἰς τὸ φανότατον (a) τοῦ ὄντος, παῦσαί με τῆς 
πολλῆς δοξοσοφίας, καὶ τῆς περὶ τὰ μὴ ὄντα πλάνης, τῇ 
περὶ τὰ ὄντα νοερωτάτῃ διατριθῇ, παρ᾽ ὧν μόνων τὸ τῆς ψυ- 
χῆς ὄμμα (3) τρέφεταίτε καὶ ἄρδεται (4), καϑάπερ φησὶ ὁ 
ἐν τῷ Φαίδρῳ Σωκράτης" ἐνδοῦναί τέ μοινοῦν μὲν (5) τέλεον 
τοὺς νοητοὺς Θεοὺς, δύναμιν δ᾽ ἀναγωγὸν τοὺς νοεροὺς, 
ἐνέργειαν δὲ ἄλυτον καὶ ἀφειμένην τῶν ὑλικῶν γνώσεων 


(1) σρμήσαντας Codices non ipse Procl. ad Alcib. 
1810 A. 1835 C. 1837 D. Tom. II, pag. 77. 
— 1836. B. σρμείσαντας: (4) Vid. Tom. II, p. 77. 
(2) B. φανότερον. (5) B. Deest μὲν. 
(3) Edit. πτέρωμα. Nec 
I. 





ὲ (4) 

τοὺς ὑπὲρ τὸν οὐρανὸν τῶν ὅλων ἡγεμόνας, Conv δὲ ἐπτερω- 
μένην τοὺς τὸν κόσμον λαχόντας" ἔκφανσιν (1) δὲ τῶν 
θείων ἀληϑῆ τοὺς ἀγγελικοὺς χοροὺς, ἀποπλήρωσιν δὲ 
τῆς παρὰ θεῶν ἐπιπνοίας τοὺς ἀγαθοὺς δαίμονας" με- 
γαλόφρονα δὲ καὶ σεμνὴν καὶ ὑψηλὴν κατάστασιν τοὺς 
ἥρωας" πάντα δὴ ἁπλῶς τα ϑεῖαιγένη παρασκευὴν ἐνθεῖναί 
μοι τελέιαν εἰς τὴν μετουσίαν τῆς ἐποπτικωτάτης τοῦ Πλά- 
τωνος καὶ pucmotatns ϑεωρίας, ἣν ἐκφαίνει μὲν ἡμῖν αὖ- 
τὸς ἐν τῷ Παρμενίδῃ, μετὰ τῆς προσηκούσης τοῖς (2) 
πράγμασι βαθύτητος, ἀνήπλωσε δὲ ταῖς ἑαντοῦ καθα-- 
ρωτάταις ἐπιδολαῖς ὁ τῷ Πλάτωνι μὲν συμδαχχεύσας (5), 
ὧς ἀληθῶς, καὶ ὁ μεςὸς κατας ὡς τῆς ϑείας ἀληϑείας, 
τῆς δὲ ϑεωρίας ἡμῖν γενόμενος ταύτης ἡγεμὼν, καὶ τῶν 
Θείων τούτων λόγων ὄντως ἱεροφάντης" ὃν ἐγὼ φαίην 
ἂν (4) φιλοσοφίας τύπον εἰς ἀνθρώπους ἐλϑ εἶν, ἐπ᾽ εὐερ-- 
γεσίᾳ τῶν τῇδε ψυχῶν, ἀντὶ τῶν ἀγαλμάτων, ἀντὶ τῶν 
ἱερῶν, ἀντὶ τῆς ὅλης ἀγιστείας αὐτῆς, καὶ σωτηρίας 
ἀρχηγὸν τοῖς γε νῦν ovat ἀνθρώποις, χαὶ τοῖς εἰσαῦϑις 
γενησομένοις (5). ἀλλὰ τὰ μὲν τῶν χρειττόνων ἡμῶν Thea 
ἔξω » καὶ ἡ παρ᾽ αὑτῶν χορηγία" καὶ ἡμῖν ἕτοιμος εἴη προ- 
λάμπουσα (6) τὸ ἐξ αὐτῶν ἀναγωγὸν φῶς. ᾿ 

Σὺ δὲ, ὦ φιλοσοφίας ἐπάξιον ἔχων τὸν νοῦν, καὶ ἐμοὶ 
φίλων φώτατε, Ασχληπιόδοτε » δέχου τὰ δῶρα τοῦ ἀνδρὸς 


(1) Ὁ. ἔχφασιν. (5) Syrianus. 
(2) B. τῆς. (6) ὦ, D. προσλάμπονσα, 
' (3) B. συδαχχεῦσαξ. -  Β. εἴη πω Aduroven. 


(4) B. pat ἄν. 
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(9) 
éxeivou, τέλεα τελέως (1), ἐν γνησιωτάτοις χόλποις τῆς 
σαντοῦ ψυχῆς. 

Πρὶν δὲ tig ἄλλης ἄρξασϑαι Sewpias, βούλομαι τὴν 
δραματοτὴν τοῦ διαλόγου διασκευὴν ἐκϑέαϑαι τοῖς καὶ τῶν 
τοιούτων διακοῦσαι σπουδάζουσι, 

Παναθήναια ἦν τὰ μεγάλα, κατὰ μείζω παρασκευὴν 
πληρούμενα τοῖς τότε ἀθηναίοις, ἢ τὰ μικρὰ" καὶ τοῦτ᾽ 
αὐτὰ (2) προσονομάζξοντες, dt’ ἐλάττονος παρασκευῆς τὴν 
ϑεὸν ἐτίμων (3), μαχροπορωτέραις τε xo βραχυπορωτέραις 
αὐτὴν περιόδοις γεραίροντες. Ταύτης δ᾽ οὖν, ὅπερ εἴπο- 
μεν, τῆς ἑορτῆς οὔσης, ἀφίκοντο Παρμενίδης καὶ Ζήνων 
ἀϑήναξε, διδάσκαλος μὲν ὁ Παρμενίδης ὧν, μαϑητὴς δ᾽ 
ὃ Ζήνων, Ἐλεάται δ᾽ ἄμφω,, καὶ οὐ τοῦτο μόνον, ἀλλὰ καὶ 
τοῦ Πυϑαγορικοῦ. διδασκαλείου μεταλαθόντε, καθάπερ πον 
χαὶ ὁ Καλλίμαχος (4) ἱστόρησεν. ἀφικομένω δ᾽ οὖν ἐξ 
Edéas τῆς ἐν ἰταλίᾳ (5), τήν τε θεὸν τιμήσοντε,, καὶ τοὺς 
᾿Αϑήνῃσιν au πεφυχότας εἰς τὴν τῶν Θείων ἐπιστήμην 
ὠφελήσοντε, κατελύετον ἔξω ἹΚεοαμειχοῦ, πάντας ἐφ᾽, 
ἑαυτοὺς προχαλουμένω καὶ ἐπιςρέφοντε. Παρεγένοντο δὴ οὖν 
πρὸς αὐτοὺς ἄλλοι τινὲς, καί ὁ Σωχράτης, νέος μὲν ὧν, 
φύσει δὲ τῶν ἄλλων διαφέρων. Kai σφίσι ποτὲ παραγενο-- 
μένοις ὁ Ζήνων "ἀναγινώσκει τὶ βιδλίον ἐν ᾧ δερινύναι 
ἐπειρᾶτο πόσα δὴ καὶ τα ἕπεται δυσχερῆ τοῖς πολλὰ 


(1) C.Deest τελέως. ᾿ (5) C. Ὁ. in οτὰ :ὅτι ἧ. 
(2) (, Ὁ. αὐτῶς. «Edda τῆς ἰταλίας ἣν (ἃ. Deest 
(3) C. τὴν τῶν Θεῶν ἐτίμων. ἦν). 


(4) G. Ὁ. Νικόμαχος. 


(6) 


τὰ ὄντα πρεσδεύουσιν. Τοῦ γὰρ Παρμενίδου, φασὶ, τὸ ὃν 


ἕν λέγοντος, καὶ ταύτην ὡς ἑάντοῦ μάλιςα δόξαν ἐκφέ- 


povros, ὅσοι φορτοιώτερόν ἥπτοντο τῶν τοιούτων λόγων, 
διέσυρον τὴν δόξαν, ἐρεσχελοῦντες ἄλλα τε πολλὰ, καὶ 
ὡς εἰ ἕν τὸ ὃν (1), οὐχὶ ἅμα Παρμενίδης ἐςὶ καὶ Ζήνων, 


"ἀλλ᾽ εἰ μὲν Παρμενίδης, οὐχὶ Ζήνων, cide Ζήνων, οὐχὶ 


~ 


Παρμενίδης" χαὶ ἐπ᾽ ἄλλων δὴ τινων τοιόύτων τὸ᾿ δόγμα 
κατεῤῥύπαινον, οὐδὲν τῆς ἀληϑείας εἰδότες. ὁ dh τοῦ 
Παρμενίδου μαϑητὴς Ζήνων αὐτόϑεν μέν nag τῷ τοῦ 
διδασκάλου δόγματι συνηγορεῖν οὐ βουλόμενος, ws οὐ- 
δὲν τοῦ δόγματος δεομένον πίστεως ἄλλης, βοήϑειαν "δέ 
τινα πορίξειν κεχρυμμένην ἐπιχειρῶν, γράφει τι βιδλίον ἐν 


. ᾧ δαιμονίως ἐδείκνυεν οὐκ ἔλάττω ἑπόμενα δυσχερῆ τοῖς 


πολλὰ τὰ ὄντα τιθεμένοις, ἢ ὅσα τοῖς ἕν τὸ ὃν εἰρηκόσιν 
ἔδοξεν ἀπαντᾷν" καὶ γὰρ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον ταὐτὸν ἐδεί- 
χνυ , καὶ ἴσον καὶ ἄνισον ἐσόμενον, καὶ πᾶσαν ἁπλῶς ἀναΐ- 
ρβέσιν τῆς τάξεως τῶν ὄντων καὶ πάντων ἐσομένην σύγχυ- 


ecw (2) πλημμελῆ" καὶ οἶμαί γε, εἰ χρὴ προαποφήνασϑαι 


τὸ δοχοῦν, ὅτι εἰκότως. Δεῖ μὲν γὰρ καὶ ἕν εἶναι τὸ ὃν, καὶ 
πολλά" καὶ γὰρ πᾶσα μονὰς ἔχει τι σύςοιχον ἑαυτῇ πλῆϑος" 
καὶ πᾶν πλῆϑος ὑπὸ μονάδος τινὸς περιέχεται τῆς αὐτῷ 
προσηκούσης. AMX’ ἐπειδὴ πανταχοῦ (3) τὴν τοῦ πλήθους 
αἰτίαν ἡ μονὰς εἰς ἑαυτὴν ἀνεδήσατο, καὶ οὐδ᾽ εἶναι τὸ 
- . » > oP? ΜΝ ‘ 3 te ? 
πλῆϑος δυνατὸν ἄνευ ἐχείνης, εἰς thy ἀπερίληπτον καὶ ἑνιαίαν 
τῆς μονάδος αἰτίαν ἀποδλέποντες οἱ ἄνδρες ἐχεῖνοι τὸ ὃν ἕν 


(1) C. Deest τὸ an (3) B. Deest πανταχοῦ. 
(2) B. C. D. avyy noe. 








᾿ (7) 
ἐπρέσδευον, πᾶν τὸ πλῆϑος ἐν τῷ ἑνὶ ϑεωροῦντες, καὶ τὸ 
πρὸ τῶν πολλῶν ἣν ὃν παραδιδόντες" τὸ γὰρ πρώτως ὃν ἕν 
ἐςι, καὶ & τούτον τὸ τῶν ὄντων πλῆθος. ὁ μὲν οὖν Παρ-. 
μενίδης οὐκ ἠξώυ κατιέναι πρὸς τὸ πλῆθος, ὁρμίσας (1) 
ἑαυτὸν ἐν. τῇ τοῦ ἑνὸς ὄντος θεωρίᾳ, καὶ ἀφεὶς πάντα ὅσα 
πρὸς τὰς pepigds αὐτὸν ἐκέςρεφον νοήσεις" ὁ δὲ Ζήνων, 
ἅτε τούτφυ καταδεέστερος ὧν, τέλος μὲν καὶ αὐτὸς ἐποιεῖτο 
τῆς ϑεωρίς τὸ ἕν ὄν, χωρίζεῳ δὲ αὐτὸ (2) τοῦ πλήϑους 
ἔτι βονλόμενας, καὶ συνάγειν τὸ ἕν ἐχεῖνο τὸ οἷον χέντρον τῶν 
ὄντων ἁπάντων, διήλεγχε τοὺς πολλὰ τὰ ὄντα τιϑεμένους, 
χαϑαίρων αὐτῶν τὴν διάνοιαν ἀπὸ τῆς εἰς τὸ πλῆθος φορᾶς" 
nai γὰρ 6 ἔλεγχος καϑαρσίς ἐςτ (3), καὶ ἀφαίρεσις ἀγνοίας, 
χαὶ ὁδὸς εἰς ἀλήϑειαν. ἀφελὼν οὖν τὸ ἕν ἀπὸ τοῦ πλήϑους 
τῶν ὄντων, ἐπεδείκνυ πᾶσαν ἐν αὐτοῖς σύγχυσιν καὶ eran 
Siw. Τὸ γὰρ ἀπὸ τοῦ ἑνὸς ἄμοιρον, οὔτε ὅλον εἶναι 
δυνατὸν, οὔτε πᾶν, οὔτε εἰδοπεποιημένον πάντα γοῦν 
ταῦτα κατὰ μετοχὴν ὑφέστηκε τοῦ ἑνὸς" εἴδους δὲ ἀνηρη- 
μένον καὶ ὁλότητος, οἴχεται πᾶσα τάξις χαὶ πᾶς ὁ κόσ- 
μος, καὶ οὐδὲν ἔτι Zoey, πλὴν τὸ πλημμελῶς καὶ ἀτάκτως 
χιγούμενον. Ταντὸν οὖν λανθάνει ποιῶν ὁ τὸ by ἀφελὼν, τῷ 
τὸν ϑεὸν χωρίσαντι τῶν πραγμάτων οὕτως οὖν (4) ξξειν (5) 
τὰ ὄντα, ὡς εἰκὸς ἔχειν. ὅταν αὑτῶν ἀπῇ Θεὸς, καϑάπερ 
που φησὶν ὁ Τίμαιος" ἀπὸ γοῦν Θεοῦ, τοῖς μὲν διηρὴ- 


(1) C. ὁρμήσας. (4) B. οὕτω γοῦν. C. D. 
(2) C.D. ἑαντὸ. οὕτως your. 

(3) C.D. in ord: τέ gore =, (5) Β. ἕξιν. 

. ἔλεγχος. 


| .ς (8) ΝΣ 

μένοις ἕνωσις, "τοῖς δὲ ἀτάκτοις τάξις, τοῖς δὲ μέρεσιν 
ὁλότης ἐνδίδοται, καὶ τοῖς μὲν ὑλικοῖς μορφὴ, τοῖς δὲ 
ἀτελέσι τελείοτης" ἑκάςῳ δὲ τούτων πάντως (1) ἐπι- 
φέρεται ἴὸ ἕν. ὁ (μὲν οὖν Ζήνων οὕτω δωυήλεγχε τοὺς πολλοὶ 
τὰ ὄντα τιϑεμένους, καὶ ἀνῆγεν ἐπὶ τὸ ἕν ὃν ἑαυτόν. 
ἀνάγκη γοῦν, “εἰ μὴ πολλὰ (2) , ἤτοι μηδὲν ἔτι εἶναι 
μηδαμοῦ, ἢ ἕν εἶναι τὸ Gv’ ὥςε καὶ αὐτὸς τελευτῶν 
τον τοῦ πάτρος Παρμενίδου λόγον ἠσπάξετο, τὸ μὲν πλῆθος 
ἐν τῷ ἑνὶ κατ᾽ αἰτίαν ὁρῶν, τὸ δὲ ἕν ἐν μόνῳ τῷ πλήϑει. 
σώξειν οὐ δυνάμενος" τοῦτο μὲν yap καὶ xad’ abto πρὸ 
τοῦ πλήϑους tow, ἐκεῖνο δὲ πάντως ἐκ τοῦ ἑνὸς ἔςτν 
ὃ te (3). 

Τούτων οὖν πέρι βιδλίον τι llee ἀνέγνω τοῖς πᾶσιν. 
ὁ δέ γε rat ἡρβδ, ἐπαχούσας τοῦ βιθλίου τῆς dyer 
σεως, καὶ τῶν ἀτόπων, ὁπόσα παρακολουθεῖν ὁ Ζήνων 
ἔφατο τοῖς πολλὰ τὰ ὄντα τιϑεμένοις, μετάγων ἀπὸ τῆς 
περὶ τοῦ ἑνὸς καὶ πλήϑους τῶν ὄντων ξητήσεως ἐπὶ τὴν 
ἕνωσιν τῶν . εἰδῶν καὶ τὴν διαίρεσιν τὴν Sewpiay , οὐδὲν 
ἔφη εἶναι ϑαυμαςὸν εἰ δεοινύοι τις ταυτὸν ὅμοιόν τε καὶ 
ἀγόμοιον, καὶ ἴσον καὶ ἄνισον' καὶ γὰρ δεξιὸν καὶ ἀρις ἐρὸν 
ταυτόν" καὶ πολλά eget τὰ οὕτως ἔχοντα ἐπὶ τῶν αἰσθητῶν, 
dpa τῷ πλήϑει καὶ τὰ ἑνίζοντα ovvednydta εἴδη, δι᾽ ὧν 
ἕχαστα ἕν ἅμα καὶ πολλά ἐστιν" ἀλλ᾽ ἠξίου δεοινύειν ὅπως 
ἐπὶ τῶν νοητῶν εἰδῶν ταντόν ἐς ιν ἴσον καὶ ἄνισον, καὶ ὅμοιου 


(1) C. πάντων. _ (3) B. Deest ὃ ἔστι. 
(a) Ὁ. Ὁ. εἰ μὴ πολλὰ τὸ 


» 
ev. 





; (9) 
καὶ ἀνόμοιον' ἑώρα γὰρ ἐκείνου τὴν ἀμιγῆ καθαρότητα τῶν 
εἰδῶν (1), καὶ Geto καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ὄντων σώξεσθαι 
- διακεκριμένον (2). Edéxe τοίνυν αὐτῷ χρῆναι μεῖ- 
ἀγειν ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν ext τὰ νοητὰ τὴν σκέψιν, κἀ-- 
χεῖ τήν τε σύγκρισιν ὁρᾷν καϑ᾽ ἕχαςον, καὶ τὴν διάκρι- 
σιν" ἐπὶ γὰρ τῶν αἰσθητῶν διὰ τὴν ὑποκειμένην φύσω 
εἶναι ταῦτα κατάδηλα: ταῦτα ἐχεῖνα ζητῶν ἃ δὴ (3) ἐν 
τῷ Φιλήδῳ προήχων ἤδη φιλοσοφεῖ τὴν ἡλικίαν, δεδη- 
μευμένον μὲν (4) εἶναι λέγων ἐπὶ τῶν συνθέτων ὅπως ἕν καὶ 
πολλὰ ταυτόν ἐστιν, ἐπὶ δὲ τῶν εἰδητικῶν μονάδων ἀξίαν 
εἶναι ϑαύματος τὴν τούτων ἐπίδλεψιν. Ταυτὰ οὖν τοῦ 
Σωκράτους εἰπόντος »ὃ Παρμενίδης ἀντελάδετο τῶν λόγων" 
ἐπανερωτῶν αὐτὸν εἰ τῷ ὄντι πέπεισται νοητὰ ἄττα εἴδη 
εἶναι, καὶ ὑφ᾽ οἵων πεπίστευται λόγων. Τοῦ δὲ Σωχρά-- 
tous εἰπόντος καὶ σφόδρα τῆς ὑποθέσεως ἀντέχεσθαι 
ταύτης, ὁ ἸΙαρμενίδης ἀπορεῖ περὶ αὐτῶν" εἴτε πάντων 
ἐστὶν εἴδη τῶν ὄντων, εἴτε μὴ, καὶ πῶς μετέχεται ὑπὸ τῶν 
αἰσθητῶν, καὶ ὅπως ἔχει πρὸς ἡμᾶς" καὶ οὕτω μὲν αἱ περὶ 
τῶν ἰδεῶν ἀπορίαι κεκίνηνται βαϑέως ὑπὸ τοῦ Παρμενίδου... 
Τοῦ δὲ Σωχράτους ἴλιγγιάσαντός πρὸς αὑτὰς, ὁ Παρμενίδης 
συμθουλεύει τῷ Σωκράτει πρὸ τῆς ὅλης ϑεωρίας γυμνά-- 
σασϑαι περὶ τὴν διαλεκτικὴν, εἴπερ ἐστὶν ἐραστὴς τῆς τῶν 
ὄντων ἀληϑείας, διαλεκτικὴν ἐχείνην καλῶν περὶ ἧς καὶ ἐν 


(1) B. Deest Ταυτὸν ἔστιν (2) C. διακεχριμμένον. Ὦ, 
ἴσον χαὶ ἄνισον, χαὶ ὅμοιον χαὶ - διαχεχρυμμένον. 
ἀνόμοιον᾽ ἑώρα γὰρ ἐχείνου thy (3) C. ἢ. ἁ δὴ χαὶ ἐν. 
ἀμιγὴ χαταρότητα τῶν εἰδῶ. (4) B. Deest μὲν. 


| ( 10 ) 

 Ehoug ἡμῶς ἐδίδαξεν (1) αὐτὸς ὁ Σωκράτης, ὡς ἐν 
Πολιϊείᾳ, ὡς ἐν Σοφιστῇ, ὡς ἐν Φιλήδῳ, Τοῦ δ᾽ ἐπανε- 
popévou τίς ἡ τοιαύτη μέθοδος (2), καὶ ἑαυτὸν ἐπιδόντος τῇ 
τῶν ἀνδρῶν ϑεωρίᾳ, παραδίδωσιν ὁ Παρμενίδης τὴν μέθοδον 
ἣν πολλαχοῦ xxi ὁ Σωκράτης ἐξύμνησεν. Καὶ γὰρ (3) 
ἐν Φαίδωνι διορίζων αὐτῆς τὸ ἔργον .ἀπὸ τῆς ἀντιλὸν 
γυιῆς, φησὶν ὅτι δέοι μὲν ἀεί τινα ϑεμένους ὑπόϑεσιν 
οὕτω ποιεῖσϑαι τὴν ζήτησιν, ἕως ἂν ἀπὸ τῶν πολλῶν 
ὑποθέσεων ἐπί τι ἱκανὸν, αὐτὸ λέγων. τὸ ἀνυπόϑετον, 
ἀναδράμωμεν (4), ὑποθεμένους δέ τι περὶ οὗ ὁ λόγος, 
διαίρειν τῇ ἀντιφάσει ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν, ὡς καὶ 6 Παρ» 
μενίδης παρακελεύεται, εἶναι τὸ πρᾶγμα ἢ μὴ εἶναι, λέγοντας, 
nat λαδόντας ὅτι ἔστιν, ζητεῖν τί ἕπεται αὐτῷ, ual τί οὐχ 
ἕπεται, καὶ τί ἕπεται ἅμα καὶ οὐχ ἕπεται" τὰ μὲν γάρ 
ἐστιν ἑκάστου παντελῶς ἀλλότριοι πράγματος (5), τὰ δὲ ἐξ 
ἀνάγκης αὐτῷ παρόντα, τὰ δὲ οἷον ἐνδεχόμενα (6) ὑπάρ- 
XE αὐτῷ καὶ pn ὑπάρχειν" ἔπειτα τῶν τριῶν τούτων 
᾿ ἕκαστον τετραπλασιάξ εἰν. Σκοπητέον γὰρ (7), εἶναι μὲν αὐτοῦ 
τεϑέντος, τί ἔπετοι αὐτῷ (8) πρὸς ἑαυτὸ, καὶ αὐτῷ πρὸς 
τὰ ἄλλα, καὶ τοῖς ἄλλοις πρὸς ἄλληλα, καὶ τοῖς ἄλλοις 
πρὸς αὐτό" καὶ πάλιν, τί οὐχ ἕπεται αὐτῷ πρὸς ἑαυτὸ (9), 


(1) G.D. ἀνεδίδϑαξεν. (6) C. Ὁ. ἐνδεχόμενα καὶ 
(2) (. Ὁ. 'πογᾶ: ὅρα ὁποία ὑπάρχ. 
τις ἐστὶν ἡ διαλεκτική. (7) C. Ὁ. deest yap. 
(3) A. B. Deest yap. (8) 6. Ὁ. Δυτῷ τε. 
(4) B. ἀναδράσωμεν. τς (9) C.D. αὐτὸ. 


(5) A. Β. πράγματα. 


‘Car ) 

καὶ αὑτῷ πρὸς τὰ ἄλλα, καὶ τοῖς ἄλλοις πρὸς ἄλληλα, καὶ 
τοῖς ἄλλοις πρὸς αὐτό (1)* καὶ τρίτον, τί ἔπεταί τε (2) καὶ 
οὐχ ἕπεται, καὶ αὐτῷ πρὸς ἑαυτὸ, καὶ πρὸς τὰ ἄλλα (3), 
χαὶ τοῖς ἄλλοις πρός τε ἄλληλα καὶ πρὸς αὐτό" καὶ οὕτω 
χαϊὰ δώδεκα τρόπους ποιεῖσθαι τὴν ζήτησιν, κατὰ το-- 
σούτους δὲ ἄλλους (4), μὴ εἶναι τεϑέντος, ὥστε ἐκ μιᾶς 
ὑποθέσεως δύο γίνεσθαι τὴν πρώτην, ἔπειτα καϑολοιο-, 
τέρας (5) τρεῖς ἄλλας ἀναφύεσϑαι ὑποϑέσεις, ἔπειτα καϑ᾽ 
ἑχάίσστην τῶν τριῶν τέτταρας, ὥστε xo? ἑκατέρας (6) 
δώϑεκα (7) yivecSar τὰς ὅλας ὑποθέσεις, εἰ δὲ 
καὶ (8) ἑκάστην αὐτῶν καταχερματίζειν ἐθέλεις, παμ-- 
πόλας (9) δή twas ὑποθέσεις, καὶ οὐδὲ εἰπεῖν ὅσας, 
ἀναφαίεσθαι διὰ δὴ τούτων ὑποθέσεων ὁδεύειν χρῆναι 
κατὰ τοὺς εἰρημένους ἀριϑμοὺς »,δυάδας, τριάδας, πετρά-- 
Gus, δωδεκάδας, μέχρις ἂν εἰς αὐτὸ τὸ ἀνυπόπτον (10) 
ἀναδράμωμεν, ὃ πρὸ πάσης ἔστιν ὑποθέσεως (11). 

Tig δὴ μεθόδον ταύτης εἰρημένης, ὁ Σωκράτης ϑαυ-- 
μαάσας τὴν ἐπιστήμονιχὴν αὐτῆς ἀχρίδειαν, καὶ τὴν νοερὰν 
τῶν ἀνδρῶν ἀγασϑεὶς διδασκαλίαν, ἐξαίρετον οὖσαν τοῦ 


(x) C.D. Καὶ πρὸς τὰ ἄλλα, (6) C. D.xadexarépar. 
καὶ τοῖς ἄλλοις πρός τε αὑτὰ χαὶ (7) A.B. C.. δελατέτταρας. 


πρὸς ἐχεῖνο" xat τρίτον .- (8) C.D. Deest καὶ. 
(2) D. Deest τε. ᾿ ᾿ (9). ἐϑέλοις, παμπόλλας. 
(3) D. Καὶ αὐτῷ xat πρὸς (10) Β. ἀνυπόθετον- 

αὑτὸ χαὶ πρὸς τὰ ἄλλα. . (11) Ὁ. Ὁ. διαιρέσεως. 


(4) D. ἄλλως. 
(5) C. καϑεχάτερα. Ὁ). καθ- 
ἐχάτερον, 


( 12 ) . 

Ἐλεατυιοῦ διδασκαλείου, χαθάπερ ἄλλοτι τοῦ Πυθα)ορεῖου 
λέγουσιν, ὡς τὴν διὰ τῶν μαϑημάτων ἀγωγὴν » καὶ ἄλλο 
τοῦ Ηρακλειτείου, τὴν διὰ τῶν ὀνομάτων ἐπὶ τὴν τῶν ὄντων 
γνῶσιν ὁδόν' ϑαυμάσας δ᾽ οὖν, ἠξίωσεν ἐπὶ παραδείγματός 
τινος αὐτῷ βεδαιωθῆναι τὴν μέθοδον, ὑπόϑεσίν τινα τοῦ 
Ζήνωνος παραλαθόντος, χαὶ ἐπὶ“ ταύτης ἔργῳ τὰ ῥηθέντα 
δείξαντος" ὃ δὴ καὶ ἐν Σοφιστῇ γέγονε, τοῦ ἐκεῖ ξένον τὴν 
μέϑοδον τὴν διαιρετικὴν (1) ἐν τῇ τοῦ ἀσπαλιευτοῦ καὶ σο-- 
φιστοῦ ξητήσει pavepay ποιήσαντος. ὁ δὲ Ζήνων μεῖζον 
μὲν ἢ nad’ ἑαυτὸν φησὶν εἶναι τὸ ἔργον, καὶ αὐτοῦ δεῖσθαι 
τοῦ Παρμενίδον" παρακαλεῖ δὲ τὸν ἡγεμόνα τῶν λόγων 
ἐπὶ τὴν τοιαύτην ὑφήγησιν. Κἄπειτα παραλαδὼν ὁ Παρμε-- 
νίδης τὸν λόγον, καὶ ζητήσας ἐπὶ ποίας ὑποϑέσεως γυμνάσει 
τὴν μέϑοδον' βούλεσϑε, ἔφη, τὸ ἕν ὑποϑώμεϑα τὸ ἐμὸν 
εἴτε ἔστιν, εἴτε μή" tiva τε αὐτῷ ἕπεται, καί τα οὐχ ἕπεται, 
καί τίνα ἕπεταί τε καὶ οὐχ ἕπεται ἅμα, αὐτῷ τε πρὸς 
ἑαυτὸ, καὶ πρὸς τὰ ἄλλα, καὶ τοῖς ἄλλοις πρός τε 
ἄλληλα, καὶ πρὸς αὐτό. Τῶν δὲ συγχωρησάντων, οὕτως 
ἐκεῖνος χατὰ τοὺς δώδεκα τρόπους ἑκατέραν γυμνάξει τῶν 
ὑποϑέσεων᾽ πρὸς οὗὺς καὶ ἀπιδόντες τινὲς, τέσσαρας xa 
εἴκοσι περιγίνεσθαι τὰς ὅλας ἐποδέσεις φήϑησαν" ἀλλὰ 
πρὸς μὲν τούτους, ὅταν περὶ. τῶν ὑποθέσεων λέγωμεν, 
διαγωνιούμεϑα καὶ διαχρινοῦμεν. τούς τε τρόπους τοὺς 
διαλεκτικοὺς, καὶ τὰς καλουμένας ὑποϑέσεις" νυνὶ δὲ τοῖς 
προχειμένοις ἐπεξέλθωμεν (2). 


(1) C. Ὁ. τὴν. διαιρετιὴν (1) Dy ὑπεξέλθωμεν. 
μέθοδον. 





(13 ) 

Τενομένης yap, ὡς εἴρηται, τοιαύτης συνουσίας Παρμενί- 
δου τεκαὶ ξήνωνος πρός τε Σωχράτη, νέον ὄντα καὶ εὐφνᾶ καὶ 
ἄλλους τινὰς, Πυϑόδωρος ἰσολόχου, Ζήνωνος ὥν ἀκροατὴς, 
ὡς καὶ ἐν ἀλκιδιάδῃ μεμαϑήκαμεν, εἷς τῶν παρόντων τῇ συνου" 
σίᾳ καὶ αὐτὸς γεγονὼς, εἰ καὶ πάντη σιωπῶν ἐν αὐτῇ παρῆν, 
χαὶ οὐδὲν τοῖς λόγοις συνεισφέρων, ὥσπερ ὁ Σωχράτης, 
. τὰ μὲν ἐρωτῶν διετέλεσεν, τὰ δὲ ἀποχρινόμενος" ἀκούσας 
, δ᾽ οὖν τῶν εἰρημένων λόγων, ὥσπερ ὁ ἐν Συμποσίῳ τῶν 
ἐρωτυιῶν λόγων διαμνημονεύσας ἀριστόδημος, ἀπαγγέλλει 
τοῖς περὶ Avupiivra τὴν συνουσίαν. ASnvaios δὲ οὗτος 
ὁ ᾿ἀντιφῶν, ἢ τῶν én’ εὐγενείᾳ φρονούντων' καὶ διὰ τοῦτο 
καὶ περὶ ἱππικὴν σπουδάξων, ὡς τοῖς γενναίοις ἦν ASy- 
ναίων πάτριον, Πλάτωνος ἀδελφὸς ὁμομήτριος, ὥς φησιν 
αὐτός. Παραλαδὼν δὲ ὁ ἀντιφῶν τοὺς λόγους, “διηγήσατο 
καὶ αὑτὸς ἄλλοις Κλαξζομενίοις ἀνδράσι τὸ (1) φιλοσοφεῖν 
ἔργον (2) ποιουμένοις, ἐκ τῆς τοῦ (3) ἀναξαγόρου διδασ-- 
χαλίας Αϑήναξε ἀφικομένοις" καὶ ἔστιν αὕτη δηλαδὴ τρίτης 
τῆς συνουσίας ἔχεσις. Ταύτῃ τοίνυν παρών τις Κέφαλος, 
Κλ) αξομένιος καὶ αὐτὸς ἀνὴρ, καὶ παρδοεξαμενος παρὰ τοῦ 
Ἀντιφῶντος. τοὺς λόγους ἀφηγηματμῶς > καὶ. οὐδὲ πρὸς 
ὡρισμένα πρόσωπα λοιπὸν τοὺς λόγους διατιϑεὶς, κατά ye 
(4) τὴν ἔκθεσιν παραδίδωσι τὴν συνουσίαν οὐδὲ γὰρ ἔτι 
λέγεται τίνες εἰσὶ πρὸς οὗς ὁ Κέφαλος οὗτος. ποιεῖται τὴν 
ἀφήγησιν, ἀλλ᾽ ἀφηγεῖται μόνον ods ἤκουσε παρὰ ἄντι- 
φῶντος λόγους, ἀκούσαντος παρὰ Πυϑοδώρου, ἐκείνου τοῦ- 


(1) C. Ὁ. Deest τὸ. (3) C. Ὁ. Deest τοῦ, 


(2) C. φιλόσοφον ἔργον. (4) C. D. κατά γε yap τὴν, 





᾿ ΝΞ a 
(34) 


τῶν Παρμενιδείων (1) ἀκροασαμένου λόγων. Πρώτη tocvuy 
ἐστὶν συνουσία, ἡ αὐτὰ περιέχουσα τὰ κύρια πρόσωπα 
καὶ τὴν πρώτην σκηνὴν τῶν λόγων" δευτέρα δὲ, ἡ παρὰ 
Πυθοδώρου διαμνημονεύοντος τῆς πρώτης συνουσίας καὶ 
οἷον ἱστορόῦντος τὰ κατ᾽ ἐκείνην πάντα᾽ τρίτη δὲ ἡ παρὰ 
Ἀντιφῶντος, οὺς ὁ Πυθόδωρος διηγήσατο λόγους, ἀπαγγξλ-- 
λοντος τῷ te Κεφάλῳ, καὶ τοῖς ἐκ Κλαζομενῶν, ὡς εἴρηται, 
φιλοσόφοις" τετάρτη δὲ ἡ παρὰ τοὺ Ἀεφάλον τῶν ὑπ’ 
ἀντιφῶντος αὐτῷ λόγων παραδεδομένων ἀφήγησις y εἰς 
ἀόριστον τελευτήσασα ϑέατρον. 

Τούτων δὴ οὖν τῶν τεσσάρων συνουσιῶν (ῥητέον γὰρ ἤδη 
περὶ τῆς περὶ τὰ πράγματα αὐτῶν ὁμοιότητος, λαθοῦσιν ἐν 
τῷ παρόντι τὴν ἀρχὴν ἀπὸ τῆς περὶ τῶν ἰδεῶν ἐν τῷ διαλόγῳ 
ξητήσεως, πᾶσιν in’ ὄμμασι() κειμένης, ὡς καὶ τὸν διάλογον 
ἐπιγράψαι τινὰς περὶ ἰδεῶν), ῥητέον δ᾽ οὖν ὡς ἡ μὲν ἐσχάτη 
μιμεῖται τὴν εἰς τὰ αἰσθητὰ προελθοῦσαν εἰδοποιΐαν" καὶ 
γὰρ 6 κέφαλος πρὸς οὐδὲν ὡρισμένον πρόσωπον ποιεῖται 
τὴν» ἀφήγησιν" διότι καὶ τὸ ὑποδεχόμενον τοὺς αἰσϑητοὺς 
λόγους ἀόριστόν ἐστι, χαὶ ἄγνωστον, καὶ ἀνείδεον" 
ἡ δὲ πρὸ αὐτῆς, τὴν ἐν ταῖς φυσικαῖς οὐσίαις τῶν εἰδῶν 
ὑπόστασιν' πρὸ γὰρ τῶν αἰσϑητῶν αἱ φύσεις τε ὅλαι καὶ αἱ 
μερικαὶ, τοὺς ἀπὸ τῶν νοητῶν παρεδέξαντο λόγους, 
nad” ols καὶ τὰ αἰσθητὰ ποδηγετοῦσι χαὶ γεννῶσιν ἀϊδίως, 
χαὶ ξωοποϊοῦσι, καὶ συνέχουσι, αἷς ἀνάλογόν εἰσι of φυσοιοὶ 


φιλόσοφοι ἐκεῖνοι, οἱ τῆς ἀναξαγόρου θἰαθοχϑὶ φιλο- 


(1) ἃ Ὁ. Παρμενιϑδίων. (3) Β. ὄμμα. 





(15 ) 
σοφίας" ἡ δὲ ἔτι καὶ πρὸ ταύτης, τὴν εἰς τὰς ψυχὰς ἄνωθεν 
προελϑοῦσαν ἀπὸ τῆς δημιουργίας ποικιλίαν τῷν εἰδῶν" 
εἰσὶ γὰρ οἱ λόγοι καὶ ἐν ταύταις ψυχοιῶς, οἷς συνεπλήρωσεν 
αὑτῶν τὴν οὐσίαν ὁ δημιονργὸς, ὥσπερ ὁ Τίμαιος ἡμᾶς 
ἀνεδίδαξεν » οἷς εἰχότως ἀπεικάζοιντ᾽ ἄν οἱ εἰς τὸν ἀντιφῶντα 
προῶ θόντες λόγοι (1 )° καὶ γὰρ ot ψυχαὶ εἰσὶν ἀπεικαξόμεναι 
τοῖς ὑποπτέροις ξεύγεσι τῶν ἵππων καὶ ἡνιόχων" ἡ δὲ 
γε πρωτίστη τὴν ἐν αὐτοῖς τοῖς ὄντως οὖσι τῶν εἰδῶν 
διακόσμησιν" ἐκεῖ γὰρ καὶ ἡ πρώτη (2) τετραχτὺς,, καὶ 
πᾶς ὁ τῶν ϑείων εἰδῶν ἀριῶϑμὸς, τῶν τε νοητῶν καὶ τῶν 
νοερῶν" καὶ ἐξ ἐχείνων πεπλήρωνται μὲν αἱ ψυχαὶ τῶν 
λόγων τῶν αὐταῖς προσφόρων, πεπλήρωνται δὲ αἱ φύσεις 
τῶν δραςηρίων εἰδῶν, πεπλήρωνται «δέ οἱ τῶν σωμά- 
τῶν ὄγκοι τῆς αἰσθητῆς εἰδοποιίας. Καὶ ὥσπερ οἱ αὐτοὶ 
λόγοι κατὰ τὰς τέσσαρας διαδέδονται συνουσίας, ἀλλ᾽ 
οἰκείως (3) xad’ ἑκάςην' πρώτως (4) μὲν κατὰ τὴν 
πρώτην" ἐκεῖ γὰρ οἱ πρῶτοι λόγοτ' δευτέρως δὲ κατὰ τὴν 
δεντέρον" μετὰ μνήμης γὰρ καὶ φαντασίας ἡ τούτων 
πρόοδος" τρίτως δὲ κατὰ τὴν τρίτην" μνήμη γάρ ἐστιν ἐν- 
tabla, μνήμης ἐσχάτως δὲ κατὰ τὴν τετάρτην" ἐσχάτη 
γάρ ἐστιν αὕτη μνήμη" τὸν αὑτὸν τρόπον καὶ τί εἴδη, 
πανταχοῦ μὲν πάντα, GAN’ οἰκείως καϑ’ ἑχάστην τάξι. 
Τὰ μὲν γὰρ πρώτως ὄντα, καὶ dow αὐτὰ καθ᾽ αὐτὰ, φησὶν 
ὁ Σωχράτης, ἐν τοῖς νοητοῖς gow" καὶ οὐδὲν εἰκονικὸν ἐν 
ω C. Ὁ. in ord : Πυθό- (2) C. Ὁ. πρωτίστη. 


δωρος ὄντα' Αντιφῶν ψυχή" (3) Β. οἰκεία καὶ. 
Κέφαλος φύσις. (4) Β. πρώτην. 


(16) 
ἐχείνοις, ὥσπερ οὐδὲ ἐπὶ τῆς πρώτης συνουσίας διὰ pare 
τασίας καὶ μνήμης οἱ λόγοι προήεσαν᾽ εἰκὼν γὰρ ἡ μνήμη 
τῶν μνημονευτῶν ἐς τὰ δὲ ἐν ψυχαῖς, δευτέρως ἔχει 
τὸ εἶναι κατὰ τὴν τελειότητα, καὶ διὰ ταύτα τῶν Yon— 
τῶν εἰκόνες" ὥσπερ οὖν (1) καὶ ἡ δευτέρα συνουσία μετὰ 
μνήμης καὶ φαντασίας" τὰ» δὲ ἐν ταῖς φύσεσιν ἔτι μᾶλλον 
εἰκόνες, καὶ εἰκόνων εἰκόνες" διὰ γὰρ τῶν ψυχοιῶν εἰδῶν 
ἡ γένεσις καὶ τὸ εἶναι τοῖς φυσικοῖς ὑπάρχει λόγοις" τὰ δὲ 


. αἰσθητὰ πάντων ἔσχατα., καὶ μόνως ταύτα εἰκόνες, 


εἰς τὸ ἄγνωςον καὶ" ἀόριστον καταλήξαντα, καὶ οὐδὲν 
ἔχοντα. μεθ᾽ ἑαυτά" πάντων γάρ εἰσι τῶν λόγων ἀποπερα- 
τώσεις ἐν τούτοις. Καὶ ὅπερ ἐςὶ ϑαυμαστὸν ἐν τούτοις, 
ὁ μὲν τὴν δευτέραν συνουσίαν διατιϑεὶς » Ov τοὺς λόγους 
ἀπαγγέλλει ψιλοὺς, ἀλλὰ καὶ τὰ πρόσωπα παράγει, καὶ 
τὰ πράγματα εἰς μέσον" ὃ δὲ τὴν τρίτην τῶν τε ἐν τῇ 
πρώτῃ πάντων διαμνημονεύει, καὶ τῶν ἐν τῇ δευτέρᾳ" 
ὃ δὲ τὴν τετάρτην τῶν τε ἐν τῇ πρώτῃ," καὶ τῶν ἐν τῇ 
δευτέρᾳ, καὶ τῶν ἐν τῇ τρίτῃ πάντων (2) προσώπων τε καὶ 
“πραγμάτων, ἵνα τὰ μὲν πρῶτα πανταχοῦ παρῇ, καὶ μέχρι 
τῶν ἐσχάτων, τὰ δὲ δεύτερα κατ᾽ αἰτίαν μὲν ἐν τοῖς πρώ- 
τοις εἴη" ἐκεῖ γὰρ ὃ Πυθόδωρος τῆς συνουσίας τῆς δευτέ- 
ρας διαϑέτης, διήκει δὲ καὶ αὐτὰ διὰ τῶν λοιπῶν" τὰ δὲ 
τρίτα πάλιν ὁμοίως, κατ᾽ αἰτίαν μὲν ἐν τοῖς δευτέροις ἢ" 


4 
(τὴ Ὁ. Ὁ. ἄν. ᾿ς τῇ δευτέρᾳ, χαὶ τῶν ἐν τῇ τρί» 
(2) C.D. μέσον" 0. δὲ τὴν τη; καὶ τῶν ἐν τῇ πρώτῃ πάν- 

τριτὴν τῶν τε ἐν τῇ πρὠωτῇ πάν- τῶν προσώπων.....᾽ 

τῶν διαμονεύει, χαὶ τῶν ἐν 


, O97) | 
exci γὰρ ἦν ὁ ἀντιφῶν ὁ τῆς τρίτης συνουσίας χύριος, 
διατείνει δὲ ἄχρι τῶν τελευταίων τὰς τῶν. πρώτων ἐνερ- 
γείας. 

Τοσαῦτα μὲν τὴν πρώτην ἡμῖν ἀπαρχομένοις τῆς τοῦ 
διαλόγον ϑεωρίας εἰρήσθω περὶ τούτων" εἰ δὲ δεῖ xat 
περὶ τῶν προσώπων. ἀποδοῦναι τὸν εἰκότα λόγον, ὁ μὲν 
Παρμενίδης αὐτὸς ἀνάλογον τετάχϑαι μοι δοκεῖ τῷ ἀμε- 
ϑέκτῳ καὶ ϑείῳ νῷ, τῷ πρὸς αὐτὸ τὸ ὄντως ὃν ἡνωμένῳ 
κατὰ τὴν ἑαυτοῦ νόησιν, ἣ καὶ αὐτῷ τῷ ὄντι, περὶ ὃ (1) 
μάλιστα διατρίδων, ἕν ἐλέγε τὸ. ὄν" ὁ δὲ γε Ζήνων τῷ μετε- 
χομένῳ μὲν ὑπὸ (a) τῆς Selag ψυχῆς νῷ, πεπληρωμένῳ 
δὲ τῶν νοερῶν εἰδῶν ὅσα παρεδέξατο κατ᾽ οὐσίαν ἐκ τοῦ 
ἀύλου καὶ ἀμεθέκτου νοῦ" διὸ καὶ αὐτὸς ἀπὸ τοῦ πλή- 
Soug ἁρπάζειν ἑαυτὸν ἐπείγεται πρὸς τὸ ἕν bv, . μιμού- 
μένος τὸν πρὸ αὐτοῦ, καὶ εἰς ὃν ἀναφέρει τὴν ἑαυτοῦ 
τελείωσιν" εἰ δὲ βούλει καὶ αὐτὴν ἐνειχονίζεσϑαι,, λέγε τὴν 
μετὰ τὸ ὃν ξωὴν, τὸν ἄνδρα τοῦτον χαίροντα ταῖς τῶν 
ἐναντίων συναγωγαῖς, καὶ ταῖς ἐφ" ἑκάτερα ἐπιδολαῖς (3), 
ὥσπερ καὶ ἡ ξωὴ μετὰ τὸ" ὃν, πρώτη τῶν ἐναντίων 
παρέσχετο τὴν ἔκφασιν, ςἄσεως ἅμα χαὶ χινήσεως" ὁ δὲ 
δὴ Σωχράτης ἐοίκοι ἂν τῷ pep νῷ ἢ καὶ ἁπλῶς, τῷ 
νῷ" οἷς (4) ἐκείνων ὁ μὲν κατὰ τὴν τοῦ ὄντος ἀναλογίαν, δ᾽ 
δὲ κατὰ τὴν τῆς ζωῆς, τεταχατον᾽ διόπερ ὠκείωται μὲν 
ἄγὰν τοῖς ἀμφὶ Παρμενίδην καὶ Ζήνωνα, καὶ μετ᾽ αὑτῶν 
συμπληροῖ τὴν πρώτην συνουσίαν, ἣν εἰκόνα φέρειν τῶν ὄν- 


(1) Ε Ὁ. ὃν. Ἵ (3) 6. ἐπιῤουλαῖς. 


(2) D. μὲν χαὶ ὑπὸ (4) C. D. εξ. 
3 2 
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τως (1) ὄντων ἐλέγομεν" ὥσπερ δὴ καὶ ὃ νοῦς τῆς ἀμερίς ου 
nai αὐτός ἐςτν οὐσίας πλήρωμα, τῇ δὲ τῶν ἰδεῶν ὑπο-- 
ϑέσει διαφερόντως ἀποπις εὐων παραδέδοται. Τί γὰρ 
ἄλλο (2) προσήχει τῶ μεροιῷ νῷ, ἢ. τὰ εἴδη τὰ ϑεῖα καὶ 
ὁρᾶν, καὶ τοῖς ἄλλοις ἐχφαίνειν ; ἀλλ᾽ οὗτοι μὲν οἱ τρεῖς 
τοιαύτην ἡμῖν φαίνονται διασώξοντες ἀναλογίαν, ὁ μὲν πρὸς 
τὸ ὃν, ὁ δὲ πρὸς τὴν ξωὴν, ὁ δὲ πρὸς τὸν νοῦν" ἢ ὁ μὲν πρὸς 
τὸν ὅλον καὶ ἀμέϑεκτον νοῦν, ὁ δὲ πῥὸς τόν μεθεκτὸν, ὁ δὲ 
πρὸς τὸν μεροιὸν ἅμα καὶ μεθεχτόν' καὶ μέχρι τούτων ἡ ἀμέ- 
ριξος φύσιξ᾽ πᾶς γὰρ νοῦς ἢ ὁλικός ἐςι καὶ ἀμέθεκτος, ἢ 
ὅλος μεϑεκτὸς (3), ἢ μερυιὸς καὶ μεθεκτὸς, μερικὸς γὰρ 
ἀμέθεκτος οὐκ Ect. Τῶν δὲ ἀφηγουμένων τὴν συνουσίαν τριῶν 
ἀνδρῶν, ὁ μὲν Πυθόδωρος ἀνάλογον μέν ἐστι ϑείᾳ ψυχῇ, πά- 
" peate δὲ τῇ πρώτῃ συνουσίᾳ, καὶ πληροῦται μοκιαρίων λόγων, 
ὥσπερ ἡ ϑεία ψυχὴ τῶν νοερῶν εἰδῶν" χαὶ γὰρ αὕτη, κα- 
τάφησιν ὁ ἐν Φαίδρῳ Σωχῤάτης, ἐπὶ δαῖτά te καὶ ϑοίνην 
ἄνεισιν, ἑπομένη τῷ μεγάλῳ Atl, ἀλλὰ σιωπῶν πάρεστω" 

ἐπειδὴ πᾶν τὸ εἶδος ᾿ἐκεῖνο τῆς συνουσίας" προσήκει τῇ 
ἀμερίστῳ τῶν ὄντων φύσει, τάχα δ᾽ ἂν εἴη καὶ τῇ ἀγγελικῇ 
τάξει ἀνάλογον, πρώτως (4) ἐκφαίνον τὴν τῶν ϑείων ἐκείνων 
πᾶσαν θεωρίαν" ὁ de ἀντιφῶν εἰκάζεται μὲν ψυχῇ δαι- 
μονίᾳ, τῆς φύσεως ἐφαπτομένη, καὶ τὴν φύσιν ἀγαγει- 
ῥούσῃ, διὸ καὶ αὐτὸς ἱπποιός τις εἶναι βούλεται, χδϑάπερ 
δὴ καὶ ἡ τοιαύτη ψυχὴ τὸ ἄλογον ἐθέλει ποδηγετεῖν (5) 


(1) Β. Deest ὄντως. (4) Ὦ. πρώτον. 
(2) Β. ὦ. Ὁ. ἄλλῳ. (5) C. Ὁ. ποδηγεῖν. 
(3) C. D. Deest ἢ ὅλος μεθεχτός. 
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καὶ ἄγειν κατὰ τὴν οἰκείαν BovAnaw’ πληροῦται δὲ τῶν 
λόγων ἐκ τοῦ pepe κατὰ τὴν δευτέραν συνουσίαν, 
καὶ πληροῖ τοὺς ἐκ Ἀλλαξομενῶν ἥκοντας ἄνδρας, ἐπεὶ καὶ 
ἡ τοιαύτη ψυχὴ, μέσην ἔχουσα τάξιν, πληροῦται μὲν 
ἀπὸ τῶν κρεισσόνων, πληροῖ δὲ τὴν φύσιν τῶν ἑαυτῆς 
εἰδῶν" ὁ δὲ δὴ Κέφαλος xai οἱ ἐκ (1) Κλαζομενῶν φιλό- 
σοφοι ταῖς μερικαῖς ψυχαῖς καὶ τῇ φύσει συμπολιτευόμενοι : 
ἰέναι τὴν ὁμοίαν ἔχοντες ἐν τούτοις χῴραν, ἅτε δὴ καὶ 
αὑτοί φυσικοί τινες ὄντες (2). To γοῦν ἰωνικὸν πᾶν 
διδασκαλεῖον τοιοῦτον οὐχ οἷον τὸ ἰταλιιόν. Τοῦτο μέν 
γε Sapa περὶ τὴν τῶν νοητῶν οὐσίαν ἀνῆγεν ἑαυτό (3) .... 
χαὶ ἐνὴ (ἦ)..... Hh τὰ ἄλλα πάντα κατ᾽. αἰτίαν ἑώρα" τὸ 
δὲ [ωνιχὸν » περί τε τὴν φύσιν καὶ τὰς φυσικὰς ποιήσεις 
καὶ πείσεις ἀνεστρέφετο, καὶ ἐν τούτοις ἐτίϑετο τὴν ὅλην 
φιλοσοφίαν" μέσον δὲ ἀμφοῖν ὃν τὸ ἀττικὸν, ἐπανορθοῖ 
μὲν τὴν Ἰωνικὴν φιλοσοφίαν, ἐχφαίνει δὲ τὴν [ταλικὴν 
ϑεωρίαν (ὅ). Οὕτως ὁ Σωκράτης ἐν Φαίδωνι μὲν αἰτιᾶται 
τὸν ἀναξαγόραν » ὥς μηδαμοῦ τῷ νῷ χρώμενον" ἀέρας δὲ 


(1) C. Ὁ. Deest ἐκ. 

(2) C. D. im ora : O. Παρ- 
μενίδης ἀνάλογος τῷ ἀμεθέχτῳ 
χαὶ θείῳ νῷ" Ὁ Ζήνων τῷ με- 


ϑεχτῷ ὑποψυχῆς νῷ, ἢ χαϊαύτῷς 


TH Ovtt, ἢ τῇ μετὰ τὸ ὃν ξωῆ. 
ὃ Σωχράτης τῷ μεριχῷ νῷ χαὶ με- 
θεχτῷ" ὃ Πυϑόδωρος ϑεία ψυχῇ, 
ἢ τῇ ἀγγελιχῇ τάξει’ ὃ Ἀντιφῶν 

ψυχῇ δαιμονία τὴν φύσιν ave- 
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γεἰρουσῃ" ὃ Κέφαλος ταῖς epee 
χαῖς ψυχαῖς. 

(3) A. B. Ὁ. D. inter 
ἑαυτό et χαὶ lacunula. 

(4) A. C.D. νὴ (lacunu- 
la) %. B. ἡ ἡ...ἢ. In οτὰ :λείπει. 

(5) C.D. inora: τὸ Ἰωνικὸν 
διδασχαλεῖον περὶ τὰ φυσικά" 
τὸ ἰταλικὸν περὶ τὰ νοητά τὸ 
Αττίχον μέσον ἀμφοῖν. 

ae 


( 20 ) 
καὶ daSéces, καὶ τοιαῦτα ἄττα τῆς τῶν πραγμάτων 
φύσεως αἰτιώμενον' ἐν δὲ τῷ Σοφιστῇ τὸν Ἐλεάτην παρα-- 
καλεῖ σοφὸν μεταδοῦναι καὶ αὐτῷ τῆς ἐκεῖθεν φιλοσοφίας. 
ἀλλ᾽ ἐν μὲν τούτοις ϑιγρημένως , ὅπερ ἔφαμεν, ἐργάξεται" 
ἐνταῦϑα δὲ ἄγει εἰς τὰς ἀϑήνας τοὺς ἐξ ἰταλίας ἡ 
ὑπόϑεσις, ἵνα μεταδῶσι τοῖς τῇ de τῶν πατρίων δογμάτων 
αὐτῶν (1) ἄγει δὲ τοὺς ἐξ ἰωνάς, ἵνα μεταλάδωσι τῶν 
οἸωνικῶν ὑφηγήσεων᾽ αἱ μὲν γὰρ Κλαξομεναὶ τῆς Ἰωνίας 
εἰσὶν, ἡ δὲ Edda τῆς ἰταλίας" καὶ ὥσπερ αὑτὰ φυὸικὰ 
πάντα μετέχει τῶν νοητῶν. δια μέσων τῶν ψυχοιῶν εἰδῶν, 
οὕτω δὴ καὶ ἧδε ἡ σκηνὴ τοῖς Ἰωνικοῖς φιλοσόφοις μετα- 
δίδωσι τῆς ἰταλίας" ἄγει γὰρ αὐτοὺς ἀθήναξε, καὶ διὰ 
τῶν ἀττικῶν τὴν μετουσίαν αὐτοῖς τῶν ἐποπτοιῶν λόγων 
παρέχεται. ' | 

| λλλὰ περὶ μὲν τῆς διασχενῆς τῶν πραγμάτων καὶ τῶν 
τεσσάρων συνουσιῶν, καὶ τῆς τῶν προσώπων τάξεως, καὶ 
ἀναλογίας πρὸς τὰ (2) ἐν τῷ παντὶ τοῖς ἀπὸ τοῦ περὶ 
τῶν ἰδέῶν λόγου βουλομένοις ϑεωρεῖν καὶ: δυναμένοις 
τὰ ὄντα κατὰ τὴν αὐτῶν ἕχας-α τάξιν, ἱκανὰ τὰ εἰρημένα" 
τούτων δὲ ἡμῖν προδιατεταγμένων, ἀναγκαία (3) λοιπόν 
ἐστιν ἡ τοῦ σκοποῦ ζήτησις, καὶ ἡ ϑεωρία᾽ πῶς ‘Grate 
ταῦτα πρὸς τὸν ἕνα συνήρτηται τοῦ διαλόγου σχοπὸν, ὃν 


ἂν φήνη ὁ λόγος" ὅσα γὰρ προείπομεν, εἰς τὰ προοίμια τοῦ 
διαλόγου PSRs » εἴπομεν (4), καὶ τοὺς περὶ τῶν ἰδεῶν 


(1) C. D. αὐτοῖς. : (4) Ὦ. Deest εἰς τὰ... 
(2) B. τὰν. εἴπομεν. 
(3) Β. ἀναγχαῖον. 
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(a1) 

λόγους, ἀφ᾽ ὧν καὶ ἐπιγράφειν αὐτόν τινες, ὡς εἴρηται, τῶν 
ἔμπροσϑεν, ἠξίωσαν. Δεῖ γὰρ, ὥσπερ ἐκ. τῶν φαινομένων 
ἐπὶ τὸ νοητὸν ἡ ἄνοδος, οὕτω καὶ ἡμᾶς ἀπὸ τῶν ὑποκει-- 
μένων τῷ διαλόγῳ περιστατιχῶν, ἐπὶ τὴν μίαν. ἀναδραμεῖν 
τῶν λόγων πρόϑεσιν, καὶ τὸ ἕν τέλος τῆς ὅλης πραγμα- 
τείας ταύτης, TOUT δὲ καὶ τὰ ἄλλᾳ συντάττειν εἰς δύνα- 
μιν τὰ πρόσωπα, τοὺς καιροὺς,. τοὺς τόπους᾽ πάντα ὅσα 
πρότερον αὐτὰ καϑ᾽ αὑτὰ (1) τεϑεωρήκαμεν. 

Fiat δέ τινες καὶ γεγόνασι τῶν ἔμπροσϑεν, of τὸν τοῦ δια- 
λόγου τοῦδε σκοπὸν εἰς λογικὴν ἀνέπεμψαν γυμνασίαν,χαϑά- 
περ ἐν Θεαιτήτῳ πρὸς Πρωταγόραν ἀντέγραψε, πάντων λέ-- 
γοντοι χρημάτων μέτρον τὸν ἄνϑρωπον, δεικνὺς οὐ μᾶλλον 
ὄντοι τοῦτον μέτρον πάντων χρημάτων, ἢ ὗν καὶ κυνοκέφαλον" 
καὶ χαίρειν ἀφέντες τὴν τῷν πραγμάτων ϑεωρίαν, ἰδόντες 
ἐφ᾽ ἑκάτερα κρουομένους τοὺς λόγους, τό τε μὲν τῷ εἶναι 
τὸ ἕν (2), τότε δὲ τῷ μὴ εἶναι τῶν ἑπομένων" καὶ τούτων, 
λέγω δὴ τῶν λογικὸν ἀποφηναμένων εἶναι τὸν σχοπὸν, οἱ 
μὲν ἀντιγράφειν αὐτὸν ὑπέλαδον τῷ Ζήνωνι, δεοινύναι 
πειρώμενον ἐπὶ χαλεπωτέρας ὑποϑέσεως, τῆς τῶν νοητῶν, 
πουιίλας εὑρέσεις ἀσκεῖν ὃν παρεῖναι, καὶ ταῦτα περὶ τὰ ᾿" 
αἰσϑητὰ διατρίδοντα, καὶ ἐν τούτοις ἀποφαίνοντα τὴν τῶν 
ἀντοιειμένων συνδρομήν. Καὶ γὰρ εἰωθέναι. φασὶν οὗ-- 
τοι τὸν Πλάτωνα ποιεῖσθαι τὰς ἀντιῤῥήσεις τὰς πρὸς 
τοὺς ἄλλους τριχῶς" καὶ τὰς piv κατὰ μίμησιν, ὧν ἐκεῖ- 


(1) C.D. χαθ᾽ ἑαντά. : 
(2) C. D. τῷ εἶναι λόγους 
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vor, γεγράφασιν, ἐπὶ τὸ τελειότερον μέντοι προάγονται τὴν 
μίμησιν, καὶ τὰ ἐλλείποντα προστιθέντα tots ἐκείνων λόγοις. 
ὥσπερ ἀμέλει καὶ. πρὸς Θουχυϑίδην ἀγωνιξόμενος, τὸν 
Μενέξενον ἀπειργάσατο , καὶ τὸν ἐχεῖ ῥηθέντα λόγον ἐπὶ 
τοῖς δημοσίᾳ ϑαπτομένοις εἰς ταὐτὸν μὲν ἐκεῖνῳ καθεὶς, τῇ 
δὲ τάξει τῶν κεφαλαίων, καὶ τῇ εὑρέσει τῶν ἐπιχειρήσεων, 
καὶ TH σαφηνείᾳ τῆς ᾿ἑρμηνείας, πολλῷ δή τινι τὸν λόγον 
τοῦ παρ᾽ ἐκείνον γραφέντος εὐδοκιμώτερον ἀπειργα -- 
σμένος" τὰς δὲ, κατ᾽ ἐναντίωσιν πρὸς ode (1) ἀγωνίξεζαι, 
(τὴν μὲν ἐπιγραφὴν, καίτοι: παμπάλαιον, οὖσαν, τὴν περὶ τῶν ᾿ 
ἰδεῶν ἀτιμάσαντες, "ὡς εἰς (2) μικρὸν μέρος τοῦ διαλόγου 
βλέψασαν. καὶ εἰς ἀπορητικὸν, χαὶ οὐχ ἡγητοιόν. Εἰσὶ 
δ᾽ οὖν τινες οἱ λογικὸν εἶναι τὸν σκοπὸν εἰρήκασι τοῦδε τοῦ 
διαλόγου) καϑάπερ ἐνταῦθα πρὸς τὸν Ζήνωνα" πολλαχῶς 
γὰρ, ἐχείγον καταλαθεῖν ἐγχειρήσαντος τοὺς πολλὰ τὰ ὄντα 
τιϑεμένους, ὡς καὶ μέχρι τετταράκοντα λόγων τὰ ἀντι- 
κείμενα συγκρονόντων προελθεῖν αὐτῷ (3) τὸν ἔλεγχον 
αὐτὸν, πρὸς τὸ ἕν ποιήσασθαι τὴν παντοδαπὴν ταύτην τῶν 
ἐπιχειρημάτων᾽ ἐπίδειξιν, ἀμιλλώμενον. (4) πρὸς τὸν κατὰ 
τοῦ πλήϑους τῶν ὄντων γυμνασάμένον, δειχνύντα τὸν 
ὅμοιον "τρόπον ἐκείνῳ τὰ ἀντικείμενα περὶ ταὐτὸν, καὶ ὡς 
ἐκεῖνος ἤλεγχε τὰ πολλὰ, δεικνὺς αὐτὰ καὶ ὅμοια καὶ ἀνόμοια, 
καὶ ταὐτὰ καὶ ἕτερα, καὶ ἴσα ὄγτα καὶ ἄνισα, κατὰ τὰ αὐτὰ 
δὴ καὶ αὐτὸν ἀποφαίνειν τὸ ἕν ὅμοιον χαὶ ἀνόμοιον, καὶ 


(1) Β. ἔν. (3) Β. αὐτά. . 
(2) “ὦ. Deest εἰς. (4) Β. ἀμιλλώμενος. 








(5"5)" 
ἀνόμοιον καὶ οὐκ ἀνόμοιον (1), ταὐτὸν οὐ ταὐτὸν, ἕτερον 
οὐχ ἕτερον" καὶ ἐπὶ πάντων ὡς αὕτως, ᾽χαὶ. τῶϑέντα καὶ 
ἀναιροῦντα τὰ μαχόμενα, καὶ οὐχ ᾧς ἐκεῖνος τιθέντα 
μόνον" dt’ ὧν τὸν πλοῦτον τῶν ἐπιχειρήσεων πολλῷ ποικι- 
λώτερον δεῖξαι τοῦ nap’ ἐχείνῳ τοὺς ἄλλους οὕτως ἐχ- 
πλήξαντος, ὥστε καὶ τὸν σιλλογράφον ἀμφοτερόγλωσσον 
αὐτὸν προσειπεῖν, xat τὴν δύναμιν ἀγασϑέντα τοῦ 
ἀνδρὸς, μέγα σϑένος, φάναι καὶ οὐκ ἀλαπαδνὸν Ζήνωνος" 
τίνα γὰρ ἂν ἀφῆκε φωνὴν περὶ τοῦ πολλαπλασιάσαντος τὰς 
μεθόδους τῶν εὑρέσεων. ἐκεῖνον ἀμφοτερόγλωσσον προ- 
σειπών" tae δὲ ἐκ τρίτων, ὁμοῦ μὲν κατὰ μίμησιν, ὁμοῦ 
δὲ xar’ ἐναντίωσιν προΐς.ασθαι τῶν ἀντιγράφων" τοῦτο 
γὰρ (2) ὑπόλοιπον" ὥσπερ, φασὶν, ἐν τοῖς πρὸς Λυσίαν 
λόγοις τὸν σοφιστὴν εἰς ταυτὸν ἐπιχειρῶν, ἀντὶ μὲν τῶν 
᾿ χύδην παρ᾽ ἐκείνῳ βεθλημένων ἐνθυμημάτων, τάξιν. εἰσή- | 
γαγεν ἀναγκαίαν, ἑνὶ ζώῳ τὸν λόγον ἀφομοιοῦσαν' dari 
δὲ τῶν ἀμεθόδων ἀρχῶν, ἐπιστημονικὴν ἐπέδειξεν ὁδὸν ἀπὸ 
τῶν ὁρισμῶν ἀρχομένην, καὶ τὴν τοῦ πῳοῦ ζήτησιν εἰς τὸ 
τί bow ἀνάγουσαν" ἀντὶ δὲ τοῦ χαλλωπίξεαϑαι πλήθει 
ῥημάτων καὶ ὀνομάτων (3) τὰ αὐτὰ λεγόντων, πορα- 
λίαν νοημάτων προσέϑηκε καὶ παντοίαν ἐξαλλαγήν’ ἃ oh 
πάντα δείκνυσιν ὁπόδον (4) προσῆχον μετἀχειρίξεσθαι (5) 
cov ὑπὲρ τοῦ μὴ ἐρῶντος λόγον τὸν σοφιστήν' εἰς. δὲ τὸ 


(1) C.D. pro χαὶ ἀνόμ. καὶ (3) B. Deest ἀδι ονθ πατῶν: 
οὐκ avon. hab: καὶ οὐχ ὅμοιον, (4) Β. ὅπως ἦν. C. ὁπόσην. 
οὐχ ἀνόμοιον. Ὦ. ὁπόσον. 


.(2) Β. δὲ. ᾿ ‘ (5) €.D. μεταχορίσασϑαι, 


(34) 

ἀντικείμενον πρόδλημα μεταθᾶς, καὶ τὸν. ὑπὲρ τοῦ ἐρῶντος 
ἀγῶνα πρὸς αὐτὸν ἀγωνιξόμενος, οὐδεμίαν ὑπερθολὴν παρῆκε 
τῶν ἐλέγχων, ὁριξόμενος (1), διαιρῶν, ἀποδειινὺς, παν- 
roduraig χρώμενος πρὸς τὴν ἀντίῤῥησιν ὁδοῖς, ὅπου καὶ 
τὸν τῆς ἑρμηνείας τύπον ἐξῆρε παρὰ τὸ εἰωθὸς, ἵνα καὶ τῷ 
χαραχτῆρι τοῦ λόγου καταδάλῃ τὸν χαρακτῆρα τῶν ἐκείνου 
λόγων, τῷ ἁδρῷ τὸ ἰσχνὸν, καὶ "τὴν ἐξαλλαγὴν εἰς ἔνθεον 
χατακωχὴν ἀναπέμψας, ἀπεκρύψατο τὴν αἰτίαν τὸν πολὺν 
ἀκροατήν. 

Οὗτοι μὲν οὖν, ὅπερ ἔφην, τοιαῦτα κατατείνουσιν" 
εἰσὶ δὲ, οἱ τὴν μὲν ἀντιγραφὴν ταύτην ἀπᾷδειν ᾿ φασὶ 
καὶ τῶν πραγμάτων καὶ τῶν προσώπων" τῶν μὲν πραγ-- 
μάτων, διότι καὶ ὁ Ζήνων εἰς τὸν "αὐτὸν τῷ Παρμε- 
νίδη βλέπων σχοπὸν, διήλεγχε τοὺς τὰ μὲν πλήθη τῶν 
ὄντων εἶναι τιϑεμένους, ἀνεννοήτους δὲ ὄντας ἐκείνου 
τοῦ ἑνὸς, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὰ πολλὰ ὄντα, καὶ ἔστιν ὄντα χαὶ 
τὴν ἐπωνυμίαν ἔχει (2), ταυτὸν, ὅμοιον, ὡς εἴ τις τοὺς 
πολλοὺς ἀνθρώπους αὐτὸ τοῦτο λέγων ἀνθρώπους εἶναι, τὸ 
ἕν εἶδος τοῦ ἀνθρώπου μὴ καθεωροοιέναι (3), δι᾽ δκαὶ τούτοις 
ἀνθρώποις εἶναί τε καὶ λέγεσθαι πάρεστιν" εἰ γὰρ τοῦτο 
κατανοήσαιεν, τοὺς avIpwroug καθὸ ἄνθρωποι, φήσαιεν ἂν 
ob πολλοὺς εἶνάι, ἀλλ᾽ ἑνοειδεῖς (4) ὄντας" τῶν δὲ προσώ-- 
πων, διότι πολὺ μὲν τὸ ἀπεμφαῖνον, ἐραστὴν καὶ ἐρώμενον 
εἰπόντα τὸν Παρμενίδην καὶ τὸν Ζήνωνα" καὶ τὸν μὲν καθη- 

(1) Ὁ. ὁριζόμενος δὲ. - seryare χαϑεωρακέναι, legen~ 
(2) (Ὁ. D. ἔχοι. do τῷ pro τὸ. 
(3) Sic codices. At le (4) Ὁ. Ὁ. ἕν ὁμοειδεῖς. 


gendum καθεωράχει, ni mavis 














( 95 ) 

γεμόνα, tov δὲ ὑπ᾽ ἐκείνου τελειωθέντα (1), ποιεῖν' τὸν 
ἐραστὴν καὶ τὸν καϑηγεμόνα, πρὸς τὸν ἐρώμενον καὶ (2) 
τὸν ὑπ᾽ αὐτοῦ τελεωθέντα, τοσοῦτον πέλαγος διανύοντα (3) 
λόγων" πολὺ δὲ καὶ τὸ πλημμελὲς, ὡς ἄν τις ἀληθῶς εἴποι, 
τὸν μὲν Θοήθειαν φάναι (4) τῷ Παρμενίδου λόγῳ τὸ γραφὲν 
αὐτῷ διθδλίον ἐξειργάσδαι » τὸν δὲ πρὸς τὴν δοήθειαν ἄντι- 
γράφειν, ἣν ἐκεῖνος αὐτῷ πορίζων, τὰς πολλὰς κατέτεινεν 
ἐπιχειρήσεις. ᾿ 

Ταύτην δ᾽ οὖν τὴν ἀντιγραφὴν ἀτιμάσαντες, λογι-᾿ 
κῶς (5) οἱ μὲν εἶναι φασὶ γυμνασίας τὴν πρόθεσιν" τριῶν 
γὰρ ὄντων, ὡς κατὰ μεγάλα διελθεῖν, τῶν ἐν τῷ (6) διαλόγῳ 
κεφαλαίων (οὕτω γὰρ ἐκεῖνοι διαιροῦσω), ὧν ἕν μέν ese τὰς 
περὶ τῶν ἰδεῶν ἀπορίας προτεῖνον" ἕν δὲ τὴν τῆς μεθό- 
δον σύντομον παράδοσιν ποιούμενον, OY ἧς ἀξιοῖ γυμνά- 
ζεσθαι τοὺς τῆς ἀληθείας φιλοθεάμονας" ὃν δὲ thy, μέθοδον 
αὐτὴν ὡς ἐπὶ παραδείγματος, τοῦ κατὰ Ἡαρμενίδην ἑνὸς, 
νώριμον ἀπεργαζόμενον, πάντα πρὸς ἕν βλέπειν ταῦτα, 
τὴν τῆς γυμνασίας τῆς ἐν τοῖς λόγοις ἄσκησιν. Καὶ γὰρ τὸ 
᾿ πρῶτον, ἀναγκαίαν αὐτὴν ἐπιδεικνύναί τοῖς ἄνευ ταύτης. ἐπὶ 
τὴν τῶν ὄντων τρεπομένοις σχέψιν, χαὶ τὰς ἀληθεῖς ὑπο- 
ϑέσεις τρεπομένας ἐπιδειχνύον (7), εἴπερ καὶ ὁ Σωχράτης 
διὰ τὴν ἀμελετησίαν τῆς μεθόδου ταύτης, παραςῆναι τῇ τῶν 
εἰδῶν ὑποθέσει μηδὲ δύνηται, καὶ ταῦτα, ὡς φησὶν ὁ Παρ-.. 


(1) C.D. τελεωθέντα. (6) Β. αὐτῷ. 

(2) C. D. Deest καὶ. (7) D. dexvior. C. dex- 
(3) A. B. διαλύοντα. wovew. Verum τρεπομένας 
(4) A.B. φάμεν. ἢ ἐπιδεικν. videntur male hic 


(5) B. λογινῆς. interposita. 


| ( 26 ) 
μενίδης, αὐτὸς μὲν ϑείαν ὁρμὴν ὁρμῶν, τῆς δὲ ὑποϑέσεως 
ἀληϑεστάτης οὔσης. Kai τρίτον, οὐδὲν ἄλλο παράδειγμά 
ECW, ὡς καὶ τοῦτο σαφῶς εἴρηται, τὸν τῆς μεϑόδον τρόπον 
ὁποῖός ect παραδηλοῦν, ἵνα καὶ ἐπὶ πάντων ὡσαύτως τῶν 
πράγμάτων γυμναξώμεϑια dt) αὐτῆς, ὅμοιόν τι ποιοῦν τῷ 
ἐν τῷ (1) Σοφιστῇ παραδείγματι τῆς διαιρετικῆς" ὡς γὰρ 
ἐχείνην ἐπὶ τοῦ ἀσπαλιευτοῦ γνώριμον ἐποίησεν, οὕτω δὴ καὶ 
ταύτην ἐπὶ τοῦ ΤΠΙαρμενιδείου (2) ἑνός" καὶ ἐχϑὴ τούτων 
συλλογίζονται τὸν τοῦ διαλόγου διὰ πάντων εἶναι τῶν κεφα-- 
λαίων σκοπὸν, περὶ τῆς γυμνασίας ταύτης" τοσοῦτον μέν 
τοι διαφέρειν τῆς τοπικῆς τῆς (3) παρὰ τῷ ἀριςοτθει 
μεϑόδου ταύτην φασὶν (4), ὅτι ἐκείνη μὲν εἴδη προδλη-- 
μάτων διεστήσατο τέσσαρα, καὶ πρὸς Exacov τούτων εὖπο- 
ρίαν ἐξεῦρεν ἐπιχειρήσεων, εἰ καὶ ὁ (5) Θεόφραστος τὴν 
τετράδα συνελὼν, ἐν δύο μόνοις προδλήμασι “περιγρά- 
pet τὴν μέθοδον, οἷον τὸ μὲν πρὸς Spov εἶναι τίϑεται, τὸ 
δὲ “πρὸς τὸ cupbeSynds, τὰ μὲν γενικὰ προθλήματα τοῖς 
πρὸς Popov νείμας, τὰ δὲ πρὸς ἴδιον, τοῖς κατὰ συμδεδηκὸς 
συναριϑμῶν (6)" αὕτη δὲ, καὶ ἕκαστον τῶν πραδλημάτων, 
ὑποθέσεων μεμηχάνηται ποικίλην εὕρεσιν, δι’ ὧν ἐξεταξο- 
μένων καταφανὲς γίνεται τἀληϑές (7}" - τῶν μὲν ὁὀννατῶν᾽ 


(1) G. D. Deest τῷ. (7) C.D. in ord : τί δια- 


(2) C.D. Παρμενίδου. φέρει τῆς περὶ (leg. παρὰ) 
(3) C. Ὁ. Deest τῆς. Ἀριστοτέλει (Ε. Aoeerorédous) 
(4) Ὁ. Ὁ. φησὶν. ᾿ τοπιχῆς ἐνταῦθα διαλεκτική ((. 


(5) Ὁ. Ὁ. Deest ὃ. . διαλεχτεχῆς). 
(6) Ὁ. Ὁ. ἐν τοῖς πρὸς τὸ 


συμδεδηχὸς ἀριϑμῶ». 





(27) 

τοῖς δυνατοῖς ἐν ταῖς ἀναγκαίαις ἀκολουϑίαις ἑπομένων, 
τῶν δὲ ἀδυνάτων, τοῖς ἀδυνάτοις" ὥστ᾽ οὔτε φιλοσόφων 
ἐκτὸς ἡ τοιαύτη μέϑόδος, καϑάπερ ἡ τοπικὴ μόνοις προσ-- 
ἤχουσα τοῖς τὸ ἔνδοξον Sypsiaw , εἷς τὴν τῆς ἀληϑείας 
αὐτῆς συντελοῦσα ϑήραν' οὔτε ἄλλοτι Sewpety ἀποῤῥη- 
τότερον ἡμᾶς ἀφίγσιν ἑαυτῆς, εἴπερ τὰ μὲν ἐπιδεοι-- 
γύται (1) τῶν ἐν τῷ διαλόγῳ σχεμμάτων αὐτὴν ἀναγ 
χαίαν, τὰ δὲ εἰς σφφήνειαν συμπράττει τῶν καϑολικῶν 
αὐτῇ (2) κανόνων, τὰ δὲ αὐτὴν ὑπαυγάσαι μέσον τεύτων 
ἡμῖν προτίϑησι τὴν μέϑοδον. 

Οὗτοι μὲν δὴ ταῦτα (3) ἀντιφάζεν, λογικὸν τιϑέμενοι καὶ 
αὐτοὶ τὸν σκοπὸν, ἐκείνους δὲ ἀτιμάσαντες τοὺς εἰς ἀρόσωπον᾽ 
. βλέποντας, ὡς ἀπιϑάνοις ἐπιδεθδληκότας. Τῶν δὲ πραγμα- 
τειώδη τὴν πρόϑεσιν εἰπόντων, καὶ τὴν μέθοδον τῶν πραγμά-" 
τῶν ἕνεκα γυμνάξεσϑαι λεγόντων, ἀλλ᾽ οὐ τὰ ἀποῤῥητότερα 
τῶν δογμάτων͵ εἰς τὴν τῆς μεϑόδον κατάληψιν περιαγόντων, 
οἱ μὲν περὶ τοῦ ὄντος ἔφαντο τὴν ζήτησιν εἶναι" καὶ πῶς 

ἕν οἷἄνδρες ἐκεῖνοι τὸ ὃν ἔλεγον εἶναι, προκεῖσθαι τῷ 
Πλάτωνι δι᾽ αὐτῶν ἐκείνων χκαταδήσασϑαι τῶν ἀνδρῶν, καὶ 
τῆς μεϑόδον τῆς εἰωθείας ἐκείνοις, τοῦ μὲν Ζήνωνος 
τὰ πολλὰ διελέγχοντος χρατερῶς (4), τοῦ δὲ Παρμενίδου 
τὸ ἕν dv: ἐχφαίνοντος" δεῖν γὰρ τοὺς καϑαρτοιοὺς λόγους 
προηγεῖσθαι τῶν τελειωτικῶν. Καὶ δὴ καὶ φασὶν αὐτὸν. 
εἶναι τὸν Πλάτωνα τὸν περὶ τοῦ Παρμενίδου βοῶντα, καὶ 
μαρτυρόμενον περὶ τούτων τῶν ἐνταῦϑα λόγων, ὡς ἄρα 


(1) (Ὁ. eore ϑείανυντα. (3) C.D. τοιαῦτα, 
(4) C. D. ἑαυτῇ. (4) C.D. καρτερῶς. Δ 


( 28 ) 

βάϑος. ἔχουσι . παντάπασι γενναῖον. Φησὶ γοῦν ἐν τῷ 
Θεαιτήτῳ Σωκράτης. Παρμενίδῃ συγγενέσϑαι, νέος ὧν 
μάλα πρεσδύτῃ, καὶ ἀκοῦσαι φιλοσσφοῦντος ἐκείνου περὲ 
τοῦ ὄντος, οὐχὶ μεθόδους γυμναστυιὰς, ἀλλὰ βάϑους (1) 
ἐχούσας ἐπιδολάς" φοθεῖσϑαι οὖν μὴ οὔτε τὰ λεγόμενα 
ξυνῶσι, τί te διανοούμενος εἶπεν ἐκεῖνα παντάπασιν 
ἀπολειφϑῶσι, δι᾽ ὧν παρέστησεν ἐναργῶς πραγματειώδη 
τὸν τῶν προκειμένων λόγων σκοπόν" καὶ τὴν μέϑοδον εἰς 
ἐκεῖνον ἄγειν, καὶ προειλῆφϑαι τῆς ϑεωρίας ὡς ἀναχκαίαν, 
χαὶ τὰς περὶ τῶν ἰδεῶν ἀπορίας, ὡς προσανακινούσας εἰς 
τὴν τοῦ ἑνὸς ὄντος ἡμᾶς: κατανόησιν" καὶ γὰρ τὸ πλῆθος 
᾿ τῶν ἰδεῷν ἐν τῷ ἑνὶ ὄντι τὴν ὑπόστασιν ἔχειν, ὡς ἐν 
μονάδι τὸν οἰκεῖον ἀριϑμόν᾽ ὥστε εἰ κατὰ ἀνάλυσιν ἐθέλοι 
τις τῶν τμημάτων τὴν τάξιν εὑρεῖν, τὸ μὲν σκοπιμώτατον 
ἂν εἴποι τοῦ διαλόγου τέλος, περὶ (2) τοῦ ὄντος τοῦ κατὰ 
τὴν Παρμενίδειον (3) δόξαν ἐμφῆναι (4) τὴν ἀλήϑειαν. 
᾿ Ἐπειδὴ δὲ καὶ τοῦτο χατὰ τὴν Tap’ αὐτοῖς κρατοῦσαν 
μέθοδον ἔδει καταδήσασϑαι τὸν περὶ τῆς γυμναστυοῆς 
μεϑόδον λόγον, ἀναγκαίως προληφθῆναι τίς ἐστι, καὶ διὰ 
ποίων ὁδεύει χανόνων. Ἐπειδὴ δὲ τὴν μέϑοδον οὐκ, ἄλλως 
ἦν εἰσόδον τυχεῖν, ἢ διὰ" τοῦ παραστῆσαι (5) τὴν χρείαν 
αὑτῆς, ταύτην δὲ οὐκ ἄλλως ἦν δεῖξαι δυνατὸν, ἢ τοὺς 
ἄνευ αὑτῆς ὁρμῶντας ἐπὶ τὴν τῶν πραγμάξων ϑεωρίαν 
ἀπορίαις περιβάλλοντα περὶ ὧν δοξάζουσιν ἀφύχτοις, 
διὰ δὴ τοῦτο καὶ τὸν περὶ τῶν ἰδεῶν προληφϑῆναι 
(1) C.D. βάϑος. Ὁ (4) C.D. ἐκφῆναι. 

(2) B. πρό. (5) B. παραστῆναι. 

(3) C.D. Παρμενίδιον. 





( 29 ) 
λόγον, καὶ τὰς ἀπορίας δ᾽ ὧν, χρείᾳ τῆς μεϑόδου,, περὶ 
αὐτῆς εἰσάγειν ἔμελλον λόγον, ἧς ἐδεόμεϑα, τῆς τοῦ 
ὄντος ἕνεκα τοῦ κατὰ τὸν Παρμενίδην Sewpiac. Καὶ γὰρ 
οὐδὲν ἐστιν εὑρεῖν τὸν Πλάτωνα ποῦ τῶν μεϑόδων 
ἐνστησοίμενον προηγουμένην πραγματείαν, ἀλλὰ χρώμενον 
αὐταῖς ἄλλως ἀλλαχοῦ κατὰ τὴν ἑκάστον (1) χρείαν" 
πανταχοῦ δὲ τῶν πραγμάτων αὐτὰς ὧν προτίϑεται ζητεῖν 
ἕνεκα παραλαμθάνοντα, χαθάπερ ἐν Σοφιστῇ (2) τὴν 
διαιρετικὴν, οὐχ ἵνὰ διαιρετικὴν διδάξῃ τὸν ἀκχροατὴν ,- 
εἰ καὶ τοῦτο συμδαίνει πάρεργον, ἀλλ᾽ ἵνα καταδήσηται 
τὸν πολυκέφαλον σοφιστήν᾽ καὶ τοῦτο πράττει τῇ φύσει τῶν 
πραγμάτων ἑπόμενος, ἧς ἴδιον, τὰ ἀναγκαῖα τῶν τελῶν 
᾿ χάριν͵ ἀλλ᾽ οὗ τὰ τέλη τῶν ἀναγκαίων ἕνεκα παραλαμθάνειν. 
Πᾶσα δὲ μέϑοδος ἀναγκαία (3) τοῖς γυμνάσασθαι βου- 
λομένοις περὶ τὴν τῶν πραγμάτων ἐπιστήμην (4), καὶ οὐ δ᾽ 
ἑαυτὴν ἀξία σπουδῆς" εἰ δὲ καὶ ἐπιδλέψοι τις εἰς τὴν 
πᾶσαν τῶν ὑποθέσεων διασκευὴν, κυροῖ ἂν ἐναργῶς ὡς 
οὐχ ἄρα τὴν τοῦ ὄντος ϑεωρίαν τῆς γυμνασίας ἕνεκα 
παρείληφε τῆς προεκτεϑείσης. Exeém (5) μὲν γὰρ ἠξίου, 
καὶ τεϑέντος εἶναι τοῦ ζητουμένου, καὶ τεθέντος μὴ εἶναι, 
σχοπεῖν τά τε ἑπόμενα, καὶ τὰ οὐχ ἑπόμενα, καὶ αὐτῷ 
πρὸς αὐτὸ τῷ (6) ὑποτεϑέντι εἶναι, % μὴ εἶναι, 
καὶ αὐτῷ πρὸς τὰ ἄλλα,, καὶ τοῖς ἄλλοις ὡσαύτως, πρός 


(1) C.D. ἑκάστων. ‘puncta superposita quz la- 
(2) Ὁ. Ὁ. σοφιστιχῇ. bem indicare videntur. 
(3) C.D. ἀναγχαῖον. (5) B. Deest éxeivy. 


(4) A.B. C.D. ἐπιῶσι At (6) B. Deest ra. 
cod. antiquus A. habet 


“(30}.ὕ. 
τε ἑαυτὰ, καὶ πρὸς τὸ ὑποτεθέν" ἡ δὲ τῶν ὑποϑέσεων 
διέξοδος ov παντάπασιν ἕπεται τοῖς τῆς μεϑάδον τρόποις, 
ἀλλὰ τοὺς μὲν παραλείπει, τοὺς δὲ ἐξαλλάττει. Καίτοι γε 
et παραδείγματος ἕνεκα τὸν περὶ τοῦ ἑνὸς: ὄντος εἰσῆγε 
λόγον, πῶς οὐ γελοῖον ἦν μὴ ἔπεσϑαι τῇ μεθόδῳ, μηδὲ 
κατὰ τοὺς εἰρημένους κανόνας αὐτῆς μεταχειρίζεσθαι τὸ 
παράδειγμα (ι); ἀλλ᾽ ὅπως μὲν οὐ παντάπασιν ἕπεται τῇ 
μεθόδω διὰ τῶν καλουμένων ὑποθέσεων προϊὼν, ἀλλὰ τὰ μὲν 
ιἀφαιρεῖ, τὰ δὲ προστίϑησι, τὰ δὲ ἐξαλλάττέι, γνωσόμεϑα 
dt αὐτῶν μέσων (2) ὁδεύοντες. | 

Niv(3) δὲ τοσοῦτον ὑπομεμνήσϑω (4) διάτῶν εἰρημένων, 
ὅτι μὴ δεῖ (5) τὴν γυμνασίαν προτίϑεσθαι λέγειν αὐτοῖς ὡς 
σκοπὸν, ἀλλὰ πραγματειώδη πρόϑεσιν τινὰ τοῦ (6) διαλόγου 
ζητεῖν, ἣν οἱ μὲν, ὥσπερ εἴπομεν, περὶ τοῦ ὄντος εἶναι διατεί- 
νονται; μαρτυρόμενοι τὸν Παρμενίδην, ὅτι περὶ τοῦ κατ᾽ αὐτὸν 
ἑνὸς ποιήσεται τὸν λόγον ἐν ἀρχῇ βοῶντα" τοῦτο δὲ εἶναι τὸ 
ὃν, xa δεϑημεῦσϑαι ταύτην εἶναι Παρμενίδου τὴν δόξαν, 
kai τὸν ἐν Σοφιστῇ τοῦτο (7) ξένον δηλοῦν, ἐλέγχοντα τὸν 
Παρμενίδην ὡς μήπω λέγοντα τὸ ὡς ἀληϑῶς ἕν, ὅταν λέγῃ 
τὸ ὄν" οἱ δὲ ταύτοις ὁμολογοῦντες τῷ πραγματειώδη τίϑεσ- 
Sau τὸν σκοπὸν, ἀξιοῦσι μὴ μόνον περὶ τοῦ ἑνὸς ὄντος αὖ- 
τὸν πραγμακεύεσϑαι, καϑάπερ οὗτοι φασὶν, ἀλλὰ περὶ 
ἁπάντων τῶν ἀπὸ τοῦ ἑνὸς ὑποστάντων᾽ καὶ γὰρ τὰς ὑπο- 

(1) C. Ὁ. παράϑειγμα᾽ λέγον (3) C. De Νυνὶ δὲ. 

(C. λέγοι) τὸ μὴ ἑπόμενον τῇ (4) Β. ὑπομνήσθω. 

πάσῃ τάξει τῶν τῆς μεϑόδου (5) Β. δεῖν. 

χανόνων. Ad’ Sra’, x. τ. Ae (6) B. Deest τοῦ. 
(2) C.D. μέσον. (7) B. τοῦτον. 











( 31 } 
ϑέσεις. ἄρξασθαι μὲν ὄντως (1) ἀπὸ ταῦ κατὰ Παρμενίδην 
ἑνὸς, ὅπερ ἦν τὸ ἕν ὄν" ἐντεῦϑεν δὲ ὁρμηϑείσας, τοτὲ" μὲν 
χωρὶς τοῦ ἔστι τῇ ἐννοίᾳ τοῦ ἑνὸς ἀπερειδομένας, ἐχφῆναι 
τὸ ὡς ἀληϑῶς ἕν παντὸς πλήϑους καϑαρεῦον, καὶ διὰ τοῦτο 
καὶ τοῦ ὄντος ἐξηρημένον, καὶ τὴν τοῦ ἔστι χατηγορίαν ἀναι-- 
νόμεγον" τοτὲ δὲ ἀμφοῖν ὁμοίῳς ἐπιδαλλούσας τῷ τε ἑνὶ 
καὶ τῷ ὄντι, πάντα: τὸν νοητὸν εἰς φῶς ἀνάγειν διάκοσμον, 
ἐν ᾧ καὶ τὸ εἶναι ὡς ἀληϑῶς ἐστι, καὶ τὸ ἐν αὐτοτελῶς 
μετέχον τοῦ εἶναι" τοτὲ δὲ τῷ ὄντι χρωμένας, καὶ τὸ ἕν τὸ 
οὐσιῶδες αὐτῷ μόνῳ (1) συναπτούσας (3), πρῶτον μέν 
τινα δεῖξαι φύσιν, ὅτι ἔστι διὰ τὸ ἕν, τρίτην δὲ ἀπὸ τοῦ ὡς 
ἀληθῶς ἑνός" εἶτα μοταθάσας ἐπὶ τὴν τοῦ ἑνὸς ἐξέτασιν, 
δεῖξαι ταῦτα τῷ μὲν μετέχειν τοῦ ἑνὸς, πάντα ovvatyoyta (4) 
ἑαυτοῖς, τῷ δὲ μὴ μετέχειν, πάντων στὲρόμενα' τούτων δὲ 
πάντων ov δυναμένων ἐφαρμόσαι τῷ ἑνὶ ὄντι, συνάγουσιν 
εἰκότως, ὡς ἄρα οὐ περὶ ἐκείνου (5) μόνον ὁ λόγος, ἀλλὰ 
περὶ τῶν πάντων ἀπὸ τῆς πρώτης αἰτίας, μέχρι τῶν ἐσχάτων, 
ἐν οἷς ἡ στέρησις τῶν πάντων᾽ ἃ δὴ καὶ ὡμοιῶσϑαι πρὸς 
ἐκείνην ἀνομοίως" τὸ γὰρ ἐστερημένον πάντων, διὰ τὸ μὴ 
μετέχειν τοῦ ἑνὸς, ὅμοιόν πώς ἐστι τῷ ἐξῃρημένῳ πάντων, 
διὰ τὸ μὴ μετέχειν 190 ὄντος. H πῶς ἂν ἐφαρμόσειε τῷ Eve 
ὄντι τὼ οὕτως ἀντοιείμενα ἀλλήλοις ; Ei γὰρ καὶ (6) ἡ 
ὑπόϑεσις ἀληϑῆς, καὶ μάλιστα κατὰ τὸν Παρμενίδην αὐτὸν, 


(1) Β. οὕτως. (4) C.D. συνεισάγοντα. 
(2) 6, Ὁ. μόνον. (5) Β. ἐκεῖνα. 
(3) C. D, συναπτούσας σῶ- (6) Β. Deest καὶ, 

pa, τὸν (C. τὸ) μὲν τινα, x. : 


τ᾿ δ. 


5 ( 3a ) | 

λέγω δὲ τὸ εἶναι τὸ ἕν ὄν, καὶ τὰ ἑπόμενα ἐξ ἀνάγκης y 
ἑπόμενα δείκνυσι τῇ ἀληϑεῖ ὑποθέσει" κατ᾿ αὐτὸν πάντα ἂν 
εἴη ἀληϑὴ ὅσα δείκνυται τεθέντος εἶναι τοῦ ἑνὸς (1), ὥστε καὲ 
ὅσα ἀποφάσκει, καὶ ὅσα καταφάσκει. τοῦ αὑτοῦ κατηγορην 
Θήσεται τοῦ ἑνὸς ὄντος ἀληϑῶς, ὃ δὴ πάντων ἐστὶν ἀδυνα- 

0% 2a! te ,ὕ ἱ q wo e8 
τώτατον" εἰδὲ καὶ ὅσα τεϑέντος μὴ εἶναι τοῦ ἑνὸς ὄντος͵ 
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εἰ καὶ TH ἀληϑῆ, καὶ ἐκεῖνα δήπου τῷ ἑνὶ ὄντι προσήκοντα 
ἂν εἴη. Καὶ τί δεῖ (2) λέγειν ὅπου καὶ ὅσα καταφάσκει μόνα 
τοῦ ἑνὸς ; δείκνυσιν ὁ λόγος μὴ ἐνδεχόμενα τῷ αὐτῷ ὑπάρχειν, 
τῷ ἑνὶ ὄντι λέγω" πῶς γὰρ πλῆθος ἄπειρον ἔσται τὸ ἕν ὃν, 
᾿ αὐτοῦ τοῦ ἑνὸς ἀναινομένου, κατ᾽ αὐτὸν, λέγω, τὸν Παρμε- 
vidny, τὴν κατὰ πλῆϑος (3) ἀπειρίαν; πῶς δὲ καὶ ἄπειρος 
ἀριϑμὸς, ὄνπερ (4) οὕτως ἐκεῖνος ἑνίξειν ἐθέλει διὰ πάντων, 
Φ - - we ry ~ 9 a 3 ἢ ~ 
ὥστε πᾶν πλῆϑος τῶν ὄντων δοκεῖν ἐμποδὼν αὐτὸν ποιεῖν ; 
πῶς δὲ χρόνον μετέχον τὸ αἰώνιον ; τοιοῦτον. γὰρ τὸ κατὰ 
Παρμενίδην ἕν ὃν, ταυτὸν ἔτ᾽ αὐτὸ (5) μέμνον, ὡς αὐτός 
φησιν. Ei δὴ ταῦτα ἀληϑῆ φαμὲν, οὐ δεῖ δή που λέγειν περὶ 
τοῦ ὄντος ἁπλῶς εἶναι τοῦ κατὰ Παρμενίδην τὸν σχοπὸν, ᾧ 
μὴ ἐφαρμόξει μηδὲ ὅαα χκαταφάσκεται πάντα, μὴ ὅτι γε ὅσα 

9 , κ᾿ ' Py 

ἀποφάσκεται, καὶ ᾧ ἄμφω καὶ (6) καταφάσκεται καὶ ἀπο- 
φάσκεται" ἀλλὰ περὶ τῶν ὄντων ἁπάντων, ἐν οἷς τὰ μὲν τῶν 
καταφάσεων ἐστὶ δεχτικὰ, καὶ ἄλλα ἄλλων, τὰ δὲ τῶν συναμ- 

ν 
φοτέρων, ὥστε εἰκότως καὶ τὸν Παρμενίδην εἰπεῖν, ὅτι ἄρξεται 
4 « ? 9 Π Γ 

ἀπὸ τοῦ κατ᾽ αὐτὸν ἑνός, καὶ σὺν ἀχριδείᾳ φάναι ἀπὸ τούτον 


(1) C.D. τοῦ ἑνὸς ὄντος. (4) C.D. ὅπερ. 
(2) B. dn. (5) B. (. αὐτὸν. 
(3) C.D. κατὰ ro. (6) C. D. Deest xai. 








( 33 ) 

ἄρξασϑαι' καὶ γὰρ ἄρξασϑαι μὲν ἀπὸ τούτου, διὰ δὲ τῶν 
ἑπομένων τούτῳ πᾶσαν ἐχφῆναι τὴν τῶν ὄντων φύσιν ὡς 
εἴ τις ἔλεγε τὴν αὐτὴν μέθοδον ἐθέλων παραλαδεῖν ἐπὶ ψυ-- 
χῆς, ἄρχεσϑαι ἀπὸ τῆς μιᾶς ψυχῆς" ταύτην δ᾽ ὑποθέμενος, 
ἐδεύινυ καὶ τὰ πλήϑη τῶν ψυχῶν, καὶ πάντα τὰ μετέχοντα. 
Τοῦτον γὰρ ἀρξάμενον ἀπὸ τῆς μιᾶς ψυχῆς, οὐ περὶ ἐχείνης 
εἴποιμεν (1) dv διαλέγεσθαι μόνης, ἀλλὰ καὶ περὶ ἐκείνης 
ὡς ὑποτεϑείσης, καὶ περὶ πάντων τῶν ἑπομένων τῷ ἐκείνην 
ὑποϑεμένῳ. Καὶ γὰρ ὅλως ὅταν ὑπόϑεσίς τις παραλαμθδάνη-- 
ται τινῶν, ἀρχῆς ἔχει (2) λόγον ἡ ὑπόϑεσις (3)" γίεται δὲ ἡ 
ξήτησις οὐ περὶ αὐτῆς, ἀλλὰ περὶ τῶν ἑπομένων τῇ ὑποϑέσει, 
μενούσης καὶ κινηθείσης τῆς ὑποθέσεως. 

Οἱ μὲν οὖν παλαιοὶ περὶ τῆς τοῦ Παρμενίδον προϑέσεως 
τοῦτον διέστησαν τὸν τρόπον᾽ ὅσα δὲ συνεισήγαγε ταῖς τούτων 
ἐπιστάσεσιν ὁ ἡμέτερος καϑηγεμὼν (4), ἤδη λεκτέον. Ἐζναι 
μὲν δὴ καὶ αὐτὸς τὸν σκοπὸν πραγματειώδη τοῦ διαλόγου τοῖς 
οὕτως ἑλομένοις τῶν. πρεσδυτέρων ὡμολόγει, τήν τε ἀντιγρα- 

ghy (5) ὡς ἀπίϑανον χαίρειν ἀφείς" τὸ γὰρ δεῖσϑαι μὲν τὸν 
Ζήνωνατοῦ Παρμενίδου τοῖς παροῦσι γυμνᾶσαι τὴν μέϑοδον" 
ἐκεῖνον δὲ ἐν τῷ γυμνάξειν ἀμύνεσϑαι τὴν Ζήνωνος πραγμαι: 
τείαν, πρὸς τοῖς ἔμπροσϑεγ εἰρημένοις, παντελῶς ἀπίϑανον, 
Kal πρὸς τῇ ἀντιγραφῇ ταύτῃ τῇ ληρώδει, τὸνπερί τῆς γυμνα-- . 
σίας τῆς ἐκκειμένης σκοπόν᾽ εἰ γὰρ ἔδει τινὸς παραδείγματος 


(1) C.D. εἴπομεν. (4) Syrianus. . 


(2) Ὁ. ἔχοι. (5) Β. ἀντιστροφήν. 


(3) D. ἡ ὑπόϑεσις" rad” ἣν ' 


γίνεται ἡ...» 


; 4 a | 3 


«΄ὀ 


(34). 
αὐτῷ πρὸς τὴν τῆς μεθόδου σαφήνειαν, ἄλλο τι τῶν προχείρων 
ἂν παρέλαβεν ἐξαρκοῦν εἰς παραδείγματος ἰδέαν" ἀλλ᾽ οὐχὲ τὸ 
σεμνότατον τῶν ἑαυτοῦ δογμάτων πάρεργον ἂν ἐποιήσατο τῆς 
κατὰ τὴν γυμνασίαν διδασκαλίας, καίτοι(1) νέοις προσήκειν 
ταύτην ἡγούμενος" ἐκεῖνο δὲ πρεσϑυτικῆς εἶναι διανοίας καθο- 
ρᾷν, καὶ οὐδὲ ἀνθρωπίνης, ὡς ἐν τοῖς ποιήμασι φησὶν, ἀλλὰ 
νύμφης Ὑψιπύλης τινός. Τοιοῦτον δ᾽ οὖν οἰόμενος εἶναι τὸν 
σκοπὸν, οὔτε περὶ τοῦ ὄντος, οὔτε περὶ τῶν ὄντων αὐτῶν 
εἶναι μόνων' διετείνετο" συγχωρῶν δὲ εἶναι περὶ τῶν πάντων, 
ἠξίου προστιϑέναι xa’ ὅσον ἑνὸς πάντα ἐστὶν ἔχγονα (2), 
καὶ εἰς ἐν ἀνήρτηται πάντων αἴτιον, xai, ἵνα τὸ δοχοῦν 
εἴπωμεν, nad’ ὅσον πάντα τεϑέωται. Τῷ γὰρ ἑνὸς μετέ- 
yew ἕχαστα κατὰ τὴν ἑαυτῶν τάξιν, εἴποις ἂν τεϑεῶσϑαι, 
κἂν τὰ ἔσχατα λέγοις (2) τῶν ὄντων. Εἰ γὰρ “εὸς, καὶ ἕν 
ταυτόν. Kai γὰρ εἰ ἥλιος καὶ ϑεὸς ἦν ταυτὸν, ἦν ἂν τὸ 
πεφωτίσϑαι τῷ τεϑεῶσϑθαι (4) ταυτόν" δίδωσι γὰρ τὸ μὲν 
ἕν τὴν ἕνωσιν, ὁ δὲ ἥλιος τὴν φώτισιν. ἧσπερ οὖν ὁ Τίμαιος 
οὐχ ἁπλῶς φυσιολογεῖ κατὰ τοὺς πολλοὺς φυσιολόγους, 
ἀλλὰ nad’ ὗσον πάντα ἀπὸ τοῦ ἑνὸς δημιουργοῦ κεκόημηται 
διδάσκει, τοῦτον καὶ τὸν Παρμενίδην τὸν τρόπον, κἂν περὶ 
τῶν ὄντων πραγματεύηται, καθ᾿’ ὅσον ταῦτα (5) ἐκ τοῦ 
ἑνός ἐστιν, αὐτὸν πραγματεύεσθαι φήσομεν" τοῦτο δὲ 
τὸ ἕν, ἄλλως μὲν εἶναι ἐν τοῖς Θεοῖς, ἄλλως δὲ ἐν τοῖς μετὰ 


(1) Β. τοῖς. μήτε ϑεοῦ τε χρεῖττὸν ἐστι, μή- 
(2) C. Ὁ. ἔγγονα. τε ἑνὸς, τὸ ἡνῶσθαε τῷ τεθεῶ- 
(3) ἃ Ὁ. λέγεις. σϑαι τἀντόν. 


(4) B.C. Ὁ. ταντόν͵ διότι (5) C. Ὁ. πάντα. 





(35) 
Seovs’ ὅπου (1) μὲν αὐτοτελὲς, οὐχ οἷον ἐν ὑποχειμένῳ ὅν. 
Πᾶς (a) γὰρ ϑεὸς κατὰ τὸ ἕν Seog, εἶ καὶ ἐκεῖνος μὲν 
μόνως ἕν ἀπλεόναστος ὧν, ἕκαστος δὲ τῶν ἄλλων ἐπλεόνα- 
σεν, ὁ μὲν ἄλλοις, ὁ δὲ ἄλλοις τοῖς ἐξημμένοις" ἔλάσσους 
μὲν οἱ ἐγγυτέρω τοῦ πλεοναστοῦ (3}" πλείους δὲ οἱ ποῤῥώ- 
τερον, ὥσπερ χαϊἰἔχει φύσιν συγγενεστέραν αὐτῷ (4), καὶ 
ἥττονας (5) υγγενῆ γε τὰ ποῤῥώτερον, καὶ τὴν πρόϑεσιν καὶ 
τὸν πλεονασμὸν γίνεσθαι δ ὕφεσιν᾽ ὅπον μὲν οὖν οὕτως εἶναι 
τὸ ἕν, ὅπου δὲ ὡς ἕξιν" καὶ γὰρ πᾶν εἶδος καὶ πᾶσαν ψνχὴν, 
καὶ πᾶν σῶμα μετέχειν ἑνὸς τινός" ἀλλ᾽ οὐχ ἔτι τοῦτο Seay 
εἶναι τὸ iv, εἰ καὶ εἰκὼν, εἰ ϑέμις εἰπεῖν, ἐστὶ καὶ τοῦτο 
ϑεοῦ,, καὶ σπέρμα Setov, ὡς τὸ εἶδος εἰκὼν τοῦ ὄντος, ὡς ἡ 
γνῶσις εἰκὼν τοῦ νοῦ, καὶ (6) ἐν τοῖς ἐσχάτοις ὡς (7) ἡ 
αὐτοκινησία ψυχῆς. Ὡς οὖν πᾶν τὸ ἀυτοκίνητον ἢ ψυχή 
ἐστιν ἣ ψύχωται, καὶ ὡς πᾶν τὸ γνωςτκὸν ἢ νοῦς 
ecw ἢ νενόωται, καὶ ὡς πᾶν εἶδος ἢ οὐσία ἐς ἷν, ἢ οὐ- 
σίωται (8), οὕτω πᾶν ἕν, ἢ ϑεός ἐςιν, ἢ τεϑέωται. Τὸν 
μὲν οὖν Τίμαιον, εἰς τὸν δημιουργὸν ἀναφέρειν πάντα, 
τὸν δὲ Παρμενίδην εἰς τὸ ἕν, καὶ εἶναι ἀνάλογον᾽ ὡς 6 dy 
μιουργὸς πρὸς τὰ ἐγκόσμια, τὸ ἐν πρὸς πάντα ἁπλῶς δὲ 


΄ 


(1) D. οὕπω. (4) Sic Cod. subaudi τά 
(2) A. C.D. πᾶσι. εγγυτέρω. 
(3) Sic cod. πλεοναστου ἁ (5) Leg. ἧττον Minus δῇ!» 
πλεόναστης, Multiplicans, si nem. | 
voxilla admittitur. Sin mi- (6) καὶ ἡ ev. 
nus, leg. drhecyastod, supra (7) D. ὡς καί. 
omnem numerum. (8) B. 4 ἐψύχωται. 





οὐχ ἑνός (1)" τίς γὰρ ϑεὸς χἀὶ οὗτας; ὁ γὰρ κατὰ τὸ ἕν 
Θεὸς, οὐ τὶς Θεὸς, ἀλλ’ ἁπλῶς Sede. Τίς δὲ Θεὸς ὁ δημιουρ- 
yg; διότι Θεοῦ τίς ety ἰδιότης ἡ δημιουργικὴ . καὶ ἄλλων 
οὐσῶν ἰδιοτήτων, ϑείων μὲν, οὐ μέντοι δημιουργικῶν. 

Ταύτην δὲ τῶν διαλόγων πρὸς ἀλλήλους ἐχόντων ἀναλο- 
γίαν ἐν ταῖς προϑέσεσι, καὶ τοὺς χρόνους τῶν ὑποκειμένων. 
αὐτοῖς πραγμάτων ὁμολογεῖν" τὸν μὲν γὰρ ἐν τοῖς μοιροῖς 
ὑποκεῖσθαι Παναϑηναίοις, τὸν δὲ ἐν τοῖς μεγάλοις, ὡς προείπο- 

-2 φΦ te» A oy & ww “ιν ν.ϑ»ϑ»» 
μεν; ἐν οἷς καὶ ὁ πέπλος ἂν εἴη ὁ τῆς ϑεοῦ τὴν κατὰ τῶν (2) 

? ’ 4 «Ὁ, ra ~ ᾿ a - . ᾿ 
γιγάντων νίκην ἔχων" καὶ τοῦτο δήπου τοῖς περὶ τῆς διὰ 
πάντων διηκούσης ἑνότητος ϑεάμασι πρεπωδέςατον τὸ τῶν 
γιγάντων" ἐν γὰρ τοῖς μεριςῶς διοικουμένοις (3) καὶ ὑλικῶς, 

/ 

αὕτη νοῦν καὶ ἕνωσιν προστιϑεῖσα., κρατεῖν ἐκείνων λέγεται, 
τὰ νοερώτερα τῶν ἀλογωτέρων, καὶ τὰ ἀϊλότερα τῶν ἐνυ-- 
λοτέρων, καὶ τὰ ἡνωμένα tay πεπληθυσμένων ἐπιχρατέςερα 

τῷ a ᾿ . ’ ῳ ἢ οἰ 
ποιοῦσα. Τοῦτο μὲν οὐν σύνθημα τῆς Αϑηναϊκῆς ἦν δυνά- 
~ 3 4 =~ 3. ’- 5. Δ η - e 
peas τῆς ἐξῃρῃμένης. τῶν ἐγκοσμίων, καϑ᾽ ἣν καὶ τῷ πατρὶ 
᾿ αὔνεςι,) καὶ μετ᾽ ἐκείνου κρατεῖ τῶν γιγάντων᾽ τὰ δὲ δὴ 
μικρὰ καλούμενα Παναθήναια τὴν ἐγκόσμιον αὐτῆς τιμᾷ 
διαφερόντως τάξιν, καὶ τὴν (4) συντεταγμένην πρὸς τὴν 
Σεληνιαχὴν (5) περίοδον’ διὸ δὴ καὶ πρέπειν ἔδοξε τῷ τὴν 
χοσμικὴν πᾶσαν γένεσιν ἡμῖν ἐχφαίνοντι διαλόγῳ᾽ τὸν 

ἣ % oc ’ “ a 
μὲν οὺν χρόνον ταύτῃ συμδαΐνειν, πρὸς tov τοῦ Παρμενίδου 
σκοπὸν γ) εἶναι, δὲ καὶ τὴν συνουσίαν τετάρτην οὖσαν ἀπὸ 


(1) Inter πάντα et ἁπλῶς (2) B. xara γιγάντων. 
lacuna trium aut quatuor (3) B. διηχουμένοις. 
linearum interjacet ,. que (4) B. Deest τήν. 


deest in A. B. (5) Β. Σεληνιχήν. 


( 37 ) 

τῆς πρώτης ταύτην, ἣν ὁ Κέφαλος ποιεῖται πρὸς οὗς δὴ καὶ 
ποιεῖται συνάδουσαν τῇ ἀπὸ τοῦ ἑνὸς προόδῳ τῶν πάντων 
μέχρι τῶν ἐσχάτων. Πάντα yap τὰ ἐκεῖθεν προελθόντα, 
ἢ ἑνάδες εἰσὶν, ἃ δὴ καὶ αὐτόϑεν ἀπὸ τοῦ ἑνὸς ὑφεστᾶσιν, 
ἢ οὐσίαι ἀπὸ τῶν ἑνάδων προϊοῦσαι τούτων ἀπὸ τοῦ ἑνὸς, 
Ὦ μεσότητες τῶν οὐσιῶν, καὶ τῶν γενέσεων, ἃς δὴ καὶ ov- 
Gian παράγουσι, καὶ πρὸ τῶν οὐσιῶν evades καὶ τὸ ἕν" ἢ 
γενέσεις αἱ ἐκ τῶν πάντων ἐκείνων πρόοδοι. Ei τοίνυν εἰς 
τετάρτην ὕφεσιν προῆλθε πάντα τὰ ὁπωσοῦν τελειότερα καὶ 
ὁμοιούμενα πρὸς τὸ πάντων τέλος, πῶς οὐχὶ καὶ ἡ συνου- 
σία τετάρτη οὖσα, ἡ περὶ τῆς ἀπὸ τοῦ ἑνὸς τῶν πάντων 
ὑποθδάσεως συμφώνως τέταχται πρὸς τὴν ὑποχειμένην τῷ 
διαλόγῳ ϑεωρίαν; εἰ δὲ καὶ ταῖς γενέσεσίν ἐστιν εἰς ὑποδὸ-- 
χὴν καϑ' ἑαντὴν ἀνείδεος., καὶ 'ταύτῃ εἰκόνα φέροιεν ἂν οἱ 
τοὺς λόγους ὑποδεχόμενοι τοὺς ἐν τῇ τετάρτη συνουσίᾳ, 
xai οὗτοι δήπουθεν ἀκατονόμαστοι ὄντες διὰ τὴν πρὸς τὸ 
ἀόριστον ἀναλογίαν' τὸ γὰρ ὄνομα σύνθημα τοῦ εἴδους ἐσ- ᾿ 
τί. Καὶ δεῖ συναιρεῖν ἐκ πάντων τούτων, ὅτι πᾶσα ὕπαρξις, 
ἢ οὐσία ἐστὶν, ἢ γένεσις, ἢ οὔτε οὐσία, οὔτε γένεσις" καὶ 
αὕτη ἢ πρὸ τῶν οὐσιῶν χαὶ γενέσεων, ἢ pet’ ὀυσίας καὶ 
γενέσεις" πᾶν γὰρ ὑλικὸν, οὐδέτερόν ἐστι τούτων, ἄνο- 
μοίως, φασὶν, ὁμοιούμενον τοῖς πρὸ γενέσεως οὖσι καὶ οὐ-- 
σίας" ᾿ , 

Ere δὴ οὖν τὸν χαρακτῆρα τοῦ διαλόγον (1) mpe~ 
πωδέστατον εἶναι τοῖς ὑποχειμένοις πράγμασι καὶ τῇ 
μεθόδῳ τῶν λόγων. Τὰ μὲν γάρ ἐστι ϑεῖα καὶ ἐν τῇ 


(x) Β. λόγον. 


( 38 ) 

ἁπλότητι τοῦ ἑνὸς ἱδρυμένα, τὴν ἀκαλλώπιστον εὐμορφίαν, 
ὡς φησί τις τῶν τὰ ὅσια σοφῶν, διαφερόντως ἀγαπῶντα : 
nai προτείνοντα τοῖς εἰς αὑτὰ βλέπειν δυναμένοις ἡ δὲ 
Ov αὐτῶν τῶν ἀκριδεστάτων πρόεισι τοῦ λόγου δυνάμεων, 
πᾶσαν ἀφεῖσα χάριν ἐπισκεναστικὴν ἔξω τῶν πραγμάτων 
φέρουσαν, κόσμου τε παντὸς ἀμελοῦσα, καὶ πρὸς μόνην 
τεταμένη (:) τὴν διηχριδωμένην Θήραν τῶν ξητουμένων, 
γεωμετρεκαῖς πα pes καταδουμένη τῶν προχειμένων ἔχα- 
cov. ἀμφοτέροις δὴ οὖν, καὶ τὰ τῆς ἑρμηνείας εἶδος, εὗτε 
καὶ καλῶς συνήρμοσται" ταῖς τε γὰρ διαλεχτιχαῖς μεϑόδοες 
προσήκει τὸ ἰσχνὸν, καὶ τοῖς πρὶ σείων πραγμάτων λόγοις 
τὸ ἀπέριττον καὶ αὐτοφυὲς καὶ ἀκαλλώπιστον. EX te οὖν 
ἐστὶ τῆς Σωχρατικῆς χάριτος ἐξαίρετον, ἢ ἢ εἴ τε μέσον εἶδος 
λόγων ἐμπρέπον φαίνεται (2) τοῖς μέσοις εἴδεσι τῆς ξωῆς, 
ἢ εἴπου τι τοῖς ἐνθεάξονσιν ὑψηλόν ἐστι. καὶ ἁδρὸν πλάσ- | 
ματος εἶδος, συνεξορμῶν τῇ φαντασίᾳ τῶν κατόχων, τοῦτο 
πᾶν ἀλλότριόν ἐστιν εἰκότως τῆς παρούσης ἰδέας, καὶ 
οὐδαμῶς ἀπαιτητέον ἐν τῷδε τῷ διαλόγῳ τῆς παρούσης 
ἰδέας τοιοῦτον οὐδέν. Kai ἔγωγε ϑαυμάξω μὲν τοὺς τῆς 
χριτικῆς φρονήσεως τῶν ἔμπροσθεν ἁψαμένους, ὅπως 
ἐγκεκωμιάκασι τὴν ἑρμηνευτοιὴν τοῦ διαλόγου, τούτου, 
πᾶσαν ἰδέαν ἐν τῷ ἰσχνῷ τὸ ἑαυτῶν ὃν ϑαυμαστῶς διαφν- 
λάττουσαν,, καὶ τῷ ἀπερίττῳ τὸ ἀνελλιπὲς ἱκανῶς σνγκερα- 
σαμένην,, καιὶ τῷ ἀκριβεῖ τὸ σύντονον συνυφάνασαν συμμέ-- 
τρως" ϑαυμάξω δὲ ἔτι πλέον τοὺς ἐν τοῖς περὲ τοῦ ϑεολο- 

(1) D. τεταμένην. Β. τε- ται τοῖς.... Deest εἴ τι οὖν ἐστὶ 


ταγμένη. τῆς.... ἐμπρέπον. 
(2) Β. ἀκαλλώπιστον patve- 








(359) 
γικοῦ χαρακτῆρος τύποις ἀποφηναμένους, πολλὰ μὲν εἶναι 
ἐν τῷ Σοφιστῇ τοῦτον ἑρμυηνευθέντα τὸν τρόπον, τὸν δὲ 
Παρμενέδην ὅλον εἰς ταύτην ἀνάγεσθαι τὴν ἰδέαν, πλὴν τό 
γε τοσοῦτον ἄξιον προστιϑέναι τούτοις, ὅτι τὴν τῶν 
ὀγομάτων ἐκλογὴν πρέπουσαν εἶναι φαμὲν ϑεολογίᾳ ταύτῃ, 
οὐχ ὡς μόνων τῶν τοιούτων αὐτῇ προσηκόντων, καὶ τὴν 
ἰδέαν ταύτην ἁρμόττουσαν, οὐχ ὡς μόνην τοῖς ἀπαγγέλλειν 
τὰ θεῖα προϑεμένοις οἰκείαν, ἀλλ᾽ ὡς τοῖς διαλεχτοκιῶς 
περὶ τῶν Secu διδάσκειν ἐφιεμένοις (1), μάλις.α καὶ ὀνομά- 
των χαϑηκόντων τοιούτων, καὶ πλασμάτων τοιῷδε λόγῳ (2) 
ἐμπρέποντων (3). Ta yap Sete κατ᾽ ἄλλον καὶ ἄλλον τρό-- 
Roy ἑρμηνεύειν δυνατόν' τοῖς μὲν φοιδολήπτοις ποιηταῖς, διὰ 
τῶν μυθικῶν ὀνομάτων καὶ ἑρμηνείας ἁδροτέρας᾽ τοῖς 
δὲ τῆς τραγοοῆς σκευῆς τῆς ἐν τοῖς (4) μνϑικοῖς ἀπε- 
χομένοις (5), ἄλλως δὲ ἐν ϑείῳ στόματι φϑεγγομένοις, 
δ ὀνομάτων ἱεροπρεκῶν, καὶ εἰς τὸ ὕψος ἀνηγμένης ἰδέας" 
τοῖς δὲ δι᾽ εἰκόνων αὐτὰ προϑεμένοις, ἐξαγγέλλειν δὲ ὀνομά-- 
τῶν μαϑηματικῶν' ἥπου τῶν ἐν ἀριϑμητικοῖς λεγομένων (6), 
ἢ τῶν γεωμετρικῶν. Τούτων δὴ οὖν πάντων ἐξήλλαχται 
παντελῶς ἡ διὰ τῶν διαλεκτοιῶν ὀνομάτων αὐτῶν ἐφερμή- 
νευσις (7), προσυκουσα μάλιςα τοῖς ἐκ τοῦ Ἐλεατιχοῦ 
διδασκαλείοψ, καθάπερ ἐκείνων ἡ μὲν ἐξαίρετός ἐστι τῶν 
Πυθαγορείων > ὡς ὁ Φιλόλαος δηλοῖ, τοῖς ἀριῶμοῖς τὰς 


(1) Β.προϑεμένοις μάλιστα. (3) Cod. ἐμπρέποντος. 
Deest οἰχεέαν, ἀλλ᾽ we... (4) Β. Deest τοῖς. 
ἐφιεμένοις. (5) Β. ἀπεχομένης- 

(2) C. τοίου δὲ λόγῳ. D. (6) D. γενομένων. 
τοίου ds λόγου. \ (7) C.D. ἀφερμήνευσις. 





(409) 
τῶν Θεῶν ὑπάρξεις καὶ προόδους ἀφηγησάμενος" ἡ δὲ τῶν 
ἱερατυιῶν, ὀνόματα τῶν Θεῶν κατὰ τὴν ἑαυτῶν μυστιχὴν ἐρ- 
μηνείαν ἐκδεδωκότων, οἷα τὰ τοῖς A σσυρίοις ὑμνημένα, ξῶναε 
καὶ ἄξωνοι χαὶ πηγαὶ καὶ ἀμείλοιτοι χαὶ συνοχεῖς (1) 
oY ὧν ἐκεῖνοι τὰς τάξεις ἑρμηνεύουσι τῶν ϑεῶν" ἡ δὲ τῶν 
ὁρφικῶν, τῆς λληνοιῆς οὖσα “εολογίας ἰδία, Kpdvov, καὶ 
Δία, καὶ Οὐρανὸν, καὶ Νύχτα, καὶ Κύκλωπας, xat bxa- 
τόγχεῖρας ἐπιφημίξουσα (2) ταῖς ἀχροτάταις τῶν πάντων 
ἀρχαῖς. Hi τοίνυν διαλεκτικὴ τῶν ϑείων ἐξήγησις ἀντὶ πάν- 
τῶν ν ὡς pares » τῶν τοιούτων, ὀνόμασι χρῆται διαλεκ- 
τικοῖς, ἕν χαὶ ὃν καὶ ὅλον, καὶ μέρη καὶ ταυτόν" καὶ 
ἕτερον, καὶ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον" περὶ ἃ δὴ καὶ διαφερόν- 
τως ἡ δὶαλεχτιτὴ διατρίθει, παραλαμθάνονσα πρὸς τὴν τῶν. 
Μείων ἑρμηνείαν" διὸ καὶ χαραχτὴρ προσήκει τοῖς τοιούτοις 
ὀνόματιν ἀπὸ τῆς συνηθείας εἰλημμένος (3), οὗτος ὃν ὁ 
Παρμενίδης μετῆλθε νῦν, οὐχ ὁ μεγαλόφωνος, ἀλλ᾿ ὃ 
ἰσχνὸς, οὐδὲ ὁ κατεσκευασμένος περιττῶς, ἀλλ᾽ ὁ αὐτοφυής. 

Τοσαῦτα mat περὶ τῆς ἰδέας εἴχομεν (4) λέγειν τῆς 
ἑρμηνευτικῆς τοῦ διαλόγου" πολλῶν δὲ ἀκούων τοῦ λόγου 
τοῦ Πλάτωνος ἐξηγητῶν, τὴν μέϑοδον ἣν ἐνταῦϑγα παρα- 
δίδωσιν ὁ Παρμενίδης τῆς ὑμνημένης παρ᾽ αὐτῷ διαλεχτικῆς, 
ἐπιχειρούντων διίστανειν, ἄξιον ἡγοῦμαι καὶ περὶ τούτου 
τὰ δοκοῦντα προειπεῖν. Εἰσὶ γὰρ δή τινες of λέγουσι ταύτην 
τρισὶ τούτοις ἐκείνοις ἀποδείκνυσθαι διαφέρουσαν, οἷς αὖ-- 
τὸς ὁ Παρμενίδης φησίν" ἑνὶ μὲν τῷ τὴν διαλεχτυτὴν μη-- 
δαμῶς προσήκειν παραδίδοσθαι νέοις, ὡς ὁ Σωκράτης 

(1) Sic Cod. (3) εἰλημμένοις. 

(2) B. svpnpitouca. (4) B. ἔχομεν. 


Ν 





ς (4ι.})} 

ἐν (1) Πολιτείᾳ φησὶ, μὴ λάϑωσιν εἰς παρανομίαν ἐλάσαν-- 
τες, τῇ δυνάμει τῶν λόγων χρώμενοι πρὸς τὴν τῶν (2) 
εὐδιαστρόφων ἐννοιῶν ἐν ἡμῖν ἀνατροπήν᾽ ἐπὶ ταύτην δὲ thy 
μέϑοδον ἐγείροντα τὸν Παρμενίδην, νέον ὄντα τὸν Σωχρά- 
τῆν, δὲ αὐτὸ τοῦτο μάλις ἃ προτρέπειν, τὸ νέον εἶναι" 
προσήκειν γὰρ νέοις τὴν περὶ αὐτὴν σπουδὴν, ode ἐξεέργει 
τῆς διαλεκτικῆς αὐτὸς νομοθετῶν, ἑτέρῳ δὲ τῷ ταύτην μὲν 
τὴν μέϑοδον ὑπὸ τοῦ Παρμενίδου χκαχεῖσθαι γυμνασίαν, 
ὡς ἐφ᾽ ἑκάτερα ταῖς ἐπιχειρήσεσι χρωμένην, οἷαν τὴν Apt- 
στοτέλους εἶναι διαλεκτικὴν, ἧς (3) καὶ ἐκεῖνος τὴν χρείαν 
παραδιδοὺς, συντελεῖν αὐτήν φησι πρὸς γυμνασίαν" τὴν δὲ 
Πλάτωνος, τὸ ἀκρότατον παρ᾽ αὑτῷ λέγεσϑαι, καὶ χαϑαρώτα- 
τον νοῦ καὶ φρονήσεως, ἐν τοῖς νοητοῖς εἴδεσι τὴν sa aa 
ἑαυτῆς ἱδρύσασαν, καὶ διὰ τούτων χωροῦσαν én’ αὑτὸ τὸ 
ἡγούμενον τοῦ νοητοῦ παντὸς, οὐ. πρὸς δόξαν βλέπουσαν 
ἀνϑρώπων, ἀλλ᾽ ἐπιςἡμηῃ περὶ πάντων ἀνελέγκτῳ χρωμένην" 
τρίτῳ δὲ ἐπὶ τούτοις ἄλλῳ, τῷ τὴν μὲν ἐνταῦθα λόγου μετέ- 
χουσαν μέθοδον Un’ αὐτοῦ τοῦ Παρμενίδου καλεῖσϑαι διαῤ- 
ῥήδην, ἀδολεσχίαν᾽ ἐχεΐνην δὲ ὑπὸ τοῦ Σωκράτους ϑ9ριγ- 
χὸν τῶν μαϑημάτων᾽ καὶ δὴ καὶ ὑπὸ τοῦ Ἑλεάτου ξένον 
μόνοις λέγεσϑαι προσήκειν τοῖς γνησίως φιλοσοφοῦσιν, οὗς 
οὐ δή που (4) τολμήσομεν ἐν τοῖς ἀδολέσχοις τάττειν τοὺς 
πρὸς τὸ ὃν ἀκθλομένουει 

Ταῦτα μὲν οὖν ἐκεῖνοι φαῖεν ἂν, οἷς doxet διϊς' νειν 


(1) Ὁ. ἐν τή. ἐφ᾽ δχάτερατ.... διαλεχτιχὴν, 
(2) D. Deest τῶν. ἧς. 
(3) B. γυμνασίαν, ὡς καὶ (4) Β. δῆτα. 


ἐχεῖνος τὴν χρείαν) eco Deest , 





(41) 
τῆς διαλεχτοιῆς τὴν μέθοδον ταύτην, ἦν καὶ Σωχράτης, 
εἰ καὶ νέος ὧν ἐξεμελέτησε κατὰ τὴν τοῦ Παρμενέδου 
παραχέλευσιν, οὐδαμοῦ φαίνεται παραλαμβάνων εἰς τὴν 
ἑαυτοῦ φιλοσοφίαν, καίτοιγε ἀεὶ τῇ διαλεκτικῇ πανταχοῦ 
χρώμενος, καὶ παντὸς μᾶλλον διώκειν λέγων, καὶ μετ᾽ ἔχνεον 
ὥστε Seoto βαίνειν (1), τοῦ δυναμένον τὸ ἕν πολλὰ 
ποιεῖν, καὶ τὰ πολλὰ συνάγειν εἰς ἕν' ταῦτα γὰρ ἔργα 
τῆς διαλεκτικῆς τῷ ὄντε εἶναι φησὶν αὑτὸς ἐν Φαίδρῳ, καὶ 
οὐχὶ ὑποκειμένου εἶναι τὸ ζητούμενον ζητεῖν τὰ ἑπόμενα τού- 
τῷ, χαὶ μὴ εἶναι ὡσαύτως" οὐδὲ ὑποθέσεων ὑποϑέσεις (2) 
ἀνευρίσκειν, καὶ ἀκολουθήσεις ἑπόμένων, οὐχ ἑπομένων, 
ὡς ἡ ἐνταῦϑα μέϑοδος ὑφηγεῖται. Kat τί δεῖ τὸν Σωχρά-- 
τὴν λέγειν καὶ ἃ φησὶν ὁ Σωκράτης τῷ διαλεχτικῷ προσή- 
KEV; ὡς ἄλλα παντελῶς Ect τῶν τῆς μεϑόδον ταύτης ἔργων, 
ἣν Παρμενίδης ἐν τῷδε τῷ διαλόγῳ παραδίδωσιν. ἀλλὰ καὶ 
ὁ Ἐλεάτης σοφὸς καὶ τῶν περὶ τὸν Παρμενίδην καὶ Ζήνωνα 
ἑταίρων καὶ αὐτὸς ὧν, ὅμως τὰ ἔργα τῆς διαλεχτικῆς 
ἐν τῷ Σοφις ἢ διδάσχων, σχόπει τίνα φησίν. Οὐχοῦν δ ye 
τοῦτο δυνατὸς δρᾷν, λέγει δὲ τὸ μήτε ταυτὸν εἶδος ἡγή- 
σασϑαι ἕτερον ὃν, μήτε τὸ ἕτερον ταυτὸν, μίαν ἰδέαν διὰ 
πολλῶν, ἑνὸς ἑκάς ου κειμένου χωρὶς, πάντη διατεταμένην ἕκα- 
νῶς διαις νεται, καὶ πολλὰς ἑτέρας ἀλλήλων ὑπὸ μιᾶς ἔξω- 
Sev περιεχομένας, καὶ μίαν αὖ δὶ ἄλλων (3) πολλῶν ἐν ἑνὶ 
ξυνημμένην, καὶ πολλὰς χωρὶς πάντῃ διωρισμένας" μή πον 


(1) Hom. Odyss. E. 193. (2) B. ὑπόϑεσιν. 
Plat. In Phedro. Heindorf. (3) ESophist. Edit. ὅλων. 
T.I, p. 314. Sic infra. p. 43, lin. 3 ἃ finite. 








: ( 43) 

διὰ τοῦτο (1) εἶπε προσήκειν τὸν διαλεχτικὸν δι’ ὑποϑέσεων 
τοιούτων ὁδεύειν, οἵας ἡ Παρμενίδου διέξεισι μέϑοδος, καὶ 
Wit ξητήσεων τῶν τεπρὸς ἑαυτὸ χαὶ τῶν πρὸς τὰ ἄλλα, ἕπο- 
μένων, ἢ μὴ ἑπομένων, καὶ τῶν ἀντις ρόφων τούτοις ἐπὶ τῶν 
ἄλλων ἐξετάσεων. Καίτοιγε ταῦτα τὰ τέσσαρα συνάδει τοῖς 
δύο τοῖς ἐν Φαίδρῳ ῥηθεῖσιν" ἐκεῖ μὲν γὰρ Βάτερον ἦν τὸ ἕν 
πολλὰ ποιεῖν" τοῦτο δὲ τῆς διαιρετικῆς ἴδιον, τὰ γένη διαιρεῖν 
εἰς τὰ ἀπ᾽ αὐτὸ εἴδη, ὧν τὸ μὲν γένος ἐς ἰ, μία ἰδέα διὰ πολλῶν 
τεταμένη, κειμένων χωρίς, ἑνὶ ἑκάς ῳ ὑπάρχουσα" ov γὰρ ἐς ν 
ἄϑροιαμα τῶν εἰδῶν τὸ γένος, ὡς τὸ ὅλον τῶν μερῶν, ἀλλ᾽ ἑκά- 
στῳ τῶν εἰδῶν πάρες:εν αὐτὸ πρὸ τῶν εἰδῶν by’ μετεχόμεναν δὲ 
ὑφ᾽ ἑκεέστου χωρὶς κειμένον τῶν τε ἄλλων εἰδῶν καὶ αὐτοῦ 
tou γένους" τὰ δὲ εἴδη, πολλαὶ ἰδέαι" ἕτεραι δὲ ἀλλήλων, ὑπὸ 
μιᾶς δὲ ἔξωϑεν περιεχόμεναι ἰδέας, ἣν εἶναι τὸ γένος, 
ἔξωθεν μὲν ὃν, ὡς ἐξῃρημένον (2) τῶν εἰδῶν, περιέχον (3) 
δὲ τὰ αἴτια τῶν εἰδῶν; τὰ γὰρ ὡς ἀληϑῶς γένη, καὶ πρεα- 
δύτερα χαὶ οὐσιωδές ερὰ τῶν ὑπ᾽ αὐτὰ τεταγμένων εἰδῶν εἶναι 
δοχεῖ πᾶσι τοῖς τὰς ἰδέας ϑεμένοις, χαὲ ἄλλα (4) μὲν εἶναι 
τὰ προϑιτάρχοντα τῶν εἰδῶν, ἄλλα δὲ (5) τὰ ἐν αὑτοῖ; ὄντα 
κατὰ μέϑεξιν, Ταῦτα μὲν οὖν τὰ δύο διαισϑάνεσϑαι τῆς διαι- 
ρετικᾶς (6) ἐςὶ τοῦ διαλεχτικοῦ δυνάμεως" τὰ δὲ λοιπὰ δύο, 
τῆς διοριστικῆς. Αὕτη γὰρ μίαν τε ἰδέαν ὁρᾷ διὰ πολλῶν 
ὅλων ἐν ἑνὶ ξυνημμένην, συνάγουσαν εἰς ἕν ὡρισμένον 
τὰς πολλὰς ἰδέας, ὅλην ἑκάστην, καὶ συμπλέχουσαν ἀλλή-- 
λαις αὐτὰς, καὶ ἐκ πασῶν ὅλων ληφϑεισῶν ἀποτελοῦ- 

(1) Β. διά τούτων. (4) B. ἅμα. 

(2) Β. ἐξηρημένων. 45) B. Deest ἄλλα δὲ. 

(3) Β. περιέχων. (6) Β. διχλεχτικῆς. 


/ 


' | ( 44) 


σαν μίαν ἰδέαν, ἐν ἑνὶ συνάψασαν tag πολλὰς, καὶ ἔτι τὰς 
πολλὰς, ἃς συνήγαγεν, ἐπισκοπεῖται χωρὶς κειμένας" καὶ τοῦ 
ἐξ αὐτῶν ὅλου γιγνομένον, καὶ ἀλλήλων, καὶ εἰκότως. Πῶφε 
γὰρ ἂν ἐκ πολλῶν ποιήσειε μὴπ προεπισχεψαμένη τὰ πολλὰ, 
κείμενα ἀλλήλων χωρίς; ᾿ dhe 
Τῶν δ᾽ οὖν ἔργων τὴ τῆς διαλεκτικῆς τοιούτων ὄντων : 
οὐδενὸς πεποίηται μνήμην ὁ Παρμενίδης, τὴν μέϑοδον 
, τὴν διὰ τῶν ὑποθέσεων ἡμῖν ὑπογράφων' καὶ τοῦ Σωκχρά- 
τοὺς τούτοις μὲν ἐπιτρέχοντος πανταχοῦ σχεδόν (1), 
ἐχείνης δὲ οὐδὲ μεμνημένον, πῶς ἄν τις παραδέξαιτο τὰς 
αὐτὰς εἶναι ταύτας ἀλλήλαις : ὅτι μὲν οὖν οὐ διίς σιν αὑτὰς 
τὸ πρώτιστον τῶν ῥηθέντων᾽ ἦν δὲ ἐχεῖνο, τὸ τὴν μὲν͵ νέοις 
προτείνειν τὸν Παρμενίδην, τῆς δὲ .. τὸν Σωχράτην τοὺς 
νέους ἐξείργειν, οὐδὲ foe τἀντὸν, νομοθετοιῶς προστάττειν, 
nat ἰδίᾳ τι παραινεῖν. Τὸ μὲν γὰρ εἰς πολλὰς καὶ ἀνω- 
μάλους ἀποθλέπει (2) φύσεις, κἀκείνων στοχαζόμενον, 
ἀναγκάζεται τὰ κοινῇ καθήκοντα προτιϑέναι (3) τῶν ἰδίων" 
οὗ γὰρ ἑνὸς, ἀλλὰ πολλῶν ὁ νομοϑέτης ἡγεῖται, σχοπεῖ δὴ 
οὖν, οὐχ ὅσα (4) ταῖς ἀρίσταις προσήκει τῶν wae ᾿ ἄλλ᾽ 
ὅσα πρώταις καὶ μέσαις καὶ τελευταίαις" διὸ καὶ τὰς ἀπὸ 
τύχης ὑφορώμενος, διευλαδεῖται ταῦτα προστάττειν ὑφ᾽ ὧν 
ἂν βλαδεῖεν τινὲς τῶν in’ αὐτοῦ παιδενομένων" κἂν γὰρ 
ὅτι μάλις-α τὰς ἀρίστας ἐκλέξηται φύσεις, ἀλλ᾽ οἶδε καὶ (5) 
ταύταις πολλὴν ἀνωμαλίαν, ὡς εἰκὸς ἐν ἀνθρωπίναις φύσεσω, 


(1) A. Deest σχεδόν. (4) C. D. oe 


(2) C.D. ἀποθλέπειν. (5) C. Deest χαὶ. D. χἄν. 


(3) Ὁ. προστιϑέναι. 





(45) 


ἐνοῦσαν. Ο δὲ ἰδίως συμβουλεύων περὶ ὅτου ἂν τύχη τῶν. 


ἐπιτηδευμάτων, εἰς τὴν τοῦ συμδουλευομένου φύσιν ἀπο- 
σχοπῶν διαφέρουσαν, ἄλλως TE NAY ἠ τοιοῦτος αὐτὸς, οἷος 
ἱκανὸς κατανοεῖν δύνασθαι τὴν ἐπιτηδειότητα τοῦ δεχομένου 
τὴν συμβουλὴν, οὕτω δή mou συμβουλεύει ἐκλέγεφϑαί τι ἢ 
᾿ἀποικονομεῖσϑαι τῶν ἐπιτηδευμάτων" διὸ δὴ Σωχράτει μὲν 
ἐχεῖνος ἦν ὁ τρόπος προσήκων τῶν περὶ διαλεκτικῆς νομοϑετη- 
μάτων" Παρμενίδῃ δὲ εἰς μόνην τὴν ἔνϑεον ὁρμὴν ἐπὶ φίλοσο-- 
φίαν ἀπιδόντι (1), καθάπερ καὶ αὐτὸς φησὶ, τοῦ Σωχράτους, 
οὗτος ἥρμοττε τῆς παρακελεύσεως ὁ τρόπος, ὡς μηδὲν πεισο- 
μένου τοῦ μέλλοντος περὶ τὴν τοιαύτην μέϑοδον ἐκ νεότητος 
γυμνάξειν ἑαυτὸν, εἰ φύσιν ἔχοι (2) Σωκράτει παραπλησίαν’ 
ἐπεὶ καὶ αὑτὸς, εἰ πάντας ἀκροτάτους ἤδειτὰς φύσεις ὄντας, οἷς 
νομοϑετεῖ, καὶ νέοις ἂν παραδιδόναι τὴν διαλεκτικὴν οὐκ 
ὥχνησεν, εἰδὼς οὐδὲν βλαδησομένους an’ αὐτῆς" οὐδ᾽ ὅτι (3) 
πεισομένους τοιοῦτον, οἷον ὑποπτεύων πείσεσθαί τινας (4), 
ἐξείργει τοὺς νέους, ἀδήλου τῆς τῶν νέων οὔσης ὁρμῆς τῆς 
τοιαύτης γυμνασίας" καθόλου δὲ ἅπασαν νομοϑεσίαν τοῦ 
ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ςοχαξομένην ὁρῶμεν᾽ ἀλλ᾽ οὐ τῶν σπα-- 
γιώτατα συμπιπτόντων, καὶ πρὸς τὸν κοινὸν τῆς φύσεως 
ὅρον βλέπουσαν, ἀλλ᾽ οὐκ εἰς τὸν ἴδιον" ἔν τε ταῖς τῶν θεῶν 
τιμαῖς, καὶ ἐν ταῖς τῶν μαϑημάτων καὶ ἐπιτηδευμάτων 
αἱρέσεσι, καὶ ἐν ταῖς τῶν καϑηκόντων ἐκλογαῖς, οἷς οὐκ ἀναγ- 
καῖον ἔπεσϑαι πάντας (5) τοὺς ἔξω τῆς νομοϑεσίας ἐκείνης 
ὄντας͵ καὶ φύσιν ἀλλοιοτέραν λαχόντας, καὶ τῆς κοινῆς ὑπεραί- 


(1) ἀποδιϑόντε. (4) Ὁ. τινος: 
(2) Β. ἔχει. (5) Β. πάντως. 


(3) Β. ἔτι. 


*| 


(46) 


ρῦντας φύσεως, ὥστε ἀμφότεροι περὶ τῆς αὑτῆς διαταττόμε- 
vor (1) καὶ μιᾶς ἐπιτηδεύσεως, οὐδὲν κωλύονται διαφέροντα 
λέγοντες περὶ τῶν ἐπιτηδευόντων (2) αὐτὴν, ἀμφότεροι λέγει 
ὀρϑῶς, ὁ μὲν, ὡς τῆς κοινῆς, ὁ OE, ὡς τῆς ἰδίας ςοχαζό. 
μενοι φύβρως᾽ ὅτι δὲ οὐδὲ γυμνασίαν τὴν μέϑοδον ταύτην 
ὁ Παρμενίδης ἀποκαλῶν, ἀλλοτρίοις ὀνόμασιν ἣ οἷς Σω-- 
χράτης κέχρηται, παντὶ καταφανὲς τῷ παρακολουϑηκότι 
τοῖς τοῦ Σωχράτους περὶ τῆς διαλεκτικῆς .(3) νόμοις" 
γυμνάξεσϑαι γὰρ κἀκεῖνος φησὶ χρῆναι dv’ αὐτῆς τοὺς διὰ 
τῶν μαθημάτων ἠγμένους, οὑτωσὶ καὶ τῷ ῥήματι λέγων, 
καὶ γυμναξομένοις τοσόνδε χρόνον “ἐξαρκεῖν. H οὖν xd- 
χείνην big ταυτὸν (4) ἀκτέον πρὸς τὴν δι᾽ ἐνδόξων γυμνά-- 
ζουσαν, ἢ οὐδὲ ταύτην, διὰ τὸ τῆς γυμνασίας ὄνομα, κα- 
ταθιδαστέον εἰς ἐκείνην, καὶ ταῦτα τοῦ Παρμενίδου 
βοῶντος ὅτι διὰ ταύτης τῆς γυμνασίας μόλις ἄν. τις κατίδοι 
τὸ ἀληθές" ὁ δὴ. διὰ τῶν τοπικῶν λεγομένων ἐπιχειρημά- 
των ἐστὶ τέλος. | 

Τὶ δήποτε οὖν ἀμφότεροι τὴν πρώτην μελέτην τῆς 
μεθόδου ταύτης γυμνασίαν χαλοῦσιν, ἐγὼ φράσω. 
Τρεῖς (5) εἰσὶν, ὡς τὸ ὅλον εἰπεῖν, ἐνέργειαι τῆς ὡς 
ἀληθῶς ἐπιστημονικῆς μεθόδον ταύτης" μία μὲν προσή-- 
χουσα νέοις, καὶ χρήσιμος εἰς τὸ διεγεῖραι τὸν ἐν αὐτοῖς 
νοῦν, ὥσπερ καθεύδοντα, καὶ ἐρεθίσαι πρὸς τὴν ἑαυτοῦ 


ξήτησιν" γυμνασία γάρ τις ὄντως οὖσα τοῦ τῆς ψυχῆς 


(1) Β. φασὶ ταττόμενοι. (4) D. Deest εἰ; ταυτόν. 
(2) C. D. ἐπιτηδευσόντων. (5) Ὁ. In οτὰ :ὅτι τριττὴ ἡ 
(3) C.D. τρϊιςδιαλεχτιχοῖς. διαλεχτιχή. 





(47) 
ὄμματος πρὸς τὴν τῶν πραγμάτων ϑεωρίαν, καὶ τὴν 
προσδολὴν ὧν ἔχει κατ᾽ οὐσίαν λόγων, διὰ τῶν ἀντιχει- 
μένων ἄγουσα ϑέσεων, καὶ σκοποῦσα μὴ μόνον τὴν οἷον 
εὐθεῖαν ἀτραπὸν én’ αὐτὸ τὸ ἀληθὲς φέρουσαν, ἀλλὰ καὶ 
τὰς παρὰ ταύτην ἐχτροπᾶς, χαὶ βασανίζουσα κἀκείνας εἴ. 
τι πιθανὸν λέγουσι, καὶ κρούουσα τὰς παντοίας αὐτῆς 
ἐπιδολάς (1}" ἑτέρα δὲ ἀναπαύουσα ἤδη τὸν νοῦν οἰκει-᾿ 
οτάτῃ ϑεωρίᾳ τῶν ὄντων, καὶ αὐτὴν ὁρῶσα καθ᾽ αὑτὴν τὴν 
ἀλήθειαν ἐν ἁγνῷ βάϑρῳ βεδῶσαν, ἣν φησὶν ὁ Σωχρά- 
τῆς ἅπαν τὸ γοητὸν ἀνελίττειν, Ov εἰδῶν ἀεὶ (2) πο- © 
βένομένων, ὡς ἂν εἰς αὑτὸ καταντήσῃ τὴ πρῶτον, τὰ μὲν 
ἀγαλύουσαν, τὰ δὲ ὁριξομένην, τὰ δὲ ἀποδεικνῦσάν,, τὰ 
δὲ διαιροῦσαν » ἄνωϑέν τε καάτωΐῆεν εἰς τὸ ἄναντες yor 
ροῦσαν, ἕως ἂν πᾶσαν πάντη διερευνωμένη τὴν τῶν von- 
τῶν (3) φύσιν, εἰς τὸ ἐπέχεινα. πάντων ἀναδράμῃ τῶν 
ὄντων" οὗ τὴν ψυχὴν ὁρμίσασα (4) τελέως, οὐκ ἔτι 
ποϑήσεται χρεῖττον ἐφετὸν ἐπὶ τέλος ἥκουσα" χαὶ ταύ» 
τῆς ἄν εἴποις ἔργα εἶναι, τά τε ἐν Φαίδρῳ ῥηθέντα, xai 
τὰ ἐν Σοφιστῇ, τὰ μὲν. διχῇ διηρημένα, τὰ δὲ τετραχῇ 
τῆς διαλεκτικῆς ἔργα" διὸ καὶ τῷ καθαρῶς ἀποδίδοται oi~ 
λοσοφοῦντι, μηκέτι δεομένῳ γυμνασίας, ἀλλ᾽ ἐν νοήσεσι Xam 
Japais τρέφοντι τὸν νοῦν τῆς ψυχῆς" τρίτη δὲ ἄλλη τις παρα-. 
στατοκὴ κατ᾽ ἀλήθειαν οὖσα, καϑαρτικὴ τῆς διπλῆς ἀμαϑίας, 
ὅταν ἦ πρὸς ἀνθρώπους αὐτῇ λόγος(5), οἰήσεως γέμοντας (6): 
εἴρηται δὲ ἐν Σοφιστῇ καὶ περὶ ταύτης" ὡς γὰρ ἄρα τὸν ἔλεγχον 


(1) μεταδολάς.᾿ ,. (4) B.C. Ὁ. Ἑὁρμήσασα. 
(2) Β. ἐκεῖ. (5) Cod. λόγοι. 


(3) C.D. ὄντων. (6) Cod. γέμοντες. 





(48) δος 
χαιϑάρσεως ὄντα τρόπον ἀναγκάζεται προσάγειν ὁ φιλόσοφος 
τοῖς ὑπὸ δοξοσοφίας χατεχομένοις καϑὸ καὶ ὃ σοφιστὴς ; 
ἐλεγχτικὸς ὧν, ἐδόκει τὸν φιλόσοφον ὑποδύεσθαι, καϑά- 
περ καὶ κύνα λύκος, φησὶν ἐν ἐχείνοις. ὁ γὰρ ὡς ἀδηϑῶς 
ἔλέγχων, ἀλλ᾽ οὐ paola καὶ χα αίρων, ὄντως φιλόσο- 
φός ἐστι᾿ καὶ πῶς γὰρ ἂν (1) ἄλλους καθαίρειν δύναιτό τις, 
᾿ἀχάθαρτον αὑτὸς ἔχων ψυχήν; 

Τρίτης οὖν οὔσης τῆς τοῦ διαλεκτικοῦ εἴδους ἐνερ-- 
γείας, ἢ ἐφ᾽ ἑκάτερα γιγνόμένης, ἢ μόνον τὸ’ ἀληϑὲς 
ἐχφαινούσης, ἢ μόνον τὸ ψεῦδος ἔλεγχούσης, μόνην τὴν 
πρώτην γυμνασίαν ἀμφοτέρως καλοῦσι, καϑ'᾽ ἣν καὶ ὁ 
Σωχράτης γυμνάζει τοὺς νέους, ὥσπερ Seoc, τὸν μὲν 
ἐφ᾽ ἑχάτερα σκοπῶν. εἴτε τὸ δοχοῦν ἑκάστῳ ἔστιν ἁληϑὲς, 
εἴτε καὶ μή᾽ καὶ εἰ ἔστιν ἐπιστήμη αἴσθησις, εἴτε καὶ μή" τά τε 
ἄπορα σκοπῶν ἐν μέρει τῶν ἀληϑῶν δογμάτων, καὶ παρα-- 
χρούων͵ αὖϑις,) καὶ σαϑρὸν φϑεγγόμενα δεικνύων, λύσιν 
δὲ ἄλλην τούτων τὸν νέον ξητῶν, τί φίλον ἐ ἐστί: καὶ τοτὲ 
μὲν ὅτι τὸ ὅμοιον τῷ ὁμοίῳ Crane pidov: τοτὲ δὲ 
ὅτι τὸ ἐναντίον τῷ ἐναντίῳ" καὶ τοτὲ μὲν, ὅτι τὸ φιλοῦν, 
τοτὲ δὲ ὅτι τὸ φιλούμενον, διὰ πάντων τὰς ὑποικουροῦσας 
τοῖς δόγμασιν ἀπορίας προδάλλων. Νέοις γοῦν ἡ τοιάδε 
προσήκει γυμνασία, φιλομαθέσι καὶ dvdomots, ἵνα μὴ ἀπο- 
χάμνωσι πρὸς τὰς ξητήσεις, μηδὲ ἀποσκευάξωνται διὰ τὸ 
μηδὲ (3) τὴν ἀρχὴν, ὡς ὅταν γε πρὸς σοφιστὰς ἀγωνίζηται, 
πάντας ὑποδνομένους ἐπιστήμονας, πάντας τεχνίτας, οἵ 
ἔλεγκτικοὶ τρόποι τῆς διαλεκτικῆς αὐτῷ πόχειροι, δεικνύντες 

(1) B. Deest γάρ. aliquod infinitivum ; aut 

(2)SicCod.atsupplendum delendum διὰ τὸ μηϑέ. 





(49) 


αὐτοὺς ἑαυτοῖς τἀναντία φϑεγγομένους, ἕως ἂν mapaxpovcs 
μενοι πανταχόσεν,, εἰς ἔννοιαν χαταστῶσι τῆς ἑαυτῶν Com 
ξοσοφίας" καϑαρτικοί τινες ὄντες ἀπὸ τῆς περιττῆς οἰήσεως, 
καὶ πλήρεις τέ εἰσι τῆς τοιαύτης τοῦ Σωχράτους διαλεκτικῆς, 
Ροργίαι καὶ Πρωταγόραι; καὶ εἴ που τινὲς ἄλλοι διάλογοι τὰς 
τῶν σοφιστῶν ἀμύνονται προθολάὰς, οἷοι δὴ καὶ οἱ ἐν Πολιτείᾳ 
πρὰς τὸν γενναῖον αὐτῷ συνέστησαν Θρασύμαχον ἀγῶνες. 
Εἰ δὲ δὴ καϑ᾽ ἑαυτὸν ἐνεργοίη πρὸς ἄνδρας ἔχων οὔτε πληγῶν 
δεομένους, οὔτε γυμνασίων, αὐτὴν μεταχειρίδεται thy πρω- 
τίστην ἐνέργειαν, καὶ αὐτὸ τὸ ἀληϑὲς εἰλικρινῶς ἐκφαίνουσαν 
τῆς διαλεκτικῆς, ὥσπερ ὁ μὲν Σωχράτης ϑέμενος ὑποϑέσεων 
twas ἐν Φαίδωνι, καὶ ταύταις τὰ ἑπόμενα ξητῶν, δείκνυσι 
᾿ ‘ - & ~ 9 , Φ , ,’ 

τὴν ψυχὴν ἄδεκτον οὐσὰν τοῦ ἐναντίου, ὧν ἐπιφέρει τούτοις 
1 ἃ ~~, ‘os ? hae 9 - . 9 4 ‘ , 

οἷς ἂν παρῇ" καὶ ἀποδείξας, αὐϑις ἀξιοῖ καὶ αὐτὰς τὰς πρώτας 
e , 3 - s » ~ M , 5. ? 

ὑποσέσεις ἐπισκοπεῖν εἰ ἀληϑεῖς, καὶ κανόνας ὑπογράφει 

. Φ 

ξητήσεων συνάδοντας τῇ ἐνταῦϑα μεθόδῳ, nad” ἑκάστην 
ς)»"»,, t 9 » ’ 6. ~ ‘ 3 ’ ὺ ᾽ν. »γ 

ὑπόϑεσιν τὰ ἀκόλουθα μόνα Ξηρᾷν πρὸς ἐχείνην᾽ περὶ αὖ-- 
τῆς δὲ pn ποιεῖσθαι λόγον (1), ἕως ἂν τοῖς ἀπ᾽ αὐτῆς 
ἱκανῶς ἐττεξέλϑοι τις τότε δὲ περὶ αὑτῆς διδόναι λόγον 
τῆς ὑποθέσεως, καὶ οὕτω δὴ ποιεῖσθαι κατὰ τρόπον τὴν 
ζήτησιν, ἄλλην ὑπόϑεσιν λαδόντας τῶν ἄνωϑεν τὴν βελτί- 

Ὁ “a γ ~~ “ Ld > J 3? e ᾿ 

στὴν, ἕως ἂν διὰ τῶν δαϑμῶν τούτων ἀνιὼν, ἐπί τι ἱκανὸν 
ἔλθοις" αὐτὸ δή που λέγων τὸ ἀνυπόϑετον, καὶ ὅ ἐστιν ov 
nad’ ὑπόϑεσιν ἀρχὴ τῶν δεικνυμένων, ἀλλὰ κατὰ ἀλήϑειαν, 
O δὲ Ἐλεάτης σοφὸς, ἐξ ἑνός τε πολλὰ ποιῶν ταῖς διαιρετικαῖς 


, ’ ~~ - a 94 1 F 
μεϑόδοις, καὶ ex πολλῶν ἕν ταῖς ὁριστιχαῖς» αὑτὴν καὶ οὗτος 


(1) D. λόγον τῆς ὑποϑέσεως. 


3, ή 


( bo ) 

ἡπεζαχειρίζέται τὴν ae τῆς συμπάσης διαλεκτικῆς 
ἐνέργειαν, ὡς ἂν εἰ καὶ καϑ᾽ ἑαυτὸν ἢ διηρεῖτο τὰ ὄντα, ἢ 
Ὡρίζετο » καὶ πρὸς ἄλλους ὡσαύτως ἐνεργῶν οὔτε γὰρ ἀ- 
᾿ ψυμνάστοις προσεφέρετο νέοις, ἤδη διὰ τῶν Σωκρατικῶν 
λόγων γεγυμνασμένοις, καὶ διὰ τῶν μαϑημάτων ἠγμένοις 
᾿ χαὶ προειργασμένοις εἰς τὴν τῶν ὄντων ϑεωρίαν, οὔτε σο-- 
φισταῖς τισὶν, ὑπὸ τῆς διπλῆς. ἀμαθίας “συμπεποδισμένοις, 
καὶ τῶν ie ced λόγων ἀδέκτοις οὖσι διὰ τὴν οἴησιν: 

Al ἣν μὲν οὖν αἰτίαν γυμνασίαν ἐκάλεσε (1) τὴν διὰ | 
τῆς (2) διαλεκτικῆς ἀγωγὴν, εἴπομεν᾽ ὅτι δὲ καὶ τῆς (9) ἀδο- 
λεσχίας τὸ (4) ὄνομα φέρειν ἐπὶ τὴν διαλεκτικὴν εἰώϑεσαν οἱ 
πολλοὶ, καὶ τούτους ἀδολέσχους ὀνομάζειν, ti dv εἴποιμεν (5)* 
αὐτὸν μὲν τὸν Σωχράτην πτωχὸν ἀδολέσχην καλούντων τῶν 
κωμῳδοποιῶν, καὶ τοὺς ἄλλους δὲ ἁπαξάπαντας, καὶ τοὺς 
ὑποδυομένους εἶναι διαλεκτικοὺς ὡσαύτως ὀνομαξόντων" 


¢ “Μισῶ δὲ zak Σωχράτην τὸν πτωχὸν ἀδολέσ χην (6). » 
« H Πρόδικος, ἢ τῶν (7) ἀδολεσχῶν (8) εἷς γέζες (0)»» 


Διὸ καὶ Παρμενίδης οὐχ ἁπλῶς εἶπεν ἀδολεσχίαν εἷ- 


(1) Ὁ. D. ἐκάλεσαν. - Pheedonis. Vid. Witten- 


(2) C. D. Deest διὰ tig. bach. Annotat. p. 175. Que 
(3) C. Ὁ. ταύτης.  versis legitima structura 
(4) C. Ὁ. Deest τὸ. sit, alias querendum. 
(5) C.D. γράφοιμεν. (7) Cod. tov. 
| (6) Locus Comici cujus+ (8) A. B. C. ἀδολέσχον. 
dam in Socratem, verisimi- (9) Versus integer cjusd. 


liter Eupolidis, quem ci- . Eupolidis, aut alius: 
tat Olympiodorus in illud 


( δι 

vad τὴν τοιαύτην μέϑοδον, ἀλλὰ μετὰ προσϑήχης, τὴν χὰ 
λουμένην ὑπὸ τῶν πολλῶν ἀδολεσχίαν" καὶ μέντοι καὶ αὐτὸς 
ὁ Σωχράτης ἐν Φαίδωνι μὲν ἀπὸ τῆς κωμωδίας ἥκειν αὑτῷ τὸ 
ὄνομα τοῦτο τὴν ἀδολεσχίὰν ἐν τῷ παρελθόντι (1) βίῳ φησί: 
viv γοῦν οὐδ᾽ εἰχωμῳδοποιός τις εἴη φάναι ἂν αὐτὸν ἀδολε- 
σχεῖν καὶ μὴ (2) προσηκόντων ποιεῖσϑαι τοὺς λόγους, μέλλον- 
μὲν ἀποδημεῖν (3) εἰς δου, περὶ δὲ (4) τῆς ἀποδημίας 
διαλεγόμενον τῆς ἐκεῖσε' ἐν Θεαιτήτῳ δὲ πολλάκις ἀναχυ-- 
κλήσας τὸν Πρωταγόρειον λόγον, καὶ δόξας ἀποδεδειχέναὶ 
τὸ προκείμενον, ἔπειτα διαπορεῖν ἀῦϑις πρὸς τὰ δεϑογμέ-: 
va (5) παρασχευαξόμενος, δεινὸν πρᾶγμα, φησὶν, ἀδολέ- 
ayng ἀνήρ" καὶ πυϑοβένου τοῦ (Θεαιτήτου τὴν αἰτίαν τοῦ 
προοιμίου τούτου, μέλλω γάρ, φησὶν, ἀπορεῖν πρὸς ἐμαυ-- 
τὸν (6), τοῦτο δή mov τῆς διαλεκτικῆς τὸ διαπορητοιὸν,, καὶ 
τὰ αὑτὰ στρέφον ἄνω καὶ κάτω, καὶ μὴ ἀπαλλαττόμενον, ἀδο- 
λεσχικὸν καλῶν" καὶ γὰρ ἀδολέσχους τούτους καϑάπαξ 
εἰώϑεσαν ἐπισκώπτοντες ὀνομάζειν τοὺς δυσαπαλλάκτως 
ἔχοντας τῶν αὐτῶν λόγων. 

ἔστι μὲν οὖν, ὅπερ, ἔφην, ὀνόματοϑέτης (9): ὁ πολὺς 
τοῦ ὀνόματος τοῦδ: κατὰ τῆς διαλεκτιχῆς᾽ διὸ καὶ ὃ 
Παρμενίδης οὕτως ἔφατο καλεῖσθαι τὴν un αὐτοῦ 
παραδοϑησομένην μέϑοδον ὑπὸ τῶν πολλῶν" εἰ δὲ δεῖ 
καὶ ταῖς ἐν τῷ (8) Σοφιότῇ τῶν τεχνῶν διαιρέσεσιν ἡμᾶς 


(1) Witténbach παρόν (δ) ΤἈράϊτοει. Heindorf: 


p-. 18, 163. T. Ul, p. 463. 
(2) C.D. μὴ περὶ, ut Edit. (6) C. Ὁ. δεδομένα. 
(3) C.D. ἀποδημῶν. (7) C. Ὁ. ὀνομοϑέτης. 
(4) G. Ὦ. Deest de (8) C.D. Deest τῶν 


4. 


4 


; ( 52) 


προσέχειν » εὕροιμεν ἂν καὶ τὸν Ἐλεάτην ξένον, ὑπὸ 
τὸ ἀδολεσχικὸν τάττοντα τὴν διαλεκτικὴν ἐν ἐκείνοις" λέγει 
γοῦν τῶν ἐπιστημῶν πασῶν, τὴν μὲν εἶναι ποιητυκὴν, τὴν 
δὲ χτητικὴν (1) ταύτης δὲ, τὸ μὲν ἀγωνιστικὸν, τὸ δὲ 
ἄλλοτι" καὶ τῆς ἀγωνιστικῆς, τὸ μὲν ἀμιλλητιχὸν, τὸ δὲ μαχης- 
τικὸν᾽ καὶ τῆς μαχητικῆς, τὸ μὲν βιαστικὸν, διὰ σωμάτων 
ποιούμενον τὴν μάχην, τὸ δὲ διὰ λόγων, ἀμφισθητικὸν, 
ὑφ᾽ ὃ δηλαδὴ ϑήσομεν τὸ διαλεκτικὸν' οὔτε γὰρ ποιητικόν 
ἐστιν, ἀλλὰ κτητιχόν, ὡς καὶ τὸ μαϑηματικὸν, οὔτε ὑπ᾽ ἄλλοτι 
τοῦ χτητικοῦ, ἢ τὸ ἀγωνιστυκόν' τοῦ δὲ ἀμφισθητικοῦ διαι-- 
ρουμένου εἴς τε τὸ μήχεσι λόγων χρώμενον, χαὶ εἰς τὸ ἰδίᾳ 
dv ἐρωτήσεων καὶ ἀποχρίσεων προϊὸν, δῆλον ὡς ὑπὸ τοῦτο 
ἂν εἴη τὸ διαλεχτικόν' τοῦ δὲ ἀντιλογικοῦ καλουμένου καὶ 
διαιρουμένου εἴς τε τὸ περὶ τὰ καϑέκαστα συμβόλαια δια-- 
τρίδον, καὶ εἰς τὸ περὶ τὰ καϑόλον λόγον ἐναντίον ἐπιδὲ-- 
χόμενα χαὶ ξήτησιν, περὶ αὐτῶν φησι δικαίων καὶ καλῶν 
χαὶ τῶν ἐναντίων, ὑπὸ τοῦτο δήπου τελέσει καὶ τὸ διαλεχτι- 
κὸν, ὀνομάξει δὲ αὐτὸ ἐριστοιόν᾽ οὕπω τὴν διαθεθλημένην 
ἔριν, οὐδὲ ἀντιλογίαν παραλαξὼν, ἀλλὰ τὴν ἀντίϑεσιν μόνην 
. τῶν λόγων, καὶ τὴν ἐνστατικὴν ἐνέργειαν οὑτωσὶ χαλῶν" ἔστι 
γὰρ καὶ ἀντιλέγειν ὀρϑῶς, καὶ ἐρίξειν εὖ, καὶ κακῶς, εἴπερ 
χαὶ τὴν ἔριν διττὴν. εἶναι φασίν" 





« Οὐχ ἄρα μοῦνον ἔην ἐρίδων γένος (2)° » 
«- Ύ “5 , 
τὶς λέγει" τοῦ δ᾽ οὖν ἐριστικοῦ, τὸ μὲν εἶναι χρηματι- 
στιχὸν, ὃ δὴ τὸν γενναῖον ἡμῖν ἐκεῖνον εἰσάγει σοφιστήν" τὸ δὲ 


> (1) A.B. διαλεχτιχὴν. 
(2) Hesiod. Opera et Dies. v. 11. 
\ 





(55) 
χρηματοφϑοροιὸν, ὃ δὴ τῶν οἰκείων ἀμελές ἐστι, διὰ τὴν περὶ 
τοὺς λόγους ἄπληστον διατριδῆν, ὑφ᾽ ὧν δηλονότι τάξομεν 
τὸν Otadextindy’ οὐ γὰρ δὴ (1) ὑπὸ ϑάτερον (2), εἴπερ ἐκεῖνο 
τὸ σοφιστικὸν ἦν, τούτῳ μὴν τῷ χρηματοφϑοριχῷ τὸ ὄνομα 
τιϑεὶς, οὐκ ἄλλο φησὶν, h ἀδολεσχικὸν αὐτὸ χρῆναι ὀνομά- 
ξειν" εἰ δὴ καὶ τῇ διαλεκτικῇ ταύτην αὐτὸς ἀποδίδωσι τὴν τοῦ 
ὀνόματος φήμην, τίς μηχανὴ τὴν ἐν Παρμενίδη μέϑοδον di- 
ςάνειν τῆς διαλεκτικῆς, ὡς ἀδολεσχίαν κεκλημένην, καὶ ἐκείνης 
οὗ δυναμένης ταύτης τῆς προσηγορίας τυγχάνειν; 

ἀλλὰ περὶ μὲν. τούτου (3), πλείω τῶν ἀναγκαίων εἴπομεν" 
ἐπανιτέον δὲ εἰς τὰ προκείμεναι; Xai τοσοῦτον προσϑετέον, 
ὅτι τῶν παλαιῶν περὶ τῶν Πλατωνικῶν προοιμίων διαφόρους 
| δόξας ἐχόντων, καὶ τῶν μὲν εἰς τὴν τούτων ἐξέτασιν οὐδ᾽ ὅλως 
χαϑιέντων᾽ ἥκειν γὰρ χρῆναι ταῦτα mpoaxynodtag τοὺς τῶν 
δογμάτων ἐραστὰς γνησίους" τῶν δὲ οὐδὲ τούτων ὡς ἔτυχεν 
ἀκροωμένων, ἀλλὰ τὴν χρείαν αὑτῶν εἰς καθηκόντων UTO= 
γραφὰς ἀναπεμπόντων, καὶ τὴν πρὸς τὰ ζητούμενα ἐν τοῖς 
διαλόγοις οἰκονομίαν διδασκόντων, τῶν (4) δὲ καὶ ταῦτα πρὸς 
τὴν τῶν πραγμάτων φύσιν ἀξιούντων τοὺς ἐξηγητὰς ἀνάγειν, 
ἑπόμενοι καὶ ἡμεῖς τούτοις, προηγουμένην ποιησόμεσα τὴν 
πρὸς τὰ πράγματα τοῦ προοιμίου τὰ προκείμενα φέρουσαν 
ἀνάπτυξιν. Οὐ μὴν οὐδὲ τῆς τῶν καθηκόντων ἀμελήσομεν 
ἐπισταίσεως. Δεῖ γὰρ ἐπὶ τῶν Πλάτωνος διαλόγων, εἰς τὰ 
πράγματα βλέπειν διαφερόντως τὰ ὑποκείμενα τῷ διαλόγῳ, 
καί σκοπεῖν. ὅπως Kal τὰ προοίμια ταῦτα ἐνεικονίζεται, κα 


(1) Β. οὐδὲ δὴ. ΄ (3) Β. τούτων. 
(2) A. C, Ὁ. ἄποϑατερον. (4) C. ἢ. Deest τῶν. 


€ 54 ) 
& ἀποφαίνειν ξῶον ἐκ πάντων τῶν μερῶν ἑαυτῷ σνμφω-- 
γοῦν, ἕκαστον ἀπειργασμένον, ὡς αὐτὸς ἐν Φαίδρῳ φητὶ, καὶ 
τούτοις συναρμόττειν, καὶ ὅσα τοῦ τύποψ ταύτου τῶν κα- 
ϑυηκόντων ἐστί" τὸ δὲ παντελῶς ἀλλότρια τὰ προοίμια τῶν 
ἑπομένων εἶναι, καθάπερ τὰ τῶν Ἡρακλείδου τοῦ Ποντικοῦ 
καὶ Θεοφράστου διαλόγων, πᾷσαν ἀνιᾷ κρίσεως μετέχουσαν 


ἀχοήν (1). 


(1) C. Ῥ. ἀκοῆς. 

Nullibi quidem sequens 
‘liber secundi nomine in- 
scribitur. At in omnibus 
codicibus intervatium idem 
est, qued solet inter libros 
distinctos; atque hac verba, 


Παρμενίδης ἃ περὶ ἰδεῶν, alio 
celore depicta sunt. Imo 


in ord Cod. C. legitur > 7π|- 


tium, credo, libri Ff. Deni-. 
que, qui subsequitur liber, 
tertius in omnibuscodicibus 
vecatur. — 





ΒΙΒΛΙΟΝ AEYTEPON, 


ΠΑΒΜΕΝΊΔΗΣ, Η ΠΕΡῚ ΙΔΕΩΝ. 


Ἐπειδὴ ἀϑήναξε οἴκοϑεν ἐκ Κλαξομενῶν ape 
Heda, κατ᾽ ἀγορὰν ἐνετύχομεν ἀδειμάντῳ τε καὶ 
Ἐλαύχωνι. » 

Οἱ μὲν περὶ τὴν Ἰταλίαν, ὡς πολλάκις εἴπομεν (1), φιλόσο- 
φοι περὶ τὴν τῶν ὄντων εἰδῶν shee jaa διέτριθον, ὀλίγα τῆς τῶν 
δοξας-ῶν ἐφαπτόμενοι φιλοσοφίας" οἱ δὲ περὶ τὴν ἰωνών, τῆς 
μὲν περὶ τὰ νοητὰ ϑεωρίας ἧττον ἐφρόντιζον, ἄνω δὲ καὶ κάτω 
τὴν φύσιν ἐπεσκόπουν, καὶ τὰ ἔργα τῆς φύσεως" Σωχράτης δὲ 
χαὶ Πλάτων, ἀμφοτέρων μετασχόντες, τελειοῦσι μὲν τὴν κα- 
ταδεες ἔραν φιλοσοφίαν, ἐκφαίνουσι δὲ τὴν ὑψηλοτέραν, καὶ 
τοῦτο χαὶ ὁ ΞϑΕΡΕΟΙΣς ἐν Φαίδωνι δηλοῖ (a), ὅτι πρότερον 
μὲν φυσιολογίας ἦν ἐραςὴς, Ucepoy δὲ ἐ ἐπὶ τὰ εἴ καὶ τὰς 
ϑείας τῶν ὄντων αἰτίας ἀναδεδράμηκεν. περ οὖν ἐπὶ τῆς 
ἑαυτῶν οὗτοι φιλοσοφίας ἐπεδείξαντο, τὰ ἐξ ἀμφοτέρων 
ἀγαϑὰ συλλαϑόντες εἰς μίαν τὴν τελεωτάτην (3) ἀλήθειαν,, 
τοῦτό μοι δρκεῖ καὶ διὰ τῆς προχειμένης παρας σεως 4) ὁ, 


(1) A. Β. Deest, ὡς πολλά- (3) Β. Ο. τελειοτάτην., 
χις εἴπομεν" 
(2) C.D. ἐν Φαέϑωνι λέγω. 


ΕΓ ΕΞ 
ἐφτὶ δῆλος, Ott. 


(4) D. περιατάσεω;.. 


( 58 ) 
oxet (1). Οὐκοῦν ἡ μὲν andcans τῶν Κλαξομενῶν τὴν ama, 
᾿ τῶν φυσικῶν λόγων ἐξῃρημένην ἐνέργειαν ἐμφαίνει ()" ἡ δὲ 


yar’ ἀγορὰν πρός τε Γλαύχωνα καὶ τὸν Αδείμαντον ἔν--. 


τευξις» τὴν ἐν τῷ ἡνωμένῳ πλήθει τῆς δυάδος ἐπικράτειαν" 


’ Η oo ᾿ a 
ἡ δὲ διὰ τούτων πρὸς τὸν Aytiodivta συνουσία, τὴν πρὸς TO ἕν 


αὐτῶν ἀναγωγὴν, παρ᾽ οὗ καὶ ἡ τελειότης ἐφήκει τούτοις. 
καὶ ἡ τῶν θείων ἀγαϑῶν ἀποπλήρωαις (3). Ope. (4) yap 
ὅτι πλείους μὲν of Κλαξομένιοι, δύο δὲ ὅτε ἀδείμαντος καὶ 
Γλαύχων, καὶ διὰ τούτων ἐκείνοις ἡ πρὸς τὸν ἀντιφῶντα ἕγα. 


ὄντα κοινωνία γίνεται. Kai δῆλον ὡς πανταχοῦ τὸ πε--. 
πληθυσμένον διὰ τῆς δυάδος ἀπολαύει τῆς μονάδος" καὶ 


ἡνωμένον τῶν ὄντων, χαὶ ἐχεῖ 
διὰ τῆς ϑείας δυνάμεως ἐπὶ τὴν 
μονάδα χωροῦντες τοῦ παντὸς 
πλήϑους" τούτων ΄ γὰρ εἰχόνα 


φέρει τὰ εἰρημένα τοῖς μὴ παν-᾿ 


τάπασι τῶν τοιούτων ἀνηχόοις. 
Τῶν μὲν γὰρ φυσικῶν ἕκαςον 
εἰδῶν ἐςι τοῦ πλήϑους χεῖρον, 
τὸ δὲ ὑπὲρ τοῦτο τὸ (C. deest 
τὸ) πλῆϑος ἔςι μὲν,. ὥσπερ 
λέγεται, πλῆϑος, μετέχει δὲ 
᾿ χαὶ τοῦ ἑνὸς τοῦ συντεταγμέ- 
you" πρὸ δὲ τούτον τὸ ἐξηρημέ- 
νον ἐςὶν by, ἐφ᾽ ὃ διὰ τῆς μέσης 
φυάδος ἡ ἄνοδος. Πρώτη γάρ... 

(1) C.D. ὥς πον χαὶ ὁ Φί- 
ληδος ἡμᾶς ἀνεδίδαξεν. 

(2) C.D. ἐμφαίνει τῶν ϑεῶν" 
ἡ δὲ, 


(3) C. Ὁ. ἀπαπλήρωσις. Εν 
ἑκάςη γὰρ τάξει ϑεῶν ἔστι καὶ, 
μονὰς καὶ ἡ τῆς δυάδος βασιλεέα, 
χαὶ ὃ ταύτῃ (C. ταύτης) προ- 
σήχων ἀριϑμὰὸς". καὶ πᾶν τοῦτο 
τὸ διηρημένον συνάπτεται τερὸς 
τὴν μονάδα διὰ τοῦ ἡνωμάνονυ͵ 
πλήθους, καὶ τῆς ἐν αὐτῷ μη- 
τρὸς, xat οἷον pitas δνάδος. 
Αλλὰ ταῦτα μὲν ὅπερ εἶπον» 
εἰκόνα φέρει τῶν ϑεῶν «αὖ - 
τῶν, “AL τοῖς ἐφέπεσϑαε ™ 
ἀναλόγῳ ( C. ἀναλογίᾳ ) Bov- 
λομένοις πολλὴν ἀεὲ (C. ἄν) 
παράσχῃ τὴν εὐπορίαν. Καὶ γὰρ 
ὅτι.... 


(4) C. Ὁ. Deest Opa. 


(59) 

᾿ ὅτι φυσιχοί τινες ὄντες ἐχεῖνοι, dia τῶν xath φύσιν προ- 
φηχόντων ἀλλήλοις ὁδεύονσιν ἐπὶ τὴν μετουσίαν τῶν 
τελειοτέρων. καὶ ὅτι τὰ μὲν δεύτερα. ἐξέχεταὶ ἀεὶ τῶν 
πρὸ αὐτῷν᾽ πάντα δὲ ἐφ᾽ ἕνα τὸν Παρμενίδειον ἀνατεέ 
γεται νοῦν. Οἱ μὲν γὰρ Κλαξομένιοί τοῦ ἀ δειμάντου καὶ 
Γλαύκωνος δέονται" οὗτοι δὲ ἄγουσι πρὸς τὸν ἀντιφῶντα 
τοὺς Κλαζομενίφως" ὁ δὲ ἀγτιφῶν πληροῖ τῶν Πυϑοδώρου 
λόχων αὐτοὺς" ὁ. δὲ Πυδιόδῳρος τῶν Tlappevidgu καὶ 
Ζήνωνος καὶ Σῳχράτους συνουσιῶν ἐς ἷν ἄγγελος" οἱ δὲ αὖ 
πρὸς τὸν Παρμενίδην ἥνωνται, χαὶ κατ᾽ ἐκεῖνον ἐθέλουσιν 
ἴςασϑαι' Σωκράτης μὲν εἰς τὸ πλῆθος τῶν εἰδῶν ἀποθλέ- 
πων, ζήνων δὲ ἑνίξων τὸ πλῆϑος, καὶ πρὸς αὐτὸ τὸ ἕν 
ἐπειγόμενος" καὶ οὗτοι μὲν τοιάνδε τάξιν ἐχέτωσαν (1). Δύ-- 
ναιο δὲ καὶ οὕτω Sewpety, ὅτι Παρμενίδον xat Ζήνωνος - 
χχὶ Σωκράτους εἰκόνα σωζόντων τῆς .) ϑείας ὅλης διακοσ-. 
μήσεως, οἱ ἑξῆς τοῖς δευτέροις ὁμοιοῦνται γένεσι (3). Καὶ ὁ 
μὲν Πυϑόδωρος ταττέσϑω σοι (4). κατὰ τὸ ἀχρότατον τῶν 
δαιμόνων, τὸ ἐξαγγέλλον χαὶ διαπορϑμεῦον τοῖς δευτέροις 
τὰ ἐκ τῶν πρώτων' τούτῳ γὰρ προσῆκεν ἀμφότερα, τὰ 
μὲν ὡς πληρουμένῳ, τὸ δὲ ὡς πληροῦντι, καὶ ἔμμετρον 
ποιοῦντὶ τοῖς ἄλλοις δι᾽ ἑαυτοῦ τὴν ἀκρόασιν τῶν πρώτων 
λόγων" ὁ δὲ ἀντιφῶν, χατὰ τὸ δαιμόνιον, ἐκεῖνο τὸ καὶ (5) 


ὀρέξει χρώμενον χαὶ ὁρμαῖς, xat ὅλως τὴν δευτέραν ξωὴν 


- (1) G. Ὁ. ἐχέτωδαν. Δύναιο (3) C. D. γένεσιν’ εἰ δὲ 
δ᾽ ἂν μὴ μόνον, ὡς ὄμπροσϑεν ταῦτα συννοῆσαις, ὃ μὲν Πυ-͵ 
εἴρηται, ταῦτα ϑεωρεῖν, ἀλλὰ 368, πὰς ἡ 
χαὶ ὅτι Παρμενίδου... - (4) Β. deest goi. 

(2) Β. τῆς ἀλη ϑείας ὅλης. (5) C. Deest χαὶ. 
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( 60 ) 

᾿προσλαδόν' ἱπποιὸς γὰρ ὑπόκειται (1}" οὗτος (2) οὖν 
πληροῦται μὲν ἀπὸ τῶν πρώτων. (2), πληροῖ δὲ τὰ per’ 
αὐτὸν τῆς παρὰ τῶν ὑψηλοτέρων ἀναγωγοῦ συνουσίας. Οἱ δὲ 
Κλαξομένιοι λοιπὸν, ψυχαῖς ἀνάλογον γενεσιουργοῖς, at δέον- 
ται μὲν καὶ τῆς ἀπὸ τῶν προσεχῶν δαιμόνων βοηθείας, ἐφίεν-- 
ται δὲ πᾶσαι τοῦ ἄνω καὶ τῆς τῶν ϑείων λόγων μετουσίας" 
διὸ καὶ ἀφιᾶσι μὲν τὸν οἶκον τὸ σῶμα, πορεύονται δὲ ἐπὶ 
φρόνησιν (4) ἀπὸ (δ)τῆς ἀγνοίας" τοῦτο γὰρ αἱ ἀθῆναι (6)" 
ἐπιςραφεῖσαι δὲ, πρῶτον μὲν συνάπτονται τοῖς ὑπὲρ αὐτὰς 
δαίμοσιν, οἷς καὶ ἡ ἀγορὰ καὶ ἡ δυὰς προσήκει, τὸ μὲν ὅτι φύ- 
anes ϑνητῶν ἀνθρώπων, τὸ δὲ ὅτι ἀπὸ τῆς μονάδος εἰσὲ (7) 
καὶ ἡ διὰ τῆς δυάδος ἐπὶ τὴν μονάδα περιαγωγή" δεύτερον 
δὲ διὰ τούτων ἐπί τε ἀγγέλους τινὰς καὶ Θεοὺς ἀνατείονται" 
διὰ γὰρ τῶν δαιμόνων πᾶσα ἐς ὶν ὁμιλία, καὶ ἡ διάλεκτος 
τῶν ἀνθρώπων πρὸς ϑεοὺς, ὥς φησιν ἡ Διοτίμα, καὶ ἐγρη- 
γορότων χαὶ χαϑευϑδόντων. 

ἔχεις οὖν πάλιν κατ᾽ ἄλλην ἔφοδον τὰς ἀναλογίας 
τῶν πραγμάτων ἐπὶ τὰ πρόσωπα μεταφέρειν, καὶ δεῖ, 
πρὸ τῆς τῶν πραγμάτων αὐτῶν μυςικῆς θεωρίας, ἐν 
τούτοις ὡς ἐν εἰκόσι γυμνάζειν τὴν ἑαυτῶν διάνοιαν" 


ἐπεὶ καὶ τὸ ἀφικομένους Αθήναξε τοὺς ἄνδρας ἀμέσως 


(1) C.D. ἱππικὸς γὰρ ἀνὴρ’ Αϑήνας τυγχάνουσαι, καὶ (C. 
οὗτος. deest χαὶ) ἐπὶ φρόνησιν. 

(2) B. οὕτως. (5) C. Ὁ. αντί. 

(3) C.D. πρώτων δαιμόνων, (6) C. D. ἀγνοίας odevou- 
πληροῖ. 

(4) C.D. σῶμα; μεθίσταν- (7) C. Ὁ. Deest τὸ μὲν 
ται δὲ ἐπὶ τὰς Αϑήνας, ἐπιστρέ- ὅτι... usque τ βονάδος εἰσὶ. 
φουσι γὰρ εἰς αὐτὰς προνοίας 


σιν" ἐπιστραφεῖσαι.... 








( 61 ) 
κατ᾽ ἀγορὰν ἐντυχεῖν ᾿ἀδειμάντῳ te καὶ Γλαύκωνι τοῖς 
τοῦ Αντιφῶντος ἀδελροῖς ἔμφασιν ἔχει θεολογικῆς ἄλλης 
ἐπιδολῆς, ὅτι ταῖς ἀναγομέναις ψυχαῖς ὑπάρχει πολλὴ καὶ 
ἢ ἀπὸ τῆς ἀγαθῆς τύχης βοήθεια, σνυντάττουσα αὐτὰ (1) 
οἷς τε δεῖ, καὶ ὅπου δεῖ, καὶ ὡς δεῖ πρὸς τὴν τῆς 
αὐτῶν σωτηρίας ἀντίληψιν" καὶ ὡς οὐχ ἐν τοῖς ἐκτὸς μόνον 
δεόμεθα τῶν ἀπὸ τῆς ἀγαθῆς τύχης δώρων, ἀλλὰ καὶ ἐν 
ταῖς αὐτῆς (2) τῆς ψυχῆς ἀναγωγοῖς ἐνεργείαις, ὥς που φησὶ 
καὲ ὁ ἐν Φαίδρῳ Σωκράτης, én’ εὐτυχίᾳ τῇ μεγίς παρὰ θεῶν 
δίδοσθαι (3) τῷ ἐρωτικῷ (4) τὴν μανίαν τὴν περὶ τὰ παιδὲ» 
na (5). Εἰκότως ἄρα καὶ ἐν τούτοις ἀναγόμεναι αἱ ψυχαὶ (6), 
διὰ τῆς τύχης συνάπτονται πρὸς τὰς τελεσιουργοὺς ἑαυτῶν 
αἰτίας" καὶ οὐ διοισόμεϑα ἡμεῖς, εἴτε τὸ (7) ἐντυχεῖν ταὐτὸν 
λαμθάνουσιν, εἴτε τὸ μὲν περιτυχεῖν οὐ κατὰ προαίρεσιν γί- 
γνεαϑαι λέγοι τις, τὸ δὲ ἐντυχεῖν κατ᾽ οἰκείαν ὁρμήν" ἑκά- 
τερον γὰρ δεῖται τῆς συναγωγοῦ τῶν διεσπαρμένων αἰτίας" ἐπεὶ 
καὶ ἡ pepixn βούλησις, οὐδὲν ἄνευ τῶν ὅλων περαίνειν βού- 
λεται(8). Κατὰ τύχην οὖν τὸ ἐντυχεῖν καὶ τὸ συναφϑῆναι ταῖς 
ἑαυτῶν τελειοτέραις φύσεσι τὰς ἀναγομένας ψυχάς (0). 


(1) Β. αὐτάς. ται τῶν ἐκ τῆς τύχης δόσεων, χαὶ 
(2) C.. ἑαντῆς. 
(3) B. δεδόσϑαι. 
(4) C. ἔρωτι. 


(5) B.C. Ὁ. παιδικά" xat 


κυδερνῶνται ὑπ᾽ αὐτῆς καὶ ἄγον- 
ται πρὸς τὸ οἰκεῖον. Ἑϊκότως. 
(6) Β. ψυχαὶ, χαὶ διὰ. 
(7) Β. τῷ. 


χατάγομ δὲ ἀπὸ τοῦ νοητοῦ τὰς 
ψυχὰς, ἄλλως (C. D. ἀλλάς) 
κατ᾽ ἄλλας συντυχίας φέρ:σϑαι 
φησὶν εἰς τὰ σώματα" χαὶ πρὸ 
τῶν σωμάτων ἄρα συναισϑᾶνον- 


΄ 


(8) Ὁ. D. ϑύναται. 
(9) C.D. ψυχάς" καὶ οὐτῆς- 
τύχης δέονται μόνον, ἀλλὰ χαὶ 
τῆς εἱμαρμένης, πρὶν ἱκανῶς τε 
λειωθῶσι. Καὶ ὑρα.... 


( 61) 

Καὶ ὁρα πάλιν ὅπως (1) καὶ ἐνταῦϑα φυλάττεται τῶν πρὸδὲ 
Urey ἡ τάξις" ἐντυγχάνουσι γὰρ Ἀδειμάντω καὶ Τλαύκωνι: 
τῶν δὲ ἀνδρῶν τούτων ὅτι τελεώτερος ὁ Γλαύκων, δηλοῖ καὶ 
ὃ ἐν τῇ Πολιτείᾳ Σωκράτης, ἀεὶ τὴν τοῦ Τ'λαύκωνος φύσιν 
τεϑαυμακέναι λέγων' ὥστε, εἰ καταδεέξτερος ὁ ἀδείμάντος, 
εἰκότως ἀ δειμάντῳ τε καὶ Γ'λαύκωνι φησὶν αὐτοὺς ἐντυχεῖν" 
τὸ γὰρ ἀτελὲς τῶν ἀτελεςέρων πρῶτον ἐφάπτεται. καὶ διὰ 
τούτων (2) καὶ αὐτῶν τυγχάνει τῶν ἐελειοτέρων. 
᾿ Ταῦτα περὶ τῆς τῶν πραγμάτων τούτων ἀναλογίας et οἧ- 
σϑω. Τὸν δὲ γε χαρακτῆρα τοῦ διαλόγου δηλοῖ καὶ ἡ πρώτη 
λέξις, ἀπερίεργος οὖσα καὶ ἀκριδὴς καὶ καθαρά" καὶ γὰρ 
ἔπρεπε ταῖς νοεραῖς ἐπιδολαῖς ὁ δύντομος καὶ αὐτοφυὴς καὶ 
καϑαρὸς λόγος" καὶ οὐχ ὁ Πλάτων τοῦτο ἐπιτετήδευχε μόνος, 
ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὁ Παρμενίδης ἐν τῇ ποιήσεϊ" καίτοι δ αὐτὸ 
δήπου τὸ ποιητικὸν εἶδος χρῆσϑαι μεταφοραῖς ὀνομάτων. καὶ 
σχήμασι καὶ τροπαῖς ὀφείλων » ὅμως τὸ ἀχαλλώπιςον καὶ 
ἰσχνὸν χαὶ καθαρὸν εἶδος τῆς ἀπαγγελίας ἠσπαίσατο᾽ δηλοΐζ 


δὲ τοῦτο ἐν τοῖς τοιούτοις" 

: ἐὸν γὰρ ἐόντι πελάζει (3). 

καὶ πάλιν" 
ἐπεὶ νῦν ἐςιν ὁμοῦ" 
καὶ πάλιν" 

οὔτε τὶ μεῖζον, 

Οὔτε τι βαιότερον (4) πελέμεν (5) χρεών (6) ice... 


(1) Ο. οὕτως. pars prima. Alton, 1813. 

(2) Β. τοῦτο. (4) B.C. Ὁ. βεθδαιότερον: 

(3) Fulleborn. Fragm.des (5) A.B. πέλε. C. Ὁ. πέλεν. 
Parmenides.-BrandisCom- Full.rsdévat. Brand. πελέμεν; 
mentationum Eleaticarum (6) Gi χρεόν: 
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(63) ᾿ 

Καὶ ἀᾶν (1) ἄλλο τοιοῦτον᾽ ὥς ε μᾶλλον πεζὸν εἶναι δοκεῖν, 
ἢ ποιητικὸν λόγον. Opa δὴ οὖν (2), καὶ ἐν τῷ προοιμίῳ τούτῳ 
τοῦ Πλάτωνος, πρῶτον μὲν ὅτι τὴν γοργότητα τῶν ἰδεῶν 
ἐξελέξατο" vai γὰρ τοῦτο τοῖς πράγμασιν οἰκεῖον" ἔπειτα 
τῷ τῆς ἐπιδρομῆς σχήματι, navy καὶ συνδέοντι τὸν λόγον, 
χαὶ ταχέως ἀπαρτίζοντι τὴν διάνοιαν, συντομίας τε ἐπεμε- 
λήϑη, καὶ δι αὐτῶν τῶν ἀναγκαιοτάτων ὥδευσεν ὀνομάτων, 
πάντα τὰ ἄλλα περικόψας (3) τῆς διηγήσεως, ὅσα ἄν τις 
ὡραϊξόμενος σοφιςικῶς προσέϑηκε. 

"a Kadpou λαθδόμενος τῆς χειρὸς ὁ Α δδεΐμαντος, 
χαῖρε, ἔφη, ὦ Κέφαλε" καὶ εἴ τον dén τῶν τῇ δε, ὧν 
ἡμεῖς δυνατοὶ, φράξε.» 

ὁρᾷς ὅπως (4) οἱ ἐκ Κλαζομενῶν ἥ ἥχοντες ἄνδρες προσ- 
εχῶς ἀντέχονται τοῦ ἀδειμάντον, καὶ οὗτός ἐςτ τὴν 
χεῖρα ὀρέγων αὐτοῖς" καί τοι καὶ ὁ Γλαύκων πάρες:τν, ἀλλὰ 
σιωπῶν, ode καὶ ἀσπάξεται καὶ ξεναγεῖ τοὺς ἄνδρας. Τίνων 
οὖν ταῦτα σύμδολα; λεγέσθω- μὲν γὰρ καὶ ὅτι καθηκόντων 
ἐςὶν ὑπογραφὴ πολλῶν ἐν τούτοις͵, οἷον ὅπως δεῖ περὶ τοὺς 
ξένονς ἕτοιμον εἰς βοήϑειαν εἶναι, τὸν ξένιον τιμῶντας dais 
μόνα καὶ Θεόν" καὶ ὅτι δεῖ τὸν ἀςὸν (5) προκατάρχειν τῆς 
φιλοφροσύνης (θ) ἢ τὸν ξένον, καὶ πανταχοῦ τὸν δυνατώτερον 
πρότερον (7) ἐπιτρέχειν εἰς τὴν ϑεραπείαν τῶν γνωρίμων' καὶ 
ὅτι δεῖ τὰς ὑποσχέσεις ἀσφαλεῖς ποιεῖσϑαι καὶ κατὰ δύναμιν, 
ὃ δὴ καὶ ἐνταῦϑα δοκεῖ ποιεῖν ὁ ἀδείμαντος, τοσαῦτα τοῖς 


(1) Ὁ. καὶ πᾶν 6, τε ἄλλο. (5) Ὁ. αὐτὸν. 
(2) C. Deest οὖν. (6) Β. φιλοσοφοοσύνης. 
(3) C. mapandpas. (7) B. Deest πρότερον. C. 


(4) B. πῶς. ᾿ς Ὦ.. πρῶτον. 


(6.} 

Κλαξομενίοις παρέξειν ὅσα δυνατός ecw ἐπαγγελλόμενος: 

Kai ὅλως πολλὰ ἄν» τις εἴποι τοιαῦτα προσεαθεξόμενος 
τῇ λέξει" τὰ δὲ (1) εἰς τὴν τῶν πραγμάτων ἡμᾶς ἀνάγοντα τῶν 
ὅλων ϑεωρίαν, ἃ καὶ προσήκει τῷ δὲ τῷ διαλόγῳ,, ῥητέον, 
ὅτι τέτακται μὲν καὶ ὁ ἀντιφῶν καὶ 6 Γλαύχων καὶ ὁ Adee 
μᾶντος κατὰ τὴν δαιμονίαν τάξιν εἰς τρία διηρημένην" αἱ 
δὲ ἀναγόμενάι ψυχαὶ, δέονται μὲν καὶ τῶν προσεχῶν αὐταῖς 
δαιμόνων εἰς τὴν ἄνοδον, δυνάπτονται δὲ διὰ τούτων πρὸς 
τὴν ὑπερτάτην αὐτῶν τάξιν, καὶ διὰ ταύτης ἀνατείνονται 
πρὸς ϑειοτέρας αἰτίας, xt καὶ τελέως μὲν ἐξις μεναι τοῦ 
σώματος καὶ οἷον τοποιῶς κινοῦνται, καὶ συλλέγουσιν ἑαυ- 
τὰς ἀπὸ τοῦ σώματος, καὶ ἀϑροίζονσι τὰς ἑαυτῶν δυνά-- 
μεις, συνταχϑεῖσαι δέ τισι δαιμονίαις τάξεσι ξωτικῶς ξδη 
ποιρῦνται τὴν ἐπὶ τὰς νψηλοτέρας τάξεις μετάδασιν. Εἰκό-- 
Tag ἄρα ὁ ἀΑδείμαντος » ἅτε προσεχέςερος ὧν αὐταῖς, χεῖρά 
τε. ὀρέγει, χαὶ μεταδίδωσιν αὐτοῖς φιλοφροσύνης (2) μιμού- 
μένος ἐκείνην τὴν τάξιν, ἣ δύναμιν χορηγεῖ ταῖς ἀνιέναι βοὺυ- 
᾿ λομέναις ψυχαῖς, καὶ συνάπτει πρὸς ἑαυτὴν τὰς ἀναγωγοὺς 
ἐκείνων δυνάμεις" αἱ γὰρ χεῖρες σύμθδολα δυνάμεως εἰσὶ" 
χεῖρα τε οὖν ὁρέγει, καὶ μεταδίδωσιν αὐτοῖς φιλοφροσύνης 
χαὶ τοῦ χαίρειν" ἐπεὶ καὶ ταῖς ψυχαῖς ταῖς ἑαυτὰς σώξειν 
βουλομέναις, ἥ τε εὐφροσύνη καὶ ὁ μετὰ ῥαςώνης βίος ἀπὸ 
τῶν χρειττόνων, ἀλλ᾽ οὐκ ἀπὸ τῶν χειρόνων δίδοται. Πῶς 


γὰρ ἄν τις ἄλλῳ (3) μεταδοίη ῥαςώνης, αὐτὸς ἐν δυσχο-- 


(1) D. λέξει. Δ'λλὰ δὲ εἰς ταδίδωσιν αὐτοῖς φιλοφροσύνης. 
τὴν. (3) Β. ἄλλος. 
(2) B. C.D. Deest καὶ με- 


(65) 

λίαις ὥν; πῶς (1) δ᾽ ἄν τις χαρᾶς ἄλλῳ μεταδούη καὶ εὐφροὶ 
σύνης, αὐτὸς ἐν δυσθυμίαις v3; Μόνως οὖν ἡ εὐφροσύνη καὶ 
τὸ χαίρειν, πρῶτον μὲν ἀπὸ τῶν θεῶν, ἔπειτα ἀπὸ τῶν 
θείων χενῶν, ἔπειτα ἀπὸ τῶν σπουδαίων ἀνδρῶν" παρὰ γὰρ 
τοῖς Θεοῖς πρώτοις τὸ ῥεῖα ζῆν, ἔπειτα δευτέρως ἐν ϑείοις 
γένεσι, καὶ κατὰ τὴν τούτου μετουσίαν ταῖς ἔμφροσι ψυχαῖς, 
nap’ ais τὸ ἵλεων (2) ἀεὶ καὶ τὸ εὐφρόσυνον προδέδληται, 
χαὶ εὐάρες og τοῖς γιγνομένοις βίος. {κει totvuy ταῖς ἀναγο- 
μέναις ψυχαῖς ἀπὸ τῶν πρρσεχῶν (3) αὐταῖς δαιμόνων 
πρῶτον μὲν δύναμις ἀναγωγὸς , ἔπειτα ῥας ώνη καὶ τὸ, εὖν- 
φρόσυνον, καὶ τρίτον πρότασις τῶν ἀγαθῶν, ὧν δύνανται (4) 
χομίξζεσθαι παρ᾽ αὐτῶν' ἀνεγείρουσι γὰρ ἂν εἰς τὴν ἑαυ- 
τῶν μετουσίαν, Rat χορηγοῦσιν ἀφρόνως ὅσα πεφύκασιν 
ἀγαθὰ, καὶ τελειότερα ὑπερτέρων αὐτὰς δέχεσθαι παρασκευ- 
ἄζξουσι. Τὸ δῶν ἕτοιμον τῆς ὑποσχέσεως ; χαὶ τὸ ἀγαϑουρ- 
γὸν, καὶ τὸ προκχλητικὸν τῶν ἀτελῶν εἰς τὴν τελείωσιν, (πᾶσα 
γὰρ χρεία πάντως ἀτελὲς ποιεῖ τὸ ἔχον αὐτὴν) ἅπαντα 
ταῦτα μιμεῖται τὴν ἀπὸ τῶν ἀγαθῶν δαιμόνων καθήκουσαν 
εἰς τὰς ψυχὰς εὐεργεσίαν. 

« ἀλλὰ μὴν δὴ, εἶπον ἐγὼ, πάρειμέ ye én’ 
αὐτὸ τοῦτο δεησύμενος ὑμῶν. Δέγοις ἂν, Eon, 
τὴν δέησιν. ᾿ 

Τοιαύτας εἶναι δεῖ (5) καὶ τὰς ἀναχϑησομένας ψυχὰς 
ἑτοίμους (6) πρὸς τὴν μετουσίαν τῶν ϑείων ἐν ταῖς 


é 


(1) Β. πῶς yap ἄν. (4) Β. C.D. δύνατα:: 
(2) Β. Ὁ. Deov. (5) B. δοκεῖ. 
(3) Β. προσεχῶς. (6) ἃ Di ἑτοίμως! 
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ἐνεργείαις, ἀπολιμπανούσας μὲν τὰ πάτρια αὑταῖς ἔθῃ κὰδ 
ἰσύμφυλα, τῶν δὲ τελειοστέρων ἀγαϑῶν λιπαρῶς ἀντεχομέ-- 
νας, καὶ μὴ πείρεργον ποιουμένας τὴν περὶ τὸ Θεῖον διατρι" 
Civ, ἀλλ᾽ ἔργον τὸ πρώτις-ον καὶ κυριώτατον. Οὕτω yap ἂν 
τῆς ἀπὸ τῶν (1) χρειττόνων τύχοιεν βοηθείας, ἑαυτὰς 
ὑποςρώσασαι πρὸς τὴν ἀπ᾿ αὐτῶν ἄφϑονον χορηγίαν τῶν 
ἀγαθῶν" πανταχοῦ γὰρ τὸ ἀτελὲς τῷ τελείῳ συνάπτεται 
διὰ τῆς ἐπιτηδειότητος, ὥσπερ τὸ τέλειον τῷ ατελεῖ διὰ τῆς 
τελεσιουργοῦ δυνάμεως. Δύο γὰρ αὗται μεσότητες εἰσὶ τῶν 
ἀτελῶν καὶ τῶν τελείων, τῶν τε (2) μετεχόντων καὶ τῶν 
μετεχομένων᾽ ἐπιτηδειότης μὲν ἐν τοῖς ἀτελέσι, δύναμις δὲ 
χορηγὸς τῆς τελειότητος ἐν τοῖς χρείττοσι, Ov ἧς καὶ τὰ 
ἀτελῆ (3) τελειοῦται, καὶ τὰ μετέχοντα γίγνετάι τοιαῦτα δευ- 
τέρως, οἷα τὰ (4) μετεχόμενα πρώτως. Τὴν τούυν ἐπιτηδει- 
ὁτητὰ τῶν μεϑέξειν ὀφειλόντων καὶ ὁ Ἀέφαβθες ἐνδείχνυται 
viv ὅσην (5) ὑπάρχειν δεῖ, καὶ ὅτι λιπαρῶς αὐτοὺς ἀντέχε" 
σθαι προσήκει τῶν τελειοτέρων' μᾶλλον δὲ καὶ ἔτι χυριώτερον 
ἐπ᾿ αὐτῶν ϑεώμεϑα τῶν ψυχῶν. Πῶς γὰρ ἂν ἄλλως τῶν» 
χρειττόνων μετάσχοιεν, ἣ δι᾽ ἐπιτηδειότητος 5 ἀλλὰ καὶ τὸ 
πάρειμι ταύταις οἰκεῖον" δεῖ γὰρ αὑτὰς, αὐτοκινήτους οὔ-- 
σας, ἀνεγεῖραί πως ἑαυτὰς πρῶτον ἀπὸ τοῦ σώματος, 
ἔπειθ᾽ οὑτωσὶ χαὶ τῶν ὑπὲρ αὐτὰς δεῖσθαι βοηθῶν" οὕτω γὰρ 
αὐταῖς διακειμέναις, ἕτοιμος ἐς ἷν ἡ τῶν κρειττόνων δόσις, 


ἣν χαὶ ὁ ἀδείμαντος ἀπεικονιξόμενος" λέγοις ἂν, ἔφη, THY 


(1) Β. Deest ram (4) A. C.D. Deest τάν 
(2) B. Deest τευ. ᾿ς (8) Ὁ, "Ὁ. sex, Ξ 
“ {3) CG, ὃ. τέληι 
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δέησιν (1), παᾶντα ποιήσειν ὅσα δυνατός ecw énayyedds= 
μένος. 

« Καὶ ἐγὼ εἶπον" τῷ ἀδελφῷ ὑμῶν τῷ ὁμομη- 
» τρίῳ τ τί ἡν ὄνομα; ob γὰρ μέμνημαι παῖς δέ- 
» πον ἦν ὅτε τὸ πρότερον ἐπεδήμησα (2) δεῦρο 
" ἐκ Κλαξομενῶν, καὶ (3) πολὺς (4) ἤδη χρό- 
» νος ἐξ ἐχείνον (5) ». 

Τὰ μὲν τῆς ἱςορίας, εἴτω μέλλει καὶ ταύτης, De ἔχει. 
Περιχτιόνη παῖδας ἃ ρίςωνι ποιησαμένη Πλάτωνα nai Αϑεί-- 
μᾶντον καὶ Γλαύκωνα, τοῦ avdoos αὐτῆς (6) τὸν βίον ἀπολι- 
πόντος, ἑτέρῳ συνῴχησεν ἀνδρὶ" τῷ δὲ ἦν ὄνομα Πυρ!λάμ- 
πης. οὗ καὶ ὁ ἐν Γοργίᾳ διεμνημόνευσε Σωχράτης πρὸς 
τὸν Καλλικλέα λέγων, ὡς αὐτὸς μὲν ἔρωτι τοῦ τε Κλεινίου 
καὶ τοῦ φιλοσοφεῖν, ἐχεῖνος δὲ τοῦ τε Αϑηναίων δήμου καὶ 
τοῦ Πυριλάμπους παιδὸς" ἦν γὰρ καὶ (7) ἐκείνῳ τοῦτο τὸ 
ὄνομα, ἐκ πρότερον τῷ Πυριάμπει γενομένῳ γυναικός" 
συνῴκησέ τε οὖν Περικτιόνη τῷ Πυριλᾶμπει, καὶ ἐποίησε 
παῖδα τὸν Ἀντιφῶντα todtov, ὃν ἐνταῦϑα Γλαύκωνος καὶ 
ἀδειμάντου κέκληκεν ὁμομήτριον (8) ἀδελφόν. ὁρᾷ: δὲ ἐκ 
τούτων οὕτως ἱςορουμένων (Q), ὅτι μετὰ τὸν Σωχράτους ὡς 
εἰκὸς Θάνατον, ἡ πρὸς τὸν Κέφαλον γέγονε συνουσία τοῦ 
ἀντιφῶντο:" Πλάτωνα μὲν γὰρ "τέταοτον καὶ εἰκος ὁν ἔτος 


(1) Ὁ. δόσιν. (0) Οἱ Ὁ. αὐτῇ. 

(2) C.D. ἐπεδήμουν. . (9) Οὔ ἐν ἐκείνῳ. 

(>) Β. C. Deest χαὶ, ut (8) B. ομοπάτριον. 
Edit. - * (9) G. D. ἱστορημένων" 


(4) (. ἐξ ἐκείνοις. 
(5) B.C. Ὦ. πολὺς δὲ γϑδη, 
ut Edit: 


5. 
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ἄγοντα χαταλέλοιπεν ὁ ἐν ἡ δὲ Περιχτιδνὴ μετὰ 
τοὺς τρεῖς παῖδας ἐγήματο, καὶ τὸν ἀντιφῶντα ἐγέννησεν" 
ὁδὲ ἐν ἡλικία νῦν ἐςιν, Ore καὶ πρὸς ἱππικῇ τὰ πολλὰ δια- 
τρίθειν. 

ἀλλὰ περὶ τούτων ἀπόχρη ταῦτα. Ἐγὼ δὲ ϑαυμάξω 
μὲν καὶ τὸ τῆς ἑρμηνείας εἶδος, ὅπως χατακεκύσμηται τοῖς 
σχήμασι τῆς καϑαρότητος, χαὶ ὅπως, ἐξαλλαγέντος τοῦ 
εἴδους, ϑαυμάσιον οἷον ἀνεφάνη κάλλος" οὐ γὰρ εἶπε τὴν 
δέησιν εὐθὺς ὁ Κέφαλος, ἣν ἀπήτησεν ὁ ἀδείμαντος, οἷον 
ὅτι δεόμεθα ἀντιφῶντος » ἵν᾽ ἡμῖν διηγήσηται τοὺς λόγους, 
οὺς Πυϑοδώρου ἀκήκοεν (1)" ἀλλὰ ἀντὶ τῆς δεήσεως, ἐρώ» 
TNGW πεποίηται περὶ αὑτοῦ τοῦ ἀντιφῶντος. Τοῦτο δὲ ὅσον 
πεποίηκε κάλλος, ἴσασιν οἱ τῶν τόιούτων ἐπαΐειν δυνάμενοι. 
Θαυμάζω δὲ ἔτι μᾶλλον τὴν τοῦ Πλάτωνος ἐπις ἤμην, οὕτω 
διὰ πάντων τὴν πρὸς τὰ πράγματα φυλάτταυσαν ὁμοιότητα" 
δεῖ γὰρ τὰς ὑπό τινος τελειωϑησομένας ψυχὰς, κἀκείνῳ 
προσιούσας, διὰ τῆς γνώσεως αὐτῷ καὶ τῆς ἐπιδολῆς συνάπ- 
τεσϑαι πρῶτον" ἡγεῖται γὰρ ἡ γνῶσις, ἔπειτα ἡ πέλασις, 
ἔπειτα ἡ ἕνωσις" οὐ γὰρ ἄν τις ἑνωθείη πρὸς τοῦτο, ᾧ μηδὲ 
πελάσαι δυνατός egw, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἂν ἐβείνῳ τις πελάσειεν, 
8 μηδὲ ἔγνώκεν. A δὴ οὖν ἀπομιμούμενος καὶ ὃ Καὶ ἔφαλος 
ἐπερωτᾷ τὸν ἀδείμαντον τί τὸ ὄνομα Ect τοῦ ἀδελφοῦ αὐ- 
τῶν (4), τὸν ἀντιφῶντα βουλόμενος μαϑεῖν' οὐ γὰρ 
μεμνῆσϑαι,, διότι παῖς ἦν ἐκεῖνος, ὅτε ταῖς Αϑήναις αὐτὸς 
πρότερον ἐπεδήμησεν, ὥς ε ἧττον αὐτῷ διὰ τοῦτο γνώριμος" 
εἰώθαμεν γὰρ τὰ ὀνόματα διαμνημονεύειν τῶν ἐμφανῶν ἢ 


(1) C, Ὁ. διακήκοεν, (2) C. Ὁ. αὑτόν. 
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yore τύχην, ἢ κατὰ ψυχῆς ἕξιν, ἢ κατ᾽ ἄλλο τι τοιοῦτον: 
WV’ οὖν ἐπὶ τὰ πράγματα πάλιν ἀναδράμωμεν, δεῖ τὰς 
ἀναγομένας ψυχὰς διὰ γνώσεως συνάπτεσϑαι πρῶτον τοῖς 
ἐφετοῖς, καὶ δι᾽ ἐπιδολῆς, ἧς egw ἡ τοῦ ὀνόματος μάϑησις 
εἰκών" καὶ γὰρ τὰ ὀνόματα τοῦ γνωςτκοῦ τῆς ψυχῆς ἐξιν. 
ἔκγονα" συμθαΐνει δὲ αὐτὰς ἔτι ἀτελεῖς οὔσας ποτὲ μὲν μὴ 
χαταδράττεσϑαι τοῦ γνως οὔ (1) » ἀλλ᾽ ἀτελὲς αὐτὸ xat 
οὐχ ὅλον ὁρᾷν, ποτὲ δὲ ὅλον, ὅτε καὶ τελέως αὐτὸ περι- 
πτύσσονται, χαὶ δι αὐτοῦ καὶ τ᾽ ἄλλα γινώσκουσι τῶν. 
χρειττόνων. Τὸ μὲν οὖν ὄνομα, ὃ ἀπαιτεῖ μαϑεῖν ὁ. Kia- 
ζομένιος. σύμθολον ἐςὶ τῆς οὐσίας" τὸ δὲ μεμνῆσθαι, τῆς 
τῶν ψυχῶν λήθης, ἣν ἀπὸ τῆς γενέσεως ἔχουσι". τὸ δὲ,. 
παῖς γὰρ ἦν ὅτε πρότερον ἐπεδήμησα, τῆς ἀτελοῦς ἐπι- 
βολῆς, δ ἣν οὐχ ὅλον οὐδὲ τέλεον (a) ὁρᾶται τὸ γνως ὃν. 
ταῖς ψυχαῖς" τὸ δὲ, πολὺς γὰρ ἤδη χρόνος (3), δήλωμα (4). 
ἐν τῷ χρόνῳ τῆς ἐκ πολλοῦ πρὸς tH γνῶσιν ἐς ὁ παρα-- 
σκευῆς" εἰ δὲ καὶ ὁμομήτριοι διὰ. τοῦτο κέκληνται τρεῖς οἱ 
viv, ὅτι δαιμονίαις τάξεσιν ἀναλογοῦσι" πᾶντες δὲ οἱ δαί- 
μονες ἐκ μιᾶς μητρός εἰσι, καὶ: μίαν ἔχουσι δαιμονιοῦχον. 
αἰτίαν" ἴσως ἂν καὶ ταύτῃ τῆς τῶν πραγμάτων. ἀληθείας 6. 
λόγος ἐφάπτοιτο, 

«FS μὲν γὰρ πατρὶ, δοκῶ, Πυριλάμπης ὄνομα. 
» Πανυγε, ἔφη! αὑτῷ δέ γε ἀντιφῶν. ἀλλὰ τί 
» μάλιςα πυνϑάνει; »᾽ 

Ta μὲν͵ ἀχριδῶς οἶδεν ὁ Κέφαλος, τὸ δὲ ἀγνοεῖ piv, 


(τ) Β. γνωστικοῦ. (3) B. γὰρ ἣν χρόνος. 
(2) Β. τέλειον. | (4) D. dirov., 
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αἰτεῖ de τοὐτῶν μαϑεῖν' τοιοῦτος δὲ χαὶ (1) ὁ τῶν ave 
τοκινήτων οὐσιῶν τῆς ἐνεργείας τρόπος" τὰ μὲν γὰρ παρ᾽ 
ἑαυτῶν ὁρῶσι, τὰ δὲ παρὰ τῶν τελειοτέρων ὑποδέχονται, 
ἃ δὲ πρύχείρα περὶ τὴν δόσιν ecw, ὅταν καὶ ταῦτα πεοὶ 
τὴν (2) ὑ ὑποδοχὴν ἑαυτὰ παρασκευάσῃ" διὰ γὰῤ τοῦτο χαὶ 
6 ἀδείμαντος ἰδὼν αὐτὸν ἀχριβῆ περὶ τὴν γνῶσιν ἣν εἶχε, 
προσέϑηκεν εὐθὺς xoi (3) ἣν οὐχ εἶχε. ταύτην (4) δὲ 
προσϑεὶς, ἐπανήρετο τὴν τῆς ἐρωτήσεως αἰτίαν" dei γὰρ 
καὶ δέχεσθαι τὰ παρὰ (5) τῶν κρειττόνων, καὶ ἐφίεσθαι (6) 
μετὰ τὴν ὑποδοχὴν μειζόνως αὐτῶν % πρότερον. Kat μὴ 
ϑαυμάτσῃης εἰ τὸ χρεῖττόν tes εἰδὼς (7) αἴτιον, ἀγνοεῖ τὸ 
χαταεέςερον᾽ πολλάχις γὰρ at ψυχαὶ dt εὐφυΐαν. n διὰ 
τὴν ἐνέργειαν τῶν πρώτων εἰκόνων (8) ἐννοίας ἔχουσαι, 
τῆς τῶν καταδεες ρων παρήρηνται γνώσεως. 
« Oude, εἶπον ἐγὼ, πολῖταί (9) μοί εἶσι μάλα 
» φιλόσοφοι, ἀκηκόασί τε ὅτι οὗτος ὁ ἀντιφῶν 
» [Ινυθοδώρῳ τινὶ Ζήνωνος é ἑταίρῳ πολλὰ ἐντετύ- 
» χῆχξ, καὶ τοὺς λόγους QUG ποτε Σωχράτης καὶ 
Ζήνων καὶ Παρμενίδης διελέχθησαν, πολλάκις 
» ἀχούσας τοῦ Πνϑοδώρον ἀπομνημονεύει. ν 
Τῶν Κλαξομενίων ἀνδρῶν. πῇ μὲν χρείττωγ (10) δόξειεν 
ὁ Κέφαλος » πῇ δὲ καταδεέςερος" xaTdaoy μὲν γὰρ οἱ φιλό- 


(t) Β. Deest xz. (7) Ο. Ὁ. εἰδὼς καὶ τὸ αὖ- 
(2) B. Deest τὴν. τιον. 
(3) Β. Deest zat. τ (8) Β. C. D. ἐκείνων. 

(4) Β. τὴν δὲ. C.D. τὰ δέ. (9) C. D. πολιταέ τέ μοι. 
(5) C.D. περί. τς τὸ (10) C.D. χρξέττων ἀπάν- 


(6) Β. ἐμφίεσθαι. τὼν ἂν εἶναι δόξειεν. 











Cp) . 
σοφοι. τῶν λόγων ἤχουσιν ἀκροασόμενοι. (1), προηγουμένως: 
ταύτῃ χαταδεέςερος ἐς τούτων γὰρ ἕνεκα καὶ αὐτὸς 
ἐλήλυθε" δοκεῖ δὲ ἐν τῇ τάξει τῶν ὄντων κρεῖττον εἶναι τὸ - 
οὗ ἕνεχα τῶν ἕνεκά tou (2) γιγνομένων" καϑόσον δὲ οὗτος 
μὲν ὀνόματας ἔτυχεν, ἐκεῖνοι δὲ ἀνωνύμως φέρονται, ταύτη 
δὴ οὗτας, ὡς ἔοικε, τὴν ἀκροτάτην ἔχει τάξιν ἐν αὐτοῖς" εἴωθε 
γοῦν ὁ Πλάτων τοὺς ἀτελεςέρους, ἀνωνύμους (3) πα- 
᾿ραδιδόναι, ὡς ἐν Τιμαίῳ τὸν τέταρτον, ὡς τὸν τοῦ Korto— 
Govdou πατέρα, ὡς τὸν ἀπορήσαντα φαύλω: ἐν Φαίδωνι' καὶ 
οὐ ταύτῃ μόνον σεμνότερος, ἀλλὰ καὶ καϑόσον ὁ συνάπ-- 
τῶν αὐτοὺς τοῖς περὶ ἀδείμαντον, ὁ Κέφαλος ecu? χαὶ ἴσως 
αὐτὸς μὲν ἂν εἴη τὸ χνριώτατον (4): οἱ δὲ λεγόμενοι μόλα 

φιλόσοφοι, nara τὰς δευτέρας αὐτῶν δυνάμεις, at διὰ τοῦ 
ἡνιόχου τυγχάνουσι τῆς τῶν πρώτων. μετοχῆς" διὸ καὶ πολῖ- 
ται μὲν τοῦ Κεφάλου λέγονται, μάλα. δὲ φιλόσοφοι". καὶ γὰρ 
ἐκ τῆς αὐτῆς ἐςίας καὶ τῆς αὐτῆς πατρίδος πᾶσαι τῆς ψυ- 
χῆς αἱ δυνάμεις" πᾶσα γὰρ ἐκ τοῦ νοητοῦ πραελήλυθε.. 
Kai ἔτι τὸ ξητητικὸν χαὶ ἐρεννητικὸν τῶν ὄντων ταῖς 
τοιαύταις ὑπάρχει δυνάμεσιν. Ἐπεὶ ὅγε ἡνιόχος ἡνῶσθαι 
μᾶλλον ἐθέλει τοῖς χρείττοσιν, ἢ ζητητικῶς (5) αὐτοῖς mpo- 
ἄάλλειν καὶ διηρημένως. ἔχονται. τοίγυν αἱ μὲν πολλαὶ 
δυνάμεις τῆς ἑαυτῶν ἀκρότητος, πᾶσα δὲ ψυχὴ τῶν προ-- 
σεχῶς ἀναγόντων αὐτὴν δαιμόνων, οὗτοι δὲ τῶν πρώτων, 
καὶ Setwy ὄντως αἰτίων. , 


(1) A, C.D. ἀναχροασά-. ἀναγομένων ψυχῶν, καὶ ὃ ἐν. 


μένοι. ο΄ αὐταῖς, εἰ βούλει λέγειν, ἡνίοχος"-. 
(2) Ὥ. ἐν ἑκάστου. οἱ δέ. 
(3) Ὦ. ἀνωνύμως. (5) B, 6. ζητικῶςς 


(& C, ὃ. χυριώτερον TAY., 
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Kat ὅρα πάλιν ὅπως τοῖς προσώποις αὐτῶν (1) τὴν, 
πρέπουσαν τάξιν ἀποδέδωχε" τὸν μὲν γὰρ ἀντιφῶντα ὑπο- 
τάττει τῷ Πυϑοδώρῳ, τοῦτον δὲ τῷ Ζήνωνι" καὶ παῖιν͵ 
τῆς πρὸ τούτων τριάδος > τὸν μὲν Σωχράτην τίϑησιν ὡς 
ἐγγυτέρῳ τῶν περὶ τὸν Kécadov, δεύτερον δὲ τὸν Ζήνωνα, 
τρίτον δὲ τὸν Παρμενίδην᾽ ὅπως δὲ ταῦτα ἐπὶ τὰ πραγ- 
ματα ἀνενεχτέον, οὐκ ἄδηλον ἐκ τῶν εἰρημένων" οὐ δεῖ 
δὲ ϑαυμάξειν εἰ τοὺς ἐκ Ἰζλαξομενῶν φιλοσόφους, καὶ 
ταῦτα: φυσικοὺς ὄντας, μάλα φιλοσόφους προσείρηκεν" εἴωθε 
γὰρ τοὺς ϑεωρητικοὺς τῶν Selwy οὕτω καλεῖν, ὡς ἐν Σο-- 
ich: τὸν Edecteny ξένον. Καὶ γὰρ ἐκεῖνον οὕτω προσείρη- 
χεν ἑταῖρον τῶν ἀμφὶ τὸν Παρμενίδην καὶ Ζήνωνα, pods 
δὲ ἄνδρα φιλόσοφον᾽ χαὶ τούτους οὖν, ὡς μὴ ἐμμένοντας 
τοῖς φυσικοῖς λό) yes » ἀλλὰ ἀνατρέχοντας εἰς τὴν τῶν ὄντων 
θετρίαν, δόξῃ μετ᾽ αἰσθήσεως ληπτῶν , καὶ ὡς δι᾽ ἐπιτη- 
δειότητος ἀκροτάτης τῶν τελειοτέρων ἀντεχομένους » pala 
φιλοσόφους menenjepeine μάλα γὰρ φιλόσοφος: λέγεται, 
καὶ ὁ καθ᾽ ἕξιν καὶ ὁ κατ᾽. ἐπιτηδὲ Σιότητα τοιοῦτος. 

ἀλλὰ τοῦτο μὲν τοιοῦτον" ὅρα δὲ ὅπως πάλιν εἰς τὰ πα- 
ραδείγματα ἀποδλέπων, wal τὸν Πυθόδωρον πολλάκις ἐ ἐντε- 
τυχηκέναι τῷ Ζήνωνι ONT, καὶ τὸν ἀντ τιρῶντα τοῦ Πυϑο- 
δώρου πολλάκις ἀγηχοέναι" καὶ γὰρ οἱ ϑεῖοι λόγοι zal? 
ἕνωσιν μὲν εἰσὶν ἐν τοῖς Θεοῖς > πληϑύνονται δὲ ἐν τοῖς δαί- 
μοσι, καὶ ὅτῳ (2) προΐασιν ἀπὸ τῶν Θεῶν, τοσούτω μᾶλλον 

αὑτοῖς ἡ ξχτασιςὶ ὑπάρχει, καὶ ἡ εἰς πλῆϑος͵ ἀπόῤδασις" ὅϑεν 
καὶ τὸ οὗτος μὲν ἐπὶ τοῦ ἀντιφῶντος προσέθηγε, τὸ τινὲ δὲ 


ἐπὶ τοῦ Πυθοδώ; "οὐ" ps ἐρυιωτέρων γάρ εἰσι τάξεων εἰκόνεξ» 


(+) C.D. αὐτός. (ΟἹ D. ooo. 





(73), 
γαὶ οὗ τοιοῦτοι, οἷον ὁ Σωχράτης χαὶ Ζήνων καὶ Παρμε-. 
νίδης αὐτὸς, Os ἁπάσης τοιαύτης προσϑήκης χωρὶς, av 
ηγόρευσεν. 

« ἀληϑῆ, ἔφη, λέγεις" τούτων τοίνυν, εἶπον 
» ἐγὼ, δεόμεθα διακοῦσαι (1) ἀλλ᾽ ov χαλεπὸν, 
» ἔφη" μειράκιον γὰρ ὧν, αὐτοὺς εὖ μάλα διε-. 
» μελέτησεν, ἐπεὶ νῦν γε κατὰ τὸν πάππον τε 
» χαὶ ὁμώνυμον, πρὸς τῇ (2) ἱππικῇ τὰ πολλὰ 
» διατρίθει. ἀλλ᾽ εἰ (5) δεῖ, ἴωμεν παρ᾽ αὐτόν' 
» ἄρτι γὰρ ἐνθένδε οἴκαδε (4) οἴχεται οἰκεῖ 
» δὲ ἐγγὺς ἐν Μελίτη. » 

Τὰ μὲν ὁ Αδϑείμαντος ἀγνοοῦντας ἀναδιδάσχει τοὺς ἴζλα-. 
Cousvtoug, τὰ δὲ τὴν προὐπάρχουσαν ἐν αὑτοῖς γνῶσιν 
βεδαιοτέραν ποιεῖ ταῖς ἑαυτοῦ συγναταϑέσεσι". καὶ γὰρ ὅτε 
τὸν πατέρα τοῦ ἀντιφῶντος ὁ Κέφαλος ὠνόμασε » πᾶνυ γε 
ἔφη ὁ ἀδείμαντος" καὶ νῦν, ἀληθῆ, Son, λέγεις, εἰκόντος 
ἐχείνου τὸν ἀντιφῶντα διὰ Πυϑοδώρον τῆς Σωχράτους χαὶ 
Ζήνωνος καὶ Παρμενίδου συνουσίας ἀκηκοέναι" ταῦτα μὲν 
Quy αὐτῷ προεγνωσμένα βεδοιαῖ" τὶς δὲ οὗτος ὁ Πυριλάμ-. 
πους υἱὸς, καὶ τίνα ἔχει νῦν Cwny, καὶ ποῦ ποτε οἰχῶν 
ἐςιν, οὐκ εἰδότα τὴν ἀρχὴν αὐτὸν ἀναδιδάσκει, καὶ τέλος 
ἡγεμὼν αὐτῷ γίγνεται τῆς ἐπὶ τὸν ἀδελφὸν πορείας, καὶ 


ἀεύνυσι τὴν καταγωγὴν, καὶ συνάπτει τοὺς ἄνδρας ἐκείνῳ., 


(1) G.D. ἀχοῦσαι,υἱ Edit. (4) Sic Cod. et Heindorf.. 
(2) C. D. τῇ deest, utin In Bekkero deest οἴκαδε. 
Edit. D. πρὸς ἱππιχήν. 
(3) Heindorf. doxet, Vid. 
infra, p. 78. 





(74) 
καὶ καταδάλλεται τῆς συνουσίας ἀρχήν. ὦρα δὴ οὖν τὰ 
αὑτὰ ταῦτα καὶ ἐπὶ τῆς τῶν ὅλων φύσεως" at ψυχαὶ τὰ 
ἑαυταῖς σύμφυλα καὶ σύντροφα καταλείπουσαι σπουδά-- 
σματα, μεϑίστανται πρὸς τὴν ἀμείνω καὶ νοερωτέραν ζωὴν, 
ἀπὸ φύσεως ἐπὶ νοῦν, καὶ ἀπὸ αἰσθήσεως ἐπὶ νόγγιν ἐγεῖραι 
τὴν ἑαυτῶν διάνοιαν. Αὗται δὴ οὖν προσεχῶς (1) ἀπολαύουσι 
τῶν δαιμόνων, ὡς εἴρηται καὶ πρότερον, οἷ τὸν ἐν γενέσει 
βίον αὐτῶν κατευϑύνουσι" καὶ τὰ μὲν νοοῦσι map’ ἑαντῶν, 
τὰ δὲ παρ᾽ ἐκείνων πληρούμεναι (2) ϑεωροῦσι" καὶ ὅσα μὲν 
παρ᾽ ἑαυτῶν ὁρῶσι, βεδαιότερον ὁρῶσι, τῆς παρ᾽ ἐκείνων 
ἀπολαύουσαι συμπνοίας" οἰχειώσαααι (3) δὲ αὑτὰς τοῖς 
τοιούτοις δαίμοσι, καὶ οἷον δαίμονες γινόμεναι διά, τῆς 
ὁμοιότητος, ὁρῶσι διὰ τούτων τὰς ὑψηλοτέρας τάξεις τῶν 
δαιμόνων καὶ ϑειοτέρας, δι᾿ ὧν αὐταῖς ἡ πρὸς τοὺς ϑεοὺς 
λοιπὸν (4) ἐς ἷν ἄνοδος. ἄλλαι γάρ εἰσιν οἱ τὸν ἐν γενέσει βίον 
κοσμοῦντες τῶν φυχῶν, χαὶ ἄλλοι οἱ συνάπτοντες αὐτὰς 
πρὸς τοὺς Θεοὺς, καὶ πληροῦντες τῶν ἐκεῖθεν ἀγαθῶν, CIs 
καὶ ϑείους δχίμονας καλεῖν εἰώϑαμεν" τούτοις οὖν προσή- 
χει Kal τὸ τῆς ἱππικῆς ἔργον, καθόσον ἐπιμελοῦνται τῶν 
δευτέρων καὶ συνέχουσι τὴν φύσιν, καὶ προτρέχουσι τῶν 
ϑεῶν, ἡ δορυφοροῦσιν, ἢ ἕπονται" καὶ γὰρ ἡνίοχοί τινές εἰσι, 
καὶ ἐν τούτοις ἵπποι, χαθὰ (5) δὴ καὶ ἐν Seots , ὃ (6) καὶ ὁ 
Ἡλάτων εἰδὼς, μιμεῖσθαι ἔφη τὸν (7) ἀντιφῶντα τὸν, 


(1) A. Β. προσεχῶν- (5) C. Ὁ. χαϑάπερ. 
(2) C. πλωηρούμενα. (6) C. Ὁ. Deest ὃ. 
(3) B. οἰχειώσασϑαι. (7) C.D. τὸν τοῦ Ἀντιφῶν. 


(4) Ὁ. Ὁ. λοιπὸν αὐτοῖς ἐσ-. τος. 


Thi. 








(75) 

ἑαυτοῦ πάππον χαὶ ὁμώνυμον" προσεχῶς γὰρ ὑπὲρ τού--. 
τους (1), οἱ ἄγγελοι, πατέρες οἷον οὗτοι τῶν δαιμόνων, 
προπάτορες δὲ. οἱ Seot καὶ ὁμώνυμοι τούτοις" ὅτι δὴ καὶ 
οὗτοι ϑεοὶ προσαγορεύονται πολλάχις ὡς ἐν δαίμοσιν, 
ἀλλ᾽ ὁμωνύμως (2) κατὰ τὴν ἐκείνων μετουσίαν. Ὡς γὰρ ὁ 
ἀντιφῶν κατὰ μνήμην τοῦ ἑαυτοῦ πάππου ταύτην ἔλαχε 
τὴν ἐπωνυμίαν, οὕτω δὴ χαὶ ἐχεῖνοι, κατ᾽ εἰκόνα τῶν Θεῶν 

ἐςῶτες, ἀποκαλοῦνται πολλάκις θεοὶ τοῖς (3) δυναμένοις 
διακρίνειν τὰ; τῶν χρειττόνων ἰδιότητας" εἰσὶ δ᾽ οὖν ἵπποι 
χαὶ ἐν ϑεοῖς nai ἱππικὴ πρώτως ἐν ἐκείνοις" ἀλλ᾽ ἐκεῖ 
μὴν ἄγαν ἥνωντοι πρὰς τὸν ζνίοχον οἱ ἵπποι, παρὰ (4) 
δὲ τοὔτοι: διακέκρινται ( 5), καὶ πλείων ἡ ἑτερότης, ὥστε 
ἄλλον μὲν εἶναι καὶ φαίνεσϑται τὸν χρώμενον, ἄλλους δὲ 
τοὺς ἵππους. ἀλλὰ μὴν καὶ (6) ὁ τῆς Μελίτης τόπος 
οἰκεῖος τῇ τάξει τῶν δαιμόνων, διότι τὴν ἐπωνυμίαν ἔσχεν 
ἡ Μελίτη, καϑά φασιν (7), ἐκ Μελίτης τῆς τῷ Ποσειδῶνι 
φίλης, Μελίτην δὲ Ποσειδωνος ἑταίρην φησί τις ποιητής. 
Οἰκεῖοι δὲ πρὸς τὴν τάξιν τοῦ Seod διὰ τὴν μεσότητα τὴν 
ἑαυτῶν οἱ δαίμονες" τὸ γὰρ μέσον καὶ οὗτος ἔχει τῶν 
πατέρων, ὥσπερ οἱ δχίμονες τῶν ὑπὲρ ἡμᾶς γενῶν. Kai 
μὴν καὶ τὸ ἐγγὺς οἰκεῖν οὐκ ἀλλότριον ἐςὶ πρφειρημένων' 
δαίμόνες γὰρ ἐγγὺς δαιμόνων, καὶ πάντες τὴν αὐτὴν τάξιν 
πληροῦσι (8), καὶ σώξουσι μίαν ἰδιότητα τὴν δαιμονίαν μετὼ 


. 


(1) 6, Ὁ. τούτον. (5) Ώ. διαχρίνεται. 
(2) Ὦ. ομωνύμως τούτοις (6) Β. Deest χαὶ. 
χατά. (7) C. Ὁ. καϑάπερ φησιν. 


(3) Β. ϑεοὶ καὶ ϑυναμένοις. (8) Ὁ. Ὁ. συμπληροῦσις. 
(4) C. περί. 


(76) | 
9 a ’ a) ΡΝ αν. 4. 9 , 
τῆς αὐτῆς “πρεπούσης ἐξαλλαγῆς" τοσαῦτα. καὶ ἐκ τούτω» 
᾿ , 9 > “- a 9 8 \ @ 43 9 
ληπτέον, ἀνάλογον ἐκ (1) τῶν μερικῶν ἐπὶ τὰ ha, καὶ ἀπὸ 
τῶν φαινομένων ἐπὶ τὰ ἀφανῆ μεταθαίνουσιν" ἐπεὶ καὶ τὸ μει- 
, Ψ ‘ A a0 “τ 9 8 , 9 ’ 

ράκιον ὄντα τὸν Ἀντιφῶντα μεμαϑηκέναι τοὺς λόγους, οἰκείως 
’ »2δὧν “ , 3 

ἔχει πρὸς ἐκείνους, οἷ προελθόντες εὐθὺς ἐπες ράφησαν εἰς 
τὰς αὑτῶν αἰτίας, καὶ συνήφθησαν ἐκείναις" ψυχῶν yap 
ἴδιον ἐςὶ μερικῶν, τὸ ἀορίςως προϊέναι, καὶ εἰς τὸ ἀφε)-" 
γὲς καὶ σχοτεινὸν χωρεῖν ἀπες ραμμένας τὸ ϑεῖον. Kai yap 
ὅλως οὐ δεῖ παρέργως τῶν (2) τοιούτων ἀκροᾶσθαι, μάλιςα 
τῷ Πλάτωνι πειθομένους, ὃς οὐδὲν ἄλλο φησὶν οὕτως ὠρέ- 
λιμον εἶναι ταῖς ψυχαῖς, ὡς τὸ ἕλκον (3) ἀπὸ τῶν φαινομέ- 
νῶν ἐπὶ τὸ ὃν, καὶ τὸ εὔλυτον καὶ εὐφάνταςον ἀπὸ τούτων 
τῆς τῶν ἀσωμάτων φύσεως" τοιοῦτος γὰρ ὁ ἐρωτικὸς, 
τοιοῦτος ὃ φιλόσοφος, τοιοῦτος πᾶς ὁ ἀναγόμενος" GCE εἰ 

abe gal 7 

μὴ καὶ ταῦϑ᾽ οὕτως σύγκειται πρὸς αὐτοῦ τοῦ Ἰ]λάτωνος, 
- - | a f +] , ed 

“ἀλλ᾽ ἡμῖν ye τὸ πρᾶγμα λυσιτελὲς" γύνασμα γάρ ect τῆς 
εὐφυοῦς ψυχῆς (4) ἀπὸ τῶν εἰκόνων ἐπὶ τὰ παραδείγματα 
μεταδαΐψειν δυναμένης, καὶ τὰς ἀναλογίας τὰς πανταχοῦ 
διατεινούσας κατανοεῖν φιλούσης. Παραιτήσομαι δὲ τοὺς 
τοῦ Πλάτωνος ἐξηγητὰς, μὴ κατατείνειν evtadda λόγους 
μαχροὺς, δειχνύντας ἐκ τούτων ὅτι καὶ Πλάτων δοκιμάζει 
τὴν ἀρχὴν τῆς ἀγωγῆς ἀπὸ τῶν λογικῶν ποιεῖσθαι, καὶ μει- 
? ᾿ , ’ , ᾽ 

ραχίοις τούτων μεταδιδόναι, πρώτως νέοις πρεπόντων, δὶ 


ὀξύτητα παρακολου εῖν. αὐτῶν τῇ λεπτουργίᾳ δυναμένοις, 


(1) C.D. ἀπό. ὁ (4) B. C. Ὁ. ψνχῆς; καὶ 
(2) B. Deest τῶν. ἀπὸ, 
(3) Β. ἕλκειν. ͵ 





(77) 

ἄνευ ὕλης ὑποκειμένης (1) διδασκομένων. οὗ γὰρ μόνον οἱ 
λόγοι τὰν λογικὴν εἶχον μέϑόδον, ods τὸν ἀντιφῶντα μειρό- 
κιον ὄντα μελετῆσαι φησὶν, ἀλλὰ καὶ (2) τὰς περὶ τῶν 
ἰδεῶν βαβυτάτας ἀπορίας, ἵνα τ᾽ ἄλλα παρῶ τὰ ἐν ταῖς 
ὑποϑέσεσιν ἐξεταζόμενα,, περὶ τῶν ἀκροτάτων ἀρχῶν ὄντα 
ϑεάματα, προς τῷ καὶ τὸν ἐν Πολιτείᾳ Σωχράτην mapaxes 
λεύεσθαι νέοις οὖσι μὴ παραδιδόναι τοὺς διαλεχτικοὺς λόγους, 
μήπως (3) λάϑωσιν. εἰς παρανομίαν ὑπ᾽ αὐτῶν προαχϑέν-- 
τες, ὃ δὴ φιλοῦσιν οἱ νέοι πάσχειν ἄρτιγευσάμενοι τῶν λο-: ΄ 
γυκῶν Θεωρημάτων᾽ σπάνιοι γὰρ οἱ μὴ ἁλισκόμενοι τῇ τοι- 
δε παραφορᾷ, καὶ ὅσοι τοιαύτην ἔλαχον φύσιν οἵαν 6 
Σωκράτης, καὶ ὡρμημένοι ϑείαν οὕτως ἐπὶ φιλοσοφίαν ὁρ- 
μὴν, ἣν 6 Παρμενίδης ἰδὼν ἐπὶ τὴν ὅλην. αὐτὸν κινεῖ διαλεκ- 
τικήν. Οὐχ ἔδει τοίνυν χοινὸν τὸν κανόνα ποιεῖν πάντων 
τῶν νέων τῆς ἀγωγῆς, οὐ τῶν αὐτῶν χαϑηχόντων Tite 
σπανιωτάτῃ φύσει, καὶ τῇ κοινῇ πάντων τῶν νέων, οἷς 
ἱκανὰ (4) συνετός (5) ἐστι φροντιστὴς, ὡς εἴρηταί μοι 
πρότερον ἀλλ᾽ ἐπὶ τὰ ἑπόμενα μέτιμεν (6). 

« Ταῦτα εἰπόντες ἐθαδίξομεν, καὶ κατελάθο- 
» μεν τὸν ἀντιφῶντα οἴκοι, χαλινόν τινα χαλ- 
» χεῖ ἐκδιδόντα σκενάσαι"' ἐπειδὴ δ᾽ ἐκείνου 
» ἀπηλλάγη, οἵτε ἀδελφοὶ ἔλεγον αὐτῷ ὧν ἕνεκα 
» παρείημεν, ἀνεγνώρισέ τέ με ἐκ τῆς προτέ- 
» ρᾶς ἐπιδημίας καὶ ἠσπάξετο ». ὶ 


(1) C. ὑποκειμένων. (3) B.C. Ds μήπω. 
(2) B. καὶ περὶ τὰς τῶν. Ὦ. (4) Β. ἑχανός. ' 
καὶ τὰς [ἐν ταῖς ὑποϑέσεσι (5) C.D. συνεςώς, 


treat. (6) μέτειμι 


& 
(98) | 

Τὸ σύντομον τοῦ χόγου καὶ σαφὲς καὶ καϑαρὸν eect 

ἢ ’ ’ Co ως 3 ’ ἢ Owe ᾿ , 
καὶ διὰ τούτων ὁρᾶν ov γὰρ ἐκαλλώπιτε τὸν λόγον 
εἰπὼν, ταῦτα εἰπόντες καὶ ἀχούσαντες, ὡς εἴωθεν, ἡδύνων 

A 4 »” τ 3 > > % - 
τὴν συγγραφὴν, ἥ τι ἄλλο προσθεὶς, ἀλλ᾽ ἀμέσως ταῦτα 
εἰπόντες" αὐτοὶ γὰρ ἦσαν οἴτε εἰπόντες καὶ ἀκούσαντες. 
Καὶ τὸ σχῆμα - δὲ οἰκειότατον ἐςὶ πρὸς τὸν σαφῆ xai 
αὐαρὸν τύπον ai γὰρ συμπληρώσεις διορίζουσαι τὰ 

- = -- ᾧ Ν ᾽ 

προειρημένα τῶν ἐπιφερομένων, σαφῆ ποιοῦσι τὸν λόγον. 

¥ , 8 ‘ 4 ~ 
Eyet τοίνυν ποοσφόρως πρὸς μὲν τὴν καθαρότητα τὸ σχῆμα’ 
πρὸς δὲ τὸν ἀφηγηματικὸν τοῦ διαλόγου τύπον ἡ καϑα- 
’ oO t 9 ~ 3 ‘ ~ 4 4 ~ 
porns’ ἵνα χαὶ ἐνταῦϑα πάλιν ἐπακολουϑ)ῇ τὰ μέρη τοῖς 
ὅλοις, val τῷ ἑνὲ τὸ πλῆϑος. Kai τοῦτο μὲν ἀπὸ τῆς 
λεκτικῆς δυνάμεως ἂν Θεωρήσειας, ἀπὸ δὲ τῆς ἠθικῆς λά- 
Garg ἂν, ὅτι τοῖς λόγοις πανταχοῦ συμφώνους (1) εἶναι 
προσήκει tag ποάξεις τῶν σπουδαίων ἀνδοῶν, καὶ μὴ λέΞ 
JEW μὲν τὰ σεμνὰ NAL τὰ τῆς ἀρετῆς, ἀναδάλλεσθαι δὲ τὰ 
ἔργα τὰ τοῖς λόγοις οἰκεῖα" διὸ καὶ οὗτος, ταῦτα εἰπόντες, 
φησὶν, ἐδαδίζομεν᾽ καὶ ὅτι δέοι (2) προνγεῖσθαι τῶν μὲν ποά- 
ξεων τὰς χρίσεις, τούτων δὲ τὸ ἀγαθόν" οὕτω γὰρ ὁ μὲν Αδε!- 
μᾶντος φησὶν, ἀλλ᾽ εἰ δεῖ ἴωμεν, ὁ δὲ Κέφαλος, ταῦτα εἰπόν- 

° A (oe. ᾿ , ' ’ [4 

τες ἐδαδίζομεν" nat ὅτι διὰ φιλίας καὶ κοινωνίας τῶν σπου- 
δαίων Ady ἡ τελειότης προσγίγνεται ταῖς ψυχαῖς, περὶ ἣν 
οἱ Πυϑαγόρειοι διαφερόντως ἐσπούδαξον, τέλος ποιούμε- 
νοι τῆς ἑαυτῶν ξωῆς τὴν καθαρωτάτην (3) φιλίαν" καὶ ὅτι δεῖ 
τὰς ἀναγχαίας τῶν ἐνεργειῶν συς ἔλλειν, ἐπιτρέχειν δὲ ταῖς 


συμφώνως. (3) ὦ, χαϑαρωτάτην ζωὴν 
(9 D. δεή. φιλίαν. 
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“ἀρεταῖς. Τοῦτο γοῦν ποιεῖ καὶ ὁ ἀντιφῶν, τὸν χαλινὸν 
ἐχδιδοὺς εὐθὺς, καὶ τοῖς παροῦσιν ἑαυτὸν ἐπιδιδοὺς, διὸ 
καὶ ὁ κέφαλος οὕτως εἶπεν. Ἐπειδὴ δὲ ἀπηλλάγη ἐμφήνας 
τὴν τῆς τοιαύτης συνουσίας ἀσμενες τὴν ἐπιφοίτησιν, ἐπὶ 
τὴν ACMOTEPAY καὶ αὐτῷ πρέπουσαν κοινωνίαν" καὶ μὴν 
χαὶ ἐχ τούτων λάδοις av, ὅτι τῆς αὐτουργούσης τέχνης, ἡ 
χρωμένη τῷ ἐκείνης ἀποτελέσματι χρείττων᾽ ἐξέστηκε γὰρ 
ὁ Ἀντιφῶν τῷ χαλκεῖ τῷ σκευάξοντι τὸν χαλινὸν ὁ χρησό- 
μενος, καὶ ἐπιτάττει τούτῳ τὸ (1) ἑαυτοῦ mpdagopar’ καὶ 
ὅτε πανταχοῦ. τὰ ἄχρα συνδεῖται διά τινος μέσου συνδέσμου 
πρὸς ἀμφότερα οἰκείως ἔχοντος" οὕτω γὰρ δὴ καὶ οἱ περὶ 
τὸν ᾿Αϑείμαντον ἡγοῦνται τῆς ἐντεύξεως καὶ τῆς συνουσίας 
τοῖς Κλαξομενίοις πρὸς τὸν ἀντιφῶντα » τούτον μὲν ὄντες 
ἄδελφοὶ, γνώριμοι δὲ καὶ συνήϑεις ἐκείνοις" καὶ ὅτι μᾶλ-- 
λον μὲν ἀλλήλων ἀφέςηκε τὰ ἄχρα, ἢ τὸ μέσον ἀμφοῖν, 
οὐ μὴν οὐδὲ ταῦτα συναπτά' τοῦτο γοῦν ἐνδείκνυται καὶ 
ὁ ἀναγνωρισμὸς χαὶ ὅλως ἡ κοινωνία πρὸς τὸν Ἀντιφῶντα 
τῶν Ἰλλαξομενίων. 

Et τοίνυν φυσικῶς ἐπισκεψώμεθα τὸν τῶν καϑηκόν- 
τῶν τρόπον (1) τὰ προκείμενα, καὶ Θεωρήσωμεν ὅπως οἱ 
μὲν ἄνδρες ὡς φυσιυϊοὶ καὶ ταῖς φύσεσιν ἀναλογοῦντες,, pe 
τέχουσι τῆς δνάδος τῆς ψυχικῆς (3), εἴτε δόξαν αὐτὴν, εἴθ᾽ 
ὅπως οὖν ἐϑέλοις χαλεῖν, διὰ δὲ ταύτης συνάπτονται πρὸς 
τοὺς τὴν φύσιν χινοῦντας εἴτε δαίμονας, εἴτε Θεοὺς, παρ’ 
οἷς καὶ ἡ χαλκεία καὶ σφύρα xat ἄχμων. Πῶς γὰρ ἡ τρίτη 
γίγνεται τῶν εἰδῶν ἔκφασις (4), ἢ τῶν ψυχικῶν λόγων 

(1) Ὦ. ἐπιτάττει τὸν τῷ (3) Β. Ὁ. ψυχῆς. 


ἑαυτοῦ. (4) B. ἔχφανσ-:. 


(2) Ὁ, Ὁ. τόπον. 
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οἱὸν χεομένων εἰς τὰς γνώσεις (1), τὰς δὲ τελειοῦσε παὺ- 
τως οἱ τῆς φύσεως προςάται καὶ αἱ χρώμεναι ταῖς φύσεσιν' 
Εἰ δὲ δεῖ τούτων ἀποςάντας ἅψασθαι τῶν βαθυτέρων ἐννο- 
itv, πάλιν ἡμῖν ἐπὶ τὰς προειρημένας ἀναλογίας ἱτέον. 
Οὐκοῦν συνάπτονται μὲν αἱ ἀνιοῦσαι ψυχαὶ τοῖς δαίμοσι 
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τοῖς τὸν τῇδε (βίον αὑτῶν κεκληρωμένοις. καὶ διὰ τοῦτο οἱ 
Κλαξομένιοι κατ᾽ ἀγορὰν ἐνέτυχον τοῖς περὶ Αδείμαντον, 
ἀνατρέχουσι δὲ διὰ τούτων ἐπὶ τοὺς Setoug δαίμονας, καὶ 
συνάπτονται αὑτοῖς (2) πρὸς τὸ νοητὸν, χαὶ οὐ Θεωροῦσιν αὖ- 
τοὺς ὅπως μετροῦσι τὰς δευτέρας αὑτῶν ξωάς, ὅσαι σωμα- 
τικαὶ, ὅσαι αὐτῶν εἰσι προδεδλημέναι. Τὸν γὰρ χαλινὸν 
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μέτρον οἰητέον (3) εἶναι τὸ καθῆκον ἐπὶ τὰς ἐξηρημένας 
δυνάμεις ἀπὸ τῶν κρειττόνων" εἰσὶ γὰρ ἐν αὐταῖς (4), αἱ μὲν 
χοσμητικαὶ τῶν ὑφειμένων δυνάμεις, at τάτε σχήματα αὖ- 
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τῶν καὶ τὰς δοξαςικὰς δυνάμεις τάττουσιν, αἷς ἀνάλογον 
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ὁ χαλκεὺς ὁ τὸν χαλικὲν ἐργαξόμενος" ai δὲ χρώμεναι χαὶ 
τῇ δόξῃ, καὶ τοῖς ἄλλοις πᾶσι μεμετρημένοις, ὥσπερ ὁ 
Αντιφῶν' χαθ᾽ ἃς nat pothicn ἀφορίξεται τὸ εἶναι αὑτῶν, 
εἴτς ἡνιοχητικὰς ( 5) οὕτως, εἴτε ἄλλως ὅπως ἂν ἐθελοις (6) 
ὁπονομάξειν. Αὐτοῖς γὰρ καὶ ὁ ἡνίοχος ; καὶ οἱ ἵπποι, καὶ 
ὁ χαλινοποιὸς, καὶ ὁμοῦ πάντα, καὶ οἷον ἔνδον, ὃ καὶ τὸ οἵ- 
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χοι προστεϑὲν ἐνδείκνυται, τὸ (7) καὶ ἐκείνους εἷς αὑτοὺς 
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ὁρῶντας, τὰς (8) ἑαντῶν χοσμεῖν. Οὕτω τοίνυν τὴν ἑαυτῶν 


(1) Β. C. Ὁ. φύσεις. (5) D. ἡνιοχιχάς. 
(2) D. συνάπτοντας αὐτάς. (6) B. ἐϑἕλεις. 
(3) Β. ἐντέον.. (7) Β. Deest τὸ. 


(4) Οὐ εἰσὶ γὰρ ἑανταὶς: (8) B. C.D. τάς 
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διακοσμήσαντες τάξιν, μετέχονται καὶ ἀπὸ (1) τῶν δευτέ- 
ρων, τῶν τε οἷον ἀδελξῶν αὐτοῖς ὄντων δαιμόνων (2), καὶ ἔτι 
τῶν μερικῶν ψυχῶν τῶν ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀνατεινομένων, καὶ 
μετέχονται ὑπὸ τούτων ἀτελῶς, ὥσπερ τὴν πρώτην, ἔπειτα 
τελείως. Δηλοῖ δὲ τὴν ἀτελῆ μέθεξιν, ὡς προείπομεν, ἢ 
πρώτη ἐπιδημία τὴν δὲ τελείαν ἡ ἀνανέωσις ἐκείνης καὶ 6 
ἀναγνωριαμὸς, καὶ ὁ ἀσπασμὸς τελευταῖος, ἕνωσιν καὶ συν- 
αφὴν ἀδιαίρετον ἐνδειχνύμενος, καὶ κοινωνίαν τῆς ϑείας 
εὐφροσύνης. Καὶ γὰρ αἱ φυσικαὶ πᾶσαι συςάσεις . καὶ αἱ 
ψυχικαὶ ξωαὶ, κατὰ μικρὸν καὶ κατά τινα εὔτακτον ἄνοδον 
ἀποκληροῦνται τῶν ἀρειττόνων ἀγαθῶν" καὶ πρῶτον μὲὺ 
ἀτελῶς καὶ ἀσθενῶς καὶ ἡδονικῶς μετέχουσι τῶν ὑπὲρ αὐτὰς, 
ἔπειτα τελείως καὶ ἐβρωμένως ἀντιλαμθάνονται τῆς esq 
ἐξεως" οὕτω tor καὶ ἐν τῇ δημιουργίᾳ,, πρῶτον μὲν οἷον 
ὑπογραφή τις τῶν εἰδῶν ἑωρᾶτὸ περὶ τὴν ὕλην 5) ἔπειτα ὄγ- 
χὸς καὶ δύναμις μορφωτικὴ τῆς ὕλης, ἔπειτα σχηματισ-- 
μοὶ τῶν ὄγκων (9), καὶ μερις αἱ ἐπιγραφαὶ, nat ἐπὶ πᾶσι παν- 
τελὴς διακόσμησις, καὶ χορηγία ξωῆς, καὶ μετουσία νοῦ 5 
καὶ ϑεότητος ἔλλοφιψψις. Οὕτως οὖν καὶ ai ψυχαὶ πρὸ τῶν 
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μεγάλων καὶ τὰ σμικρὰ μυοῦνται, καὶ πρὸ τῶν τελείων τὰ 


ἀτελῆ, καὶ ἐπὶ πᾶσιν αὐτοῖς συνάπτονται τοῖς ὄντως τελεί- 

Ὅις; καὶ ἐν αὐτοῖς ἱδρυμέναι μετέχουσιν ἀδιαιρέτως καὶ 

ματὰ ἕνωσιν ἀδιοίξεύκτον" ἡ δὲ ἕνωσις αὐταῖς χαὶ ἡ συναφὴ; 

διὰ τῶν μέσων γαὶ οἷον ὁμογνίων εἰδῶν τοῖς πρὸς & ποι- 

ὀῦνται τὴν συναφήν. | 

᾿ς « Καὶ δεομένων ἡμῶν διελθεῖν τοὺς λόγους, 
(1) A. C. Ὁ. ὑπό. ; (3) C. Deest τῶν ὀγκῶν- 
(4) Ο. δαιμόνιων. D. τῶν ὁλῶν. 
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» τὸ μὲν πρῶτον ever, πολὺ γὰρ ἔφη ἔργον 
» εἶναι ἔπειτα μέν τοι διηγεῖτο ». 

| μὲν δέησις τῶν Κλαζομενίων, ἐμφανίζει τὴν λιπαρὰν 
τῶν ψυχῶν ἀντοχὴν τῶν οἰκείων ἡγεμόνων" οὐ γὰρ ἄλλως 
αὐταῖς παραγίγνεται τὸ Θεοῖς συναφϑῆναι καὶ ἡ μετὰ ϑεῶν 
συμπεριπόλησις (1), ἢ διὰ τούτων τῶν δαιμόνων" ἐξέχονται 
γάρ οὗτοι τῶν ἐγχοσμίων θεῶν, ὥς φησιν ὁ ἐν Φαίδρῳ Σω- 
κράτης, αὗται (2) δὲ τῶν δαιμόνων, ἡγεῖται δὲ τῆς δεή-- 
σεως (3) πρῶτον μὲν ἡ γνῶσις αὐτῶν" πῶς γὰρ ἂν δέοιντο 
τούτων, οὺς μὴ εἰδεῖεν οἵτινες εἰσὶ, καὶ οἵων αὐταῖς ἀγαθῶν 
ἡγεμόνες" ἔπειτα ἔργα τῆς συνουσίας (4) αὐτῶν. Δεῖ γὰρ καὶ 
ὀρέγεσθαι τούτων ὧν δεόμεϑα" μὴ ὀρεγόμενοι γὰρ, οὐδ᾽ ἂν ἐν 
τῇ τάξει τῶν δεομένων εἴημεν. Ost τοῦ Αντιφῶντος ὄκνος εἰ- 
κόνα φέρει τῆς τῶν Θείων αἰτιῶν ἀποχρύφου καὶ ἀῤῥήτου 
δυνάμεως" δύσληπτον γάρ ἐςι τὸ ϑεῖον ὅπου ποτ᾽ ἂν ἢ καὶ 
δυσεπίγνως.αν, καὶ μόλις ἐκφαινόμενον ταῖς ψυχαῖς, καὶ ὅταν 
λιπαρῶς ἀντιλάδωνται (5) τῆς μετουσίας αὐτοῦ, καὶ τῆς 
πρὸς αὑτὸ κοινωνίας" συνεθισμοῦ γὰο δέονται πρὸς τὴν ϑείαν 
αὐγὴν, ἧ καὶ οἱ Θεῖοι δαίμονες ἐπιδείρϑυνται ταῖς εἰς αὖ-- 
τοὺς ἀνατεινομέναις ψυχαῖς, δι᾽ αὑτῶν ἅπαν τὸ Setov κα-- 
Soody ἐπειγομέναις" βεδαίως δὲ καὶ μονίλως ἀντιλαμδανο- 
μέναις αὐτῶν ἀναπλοῦσι καὶ ἐχφαίνουσι τὴν Selav ἀλή- 


θειαν" καὶ τοῦτο ἐςὶν ἡ δοΐγησις (6) τῶν κεκρυμμένων καὶ 


(1) Β. περιπόλησις. (6) A. B.D. διήγησις ἀνά- 
(2) A. οὕτοι. πλωσις τῶν, (Ὁ. διήγησις τῶν. 
(3) Β. δώσεως. _ Forsan ἀνάπλωσις glossa est 
(4) B. Ὁ. μετουσίας. ad διήγησις. . 


(5) C. ἀντιλαμδάνονται. 
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Expavats’ καὶ ἡ τελειότης ἀγωγὸς ἀπὸ τῶν θείων δαιμόνων 
ἐνδεδομένη ταῖς ψυχαῖς. 

Ταῦτα μὲν οὖν ἐν τοῖς ὅλοις (1) σκοπῶν εὑρήσεις, καὶ οὐκ 
ἂν ἄλλως ἔχοι" ϑαυμάξειν δὲ ov χρὴ τοὺς νῦν ἀκούοντας ἀν- 
τιφῶντος λέγοντος, ὡς πολὺ τὸ ἔργον καὶ χαλεπὸν, ἐν δὲ τοῖς 
πρόσθεν ἀκηχοότας, ὡς οὐδὲν ἄρα χαλεπὸν τοῦ ἀδειμάντον 
λέγοντος" ὁ μὲν γὰρ πρὸς τὰν ἀντιφῶντος ἀποδλέπει δύναμιν 
καὶ τὴν μνήμην τῶν λόγων, ὁ δὲ πρὸς αὐτοὺς τοὺς ἀκροατὰς, 
μήποτε οὐκ ἀρχοῦσι Koos τὴν τῆς “εωρίας ταύτης ὑποδοχήν. 
Ανδρες γαίρ εἰσιν ἐξ Ἰωνίας ἥκοντες, καὶ πρὸς τοὺς ἐποπτικω- 
τέρους λόγους ἀήϑεις" δοκεῖ δὲ μοὶ καὶ ἄλλως ὁ ἀντιφῶν, 
μιμούμενος τοὺς ᾿λεάτας σοφοὺς, ἐξοίοΞιν. τὴν ὑπόϑεσιν, 
καὶ πάμπολυ τὸ ἔργον ἀποκαλεῖν" καὶ γὰρ ὁ Ζήνων τοῦτο ποι- 
ἥσει, προϊόντος τοῦ διαλόγου, καὶ αὐτὸς ὃ μέγας Παρμενί- 
Ons. ἀλλὰ καὶ ὁ ἐν Σοφις ἢ καὶ (2) Πολιτικῷ ξένος, ἑταῖ: 
ρος τούτων ὑπάρχων, τὴν πρώτην δύσληπτον καὶ (3) παγ- 
χάλεπον εἶναι τὴν ἀπόχοισιν λέγει πρὸς τὴν τοῦ Σωκράτους 
ἐρώτησιν' καὶ οὐχ οἱ μὲν Ἐλεάται τοῦτον τὸν τρόπον, ὁ δὲ 
Πλάτων ἄλλώς παρακελεύεται (4) ποιεῖν, ἀλλὰ καὶ αὑτὸς 
παραγγέλλει τοῖς τί. τοιοῦτον αἰτοῦσιν, ἐνδείκνυσθαι τὴν χα- 
λεπότητα τοῦ πράγματος" τοῦτο γὰρ ἀκριβὲς γίγνεται δοκί- 


μιον τῆς τῶν προσιόντων (5) ἐπιτηδειότητός τε καὶ ἀνεπι- 


(1) (. ἄλλοις. (4) Β. C. Dy κελεύεται. 


(2) Δ. Β. xxi τῶ. , (5) Β. C. Ὁ. προσόντων. 
(3) Β. Deest χαὶ Γαγχάλε- ; 
οι 
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κηδειότητος. ὦ μέν τοι (1) τῆς ϑεωρίας γνήσιος ἐραςὺς οὐὰ 
ἀναδύεται τὸν πόνον, ἀλλ᾽ ὅσῳ χαλεπωτέρα ἡ ἀντίληψις, 
«τοσούτω προϑυμότερον πρόσεισιν, οὐκ ἀποδειλιῶν πρὸς 
«τοὺς ἄϑλους᾽ ὁ δ᾽ ἀτελὴς καὶ ἀγεννὴς ἀκούσας τὸ ἔργον ὡς 
“χαλεπὸν, οἴχεται φυγὰς τοῦ πράγματος., ᾧ, μὴ προσῆκον 
αὐτῷ προσείῃ. Ἐνταῦθα δ᾽ οὖν ὄντως, ὃ τε δειλὸς ἀνὴρ, 
ὅ τ᾽ ἄλκιμος ἐξεφαάνϑη., καὶ τοῦτο γίγνεται κριτήριον τῶν 
εὖ πεφυκότων, καὶ μή: 

a Eon δὲ On 6 ἀντιφῶν λέγειντὸν Πυϑόδω- 
» pov, ὅτι ἀφίκοιντό (2) ποτε εἰς Παναθήναια 
» τὰ μεγάλα Ζήνων τε καὶ Παρμενίδης. » 

Εἰσί τινες οἵ φασι τὸν ἀντιφῶντα τούτους ἀπαγγέλλειν 
τοὺς λόγους, οὐχ ὡς εἴδησιν αὐτῶν ἔχοντα ἢ (3) ἐπιςἡ- 
μὴν, ἀλλ᾽ ἄκραμόνη τῇ γλώττῃ καὶ χατὰ μνήμην αὐτοῖς 
προσφερόμενον, οἷον εἴ τις αὐτὸν τουτονὶ τὸν δεάλογον 
ἐχμαϑὼν, ἀποςοματίξειν δυνατὸς εἴη, τὴν ἐν αὐτῷ χε- 
χρυμμένην διάνοιαν ἀγνοῶν. Ἡγοῦμαι δὲ ἔγωγε μήτ᾽ ἂν 
τὴν τάξιν τῶν πραγμάτων, pnt” ἂν τὸ καϑῆκον τοῖς ave 





δράσιν οὕτω διασώσασθαι, ἐπὶ (4) τῆς πρεπούσης ὃδια- 
ϑέσεως, τὸν ἀγνοοῦντα τὴν τῶν λόγων βαθύτητα, καὶ 
τοὺς σκοποὺς τῶν τε ἐρωτήσεων χαὶ τῶν ἀποκχρίσεων᾽ 
παγχάλεπον γὰρ λόγῳ μιμεῖσθαι τοὺς λόγους τῶν em 
ςημόνων, ὡς καὶ ὁ Τίμαιος ἡμᾶς ἐδίδαξε" καὶ γὰρ 


(1) Ὁ. Ὁ. ὃ μέν γε τῆς: (4) C.D. μετά, 
(2) C.D. ἀφίκοντο. Fe 
(3) B. C. Ὁ: ἔχοντα καὶ 

ἐπιστήμη. 
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Gee τοῖς μιμησομένοις τῆς ὁμοίας ἐχείνοϊς ἀρετῆς, ine 
καλῶν ἐπάξιοι γένωνται τῶν λόγων μιμηταί. Τοῦτο peu 
οὖν, οὐ (1) δέομαι χατασχευάζξειν » τοῦ Πλάτωνος τοιοῦ- 
τονοκανόνα παρασχομένον τοῖς τὰ τοιαῦτα βασανίζουσιν, 
ἀλλ᾽ ἔξει πρώτως μὲν τὴν τῶν λεγομένων ἐπιςήμην ὁ 
Παρμενίδης, δευτέρως δὲ ὁ Ζήνων, vata δὲ τρίτην ta- 
ξιν ὁ Σωκράτης" οὗτος γὰρ αὐτοῖς χαὶ συνδιαπλέχει τοὺς 
λόγους’ τετάρτην δὲ ὁ Πυθόδωρος" οὗτος γὰρ καὶ ave. 
τῶν ἐκείνων, Ζήνωνος ὧν palntns, ἀκήκοε" πέμπτην δὲ 


6 ἀντιφῶν, ὁ παρὰ τοῦ Πνθοδώρου τὸν. λόγον παραδὲε-- _ 


ζάμενος (2), ὃς προσεχῶς ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν. ὑπεδέξατο τοὺς 
εἰρησομένους (3) λόγους, χαὶ οὕτως ἡμᾶς ἀνήγαγεν ἐπ᾽ ἐκεί- 
γους, Dee αὐτῶν ἐχείνων ἀκροᾶσϑαι (4). δοκεῖν, καὶ αὑτῇ 
παραβεθηκέναι (5) τῇ πρώτῃ σκηνῇ, καὶ μετεσχηκέναι τῆς 
πρώτης συνουσίας (6)" τοῦτο᾽ δὲ ἡ τοῦ Πλάτωνος ἐρχάξεται 
διασκευὴ, καὶ ἡ τῆς ὑποθέσεως οἰκονομία, μόνον οὐχ ὑπ᾽ 


ὀφθαλμοῖς ἡμῖν ἐπιδεικνυμένη τὰ πράγματα, τοὺς καιροὺς," 


τὰ πρόσωπα, τοὺς τόπους, τὰς ἐνεργείας , τὰς διαθέσεις, 
τοὺς λόγους. Δοκεῖ δέ μοι καὶ ἡ τῶν προσώπων πάντων 
ἐφ᾽ Soares Παρμενίδην ἀναγωγὴ; πολλὴν ἐνδείκνυσθαι τῶν 
πραγμάτων ἀλήθειαν" πάντα γὰρ τὰ πλήϑη τῶν ὄντων, καὶ 
πᾶσαι τάξεις (7), ἑνίξονται περὶ τὴν ϑείαν αἰτίαν, καὶ 
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τοῦτο ἐνδείκνυται τοῖς συνετωτέροις ἐφεξῆς ουτωσι λέγων, 


(1) 6. D. ἂν. (5) C. περιδεδηχέναι. 
(2) B. δεξάμενος. (6) Β. οὐσίας. 
(3) Ὁ. ῥηθησομένους. (7) Β. πράξεις. 


(4) C.D. ἀκροάσασϑαι.. 


΄ 
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κηδειότητος. ὁ μέν τοι (1) τῆς ϑεωρίας γνήσιος ἐραςὴὴς οὐὰ 
ἀναδύεται τὸν πόνον, ἀλλ᾽ ὅσῳ χαλεπωτέρα ἡ ἀντίληψις, 
«τοσούτω προϑυμότερον πρόσεισιν, οὐκ ἀποδειλιῶν πρὸς 
τοὺς ἄϑλους᾽ ὁ δ᾽ ἀτελὴς καὶ ἀγεννὴς ἀκούσας τὸ ἔργον ὡς 
“χαλεπὸν, οἴχεται φυγὰς τοῦ πράγματος, ᾧ, μὴ προσῆκον 
αὐτῷ προσείῃ. ἐνταῦθα δ᾽ οὖν ὄντως, 6 τε δειλὸς ἀνὴρ, 
ὅ τ᾿ ἄλκιμος ἐξεφαάνϑη , καὶ τοῦτο γίγνεται κριτήριον τῶν 
εὖ πεφυχότων, καὶ μή: 

a Eon δὲ On ὁ ἀντιφῶν. λέγειντὸν Πνϑόδω- 
» pov, ὅτι ἀφίκοιντό (2) ποτε εἰς Παναθήναια 
» τὰ μεγάλα Ζήνων τε καὶ Παρμενίδης. » 

Εἰσί τινες οἵ pact τὸν ἀντιφῶντα τούτους ἀπαγγέλλειν 
τοὺς λόγους, οὐχ ὡς εἴδησιν αὐτῶν ἔχοντα ἢ (3) ἐπις ἡ- 
μὴν 9 ἀλλ ἄκραμόνη τῇ γλώττῃ καὶ vata μνήμην αὐτοῖς 
προσφερόμενον, οἷον εἴ τις αὐτὸν τουτονὶ τὸν δισλογον 
ἐχμαϑὼν, ἀποςοματίξειν δυνατὸς εἴη, τὴν ἐν αὐτῷ χκε- 
χρυμμένην διάνοιαν ἀγνοῶν. Ἡγοῦμαι δὲ ἔγωγε μήτ᾽ ἂν 
τὴν τάξιν τῶν πραγμάτων, pnt’ ἂν τὸ καϑῆκον τοῖς ἂν- 
δράσιν οὕτω διασώσασϑαι, ἐπὶ (4) τῆς πρεπούσης δια- 
ϑέσεως, τὸν ἀγνοοῦντα τὴν τῶν λόγων βαθύτητα, καὶ 
τοὺς σχοποὺς τῶν TE ἐρωτήσεων χαὶ τῶν ἀποχρίσεων' 
παγχάλεπον γὰρ λόγῳ μιμεῖσϑαι τοὺς λόγους τῶν et 
ςημόνων, ὡς nal ὁ Τίμαιος ἡμᾶς ἐδίδαξε" καὶ γὰρ 





(1) Ὁ. Ὁ. ὃ μέν γε τῆς: (4) C.D. μετα. 
(2) C.D. ἀφίκοντο. ‘ 
(3) B. C. Ὁ: ἔχοντα καὶ 

ἐπιστήμην. δ 
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ἔδει τοῖς μιμησομένοις τῆς ὁμοίας exsivoig ἀρετῆς, ἵνα; 
χαλῶν ἐπάξιοι γένωνται τῶν λόγων μιμηταί. Τοῦτο μὲν 
οὖν, οὐ (I) δέομαι: κατασχευάζξειν, τοῦ Πλάτωνος τοιοῦ- 
τονῳκανόνα παρασχομένον τοῖς τὰ τοιαῦτα βασανίζουσιν, 
ἀλλ᾽ ἕξει πρώτως μὲν τὴν τῶν λεγομένων ἐπιςήμην 6 
Παρμενίδης, δευτέρως δὲ 6 Ζήνων, χατὰ δὲ τρίτην τά- 
ξιν ὁ Σωκράτης" οὗτος γὰρ αὐτοῖς χαὶ συνδιαπλέχει τοὺς 
λόγους" τετάρτην δὲ ὁ Πυθόδωρος" οὗτος γὰρ καὶ av- 
τῶν ἐκείνων, Ζήνωνος ὧν μαϑητὴς, ἀκήκοε᾽ πέμπτην δὲ 
ὁ ἀντιφῶν, ὁ παρὰ τοῦ ΙΙνθοδώρου τὸν. λόγον παραδὲ-- _ 
ξάμενος (2), ὃς προσεχῶς ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν ὑπεδέξατο τοὺς 
εἰρησομένους (3) λόγους, καὶ αὕτως ἡμᾶς ἀνήγαγεν ἐπ᾽ ἐκεί- 
γους, oe αὐτῶν ἐχείνων ἀκροᾶσϑαι (4). δοκεῖν, καὶ αὐτῇ 
napabebynévar (5) τῇ πρώτῃ σκηνῇ, καὶ μετεσχηκέναι τῆς 
πρώτης συνουσίας (6): τοῦτο᾽ δὲ ἡ tod, Πλάτωνος ἐρχάξεται 
διασκενὴ, καὶ ἡ τῆς ὑποθέσεως οἰκονομία, μόνον οὐχ ὑπ᾽ 
ὀφθαλμοῖς ἡμῖν ἐπιδευινυμένη τὰ πράγματα;, τοὺς καιροὺς," 
τὰ πρόσωπα, τοὺς τόπους, τὰς ἐνεργείας, τὰς διαθέσεις, 
τοὺς λόγους. Δοκεῖ δέ μοι καὶ ἡ τῶν προσώπων πάντων 
ἐφ᾽ ἕνα τὸν Παρμενίδην ἀναγωγὴ , πολλὴν ἐνδείκνυσθαι τῶν 
πραγμάτων ἀλήθειαν" πάντα γὰρ τὰ πλήθη τὼν ὄντων, καὶ 
πᾶσαι τάξεις (7), ἑνίξονται περὶ τὴν ϑείαν αἰτίαν, καὶ 
τοῦτο ἐνδείκνυται. τοῖς συνετωτέροις ἐφεξῆς οὑτωσὶ λέγων, 


(4) 6. Ὁ. ἀν. (5) GC. περιδεδηχέναι. 
(2) Β. δεξάμενος. (6) Β. οὐσίας. 
(3) Ὁ. ῥηθησομένους. (1) Β. πράξεις. 


(4) ὦ Ὁ. ἀχροάσασϑαι.. 


΄ 





( 86 ) : 
ἀντιφῶν, Πυθόθωρος, Ζήνων Παρμενίδης. Kai ἡ τῶν Παν- 
αϑηναίων δὲ αὖ μνήμη συντελεῖ πρὸς τὴν ὅλην τοῦ διαλό-- 
you πρόθεσιν, ὡς ἡ ἱστορία λέγει, τὰ Παναθήναια συνοιχι- 
οθέντων ἐπετελέσθη τῶν ἀϑηναίων. Πάλιν οὖν ἑνίξεται μᾷν- 
ταῦθα τὸ πλῆθος, καὶ συντάττεται περὶ τὴν πολιοῦχον ϑεὺν" 
τοῦτο δὲ ἦν τοῦ διαλόγου τὸ τέλος, ἐξάψαι τὰ πάντα τοῦ 
ἑνὸς, καὶ δεῖξαι σαφῶς ὅπως ἕκαςα προελήλυθεν ἐκεῖθεν (1). 
ἔχει δὲ οὐκ ὁλ΄ γὴν καὶ τὴν εἰς τοὺς ἄνδρας εὐφημίαν ὁ 


λόγος, τῷ εἰπεῖν αὐτοὺς οὐχ εἰς ἀθήνας ἐλθεῖν, ἀλλ᾽ εἰς 


ta Παναθήναια. Tis οὖν θεοῦ ἕνεκα καὶ τῆς ἑορτῆς ἐπ- 


δ 


εδήλλουν, ἀλλ᾽ οὐκ ἐπιδείξεως (2) , οὐδὲ τοῦ δημοσίᾳ φῇο- 
cosy’ ὃ δὴ χαὶ παρὰ τοῖς Πυθαγορείοις κατέγνωστο" 
σοφιστικῆς (3) γὰρ τ τὸ τοιοῦτον, καὶ ἀνδρῶν χρηματις ὧν 


ἦν τὸ ἔ;γον.. 


a Τὸν μὲν οὖν Παρμενίδην εὖ 'μάλα δὴ (4) 
» πρεσθύτην εἶναι σφόδρα πολιὸν, χαλὸν δὲ 
» καὶ ἀγαϑὸν τὴν ὄψιν, περὶ ἔτη μάλιστα πέντε 


᾿ ς», 
» χαὶ ἑξήκοντα.» 


Ταῦτα λεγέσθω μὲν χαὶ (5) περὶ TOU φαινομένου, Kat 
ὅτι πρεσθύτης ἀνὴρ αὗτος, Hal ὡς εὖ pode’ τὸν xp 
πρεσθύτην ἄχρις ἑδδομήκοντα ἐτῶν ἀορίζονται᾽ para 


οὺν πρεσθύτης οὗτος, γέρων δὲ ὁ καὶ τὴν δεκάδα ταύτην 


(1) Β. Deest ἐχεῖϑεν. (4) Ὦ. non, ut Edit. 
(2) Β. ἐπιδείξεων. (5) Β. Deest xz. 
(3) CG. σοφιστιχή. D. σοφισ- 


ZILLI. 





(87) 
παρελθὼν, καὶ ὅτι τὸ πρόσωπον κατὰ (1) τὴν ξωὴν χαρίεις. \ 
Kate γάρ τις ἀπὸ τῆς ψυχῆς ἐν τρῖς σπουδαίοις, καὶ 
μέχρι τοῦ σώματος εὐπρέπεια καὶ σεμνότης, ἀλλὰ πολλῷ. 
τελειότερον ἐς ὶν, Ex αὐτῆς ϑεωρεῖν ταῦτα τῆς ψυχῆς, οἷον 
ὅτι πρεσθυτικῶς μὲν εἶχε χατὰ τὸ νοῦ καὶ ἐπιςήμης (2) 
εἶναι διακορής" πολιὰ (3) γὰρ μαϑήματα τὰ νοερὰ καὶ τὰ 
τῆς ὅλης ἀντεχόμενα φύσεως καλεῖν εἴωθεν, ὡς ἐν Τιμαίω 
δεδήλωκε νέους ἀποχαλέσας » Tao’ οἷς οὐδὲν (4) ect μά-- 
Snua πολιὸν" καὶ ἄλλως" τὸ πολιὸν οἰκεῖον (5) ψυχαῖς 
qi κατὰ τὸ ἀκρότατον αὐτῶν μετέχουσι τοῦ νοεροῦ φωτός" 
τὸ γὰρ μέλαν τῆς (6) χείρονος éci συστοιχίας, ὥσπερ 
τὸ λευκὸν τῆς χρείττονος. Kady δὲ καὶ ἀγαϑὴ τὴν ὄψιν, 
ὡς τὸ ὄμμα αὐτῆς ἐπὶ τὸ νοητὸν ἀνατείνουσα κάλλος, 
rat τὴν ἀγαθότητα τὴν πάντων ὑπος.ατικὴν, καὶ ἧς μετ-- 
ἔχοντα (7) πάντα ἀγαθά ecm. ἔτι δὲ τελεώτερόν ἐς ιν. 
ἐπ᾿ (8) αὐτῶν ταῦτα ϑεωρεῖν τῶν Sev, κατὰ τὸ ἀνά-- 
λογον μετιόντας. Ποῦ γὰρ τὸ πρεσθυτικὸν xat πολιὸν 
οὕτως, ὡς ἐν ἐχείνοις, καὶ παρὰ τῶν ϑεολόγων ἐξυμ-- 
νημένον ἐπὶ τῶν πατρικῶν Ὡεῶν ; ποῦ δὲ τὸ χαλὸν οὕτω χαὶ 
ἀγαθὸν, ὡς ἐν (Q) ἐκεώοις, παρ᾽ οἷς τὸ αὐτὸ κάλλος καὶ 
τὸ πρώτως ἀγαθόν" ἐπεὶ καὶ τὸ ἡνωμένως εἰρῆσθαι καλὸν. 


(1) βία Cod. quatuor α΄. (5) A.B. Deest χαὶ ἄλλως, 
in Cod. A. suprascriptum τὸ πολιὸν οἰκεῖον. 


χατὰ. (6) Β. τοῦ. 

(2) Cy. ἐπιστήμης δεχτικὸν (7) C.D. μετέχον τά. 
εἶναι. (8) C. ἀπ᾽ αὐτῶν. 

(3) Δ. C. Ὁ. πολιὰν. (9) Α. Β. Deest ἐν.. 


(4) (. D. μηϑέν.. 





(88) : 
χαγαθὸν, οἰκειότατον erty ἐχείνοις, ἐν οἷς ταυτόν ecw Ey 
καὶ ἀγαθόν. 

« Ζήνωνα δὲ, ἐγγὺς ἐτῶν τετταράκοντα τότε 
» εἶναι, εὐμήκη δὲ καὶ χαρίεντα ἰδεῖν, καὶ λέ- 
» γεσθαι αὐτὸν παιδικὰ τοῦ Παρμενίδον γεγο- 
» νέναι. » 

Τοιοῦτος ὁ Ζήνων ἴσως μὲν volt σώματι χαρίεις 
χαὶ εὐμήκης, πολλῷ δὲ πλέον κατὰ τοὺς λόγους" ὅσα γὰρ 
ὁ Παρμενίδης ἀγκύλως καὶ συνεσπειραμένως ἀπεφϑέ)- 
γῆτο, ταῦτα ἀνελίττων αὗτος, καὶ εἰς παμμήκεις λόγους 
ἐκτείνων, παρεδίδου" διὸ καὶ ὁ σιδλλογράφος (1) apoo- 
τερόγλωσσον αὐτὸν προσεῖπεν, ὡς ἐλεγκτιεὺὸν ἅμα χαὶ 
ὑφηγηυατικόν. Εἰ. δὲ καὶ παιδικὰ τοῦ Παρμενίδον γέγονε, 
δῆλον ὅτι" πρὸς ἕνα καὶ τὸν αὐτὸν Θεὸν ἀμφοτέροις ἡ ἄνο-- 
dog ἦν" τοῦτο γάρ egw ἴδιον τῆς ὄντως ἐρωτιχῆς τέχνης. 
ὥς: πάλιν καὶ τοῦτο τὸ ἐρωτιχὸν μνήμης ἔτυχε, διότι πρὸς 
τὸν σχοπὸν υἰκείως ἔχει τὸ πλῆϑος ἐνίζεσϑθαι περὶ τὴν 
«οὔ Setou (2) μετουσίαν. Τὶ δὲ ἔτι τελειότερον ἐϑξέλοις 
λέγειν, ὅτι καὶ ἐν αὐτοῖς τοῖς Θεοῖς, τὰ δεύτερα ἐν τοῖς 
πρώτοις ESL, καὶ πάντα ἁπλῶς αυνήνωνται πρὸς τὸ ὃν, ἀφ᾽ 
οὗ. καὶ ἡ πρόοδος nai ἡ ἔκτασις τοῖς. οὖσιν, οὐχ ἄν πως, 
οἶμαι, πόῤῥῳ γένοιο τῆς περὶ αὐτῶν ἀληϑείας" oa τί τὸ 
ἐφεξῆς. | 
« Καταλύειν δὲ αὐτοὺς ἔφη παρὰ τῷ Πυϑο- 
» δώρῳ ἐκτὸς τείχους ἐν (3) Κεραμεικῷ. » 

(1) B. σιλογογράφος. Scili- (2) B. ϑεοῦ. 
cet Timon. Vid. supra p. (3) C. Ὁ. ἐν τῷ. 
2.3. — Necnon Brunk. Ana- " — 
lecta. T. 2. 
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Fo μὲν παρὰ τῷ Πυθοδώρῳ χαταλύειν αὐτοὺς σύμ-- 
Godoy tow, τοῖς περὶ (1) τὰ παραδείγματᾳ βλέπουσι, τοῦ 
διὰ. τῶν ἀγγέλων καὶ ἐν τῇ τάξει τῶν ἀγγέλων πρώτως 
ἐκφαίνεσθαι τοὺς" ϑεοὺς ὁ γὰρ αἶκος σύμβολον ἐστὶ τῆς 
ἑκάστου τάξεως" τὸ δὲ ἔξω τείχους, τὸ ἐξῃρημένον ἐ ἐμ- 
φαίνει καὶ ἀπερίληπτον τῶν ϑεῶν. ὥσπερ οὖν ἐν τῇ 
Πυθοδώρου οἰκίᾳ πᾶντες συνειλεγμένοι φαίνονται, οἱ μὲν 
ἐχ τῆς πόλεως, αἱ δὲ ἔξωϑεν, οὕτω δὴ (2) καὶ ἐν τοῖς 
ἀγγέλοις, ofte τὸν κόσμον κυδερνῶντες καὶ οἱ νοητοὶ Seo 
ἐχφαίνονται, καὶ dia τῆς τούτων οὐσίας ὑμῖν γνωρί- 
ζονται" ταῦτα περὶ τῶν πραγμάτων. Τῆς δὲ λέξεως, τὸ μὲν 
παρὰ Πυθοδώρω, πάνυ Αττικόν᾽ αὐτὸς γὰρ ὁ Πυθόδω- 
ρός ἐστιν ὁ περὶ αὐτοῦ. λέγων, ἄλλος (3) δ᾽ ἂν εἶπεν ὅτ 
παρ᾽ ἐμοὶ xatédvov’ ἴσως δὲ καὶ ὁ ἀντιφῶν, τὰ, μὲν, ὡς 
Πυθόδωρος λέγει, τὰ δὲ, ὡς αὐτὸς, καὶ τὸ παρὰ Πυθοδώρῳ 
προσέϑηνεν, ὡς ἂν αὐτὸς τοῦτο προστ:ϑείς" to δὲ ἐχτὸς ᾿ 
ΤΠ ἐν Κεραμεικῷ, δῆλόν που (4) πάντως ἀπὸ τῆς 
ἱστορίας" διττὸς γὰρ ἦν ὁ Κεραμειχὸς , ὁ μὲν ἔξω τείχους, ὁ 
δὲ ἐ ἐντός" οἱ δὲ ἥκοντες ἄνδρες εἰς ἀθήνας, ἐκτρέπονται τὸ 
πλῆξος, διὸ καὶ καταλύουσιν ἔξω τείχους ov δεῖ δὲ 
ϑαυμάξειν, οὐ γὰο πολλοῖς συνεσόμενοι πάρεισιν, ἀλλὰ τῆς 
ἑορτῆς μεθέξοντες" εἰκότως οὖν διὰ τὸν πολὺν ὄχλον, ἔξω 
τῆς πόλεως ᾧκουν, καὶ τῶν Πυϑαγορείων ἐξειργόντων τῶν 
λεουφόρων ὁδῶν, καὶ τὸ ἀμιγὲς πρὸς τοὺς πολλοὺς τίμιον 


καὶ σεμνὸν οἰομένων' εἰδὲ καὶ σύμδολον εἴη τὸ τοὺς μὲν ἐξ 


(1) C.D. εἰς τά. , (3) Β. ἄλλως. 
(4) 8. δὲ. (4) B. ote. 


— 


( ge ) 
ἐλέ ἕας ἔξω τείχους εἶναι, κἀκεῖ φοιτᾶν τοὺς μεθέξοντας am 
τῶν, τοὺς δὲ ἐκ Κλαζομενῶν εἴσω τῆς πόλεως ἐν Μελίτη 


συγγενέσθαι τῷ μεταδιδόντι τῆς ἐχείνων αὐτοῖς Sewpiac, 


τούτων μέσων ἐξῃρῆσϑαι τὰ πρῶτα, τὰ δὲ μετὰ ταῦτα 
περιέχεσϑαι ἐν αὐτοῖς, ἔχοι ἂν καὶ ταῦτα τὴν πρὸς τὰ πράγ- 
μᾶτα οὐκ ὀλίγην ὁ Opordryta αυνηρτημένα τοῖς προειρημένοις 
ἅπασιν. ; 
« Οἱ δὴ καὶ ἀφικέσϑαι τόν τε Σωχράτην καὶ 
» ἄλλους πολλοὺς μετ᾽ αὐτοῦ ἐπιϑυμοῦντας (1) 
ἀχοῦσαι τῶν τοῦ Ζήνωνος γραμμάτων" τότε 


ν γὰρ αὐτὰ πρῶτον ὑπ᾽ ἐκείνων xopiadivac’ 


" Σωκράτην δὲ εἶναι (2) σφόδρα νέον. » 
EvratSa ϑεατέον ὅπως ὁ Σωκράτης δι᾽ εὐφυΐαν ἄκραν, 
σπουδῇ μεταδιώκει τοὺς ϑείους τούτους ἄνδρας, καὶ ὅπως 
οὐ κατὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας ἀπαντᾷ πρός τε τοὺς σοφιςὰς 
καὶ τοὺς σοφούς" πρὸς μὲν γὰρ ἐκείνους, ὡς ἐλέγξων αὖ- 
τῶν τὴν ἀμαθίαν καὶ τὸν τύφον, πρὸς δὲ τούτους, ὡς 
προσχαλεσόμενος αὐτῶν τὴν ἐπιςήμην καὶ TOY νοῦν᾽ OD- 
τως ἀπαντᾷ πρὸς Τίμαιον χεχοσμημένος, οὕτως ἐνταῦθα 


τῶν φιλοσοφίας ἐ epee ἡγεμὼν, καὶ οἷον ἀγελάρχης γιγνό- 
μενος. ἤχουσι μὲν yap, ἐπιθυμοῦντες πάντες, ἀλλὰ μετ᾽ 


@UTOD χαὶ δ αὐτοῦ τυγχάνουσι τῆς ἐπιθυμίας" εἰκόνες 
δὲ χαὶ ταῦτα τῶν Sev ὥσπερ τὰ πρότερα' νέος Σω- 
χράτηΞ νέων (3) ἡγεμὼν, μοψονουχὶ τὰ ἐν Φαίδρῳ τοῦ, 


‘ 


(1) CG. Ὁ. ut Edit. ἄλλους (2) Edit. εἶναι tote, 
τινὰς μετ᾽ αὐτοῦ πολλοὺς em-. (3) A. Β. νέος... 


ϑνμοῦντας. 


| (giey | 
EDctravos βοῶντος, ὦ μὲν δὴ μέγας ἡγεμὼν Ζεὺς, πρῶ 
TOS πορεύεται, τῷ δὲ ἕπεται ςρατιὰ ϑεῶν καὶ δαιμόνων" 
@ yz νοῦς πανταχοῦ τὴν ἐπιστρεπτικὴν τάξιν λαχὼν, 
ἀνάγει καὶ ἑαυτῷ συνεπις ρέφει πᾶν τὸ ἐξημμένον αὐτοῦ 
πλῆθος" ἐπεὶ χαὶ τὸ νέον εἶναι τὸν Σωκχράτην σύμθολον 
ἐςὶ τῆς ἐν Θεοῖς ὑμνουμένης νεότητος xai γὰρ αὐτὸν 
τὸν Δία καὶ τὸν Διόνυσον παῖδας χαὶ νέους  Seodo- 
γία χαλεῖ' καί περ ὄντε νέω φησὶν ὁ Ὀρφεύς (1)° καὶ ὅλως 
τὸ νοερὸν παρὰ τὸ νοητὸν χαὶ παρὰ τὸ πατρικὸν παρα- 
ἔχϑλοντες, οὕτω καλοῦαιν. δὲ ἐπι)υμία τῶν τοῦ Ζή- 
νῶνὸς γραμμάτων δηλοῖ συμβολικῶς, καὶ ὅπως ἐν ἐκείνοις 
τὰ τρίτχ τῶν ἐν τοῖς μέσοις προθεδλημένων δυνάμεων 
μετέχει πρῶτον, ἔπειτα ταῖς ἀκρότησιν αὑτῶν συνάπτεται 
χαὶ κοινωνεῖ τῶν αὐτῶν γοητῶν᾽ τὰ γὰρ γράμματα 
πολλοςἣν ἔχει τάξιν ἀπὸ τῆς ἐπιςήμης᾽ διὸ καὶ ὁ Σω-. 
χράτης ἐν τάξει ποιεῖται τὴν ἄνοδον, πρῶτον μὲν (2) 
ἀκούει τῶν γεαμμάτων, ἔπειτα κοινωνεῖ τῶν λόγων, καὶ 
τρίτον κατὰ μίαν αὐτοῖς ἐπιςήμην συμφύεται. Καὶ yap ἀπὸ 
μὲν τῆς ἐπις ἡἦμης πρόεισιν 6 λόγος, τῶν δὲ λόγων εἰκόνες 
τὰ γράμματα, τὸ δὲ τότε πρῶτον τὰ γράμματα κομισ- 
θῆναι, δηλοῖ τὸ ἱεροπρεπὲς αὑτῶν καὶ Θεοπρεπές. Ey γὰρ 
τῇ ἑορτῇ τῶν Ἐβαναθηναίων ἐκδιδόμενα, κόσμος γίνεται 
ἀντὶ τοῦ πέπλον τῶν Παναθηναίων τῇ θεωρίᾳ" καὶ γάρ 
πῶς τὸν αὑτὸν ἔχει τῷ πέπλῳ σκοπόν᾽ ὡς yao ὁ πέ- 
πλος περιεῖχε τὴν τῆς ἀθηνᾶ:- νίχην, ἐν ἡ χαταγηατεῖ πάντων 


τῶν διηρημένων καὶ περικοσμίων αἰτίων, καὶ ἐξάπτει πάντα. 


(1) Hermann. Orphicg. (2) ὦ. πρῶτον γὰρ dndven, 
07. Ὦ. μὲν γάρ. 


( 92 ) 
τοῦ πατρὸς, οὕτω δὴ χαὶ ὁ ᾿λόγος πᾶν τὸ ᾿πλῆϑος τῶν. 
ὄντων ἐξαρτᾷν βούλεται τοῦ ἑνὸς ὄντος, καὶ δείκνυσιν 
Gnas τοῦ ἑνὸς ἐρημωθὲν, ἀταξίας πληρώσει τὸ πᾶν, καὶ 
ὄντως Γιγαντικῆς συχχύσεως. Καὶ μὴν ὁ Σωχράτης ὑπό- 
χειταῖ νέος μὲν, ἵνα πρὸς τὴν ἀνάμνησιν εὐκίνητος (1): 
ἦ τῶν Gelwv, εὐφυὴς. δὲ, ἵνα, πρὸς τὰς ἀπορίας ὀξύς: 
λέγει. γὰρ αὐτὸν. θαῦμα . μὲν παρασχεῖν ἑαυτῷ περὶ τὰς 
πρὸς τοὺς Ζήνωνος λόγους (2) ἀπορίας" εὐκόλως (3) 
δὲ καὶ ἀπλάστως μετασχεῖν. τῆς τῶν ἀνδρῶν ἐπιστή- 
png. Εἰ δὲ καὶ ὁ Ζήνων ὃ τὸν λόγον. ἀναγιγνώσκων., πῶς 
οὐ δηλοῖ καὶ διὰ τούτων, τοῦ μὲν ἀνδρὸς τὸ εὐποίητιχὸν, 
τῶν δὲ ἐν Θεοῖς μεσοτήτων τὰς δυνάμεις, δι ὧν ἐχφαΐ- 
youow ἑαυτὰς τοῖς προσεχῶς ἑαυτῶν ἐξηρτημένοις ; αὗται 
γὰρ ἑαυτὰς ἐκφαίνουσιν éxeivarg κατά τε τὰ ἔσχατα ἑαντῶν. 
χαὶ τὰ μέσα χαὶ τὰ πρῶτα. Ταῦτα δέ ἐςι συμθολικῶς τὰ. 
γράμματα, οἱ λόγοι, αἱ νοήσεις. ἐνταῦϑα δὴ τοῦ λόγου 
γενόμενοι, ζητοῦσιν εἰ ἀναγνωςέον τοῖς φιλοσόφοις ἐπί. 
τινων τὰ ἑαυτῶν συγγράμματα χαϑάπερ ὁ Ζήνων, χαὲ 
ἀξιοῦσιν, εἰ καὶ ποιοῖεν τοῦτο ποτὲ, τοιαῦτα ἀναγινώσκειν 
Qix σύμμετρα τοῖς ἀκούουσιν ἐςὶν, ἵνα μὴ πάθωσιν ὅπερ 
τὸν Πλάτωνα φασὶν ἀκρόασιν ἐπαχγείλαντα περὶ τοῦ ἀγα- 
οὔ" συλλεγῆναι γὰρ πολὺν καὶ παντοῖον ὄχλον, ὡς δὲ. 
ἀνεγίνωσκεν αὐτὸς, οἱ δὲ οὐ συνίεσαν τῶν λεγομένων. 
ἀπολιπόντες αὐτὸν κατ᾽ ὀλίχους, σχεδὸν ἅπαντες ἐξεληλύ- 
Qaow. ἀλλὰ Πλάτωνι μὲν τοῦτο συμδέθηκεν, εἰδότι καὶ, 
(1) Β. ἀκίνητος. Ὁ (3) Α. εἰκότως. 


(2) Β. πρὸς τοῦ Ζήνωγος 
ἀπορίας. 








* . 


(93): 
TPOELNGYTE τοῖς ἑταίροις, μηδένα τῶν εἰσιόντων διακωλύειν. 
ἔσεσϑαι γὰρ ἐπὶ μόνων τῶν γνωρίμων τὴν ἀνάγνωσιν" Ζή- 
voy δὲ, τούς τε ἄλλους εἶχε προσήχοντας ἀκρθατὰς τῷ 
λόγῳ (1), καὶ διαφερόντως τὸν Σωκράτην" δηλοῖ δὲ αὐτὸς 
κινήσας τὰς πρὸς αὐτὸν ξητήσεις μόνος ἐκ πάντων μετὰ 
τὴν ἀνάγνωσιν. 

« Αναγινώσκειν οὖν αὐτοῖς τὸν Ζήνωνα av- 
» τὸν, τὸν δὲ Παρμενίδην τυχεῖν ἔξω ὄντα καὶ 
» εἶναι πάνυ βραχὺ ἔτι λοιπὸν τῶν λόγων ἀνα- 
» γινωσχομένων, ἡνίκα autos τε ἐπεισελθεῖν 
» ἔφη ὁ Πυϑόδωρος ἔξωϑεν, καὶ tov Παρμε- 

vidny μετ᾽ αὐτοῦ καὶ Ἀριςοτέλη τὸν τῶν 
» τριάκοντα γενόμενον, καὶ σμικρὰ ἅττα ἔτι 
» ἐπακοῦσαι τῶν γραμμάτων" οὐ μὴν αὐτός γε, 
» ἀλλὰ καὶ πρότερον ἀκηχοέναι τοῦ Ζήν ὠ- 
"3 νοὸς. » 

Θαυμαςὺὴν καὶ διὰ τούτων ἔνδειξιν ἡμῖν παρέσχετο 
τῶν Θείων πραγμάτων ὁ Πλάτων: χαὶ εἴ τις μὴ καϑεύδοι 
πρὸς τὰς ἀναλογίας, κατίδοι ἂν ὡς ἐν (2) εἰκόσι τούτοις 
ϑεωρίαν ὑψηλὴν" πρῶτον μὲν yap, τὸ τὸν Παρμενίδην μὴ 
παρεῖναι τοῖς λόγοις αὐτοῖς ἐξ ἀρχῆς, ἀλλὰ τελειουμένοις 
ἤδη χαὶ συμπληρουμένοις, σύμδολόν Ect τοῦ τὰς Θειοτέρας 
αἰτίας ἐπὶ τῇ τελείᾳ μεϑέξει τῶν προσεχῶν ἐχφαίνεσϑαι 
τοῖς καταδεεςέροις, ἀλλὰ μὴ πρότερον᾽ πῶς γὰρ ἂν τὰ τῶν 
μέσων ἀδυνατοῦντα μετέχειν, ἐπὶ τὴν τῶν ὄντων ἀναδράμοι 
κοινωνίαν; τελειουμένων οὖν τῶν Ζήνωνος λόγων, ἐκφαί» 


a 


(1) C.D. τῶν λόγων. (2) A. B. Deest ἐν. 
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vetot Παρμενίδης ὁ μέγας σύνεισι (1) δὲ αὐτῷ καὶ Πυϑόδω"- 
GOs χαὶ ἀριςοτέλης" ὧν ὁ μὲν Πυϑόδωρος Ζηνώνειος civ; 
δ δὲ ἀριςοτέλης συντάττεταί πως τῷ Παρμενίδη" καὶ γὰρ 
συνδιατίϑησιν αὑτῷ τὰς ὑποθέσεις, οὐδὲν ἄλλο ποιῶν ἢ 
ἀποχρινόμενος. ὁ γάρ τοι Παρμενίδης τοῦτον ὡς νεώτατον 
ἐχλέξεται τῶν παρόντων εἰς τὴν συνουσίαν τὴν περὶ τῶν 
ϑείων, ἵν᾽, ὡς αὐτὸς ἐρεῖ, μὴ πράγματα πα"έχῃ (2), μηδὲ 
παραποδίξζῃ τὸν λόγον, ἀλλ᾽ ὑπέχη μόνον ἑαυτὸν εἰς τὴν 
ἀπόχρισιν τὴν διαλεκτικὴν" τίνος οὖν ἔνδειξιν ἔχει (3) τὸ τοι- 
Οὔτον, καὶ διὰ ποίαν αἰτίαν 6 ἀριστοτέλης τῷ Παρμενίδῃ 
συντέταχται καὶ ὑπ᾽ ἐκείνου ὠφελεῖται. Πυϑόδωρος δὲ 
τῷ Ζήνωνι πρὸ Σωκράτους" πρότερος γὰῤ διακήκος τῶν 
λόγων, Σωχράτης δὲ ἀμφοῖν τρῖν σοφοῖν, προκαλούμενος ( 4) 
μὲν τὸν Παρμενίδειον νοῦν, ἐπαπορῶν δὲ πρὸς τοὺς Ζή- 
νωνος λόγους. ὁ μὲν Παρμενίδης » ἀνάλογον ἐς ῖν, ὡς πολ- 
᾿ λαίκις εἴπομεν, τῷ πανταχοῦ πρώτῳ παρὰ τοῖς ϑείοις, 
εἴτε ἕν ὃν, εἴτε νοητὸν, εἴτε ὁπωσοῦν αὐτὸ προσονομά- 
berg? gow γὰρ τοῦτο καὶ ἐν πᾶσι τοῖς ϑείοις διακόσμοις 
καὶ ἐν exdicw τῶν Θεῶν" διὸ καὶ πάντας πληροῖ τῶν 
ἑαυτοῦ Seley νοημάτων (5), μιμούμενος τὴν τάξιν ἐκείνην 
τὴν πάντα (6) διακοσμήσασαν τά τε πρῶτα, καὶ τὰ ἔσχατα. 
Καὶ γὰρ τὸν Ζήνωνα αὐτὸς ἀπετέλεσεν ὡς an’ (7) ἐκείνης 

(1) C. συνοίσει. (4) B. C. παραχαλούμενος. 

(2) B. παράσχοι. D. παρ- (5) B. ὀνομάτων. 
ἐσχοι. C. παρέχει. Ipse Plato: (6) D. πάντων. A. B. Ci 
qohurpay Lover. Bekker. Pag. πάντας. 
24, lin. 16. (7) Ὁ. Ὁ. ὡς ἐξ ἐκείνχςὶ 

(3) Ὁ. ἔχοι. 
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ws 9 », a , : ῃ _« vos Σὼ»" 
τῆς ἀχρότῆτος Ἢ μεσοτῆτος πανταχον, xa Tov 
χράτην διά te ἑαυτοῦ καὶ Ζήνωνος" ὥσπερ καὶ ἐχεῖ τῶν 
τρίτων ἡ πρόοδος ἐστὶ διά τε τῶν πρώτων (1) καὶ τῶν 
μέσων" καὶ τὸν Πυϑόδωρον, ἀλλ᾽ οὐκέτι τοῦτον ἁπλῶς 
ap’ ἑαυτοῦ μόνον, ἀλλὰ καὶ διὰ τοῦ Ζήνωνος καὶ τοῦ Σω- 

, me ᾿ , s a 8 
χράτους συνετέλεσεν (2) αὐτῷ πρὸς ἐπιςήμην, καὶ τὸν Αρι- 

Ξ .- a “t 2 ~ , 
ςοτέλην τελευταῖον" τοῦτον μὲν οὖν καὶ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ μόνον" 
φϑάνει γὰρ ἄχρι τῆς ἐσχάτης ἔξεως ἡ ἀπὸ τούτου δόσις. 
ἐγ᾽ ἣν οὐ πρόεισιν ἡ τοῦ Ζήνωνος ἐνέργεια καὶ δύναμις" 
Γ ‘ - 4 e eo » 9 4 9 8 , 
ὥσπερ Oy καὶ ἡ τοῦ ὄντος: ἀπογέννησις ἐπὶ πλέον drat 
τείνειν πέφυκεν, ἥπερ ἡ τῆς ξωῆς. U δέ γε Ζήνων 
πεπλήρωται μὲν αὐτὸς τοῦ Παρμενίδον, πληροῖ δὲ. ἄλλως 
μὲν τὸν Πυϑύδωρον ὡς μαθητὴν, ἄλλως δὲ τὸν Σωχράτην 
ὡς συνεξεταστήν᾽ καὶ τὸν μὲν πρὸ (3) Σωχράτους, τὸν 
θὲ εἰταῦϑις, ὅ τε ἐκεῖνος οὐ Ζήνωνος μόνον, ἀλλὰ καὶ Σω- 
κράτους δύναται μετέχειν" καὶ γὰρ ἐν τοῖς Θείοις τὸ μέσον (4) 
ἐνεργεῖ πρὸ τοῦ μετ᾽ αὐτὸ, χαὶ χωρεῖ διὰ πάντων, ἐπιτη-- 
dudmtx Ψιλὴν παρέχον καὶ τοῖς ἐσχάτοις τῶν αὐτοῦ μετ- 
ἐχόντων, ἣν αὖθις τελειοῖ μετὰ τὴν τῶν ἐξηρτημένων(δ)αὐτοῦ 
προσεχῶς, ὥςε ἡ μὲν προτέρα μέϑεξις ἔμφασιν ἀτελῆ τῶν 

? ® , a , 3 9 “Ὁ Ι 8 C 
πρώτων ἐνδείχνυται, ἣν δίδωσιν ἐνεργοῦντα πρὸ τῶν dev~ 
teow’ ἡ δὲ δευτέρα μέϑεξις, τελείωσιν τῆς ἐμφάσεως διὰ 
-. Ὁ »-» ἢ 6 (4 
τῶν προσεχῶν παραγινομένην. ὁ δέ γε Σωκράτης τρίτος 


\ 
\ 


(1) B. πρώτων τε xt. (4) (Ὁ. τὸ μὲν ἐνεργεῖ. 
(2) A.C. Ὁ. συνετέλεσαν. (5) C. Deest τήν. Ὁ. pera 
B. duetédsog: 


(3) B. πρὸς. 


τὴν ἐξηοτημέγην. 





δυμπληροῖ τὴν διὰ πάντων ἀριϑμῶν πεφοιτηκυῖαν τριάδα, 

' 3 s ~ ~ A τ ἊΝ 9 δ' 3 < 
καὶ COL κατὰ τὸν Exel νοῦν, ἢ ὅπως οὖν ἄλλως ἐθέλοις Ove~ 

: > 

μαίξειν, διὸ καὶ τοῦ Ζήνωνος ἀπολαύει mowtov (1), καὶ συν- 
ἅπτεται διὰ τούτου πρὸς τὸν Παρμενίδην αὐτόν" ὥσπερ 
nat 6 ἐν ϑεοῖς νοῦς ὁ ἐν ἑκάςῳ,, προσεχῶς μὲν πεπλήρω-- 

΄ | 8 ~ » ®? ae e q 8 , 
ται ϑείας τινὸς ξωῆς. διὰ δὲ ταύτης καὶ πρὸς τὸ νοητὸν 
αὐτὸ συνενίξεται καὶ τὴν οἰκείαν ὕπαρξιν. Ο δὲ Πυθόδωρος 
ἅτε κατὰ τὸ ἐκφαντορικὸν τῶν κρειττόνων γένος τεταγμένος, 
τοῦτε Ζήνωνος ἐςὶ μαϑητὴς, καὶ μετέχει τῶν Σωχράτους 
γονιμωτάτων ἀποριῶν" ἀπὸ γὰρ τῶν μέσων δυνάμεων xai 

’ € a ε ᾿ ἢ . 9. ϑῦϑ, » . ε ὡς 
τρίτων ὑφιςᾶσιν οἱ Seat τοὺς ἀγγέλους, ἀλλ’ οὐκ ἀπὸ τῶν 
πρώτων' ἐκεῖναι γάρ εἶσι γεννηταί Θεῶν. Ode (2) Apicoréd.ns 
ἀνάλογον μὲν τέτακται ψυχαῖς, at de’ ἐνθουσιασμὸν πολ- 
λάκις αὐτοῖς συνάπτονται τοῖς Θειοτάτοις, ἔπειτα ἀποπίπ- 
τουσι τῆς τοιαύτης μακαριότητος. Οὐδὲν γὰρ ϑάυμαςὸν, 
τὴν νῦν ἐνθεαςικῶς διακειμένην, avd ἑλέσθαι βίον ἄθεον 
καὶ σχοτεινόν᾽ πληροῦται δὲ ἀπὸ Παρμενίδου povov, ἐπειδὴ 
καὶ ἐν Θεοῖς τῶν πρωτίςων ect, τὸ χαὶ ταύταις δὲ ὑπερ-- 
δολὰν͵ δυνάμεως διδόναι τινὰ τοῦ ϑείου φωτὸς μετουσίαν. 
Οὕτω καὶ οἱ ϑεολόγοι τὴν νοερὰν ξωὴν,, Κρονείαν npose- 
ρήκασιν, ἀλλ᾽ οὐ Atiov’ καί tor διὰ τοῦ μεγάλου Διὸς ἡ 
ἄνοδος. AM’ ὥσπερ ὁ Ζεὺς τοῦ ἑαυτοῦ πατρὸς πληρούμε- 
νος, χαὶ εἰς ἐχεῖνον ὡς ἑαυτοῦ νοητὸν ἀναγόμενος, ἀνάγει 


δ) ᾿ ° ’ 
καὶ τὰ pert αὑτὸν, οὕτω δὴ καὶ αἱ ψυχαὶ, κἂν μετὰ Διὸς 


(1) C. Tportoy. (2) C. Ὁ. ὃ δέ γε. 
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ποιῶνται τὴν ἄνοδον, (ἀλλ᾽ ὁ βίος αὐτῶν ἐκεῖνος) καὶ τοὺς 
μέσους καὶ τοὺς τρίτους διακόσμους πληρώσαντος (1), καὶ 
τελευταῖον καὶ ψυχὰς τὰς περὶ ἀὐτὸν (2) ἐνΘθουσιώσας. Καὶ 
μὴ ϑαυμάσῃς εἰ τὰ Θεῖα τοιαύτην ἔχει πρὸς ἄλληλα τάξιν, 
ἀλλὰ αὶ αὐτοὺς τοὺς φιλοσόφους, εἰ βούλει, θεώρησον, ὅπως 
καὶ τούτων ὃ τελειότερος καὶ δυνατώτερος ἔστι καὶ πλειό- 
γων (3) εὐποιητικός. Κέθης μὲν γὰρ ἢ Σῳμίας, ἑαντὸν 
εὐεργετεῖ μόνον, ἢ καὶ ἄλλον τὸν αὐτῷ παραπλήσιον" Σω- 
χράτης δὲ, καὶ ἑαντὸν καὶ τούτους xai Θρασύμαχον. Καί 
τοι ποτ᾽ ἀν ὁ Κέδης ἠδυνήθη τὴν ἀπόνοιαν τοῦ σοφιστοῦ 
τούτον καὶ τὴν ἀναισχυντίαν ἰάσασϑαι" ἀλλ᾽ ὅγε Σωκράτης 
καὶ τοῦτο (4) ἐμμελῶς ἐθεράπευσε, καὶ ἔπεισεν ὦ ὡς ἡ δικαιο-᾿ 
σύνη τῆς ἀδικίας κρείττων. Οὕτω τοίνυν καὶ ὁ Παῤμενίδης 
ἅτε (5) δυνατώτατος (6) ὧν, καὶ τὸν ἔλαχίςην ἔχοντα 
τὴν ἐπιτηδειότητα τῶν συλλεγέντων, ὠφέλησε" δηλοῖ δὲ τὴν 
ἀμυδρότητα τῆς ἐπιτηδειότητος, τό, τε νεώτατον αὐτὸν 
λέγεσθαι τῶν παρόντων, ὅ ἐςιν ἀτελοῦς ἕξεως ὀύμβολον, 
καὶ τὸ προσχεῖσϑαι τοῖς 7) αὐτοῦ (8) λόγοις. Ore δὴ 
τῶν τριάκοντά γέγονεν ὕςερον εἷς, ὅϑεν καὶ ἡμεῖς εἰκό-- 
τως πρὸς τὰς ψυχὰς (9) λαμθάνομεν (10) ἀναλογίαν, at καὶ 
ἐνθουσιῶσι ποτὲ, καὶ ξῶσιν ὁμοῦ τοῖς ἀγγέλοις, ὥσπεῤ δὴ 
ταὶ οὗτος ἅμα τῷ Πυϑοδώρῳ πεποίηται τὴν εἴσοδον, ἀπο 


(1) D. πληρώσαντο. ; (7) A:C:D.coigneptadrod. 
(2) Β. αὐτῶν. (8) Β. ἑαυτοῦ. 

(3) ἦν, πλεῖον. (9)΄ B. C. Ὁ. ψυχὰς; αὐτοῦ. 
(4) C. D. τοῦτον. (10) Β. C.D. παραλαμ- 
(5) B. Deest are. βάνομεν. 


(6) Β. νεώτατος. 
4 
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nintovat δὲ τῆς δυνάμεως ταύτης" 6 μὲν γὰρ Πυϑόδωρὸς 
ἐμμένει τοῖς οἰκείοις ἤθεσιν, Mee καὶ ἄλλοις μεταδιδόναι τῆς 
συνουσίας, ὥσπερ δὴ καὶ τὸ τῶν ἀγγέλων γένος ὅλον ἀγα- 
Θοειδὲς ἀεὶ διαμένει, πληροῦν καὶ τὰ δεύτερα τῆς τῶν 
Θείων μετουσίας" ὁ δὲ Ἀριτοτέλης, ἀντὶ φιλοσόφου γί- 
νεται τύραννος. Αἱ γὰρ κατὰ σχέσιν, καὶ μὴ κατ᾽ οὐσίαν, 
ἔχουσαι τὴν (1) τοιαύτην Conv, ἀφίςανταί ποτε τῆς τά- 
ξεως ταύτης, εἰς τὸν τῆς γενέσεως φερόμεναι τόπον" ἡ γὰρ 
τυραννὶς σύμδολον παρείληπται τῆς ἐν γενέσει ζωῆς" αὕτη 
γὰρ ὑπὸ τὸν τῆς ἀνάγκης γίνεται ϑρόνον, ὑπὸ τῆς ἐμπα- 
θοῦς ἀγομένη χαὶ ἀςάτου καὶ πλημμελοῦς ὀρέξεως" ἐπεὶ 
καὶ αὐτὸ τὸ τοὺς τριάκοντα τυράννους κρατῆσαι τῶν ἀϑη- 
νῶν, ἔμφασιν ἔχει τὴς Γ'ιγαντείου καὶ γηγενοῦς ξωῆς y 
κρατούσης τῶν ᾿Αϑηναϊκῶν καὶ ὀλυμπίων ἀγαϑ)ῶν᾽ ὁ γὰρ 
ὄντως Γιγαντικὸς πόλεμος ἐν ταῖς ψυχαῖς ect’ καὶ ὅταν 
μὲν ἡγῆται λόγος ἐν αὐταῖς καὶ νοῦς, τὰ Ολύμπια καὶ (2) 
τὰ τῆς ἀϑηνᾶς κρατεῖ, χαὶ ἡ σύμπασα Can βασιλική τις 
ἐςτ καὶ φιλόσοφός" ὅταν δὲ τὰ πλήϑη, ἢ ὅλως τὰ χείρω καὶ 
γηγενὴ (3) δυναστεύῃ (4), τότε τυραννίς ecw. Ei τοίνυν 
τοῦτον ἕνα τῶν τριάκοντα τυράννων εἶναι φησὶ (5), ψυχαῖς 
ἐστιν ἀνάλογον' ot νῦν μὲν ἐνΘΜουσιῶσι, νῦν δὲ καὶ αὑταὶ yt 


(1) Β. Deest τὴν. (5) B. C.D. φησὶ, ταυτὸν 
(2) C. κατὰ τῆς. ἂν ἐμφαίνοιτο ((. D. φαίνοιτο) 
(3) C.D. τὰ χεῖρον, τὰ γη- λέγειν τῷ ὄντι ὡς ἄν ἔλεγεν, 
γενῆ. ὡς (α. D. Deest ὡς ἄν ἔλεγεν, 


(4) Ο. Ὦ. δυναστεύη, χαὶ ἐν ὡς) ψυχαῖς, 
αὑταῖς πολιτεία, τότε. 


(991) | 
νονται τῶν γηγενῶν, χαὶ τὴν ἑαυτῶν ζωὴν ὑποτάττουσι 
τοῖς πικροϊάτοις τυράννοις, τοῖς πάϑεσιν, αὐταὶ ἑαυτῶν 
γιγνόμεναι τύραννοι" καὶ ἴσως δηλοίη ἂν καὶ διὰ τούτων 
ὃ φιλόσοφος ; ὅτι τὴν αὐτὴν ψυχὴν διαφόρους ἀνελίττειν 
βίους, οὐκ ἀδύνατον᾽ xai τὴν ἄλλοτε φιλοσοφοῦσαν, ἄλ-- 
λοτε γίγνεσθαι τυραννικὴν, καὶ αὖ ἀπὸ τυραννικῆς εἰς φι- 
λοσοφίας μεϑίςασϑαι βίον" ὅλως γὰρ αὐτὸ τὸ τυραννικὸν 
ψυχῶν ἐςτι μεγέϑους ἀντιποιουμένων καὶ ὕψους καὶ δυνά- 
μεως τινὸς, οὕτω καὶ 6 ἐν Πολιτείᾳ Σωκράτης τὰς ἐξ 
οὐρανοῦ κατιούσας, ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ τυραννικόν φησιν αἷ-- 
ρεῖσϑαι βίον: ἄνω yao οὖδαι, συμπεριεπόλουν τὸ πᾶν, οὗ 
δὴ καὶ ἐν ταῖς αἱρέσεσιν φαντασίαν ἴσχουσαι, τὰς δυνάμεις 
χαὶ τὰς τυραννίδας ἀσμένως διώκουσιν ἀλλὰ ταῦτα μὲν 
περὶ τούτων, ἤδη δὲ καὶ τὰ ἑξῆς ϑεωρήσομεν (1). 


ἐχεῖϑεν erty" 


(1) G. Ὁ. τούτων. Συνάγω- 
μεν δὲ ἐν βραχυτάτῳ (D. βρα- 
χυτάτοις ) τὴν τῶν προειρη- 
μένων. Sewpiav, ἔπειτα οὕτως 
ἀντιλαδώμεϑα τῆς τούτων ἐξη- 
γήσεως. Οὐχοῦν ψυχαὶ μέν εἰσὶν 
ἀπὸ τῆς φύσεως ἐπὶ νοῦν ἀν- 
ἐγειρόμεναι, οὗς ἔφαμέν ποϑὲν 
ἐχ Κλαζομενῶν ἥχειν ᾿Αϑήναζε. 
Δεῖ δὲ αὐτὰς. ὁνωϑῆναι τοῖς ὄν- 
τὼς οὖσι, καὶ ἕως τῶν ϑεῶν 
ποιήσασθαι τὴν ἀναϑρομήν᾽ 
ἐχεῖ γὰρ ὃ τῶν ψνχῶν ὅρμος, 
καὶ ἡ πλήρωσις τῶν ἀγαϑῶν 


ἐπὶ πάντα μὲν τὰ 
ϑεῖα γένη, πάσας δὲ ψυχὰς 
τὰς εἰς νοῦν ἀνατεινομένας, οἱ- 
χείως προερχομένη. Ποὶν οὖν ave 
τῶν ἐφάψωνται τῶν ϑείων, tuy- 
χάνουσὶ τῶν ταὐύταις(). αὐταῖς) 
προσεχῶν" διὰ γὰρ ἐῶν μέσων, 
avayen γίνεσϑαι τὴν ἄνοδον av- 
ταῖς" οἷς καὶ λέγονται (C. λέ- 
γέται. D. λέγεσϑαι) μήπω πρὸς 
τὸ ἐντελὲς ἀναδραμοῦσαι, χαὶ 
ἕξω τῆς πεπληϑυσμένης γενό- 
μὲᾶναι πᾶσαι ξωῆς ἐντυγχάνειν, 


ἀλλ᾽ ἔτι (Ὁ. ἔς) χατ᾽ ἀγορὰν. 
7° 





( ἴοο ἡ. 

a Τὸν οὖν Σωχράτη ἀκούφαντα, πάλιν fe 
» κελεῦσαι τὴν πρώτην ὑπόϑεσιν τοῦ πρώτου 
» λόγον ἀναγνῶναι καὶ ἀναγνωσθείσης, πῶς, 
» φάναι, ὦ Ζήνων, τοῦτο λέγεις ; ὃ 

Ὁρᾷς Son τῆς ἀναγωγῆς ἡ τάξις ; πρῶϊον μὲν τὴν ἐν τοῖς 
γράμμασι ϑεωρεῖ ἰοῦ Ζήνωνος διάνοιαν ὃ Σωχράτης, 
ἔπειτα πειρᾶται τῆς ἐν τοῖς λόγοις αὐτοῦ δυνάμεως, καὶ 
τρίτον ἐπ᾽ αὐτὴν ἀνατρέχει τὴν τῆς ψυχῆς ἐπιςήμην. Μετὰ 
τὰ γράμματα οὖν ἀνὰακινεῖ πρὸς τοὺς λόγους αὐτὸν, ἀνα- 
κινεῖ δὲ ἑαυτὸν ἐπιδείξὰς ἱκανῶς τῶν γραμμάτων ἀντθα- 
ϑόμενον᾽ πρὶν yap τῶν δεντέρων μετἄσχωμεν τελέως, γε- 
λοῖον προς ρέχειν τοῖς ὑψηλοτέροις" ἐπιδείάνυσι δὲ πᾶν τὸ 
γράμμα συνεσπειραμένως Θεωρήσας" τοῦτο δὲ ποιήσας, 


» pe tess ᾿ : 
Ἐπειτα διὰ τούτων συνάπτονται 
τισὶ ϑείοις δαΐμοσι, δὲ ὧν αὐ- 
ταῖς ἡ πρὸς τὸ νοητὸν ἀποχατά- 
gua’? οὐνέτι διὰ τοῦτο κατ᾽ 
φ ‘ os $ Mr, ‘ ar, 

ἀγορὰν, Aad οἴλοὶ, καὶ dex xot- 
γωνίας τελειοζέρας τῆς συνού- 
σας ( forsan συνούσης ; vel 

, , é v ἡ 

συνουσίας ) γιγνομένης οὗ (D. 
ov) δὴ γενόμεναι, λιπαρῶς 
ἀντέχονται τῶν οἰκείων ἦγε- 
μόνων, πληροῦνται δὲ γοε- 
Ρᾶς δυνάμεως παρ᾽ αὑτῶν" καὶ 
πλήρεις γενόμεναι, καϑορῶσι 
μὲν τὰς τῶν ἀγγέλων τάξεις, αἵ 
πληροῦνται μὲν ἀπὸ τῶν Dea , 
κληροῦσι δὲ τοὺς δαίμονας τῶν 


Sd 


ϑείωνεϊδῶν χαὶ τῶννοερῶν λόγων' 
χαϑορῶσι δὲ πάλιν διὰ τούτω» 
ῥωσϑείσαι (C. ῥωσϑεῖσας), πρὼ- 
τον μὲν τὰς τριπλᾶς καὶ παντελεῖς 
τῶν ϑεῶν διᾶνχοσμήσεις᾽ ἔπειτα 
μετὰ τῶν’ ἀγγέλων καὶ ψυχὰς 
πεῤιχορευδάσὰς τῶν ὄντων, χαὶ 
ἐνθονσιαζούσας" διὸ καὶ αὐταὶ 
μιμούμεναι κατὰ δύναμιν, ἐξήρ" 
τηνται τῶν ϑεῶν. Ταῦτα μὲν ἐκ 
πρδοιῤίων ὡς συλλήθϑην ἐξκεῖν 
ἐκ ἐούτων λήπτέα,, διὰ avado- 
γίας ποιουμένους αὐτῶν τὴν 
ϑεωρίαν' ἤδη δὲ χαὶ τῶν ἐφ 
ἑξὴς ῥημάτων τὴν δύναμιν Jee 
τέον. & Τὸν οὖν... 





( τοι ) 


οὐδὲν ὀξύῤῥοπον καὶ προπετὲς ὡς νέος. πέπονθεν, οὐδὲ: 
εὐθὺς συνῆψε. τὰς ἀπορίας, ἀλλὰ πρὸ τούτου τὸν πατέρα 
τῶν λόγων, ἐπερωτᾷ, τίς ἡ πρώτη tod πρώτου λόγου ind- 
Sears, ἵνα ἀκριθέσερόν, te (1) γνῶ ὃ βούλεται, καὶ μὴ .δό- 
En προπετείας ὑπέχειν ἔγκλημα, πρὸς τὸν λόγον εὐθὺς ἱξά- 
μένος" ἵνα πρὸ τῶν ἀποριῶν ἡ εὐπορία, καὶ πρὸ τῶν δὸ-- 
κούντων ἐλέγχων ἡ κοινωνία προλαμθανομένη, τὴν ὅλην 
συνουσΐαν ἐμμελῆ καταςσηται (2)° πολλῶν. δὲ εἰρημένων 
ὑπὸ τοῦ Ζήνωνος λόγων » καὶ τετταράχοντα τῶν πάντων, ἕνα 
τῶν πρώτων ὁ Σωκράτης ἀπολαδὼν, ἀπορεῖ πρὸς αὐτὸν͵ ὡς 
ἀγωνις φιώτερον χαὶ φυσυιώτερον ἠρωτημένον᾽ ὁ δὲ, ἦν TOL 
οὔτος" εἰ πολλὰ. τὰ ὄντα, τὸ αὐτὸ ὃν ὅμοιόν ect xal avd~ 
μοιον᾽ ἀλλα μὴν ἀδύνατον, τὸ αὐτὸ ὅμοιον. εἶναι καὶ ἀνό-. 
potov, obx ἄρα πολλὰ τὰ ὄντα. Kai οὗτος μὲν ὅλος ὁ 
πρῶτος λόγος, ἐκ τῶν δύο συνημβένων καὶ τῆς προσ- 
λήφεως, καὶ τοῦ συμπεράσματος" ὁ δὲ Σωχράτης ἀξιοῖ 
τοῦ πρώτου λόγου τὴν πρώτην ὑπόϑεσιν ἀκοῦσαι, On- 
λαδὴ ταύτην, εἰ πολλὰ τὰ ὄντα, τὸ αὐτὸ ὃν, ὅμοιόν 
ἐςι καὶ ἀνόμοιον. Τρεῖς γάρ εἰσιν εἰ ὑποθέσεις". ὧν. αὕτη 
μὲν μία, δεντέρα δὲ, εἰ μὴ τὸ αὐτό éow ὅμοιον καὶ ἀνό- 
μοίον, οὐ πολλὰ τὰ ὄντα" καὶ τρίτη μετὰ ταύτην, ἡ πρόσ- 
ληψις" ἀλλὰ μὴν οὐκ ect ταυτὸν ὅμοιον χαὶ ἀνόμοιον" χα- 
λοῦνται γὰρ ὑποθέσεις, tate δύο συνημμένα, καὶ ἡ πρόσ- 
Andis? ἐξ ὧν ὑποχειμένων συνάγεται.τὸ προκείμενον. Ζηξεὶ 
δ᾽ οὖν ὁ Σωχράτης ἀκοῦσαι πάλιν τὴν πρώτην ὑπόϑεσιν͵ 


(τ) Β. τι, (2) Β. μεταξήσηται. | 





( 102 ) 
τῶν τριῶν, καὶ ὅ ye (1) Ζήνων, ἅτε φιλόσοφος wy, ἀνα: 
, > 4 ’ v - > , ‘ 
γινώσκει αὐτὴν, πάντως που διὰ πολλῶν εἰρημένην (2), καὶ 
ἕ 9 α- “ la , 8 ‘ 
δίδωσιν αὑτῷ τῶν ἑπομένων λόγων ἀφορμὴν" οἱ μὲν yap 
σοφις-αἱ κἀν ἐπιδείξωσί τι σύγγραμμα, πρὸς τοὺς βασανί- 
ew ἐπιχειροῦντας ἀπεχθάνονται (3), καὶ τὴν πρώτην τοῦ 
συρφετοῦ ἀπαντήσαντος, οὐ βούλονται λόγον ὑπέχειν τῶν 
λόγων" τῶν δὲ γνησίων φιλοσόφων οὐ τοιοῦτος ὁ τρόπος, 
ἀλλὰ καὶ δὶς καὶ τρὶς τοὺς αὐτοὺς ἐπαναλαμδάνουσι λόγους 
᾿ἀσμένως, καὶ ἄλλοις ὑπέχοντες τὰς ἀκοὰς ἀπορεῖν πρὸὺς 
3 x , ' ? ᾿ ἢ 
αὐτοὺς, βουλομένοις τε καὶ δυναμένοις. Αναγνωσθείσης 
οὖν τῆς πρώτης ὑποθέσεως, ὁ Σωκράτης συναιρεῖ τὸν 
yy N - " 38 Pe ~ ? a 4 
ὅλον λόγον, καὶ ἐπιδείκνυσι τῷ Ζήνωνι τὸ συνοπτικὸν τῆς 
ἑαυτοῦ διανοίας καὶ τὸ ὀξὺ, καὶ τὸ σαφηνις ικὸν μέντοι 
τῶν ἀγκύλως εἰρημένων, καὶ ὅλως τὸ πρὸς ἀναγωγὴν ἐπι- 
τήδειον᾽ τοῦτο γάρ ἐς: τὸ συναιρεῖν τὰς πολλὰς νοήσεις, τὸ 
χαταδράττεσθαι τῆς ἀληθείας, τὸ ἀναπλοῦν τὴν ἀποχε- 
χρυμμένην τῶν θειοτέρων διάνοιαν. 
« Εἰ πολλά ἐςι τὰ ὄντα, ὡς ἄρα δεῖ αὐτὰ 
» ὅμοιά τε εἶναι καὶ ἀνόμοια' τοῦτο δὲ δὴ 
» ἀδύνατον οὔτε γὰρ τὰ ἀνόμοια ὅμοια, οὔτε 
» τὰ ὅμοια ἀνόμοια οἷον τε εἶναι οὐχ οὕτω 
λέγεις; οὕτω, φάναι τὸν Ζήνωνα. Οὐκοῦν εἰ 
» ἀδύνατον tate ἀνόμοια, ὅμοια εἶναι, καὶ τὰ 
ἡ ὅμοια ἀνόμοια, ἀδύνατον δὴ καὶ πολλὰ εἶναι 


» εἰ γὰρ εἴη, πάσχοι «ἂν τὰ ἀδύνατα. » 


1) B.C. ὅτε. (3) Β. ἀπολανϑάνανται. 
(2) C. εἰρημένων. 
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Πάνυ καὶ συνηρημένως καὶ σαφῶς ἐξέϑετο τὸν ὅλον 
λόγον ( 1), τὴν πρώτην ὑπόϑεσιν ἀχριδῶς κατανοήσας, 
χαὶ Θεασάμενος τί τὸ τέλος ἐςὶ τοῦ παντὸς λόγον" καὶ 
εἰ βδύλει ϑεωρεῖν ἕκαςα, τὴν μὲν πρώτην ὑπόϑεσιν ἔχεις 
εὐθὺς ἐν ἀρχῇ" τὴν δὲ δευτέραν μετὰ τὴν συγκατάθεσιν 
τὴν Ζήνωνος, τὴν δὲ πρόσληψιν, ἐν τῷ, τοῦτο δὲ ἀδύ-- 
vatov’ τὴν δὲ ἐπιφορὰν, ἐν τῷ, ἀδύνατον δὴ καὶ πολλὰ 
εἶναι" καὶ παρὰ μὲν τῷ Ζήνωνι, τούτων ἕχας ον εἴρηται 
διὰ πολλῶν, αὐτὸς δὲ κατὰ τοὺς δεινοὺς τῶν διαλεχ- 
τικῶν, ἀνάλυσιν ποιεῖται τοῦ συλλογισμοῦ, λαθὼν τάς 
χυρίως προτάσεις, χαὶ εἰς σχῆμα ἐναρμόσας τὸν λόγον" 
εἰ δέ τις τοσούτων εἰς ἐξέτασιν προχειμένων εἰς τὴν 
Στωϊκὴν τεθρείαν ἀπάγοι τὸν λόγον, ζητῶν εἰ δυνατῷ 
ἀδύνατον ἀκολουθεῖ, τὸ, εἰ τέϑνηχε Δίων, εἰς μέσον (2) 
φέρων᾽ εἰ οὖν τις χαὶ τῶν τοιούτων ἀπόρων ἐθέλοι ποι- 
εἶσθαι μνήμην, ἱκανῶς ὑπὸ τῶν Περιπατητικῶν ἐξητα- 
σμένων, ῥάδιον ἀπαντᾷν (3)" νυνὶ δὲ τοσοῦτον λαθόντες, ὅτι 
δείκνυται διά τε τούτων, χαὶ τῶν ἄλλων τοῦ Ζήνωνος λό-- 
γων, ὡς ἄρα ἀδύνατον εἶναι τὰ πολλά, ἐρημωθέντα τοῦ 
ἑνὸς, ἀπὸ τούτων ὁρμηϑέντες, σύντομον εὕρωμεν ἐπὶ τὴν 
πρώτην ἀρχὴν ὁδόν (4). ἀνάγκη τοίνυν ἢ πολλὰς εἶναι 
τὰς ἀρχὰς μὴ μετεχούσας ἑνός τινος οὐδαμῶς (5); n 
μίαν μόνην ἀπλήϑυντον, ἢ πολλὰς ἑνὸς μετεχούσας, ἢ 


(1) Ὦ. λόγον τὸν πρὸς τν (8) Ci εὕρωμεν τὴν πρώτην. 
ὑπόϑεσιν. οὐδόν. 
(2) D. εἰς μέγα. ᾿ (5) Ο Ὁ. μυηϑαμῶς. 


(3) Β. ἀπαντῶν. 





( 104 ) | 
biiay ἐν ἑαυτῇ πλῆθος ἔχουσαν" ἀλλ᾽ εἰ μὲν πολλαὶ εἶεν 
ἑνὸς ἔρημοι, φυμδαίνει πάντα ὅσα ἐπιφέρουσιν ἄτοπα 
οἱ Ζήνωνος λόγοι τοῖς πολλὰ τὰ ὄντα λέγουσιν ἄνευ 
τοῦ ἑνός" εἰ δὲ πολλαὶ μὲν εἶεν, pas δέ τινος 
ἑνὸς, ἐχεῖνο δή mou τὸ ἕν μετεχόμενον, ἀπ᾽ ἄλλου τινὸς 
ἧκεν εἰς αὐτὰς πρὸ αὐτοῦ (1 ). ὄντως (2) πᾶν yap τὸ 
τι ἕν, ἀπὸ τοῦ ἁπλῶς ἐς τιν ἑνός" εἰ δὲ μία μὲν ἡ ἀρχὴ 
πλῆθος ἔχουσα χαθ᾽ ἑαυτὴν, ὅλον τι ἔςαι χαὶ Ex βερῶν 
τῶν ἐν αὐτῇ πολλῶν 1, ἐκ φοιχείων' τοῦτο δὲ οὐχ ὡς 
ἀληθῶς ὃ ἕν, ἀλλὰ πεπονϑὸς τὸ ἕν, ὡς ἐν Σοφιςἢ βεΑΘΥΣΕ 
ἀαμεν' τοῦτο δὲ, οὕπω (3) ἁπλοῦν οὐδὲ αὔταρχες, ἃ δεῖ 
τὴν ἀρχὴν ἔχειν ἀνάγκη ἄρα μίαν ἀπλήϑυντον εἶναι τὴν 
πάντων ἀρχὴν" ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἀπὸ πάντων τῶν Ζήνωνος 
λόγων συλλογιξόμεθα, τὴν δὲ. ἀκριδεστέραν τοῦ πρώτου 
λόγου παραδώσομεν ἐξήγησιν, ὅταν καὶ ὁ Σωκράτης ἀνα-- 
κινῇ τὰς πρὸς αὐτὸν ἀπορίας" νῦν δὲ τοσοῦτον λεγέσϑω 
μόνον » ὅτι πάλιν μιμεῖται τὸ ἑαυτὸῦ παράδειγμα ὁ Σωχραί- 
τῆς . ἀναπλῶν ἑαντὸν καὶ τὴν ἑαυτοῦ νόησιν τῷ Ζήνωνι, 
καὶ προκαλούμενος αὑτοῦ τὴν ἐπιςήμην᾽ καὶ γὰρ exci τὰ 
καταδεές ρα τὴν ὅλην ἑαυτῶν ἐνέργειαν ἐξάπτει τῶν prem 
σων, καὶ διὰ τῆς ἀναπ)ώσεως οἰκείων δυνάμεων » πλη- 
ροῦται τελειοτέρων ἄνωθεν ᾿ ἀγαθῶν. 


« Apa τοῦτο ἐς ἷν ὃ βούλονταί σοι (4) οἱ Ac- 
» yor, οὐκ ἄλλοτι H διαμάχεσϑαι παρὰ πάντα 


| (1) C.D. πρὸς αὐτόν. (3) Ὁ. ὃ. οὕτω. 
(2) A. Β. οὕτως. (4) A. B. σον, ut Edit. 
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» τὰ λεγόμενα, ὡς οὐ πολλά ἐς τ,"καὶ τοῦτο (1) 
» αὐτοῦ οἴει σοι τεκμήριον εἶναι ἕκαςον τῶν 
» λόγων, ὥστε χαὶ (2) ἡγῇ τοσαῦτα τεκμήρια 
» παρέχεσϑαι, ὅσουςπερ λόγους γέγραφας 
ἢ ὡς οὐκ ἔςι πολλά. Οὕτω λέγεις, ἢ ἐγὼ οὐκ 
» ὀρθῶς χαταμανθάνω; οὔκχ' ἀλλὰ, φάναι τὸν 
» Ζήνωνα, καλῶς συνῆκας ὅλον τὸ γράμμα ὃ 
βούλεται. » 

Συνεχῶς ὁ Σωκράτης ἐπανερωτᾷ τὸν πατέρα (3) τῶν λό- 
γων, εἰ i δικαίαν καὶ κατὰ γοῦν, αὐτῷ πεποίηται τὴν ἐξήγησιν, 
ἅμα καὶ κανόνα παραδοὺς τοῖς πρὸς τοὺς πρέσοντερουε 
ἀπορεῖν (4) βονλομένοις" ὡς οὐ χρὴ τοῦτο ποιεῖν, πρὶν τὴν 
διάνοιαν αὐτῶν τὴν ἀληϑεστάτην ἐχμάϑωμεν, μή ποὺ καὶ 
λάθωμεν (5) σοφις κῶς τοὺς λόγους ψιλοὺς τοῖς λόγοις κρού- 
οντες, τοῦ δὲ νοῦ τῶν παλαιῶν ἡμαρτηκότες (6) Τηρεῖ δὲ 
χαὶ τοῦ προσώπου καὶ τῶν λόγων τὸ προφῆχον μέτρον". καὶ 


γὰρ τοὺς (7) λόγους οἰκείως ἐπαινεῖ, καὶ τὸν πατέρᾳ αὐτῶν 
ὡς ἀγωνιστὴν ἀγαϑόν" τοῦτο γὰρ δηλοῖ τὸ διαμάχεσθαι, 
καὶ σφόδρα οἰκείως ἔχον ποὸς τὴν Ζήνωνος ὑπόϑεσιν. 
Παρμενίδης μὲν γὰρ ἱδρύσας ἑαυτὸν ἐν τῷ ἑνὶ, καὶ τὴν 
μονάδα τῶν ὄντων ἁπάντων ϑεώμενος, οὐδὲ ἐπέςρεφεν εἰς 
τὸ πλῆϑος χαὶ τὸν σχεδασμὸν αὐτῶν". ὁ δέ γε Ζήνων, 


\ 


(1) Ὁ. τούτου, ut Edit. (5) Ὁ. pa πῃ καί. C. μή 
(2) Β. ὡς καὶ. ἐπιλάϑωμεν. 
(3) Β. πρῶτον λόγον. (6) C. ἁμαρτήσαντες: 


(4) Ὁ. Ὁ. ἀπορεῖν τε βουλο’ (1) Β. τοῖς λόγοις. 
μένοις. , 





( τοῦ.) 
ἀνέφευγεν ἀπὸ τοῦ πλήϑους ἐπὶ τὸ ἕν αὐτῷ πλῆϑος" ὁ μὲν 
γὰρ κεκα᾿αρμένω καὶ ἀνηγμένῳ καὶ ἀποϑεμένῳ τὸ ἐν αὐτῶ 
πλῆϑος, ὁ δὲ ἀναγομένῳ καὶ ἀποτιϑεμένῳ ἐώκει (1). Τοῦτο 
δὲ ὑπάρχει τὸ μὴ πάντη χεχωρίσϑαι τοῦ πλήϑους" ὅϑεν 
αὑτῷ καὶ τὸ διαμάχεσϑαι οἰκεῖον" οὔπω γὰρ ἤρεμον ἔχει 
τὴν ξωὴν τὸ τῶν ἐμποδίων ἔτι χωριξόμενον, οὐδὲ τελέαν (2) 
τὴν ἐν τῷ ἑνὶ μονὴν. τὸ τῷ πλήθει μαχόμενον" αὕτη γὰρ ἡ 
πρὸς τὸ πλῆθος μάχη, πλῆθος ποιεῖ τὰ μαχόμενον, ἅτε 
τοῦ πλήθους ταῖς ἐννοίαις ἐφαπτόμενον" ἔοικε δὲ καὶ τοῦτο 
δηλοῦν τὸ διαμάχεσθαι τῷ Σωκράτει, τὸ διὰ πλειόνων λό- 
γῶν, εἰς ταυτὸν συμπέρασμα καταντᾶν ἀποφαντικόν. Ὡς 
οὐκ ἄρα ἔςι τὰ πολλὰ τοῦ ἑνὸς χωρὶς, (τὴν γὰρ διὰ 
τῶν ἀποφάσεων ἀτραπὸν μάχῃ προσείκασεν ) οὕτως ἄρα 
καὶ ἐν Πολιτεία παρακελεύεται περὶ τοῦ ayatey ποιεῖσ- 
Sat τὸν λόγον, ὥσπερ ἐν μάχγ!, φησὶν, οὐδὲν ἄλλο ἀξιῶν, 
ἡ διὰ τῶν ἀποφατυιῶν αὐτὸ συμπερασμάτων αἱρεῖν' καὶ δεῖ 
μηδὲ ἐνταῦϑα τὸ (3) διαμάχεσθαι παρέργως ἀκούειν, 
ἀλλὰ κἀκεῖνο (4) διὰ τούτων γνώριμον ποιεῖν, ὡς τῆς 
μάχης τὰς ἀποφάσεις αὐτῷ δηλούσης καὶ ἐκεῖ, χαϑάπερ ἐν 
τούτοις. Καὶ μὴν καὶ τὸ τῶν λόγων ἕκαςον αὑτὸ τέλος 
ἔχειν. καὶ δεικτικὸν εἶναι τοῦ συμπεράσματος, ἴδιον ἐςὶ 
τῆς ἐπιςημονικῆς δυνάμεως" πολλάκις μὲν γὰρ ἐκ πολλῶν 
λόγων ἐν συμπέρασμα συνάγομεν, HAL τότε οὐκ AUTO- 
τελὴς ἕκαςος, οἷον ὅ φησιν ὁ Σωχράτης ἐν Φαίδωνι" συνθέν- 


(τ) C. Ὁ. Deest ἐῴχεε, (3) Β. C. D. τοῦ. 
(2) B. τελέσει. (4) B. κἀκείνων. 








"΄ἵ. 
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τες γάρ φησι τοῦτον τε καὶ (1) τὸν ξητούμενον (2), (τὸ (3) 
γοῦν ἀπὸ τῶν ἐναντίων καὶ τῶν ἀναμνήσεων) δεικνύναι 
καὶ μετὰ τὸ σῶμα τὴν ψυχὴν (4) διαμένουσαν, καὶ πρὸ τοῦ 
σώματος ἐξ ἀνάγκης οὖσαν, τὰ δεικνύμενα μερισαμένους (5)" 
τὸ γὰρ διὰ τῆς συνϑέσεως αὐτοῖν (6)) δεικνύμενον ἑκάτε-- 
ρος χωρὶς κατασκενάζειν οὐχ ἱκανὸς ἦν. Ege δὲ ὅτε καὶ 
ἕκαςος λόγος τέλειος ἐς ὶν, οἷον ἐν. Πολιτείᾳ καὶ Φαίδρῳ καὶ 
Φαίδωνι τῆς ἀϑανασίας τῶν ψυχῶν λόγος ἀποδειχτικός" 
ἕκαςοος γὰρ τἕλειος, καὶ οὐ τελοῦσιν εἰς (7) ἀλλήλους. Βού- 
λεται τοίνυν καὶ τοὺς τοῦ Ζήνωνος τετταράκοντα λόγους 
εἶναι τοιούτους, ἕκαςον αὐτάρκη (8) τοῦ προκειμένου συμ- 
περαντιχὸν, καὶ τοῖς τεχμηρίοις ἰσαρίϑμους εἶναι τοὺς λό- 
yous. Καὶ εἴμε δεῖ τὸ δοκοῦν εἰπεῖν, navy μοι doxel 
καὶ ταῦτα τὴν πρὸς τὰ ϑεῖα σώξειν ἀναλογίαν" καὶ γὰρ 
ἐκεῖ μένει μὲν τὸ ὃν ἡνωμένον τῷ ἑνί: πρόεισι δὲ ὁ ξω- 
τοιὸς νοῦς, καὶ ἡ νοερὰ τῆς ψυχῆς (Q) δύναμις εἰς τὸ TAF 
Dog καὶ πάλιν ἀνακαλεῖται τὸ πλῆϑος εἰς τὴν ἕνωσιν, 
καὶ ἔςιν ἐν τῷ μέσῳ διακόσμῳ πλῆθος (10) μὲν ἢ ἐν 
τῷ πρώτῳ μᾶλλον" πάντα γὰρ ἐκεῖ μοναδικῶς᾽ πάντες 
δὲ (11) οἱ λόγοι καὶ πᾶσαι αἱ δυνάμεις αὐτοτελεῖς εἰσι, καὶ 
ἕκαςος λόγος οἰκείου πλήϑηους ἡγεῖται, ὃ καὶ συνάπτει καὶ 


(1) Ὁ, Ὁ. Deest καὶ. (6) A, αὐτοῖς. 

(2) Phedon. Wittenbach. (7) C. Deest εἰς. 
35. (8) C. Ὁ. αὐτάρκως. 

(3) ©. Ὁ. τόν. (9) Ὁ. ζωῆς. 

(4) C. D. ψυχὴν ἐπεὶ δια- (10) Β. πλῆϑος μὲν ἕν, ἐν τῷ 
μένουσαν. πρώτῳ. ᾿ 


(5) Sic Codices. Verim (11) A. Β. yap οἷς 
scribendum aut συνϑέντας 
aul μερισαμένοι. 
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ἑνοῖ πρὸς τὸ ἕν, καὶ ἀναπέμπει πρὸς τὴν ὑπος᾿ατιχὴθ 
τῶν ὅλων τὴν μονάδα" τὰ δὲ αὐτὰ, καὶ περὶ τοῦ με- 
ϑεχτοῦ μὲν, ὁλικοῦ δὲ νοῦ (1), δυνατόν που λέγειν, ὅτι 
συναγωγός ἐςι to μερικοῦ νοῦ παντὸς πρὸς τὸν ὅλον 
καὶ ἀμέϑεκτον » πολυειδέσερος ὧν αὐτοῦ, διαφέρων δὲ 
τοῦ ὁλιχοῦ, τῷ ὁλοιώτερος, ὑπάρχειν" τούτοις δὲ ἧσαν 
ἀνάλογον of ἄνδρες, & μὲν τῷ ἑνὶ ὄντι ὁ δὲ τῷ ξω- 
Tix διακόσμῳ᾽ 6 δὲ τῷ νοερῷ καὶ τῶν νόων (2) ὁ 
μὲν" πρὸς τὸν ὅλον χαὶ ἀμέϑεχτον, ὁ δὲ πρὸς τὸν ὅλον 
καὶ μεϑεκτὸν, ὁ δὲ πρὸς τὸν μεριχόν. 

« Μανϑάνω, εἰπεῖν τὸν Σωχράτην, ὦ Παρμε- 


» νίδη, ὅτι Ζήνων ὅδε οὐ μόνον τῇ ἄλλη σοὺ 
» φιλίᾳ βούλεται οἰκειοῦσϑαι (3), ἀλλὰ καὶ 
» 


τῷ συγγράμματι' ταυτὸν γὰρ γέγραφε τρόπον 
» τινὰ ὅπερ σὺ, μεταθαλὼν δὲ, ἡμᾶς πειρᾶται 
» ἐξαπατᾷν ὡς ἕτερόν τι λέγων. », | 
Πάλιν τὴν τάξιν’ τῆς ἀνόδου χαταθεατέον, πῶς ὁ 
Σωχράτης εἰς, δύναμιν καὶ (4) ἑαψτὸν οἰκειώσας τῷ Zo}- 
νωνι, μετάγει πρὸς τὸν Παρμενίδην τὸν λόγον, καὶ διὰ μέ-- 
σον (5) τοῦ Ζήνωνος αὐτῷ συνάπτεται, πρόφασιν αὑτὸν 
τὸν Ζήνωνα ποιούμενος τῆς συναφῆς" ταῦτα γὰρ δὴ per. 
ενήνεκται σαφῶς ἀπὸ τῶν ϑεολόγων" ἢ οὐχὶ παρ᾽ ἐκεῶοις 
συῃνάπτεται τὰ τρίτα τοῖς πρώτοις διὰ (6) τῶν μέσων, καὶ 
δι αὐτὰ τὰ μέσα: παρὰ τούτων γὰρ ἔχει τὴν νοητυκὴν τῶν. 


(1) D. ὁλικοῦ δὲ, οὐ δυνα- (4) B.C. Ὁ. Deest καὶ. 
τόν. | (5) C.D. διὰ μέσου. 

(2) B.C. τῷ νόφ. (6) C. D. πρώτοις, ἀλλὰ 

(3) Edit. φκειῶσϑαι. διά. 
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Romo δύναμιν" καὶ οὐ τοῦτο pdvov, ὅτι διὰ τοῦ ἀτελεῖ 
ςέρου καὶ προσεχοῦς αὐτῷ συνάπτεται (1) πρὸς τὸ τελειό- 
τερον, ἀλλὰ καὶ ὅτι πρὸ πάντων τὴν ἕνωσιν αὐτῶν ἐθέλει 
ϑεωρεῖν᾽ οὕτω γὰρ κἀὶ ὁ νοῦς; ὡς ἐνθεᾶται (2) τήν te Conv 
χαὶ τὸ ὃν, καὶ συνάψας ἑαντὸν τῇ ζωῇ, κἀκείνης (3) τὴν 
πρὸς τὸ ὃν ἕνωσιν ὁρῶν, χαὶ ἑαυτὸν οὕτω συνάπτει πρὸς 
τὸ Gv’ οὕτω δὲ καὶ πᾶς βερικὸς νοῦς, TM μίαν ἕνωσιν θεώ- 
μενος τοῦ μεϑεκτοῦ vou πρὸς τὸν ἀμέϑεκτον, ἐ ἐπιςρέφει διὰ 
ϑατέρου πρὸς τὸν ἕτερον" δῆλον δὲ διὰ ποτέρου πρὸς πο-- 
τερον. Πῶς οὖν αὐτῶν ὁρᾷ τὴν ἕνωσιν; πρῶτον μὲν, ἐχ' τῆς 
ξωῆς τῆς ἄλλης" παιδοιὰ γὰρ ἦν 6 Ζήνων, ὡς προείρηται ; 
τῷ Παρμενίδει (GY ἔπειτα καὶ διὰ τῶν λόγων᾽ δεῖ γὰρ ἀπὸ τῆς 
ξωῆς ἄρχεδϑαι τὴν ὁμοιότητα, καὶ τελευτᾷν εἰς τοὺς λό- 
yous" καὶ εἰκότως ἀπ᾽ ἀμφοτέρων τὴν χοινωνίαν αὑτῶν χατ- 

ἐδήσατο. Καὶ γὰρ τῶν ψυχῶν ‘ai δυνάμεις διτταὶ, ξωτικαὶ 
μὲν ἄλλαι, γνωςτκαὶ de ἄλλαι καὶ δυνατὸν ὁμοδοξίας οὔσης, 
ὁμοξωΐαν μὴ παρεῖναι; καὶ ὁμοξωΐας οὔσης, μὴ ὑπάρχειν 
ὁμοδυξίαν' παρὰ δὲ τοῖς ἐπιςήμοσι, κατ᾽ ἀμφότερα πάν-- 
τως (5) ἡ ὁμοιότης: Τὴν μὲν οὖν ἐῤωτικὴν κοινωνίαν ἡ Can 
μία οὖσα παρέχεται) τὴν δὲ τῶν δογμάτων κοινὴν αἵρεσιν, 
τῶν γνωςικῶν ἐπιδολῶν δυμφωνία. Διόπέρ εἰκότως ὁ 
Σωκχράτης an’ ἀμφοτέρων tov ἄνδρας ἐγκεκωμίαχεν. 
ἡ οὖν ταυτότης αὕτη τῶν λόγων, καὶ ἡ τῆς ζωῆς ἕνωσις ; 


(1) Β. συνάπτει. (4) C.D. τοῦ Παρμενίδους 
.(2) C. ἕν ϑέάται. (5) Dy πάντων; 


(3) C. κἀκείνῳ. 
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μάλιςτα προσήκει τοῖς ϑείοις (1), ὧν εἰσιν οἱ ἄνδρες elxdves’ 
χαὶ ταύτην τὴν ἕνωσιν χεχρυμμένην οὖσαν ἐκεῖ καὶ λελη- 
Suiav νοῦς μόνος καθορᾷ" διὸ καὶ ὁ Σωκράτης, ἐξα- 
πατᾷν μὲν τοὺς πολλοὺς τὸν Ζήνωνά φησὶν ὡς οὐ τὰ 
αὐτὰ λέγοντα, κατιδεῖν δὲ αὐτὸς τὴν ταυτότητα τῶν λό- 
you καὶ ἴσως πρέποι ἂν καὶ τοῦτο τοῖς νεωτέροις, χαὶ 
εἰ συνηγορεῖν βούλοιντο τοῖς πρεσθυτέροις, τρόπον ἕτε- 
ρον μετιέναι τὴν ὑπόθεσιν" ὡς γὰρ ἐν τοῖς νόμοις φησὶν 
αὐτὸς, δεῖν τοὺς femtas ἀεὶ μὲν τὰ μέτρα τῆς ἀρετῆς 
τὰ τῶν ψυχῶν ἐνεργητικὰ σώζειν ἐν τοῖς ποιήμασιν, 
ἐναλλάττειν δὲ τὰς ἁρμονίας χαὶ τοὺς ῥυθμοὺς (2)° 


Τὴν γὰρ ἀοιδὴν μᾶλλον ἐπικλύονσιν ἄνϑρωποι 


H τις ἀχονόντεσσι νεωτάτη ἀμφιπέληται (3) 


φησὶν ἡ ποίησις (4)' οὕτω δεῖ (5) δὴ καὶ τούτους én’ ἄ))η: 
διασκενῆς καὶ κατ᾽ ἄλλης ποιεῖίσϑαι τοὺς λόγους οἰχονο- 
μίας, ἵνα καὶ τὴν τῶν φιλονεικοτέρων ἐχκλίνωσι duo 
ερις αν, καὶ μὴ παρεχθαίνωσι τὴν τῶν δογμάτων ἀλήϑειαν. 
Καὶ διὰ ταῦτα ἄρα ὁ Ζήνων, Παρμενίδον τὸ ὃν ἕν λέγον: 
τος, αὐτὸς ἀπεδείκνν ὅτι OU πολλὰ, καὶ ἄλλας μὲν αἰτίας 
λέγων, πρωτίςην δὲ τὴν ἐκ τῶν ἑπομένων, ἀντυχειμένων 
ὄντων ἀλλήλοις, ὅτι ταυτὸν ἔξαι ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον. 
Καὶ ὁ μὲν Παρμενίδης, ἐπὶ τῆς νοερᾶς ἔμενε διαλεχτιχῆς 


(1) Ὁ. ϑεοῖς. (4) Homer. Odyss. I. 
(2) Β. ἀριϑμοὺς. 351. Edit. ἐπιχλείουσιν. 


(3) ἀμφὶ καὶ πέληται. . (5) B.C. D. δὴ dei. 
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ἐν τῷ ἑαυτοῦ (1) κατά. τρόπον ἤϑει, ταῖς voepaic ἐπί- 
δολαῖς χρώμενος" 6 δὲ Ζήνων λογικώτερον προσύήει (2) 
τῇ τοῦ ἑνὸς ὄντος ϑήρᾳ κατά τινα δευτέραν διαλεκτι- 
χὴν, ἧς ἔργον τὸ γνῶναι, ποῖαι μὲν (3) τῶν ὑποθέσεων 
αὑτὰς ἀναιροῦσιν, ὡς ἡ (4) λέγουσα, οὐδεὶς λόγος ἀληθὴς 
καὶ πᾶσα ὑπόληψις ψευδὴς" ποῖαι δὲ ὑπ᾽ ἄλλων ἀναι» 
ροῦνται, καὶ ὅτι ἡ ἐκ τῶν ἑπομένων, ἡ (5) τῷ μὴ συμφωνεῖν 
τοῖς προῦποκειμένοις, ὥσπερ ὁ γεωμέτρης ἀναιρεῖ τόν δὲ 
τὸν λόγον, καὶ ὡς οὐ συμθαίνοντα ταῖς ἀρχαῖς, καὶ τῶν ἐκ 
τοῦ ἑπομένου ἀναιρουμένων (6)" ποῖαι μὲν τῷ τὰ ἀντικείμενα 
ἀκολουϑεῖν, οἷον ὅτι ταυτόν ἐς:τν ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον, ποῖαι 
δὲ τῷ ἑτέρω μόνον, ὅτι ταντὸν ἵππος καὶ ἄνθρωπος" κατὰ 
γὰρ τὴν τοιαύτην διαλεκτικὴν συνθέσει λόγων χρωμένην 
χαὶ ἀκολουθίαις καὶ μάχαις, ὃ Ζήνων ἐποιεῖτο τοὺς λόγους" 
ὁ δὲ Παρμενίδης αὑτῷ μόνω τῷ νῷ χρώμενος, αὐτὴν τὴν 
ἕνωσιν ἐθεᾶτο τοῦ ὄντος, τῇ νοερᾷ διαλεκτικῇ χρώμενος, 
ἐν ἁπλαῖς ἐπιδολαῖς τὸ κῦρος ἐχούσῃ" διὸ καὶ ὁ μὲν εἰς 
πλῆθος κατήει λόγων, ὃ δὲ τῆς νοερᾶς ἐπιδολῆς ἀεὶ τῆς 
αὑτῆς μονοειδῶς ἀντείχετο τῶν ὄντων. Εϊκότως ἄρα καὶ 
ὁ Σωκράτης εἴρηκε τρόπον τινὰ τὰ αὐτὰ λέγειν αὐτοὺς, 
καὶ λεληϑέναι τοῦτο ποιοῦντας, Καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν θεῶν ἡ 
ἑνότης ἄῤῥητός ect, καὶ τοῖς δευτέροις δύσληπτος" καὶ ἐπὶ 
τῶν σπουδαίων ἡ κοινωνία τῆς νοήσεως λανθάνει τοὺς μὴ 


(1) ὦ αὐτοῦ. (4) Β. ὡς οὐ λέγουσα. 
(2) C. προσείη. (5) C.D. ἢ. 
(3) D. Deest μέν. (6) C. ἀναιρουμένον. 
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συνήϑεις αὐτοῖς" ἔχει μὴν καὶ (1) τὸ (2) τῆς φιλίας οἰκειό- 
τητὰ πολλὴν πρός τε τὴν Πυϑαγόρειον Cary, (τέλος yap 
ἐποιοῦντο κἀκεῖνοι τῆς ἑαυτῶν ζωῆς τὴν φιλίαν, καὶ παντὰ 
εἰς ταύτην ἀνέτεινον (3) ) καὶ πρὸς τὴν ὅλην τοῦ διαλόγου πρό: 
Seow’ ἡ γὰρ ἕνωσις χαὶ ἡ κοινωνία πᾶσι τοῖς οὖσιν ἐκ τοῦ 
ἑνὸς ἐφήκει., τῶν δευτέρων ἀεὶ συνηνωμένων τοῖς πρὸ αὖ- 
τῶν, καὶ τῶν ὄντων περὶ τὰς ἑνάδας αὐτῶν συνταττομένων, 
τούτων δὲ περὶ τὸ ἕν. 

a Σὺ μὲν γὰρ ἐν τοῖς ποιήμασιν ev ἔφης (4) 
εἶναι τὸ πᾶν καὶ τούτων τεχμήρια (5) παρ- 
éyn .6) καλῶς τε καὶ εὖ" ὅδε δὲ αὖ, οὐ πολλά 
φησιν εἶναι, τεχμήρια δὲ (7) αὐτὸξ πάμπολλα 
χαὶ παμμεγέθη παρέχεται. Τὸ οὖν τὸν μὲν 
ἐν φάναι) τὸν δὲ μὴ πολλὰ, καὶ οὕϊως ἑκά- 
τερον λέγειν; ὥςε μηδὲν τῶν αὐτῶν εἰρηκέναι 
δοκεῖν σχεδόν te λέγοντας ταῦτα, ὑπὲρ 
ἡμᾶς τοὺς ἄλλους φαίνεται ὑμῖν τὰ εἰρημένα 
εἰρῆσθαι. » 


.ἁ. τνν see "νυν" Fs ὃ 


ἁπλῶς μὲν τὸ ὃν καὶ ἐν καὶ πολλὰ λέγειν eco 
ἀσφαλέςερον. Πᾶν γὰρ τὸ μετὰ τὸ ἕν εὐθὺς ἔχει πλήθους 


Ψ 


ἔμφασιν" ἀλλ᾽ ὅπον μὲν ἀρύφιον ἐςὶ καὶ ἑνοειδέφ' ὅπου 


(1) Β. Deest xai. (6) C. Ὦ. παρέχει, ut 
(2) Ὁ. τότε φιλίας. Edit. 

(3) C. D. συνέτεινον. (7) B. 6. Ὁ. δὲ καὶ αὐτὸς; 
(4) Edit. φῇς." ut Edit. 


(5) C. τεκμήριον. 
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δὲ ἐχφαῖνον (1) ἑαυτοῦ πλῆθος" ὅπου δὲ ἤδη προεληλυϑὺς, 
καὶ ἡ πρόοδος ἄλλως (2) πάλιν καὶ ἄλλως" καὶ οὐχ ὁ αὑτὸς 
πᾶσι τρόπος τῆς διακρίσεως. Ἐπειδὴ δὲ πανταχοῦ πρὸ τοῦ 
πλήθους ἔστιν ἡ μονὰς, δεῖ δὴ καὶ πάντα τὰ ὄντα τῆς οἱ-- 
, κείας αὐτῶν ἐξάπτειν μονάδος. Καὶ γὰρ ἐπὶ τῶν σωμάτων, 
τὸ ὅλον προηγεῖται τῶν μερῶν, ὃ καὶ περιεκτικόν ἐστι 
πάντων τῶν ἐν τῷ κόσμῳ διηρημένων, αὐτὸ συνεχὲς ὃν nak 
ὅλον" καὶ ἐπὶ τῶν φύσεων, ἡ μία καὶ ὅλη φύσις πρὸ τῶν 
πολλῶν ὑφές κε" διὰ τοῦτο γάρ τοι καὶ αἱ μερικαὶ φύσεις, 
ἐναντίως (3) ἔχουσαι πρὸς ἀλλήλας , πολλάκις ὅμως ἐκ τῆς 
ὅλης εἰς ἕνωσιν περιάγονται καὶ συμπάθειαν" καὶ ἐπὶ τῶν͵ 
ψυχῶν, ἡ μονὰς τῶν ψυχῶν ἐν πρεσθυτέρᾳ τάξει τέτακ-- 
ται τῶν πολλῶν᾽ καὶ πᾶσαι περὶ αὐτὴν οἷον κέντρον συννεύ» 
ὀυσιν, αἱ μὲν θεῖαι πρώτως, αἱ δὲ τούτων ὁπαδοὶ δευτέρως, 
αἱ δὲ τούτων συνοπαδοὶ, κατὰ τρίτην τινὰ τάξιν, ὡς ἐν τῷ 
Φαίδρῳ Σωκράτης παραδέδωκε' χαὶ ἐπὶ τῶν νόων ὁμοίως; 
ὁ εἷς καὶ ὅλος καὶ ἀμέϑεκτος νοῦς, πρώτως (4) ἐχφανεὶς (5) 
ἀπὸ τῶν ἡνωμένως ὄντων, ἀπογεννᾷ μεθ᾽ ἑαυτὸν ἅπὰν τὸ 
νοερὸν πλῆδος, καὶ πᾶσαν τὴν ἀμέριστον οὐσίαν. Δεῖ δὴ οὖν 
χαὶ πρὸ τῶν ὄντων ἁπάντων εἶναι τὴν μονάδα τοῦ ὄντος» 
δι᾽ ἣν τὰ πάντα, ἣ ὄντα, συντέτακται πρὸς ἄλληλα, καὶ 
νόες, χαὶ ψυχαὶ καὶ φύσεις, καὶ σώματα, καὶ πᾶν τὸ ὁπω- 
σοῦν εἶναι λεγόμενον. Exérw μὲν γὰρ καὶ τὴν ἐξηρημένην 


Ἂν ) A : ὃ r ὁ, 
αἰτίαν τῆς ἑνώσεως τὸ ev, ἀλλὰ καθὸ ἕν ἕχαςον ὑπὸ 


(1) D. ἐμφαῖνον: (4) Ο waarog.D.’nporepes. 
(2) By ἄλλως καὶ πάλιν. (5) G. ἐμφαυείς. 
(3) BR avriov. 

9, 8 





ἄν 
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ταύτης ἑνοποιεῖται (1) ξητοῦμεν δὲ (2) ἡμεῖς, καθόσον 
ὄντα ἐςὶ, ποίαν ἔλαχεν αὐτῶν συνεκτικὴν καὶ ἑνοποιὸν 
μονάδα" πᾶς γὰρ ἀριθμὸς εἰς οἰκείαν αὑτῷ καὶ σύςοιχον 
᾿ἀνήρτηται μονάδα, ἀφ᾽ ἧς καὶ τὴν ὑπόςασιν ἔχει καὶ τὴν 
προσηγορίαν, οὔτε συνωνύμως, οὔτε εἰκῆ καὶ ὡς ἔτυχεν, 
ἀλλὰ ὡς ἀφ᾽ (3) ἑνὸς καὶ πρὸς ἕν, Wee καὶ τὰ ὄντα καὶ ἐκ 
μιᾶς ἐςι μονάδος, ἣ πρώτως καὶ λέγεται ὃν, δι᾿ ἣν καὶ 
ταῦτα κατὰ τὴν ἑαυτῶν τάξιν καὶ ἔςι καὶ ἐπονομάζεται ὄντα" 
καὶ ὑπὸ (4) ταύτης πάντα τὰ ὄντα συμπαθῆ ἐς τιν ἀλλήλοις καὲ 
τὰ αὐτά, πως καθόσον ἐξ ἑνὸς ὄντος (5) ἐς (, Καὶ πρὸς ταύ- 
τὴν τὴν ἕνωσιν πάντων τῶν ὄντων ὁ Παρμενίδης ἀπο-- 
δλέπων, ἕν τὸ πᾶν ἠξίου καλεῖν, κυριώτατα μὲν χαὶ πρώ- 
τως πᾶν ὃ καὶ ἥνωται. πρὸς τὸ ἕν, καὶ ἁπλῶς δὲ τὸ 
πᾶν" πάντα γὰρ (6), καϑόσον μετέχει τοῦ ἑνὸς ὄντος, τὰ 
αὐτά πως ἐς ὶν ἐν ἀλλήλοις" ὁ δέ γε Ζήνων ἑώρα μὲν εἰς 
τὴν αὐτὴν ἑς ἰίαν (7) καὶ πηγὴν τῶν. ὄντων, καὶ πρὸς ἐκείνην 
ὁρῶν, ἐποιεῖτο (8) τοὺς 'παμμήχεις ἐκείνους λόγους" οὐ μὴν 
αὐτόϑεν ἐτίθετο τὸ (9) ἕν ὃν, οὐδὲ τοῦτο προηγουμένως ἀπ- 
εδείννυ διὰ τῶν γραμμάτων, ἀλλ᾽ οἷον προτέλεια γράφων 
τῆς τοῦ καϑηγεμόνος ἀχροάσεως,, ἀνήρει μόνα τὰ πολλά: 
καίτοι αὐτὰ (10) μὴ πολλὰ πάντως τιθεὶς (11), ἄγει τὸν λό- 


“ 


(x) A. B. ἑνοποιεῖτο. ~ (7) Ὁ. airézv. 

(2) C. ζητοῦμεν χαὶ ὑμεῖς. (8) (. ἐποίει. 

(3) Ὁ. ἐφ᾽ ἑνός. (9) D. Deest τό. 

(4) B. C.D. ἀπὸ. (10) C. Ὁ. καὶ τοιαῦτα, 
(5) Ὁ. ὄντως. ͵ (11) C.D. Deest τιϑείς. 


(6) A. dé. 
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γον ἐπὶ τὸ ἕν. Kai τὸ σχεδὸν δὲ εἰκότως (1}" ὁ μὲν yap ἐν 
ποιήμασιν, ὃ δὲ ἐν πεζοῖς λόγοις" καὶ ὁ μὲν κατὰ τὴν τοῦ 
προκειμένου Saw, ὁ δὲ κατὰ τὴν τοῦ ἀντικειμένου 
ἀναίρεσιν᾽ χαὶ ὁ μὲν κατὰ τὴν πρώτην διαλεχτικὴν τὴν ταῖς 
ἁπλαῖς ἐπιδολαῖς τὰ ὄντα διαλέγουσαν, ὁ δὲ κατά τινα 
δευτέραν τὴν διὰ συνθέσεως χαὶ λόγων ὁδεύουσαν" xai 6 
μὲν ὡς νοῦς" νοῦ γάρ ἐςι τὸ (2) ἕν ϑεωρεῖν, ἐπειδὴ 
καὶ τὸ πρῴζως ὃν, τοῦ πρωτίςου νοῦ, νοητόν ecw" ὁ 
δὲ, ὡς ἐπις μη" ταύτης γὰρ ἔργον ἅμα (3) καὶ τὰ ἀντικεί- 
μενα ϑεωρεῖν, καὶ τὸ μὲν (4) ἀληϑὲς ἐγκχρίνειν, τὸ δὲ ψευδὲς 
enodonpacety’ καὶ ὁ μὲν τεχμήρια παρεχόμενος καλῶς 
τε καὶ εὖ" τὸν (8) γὰρ ἀνηγμένον πρὸς αὐτὸ τὸ ὄντως ὃν 
ἀνάγκη καὶ τῆς ἐκεῖϑεν καλλονῆς, καὶ τῆς ἀγαθότητος ef- 
var πλήρη τὴν ψυχήν" καὶ τοῦτό ἐξι τὸ καλῶς καὶ τὸ εὖ" 
τὰ γὰρ τούτου (6) τεκμήρια νοερὰ μὲν ἦν κατὰ τὴν αὑτῶν 
ἰδιότητα, ὁλόκληρα δὲ καὶ ἁπλᾶ καὶ ἀτρεμῆ φησιν ἐκεῖ. 


εψος, 6 δὲ πάμπολλα καὶ παμμεγέθη" πρόεισι γὰρ εἰς τὰς 


ἀνελίξεις τῶν λόγων καὶ τὰς συνθέσεις καὶ τὰς διαιρέ-- 
σεις, ἀναπλῶν καὶ ἀναπτύσσων τὴν ἑνοειδῆ καὶ συνημμέ- 
γὴν (7) τοῦ καϑηγεμόνος ἐπιδολήν. Εἰκότως ἄρα καὶ μικρῷ 
πρότερον τοὺς φαινομένους τῶν ἀνδρῶν τούτων χαρακτῆ- 
ρας λέγοντες, τὸν μὲν Παρμενίδην καλὸν χαὶ ἀγαθὸν τὴν 


(1) C.D. ἐπὶ τὸ ἕν. Πάλιν (4) A. B. Deest μὲν. 


οὖν σχεδὸν τὰ αὑτὰ λέγουσι καὶ (5) Ὁ. τὸ γάρ. 

τὸ σχεδὸν εἰχότως. (6) C. τούτων. Ὦ. τοῦ rex- 
(2) Β. τὸ ἐνθεωρεῖν. C. Ὁ. μηρίου. 

τὸ ὄν. ᾿ (7) C.D. συνῃρημένην. 


(3) D. ἡμᾶς. - 
8. 











( 116 ) 
ὄψιν ἐλέγομεν" tov δὲ Ζήνωνα εὐμήκη καὶ τετταράκοντα 
ἐτῶν, ἐπεὶ καὶ ταῦτα σύμβολα (1) τῶν λόγων ect? τὸ μὲν 
γὰρ ἐκεῖ καλὸν καὶ ἀγαθὸν μετέλαθεν εἰς τὸ καλῶς τε 
χαὶ εὖ" τὸ δὲ ἐκεῖ εὔμηκες, εἰς τὸ παμμέγεθες" μονον- 
οὐκ ἐκεῖνο τοῦ Πλάτωνος βοῶντος, ὅτι πάντα mapa τοῖς 
Seoig σύμφωνα καὶ ἐναρμόνια, τὸ εἶδος τῆς ξωῆς, οἱ λό- 
yor, τὰ φαινόμενα σχήματα" μιμεῖται yao ἕκαςος αὐτῶν 
τὸ πᾶν, ἐν δὲ τῷ παντὶ τὰ φαινόμενα τῶν ἀφανῶν εἰσιν 
εἰκόνες" καὶ οὐδέν ἐςτιν ἐν τούτοις, ὁ μὴ τῶν νοητῶν εἰχόνα 
φέρει καὶ σύμδολον. Εἰκότως δὲ καὶ ἡ ἕνωσις τῶν ϑείων 
τούτων ἀνδρῶν λανϑάνει τοὺς πολλούς. Πρῶτον μὲν 
γὰρ καὶ (2) οἱ λόγοι αὐτῶν, πολὺ τὸ κεκρυμμένον ἐπετή- 
δευον χαὶ ἄδατον τοῖς πολλοῖς, μιμούμενοι τὸν Πύϑιον 
διὰ τῶν λοξῶν χρησμῶν τοῖς προσιοῦσι δὶιαλεγόμενον' 
ἔπειτα καὶ ὁ τρόπος τῆς διδασκαλίας αὐτῶν διάφορος 
ὧν, παραπέτασμα τῆς ἔνδον ὁμοφωνίας καὶ ἑνώσεως ἦν' 
καὶ τοῦτο αὖ (3) πάλιν εἰκών ἐςι τῶν ϑείων πραγμά- 
των. Ei γὰρ ἀπίδοι τις (4) πρὸς τὸ μερις-ὁν τῶν ἐνύλων (5) 
εἰδῶν, καὶ πρὸς τὴν διαίρεσιν αὐτῶν, καὶ τοὺς ὄγκους 
xai τὴν πρὸς ἄλληλα (6) μάχην, οἰηϑείη ἂν καὶ τὰ θεία 
εἴδη τὰ ἀφανῆ τοιαύτην ἔχειν διάς ασιν καὶ τοσοῦτον με’ 
ρισμόν" ὑψηλοτέρας οὖν ἐστι καὶ νοερωτέρας ψυχῆς xat- 
ἰδεῖν, ὅπως ἡ ἀμέριςος οὐσία τὴν μεριςὴν ὑφίςησι, καὶ πῶ; 


’ 


(1) D. σύμόολον. (4) C. Deest τις. ἢ 
(a) C. Deest καὶ. (5) B. ἐνύλων καὶ εἰδῶν. 
(3) By ἄν. (6) Β. ἄλλην. : 


(1τ} 

ἐχ τῶν ἀδιας των τὰ διαςήματα πάντα προελήλυϑε. Τὰ 
δὲ τῶν πολλῶν ὄμματα καρτερεῖν ἀφορῶντα πρὸς τὴν 
Θείαν ἕνωσιν οὐ πέφυκεν" ἐπεὶ καὶ εἴ τις πρὸς τοὺς τῶν 
ϑεῶν ἀποθλέποι (1) κλήρους, (2) ὑφ᾽ ὧν ἐν τῷ κόσμῳ μετ- 
ἔχονται, θεώμενος ὡδὶ μὲν ἥλιον, ὡδὶ δὲ σελήνην, woe 
δὲ τὴν γῆν, οἰήσεταί που πάντως, εἰ μὴ πάνυτις εἴη τὰ θεῖα 
δεινὸς, καὶ αὐτοὺς (3) οὕτω διεςάναι τοὺς ϑεοὺς" ἀλλ᾽ οὐκ 
iow τῶν γὰρ διας ατῶν ἀδιαςίάτως, καὶ τῶν πεπληϑνσ- 
μένων ἑνοειδῶς, of Θεοὶ προες ἤχασιν. ὡς οὖν ἐπὶ τῶν 
Θεῶν ἡ ἕνωσις αὐτῶν ἀφανής ect καὶ ἄληπτος, οὕτω 
καὶ ἐπὶ τῶν ϑείων τούτων ἀνδρῶν τὴν τῶν νοημάτων 
ταυτότητα καὶ ἕνωσιν ὑπὲρ τοὺς ἄλλους εἶναι φησὶν ὁ 
Σωκράτης. ἀλλὰ τί τούτοις ἐπήνεγκεν ὁ Ζήνων, ἐπ-- 
ἄκουσον. 

« Ναὶ, φάναι τὸν Ζήνωνα, ὦ Σώκρατες" 
» σὺ (4) δ᾽ οὖν τὴν ἀλήϑειαν τοῦ γράμματος 
» οὐ πανταχοῦ ἤσθησαι. » | 

Οὔτε τὸ πλῆθος ἀσύνταχτόν ecw οὐδαμοῦ τοῦ ἑνὸς 
nai τοῦ ἀφ᾽ «ἑαυτοῦ διεσπαρμένον, οὔτε τὸ ἕν ἄγονον, 
nai ἔρημον τοῦ προσήκοντος αὐτῷ πλήθους" ἀλλὰ καὶ 
τοῦτο (5) δευτέρων ἡγεῖται μονάδων, καὶ ta πλῆϑος ἔχει 
τὴν αὐτῷ πρέπουσαν eywow’ πάντα γὰρ τὰ πλήϑη Tare 
νοητὰ καὶ τὰ γοερὰ, καὶ ὅσα ἐν τῷ κόσμῳ ἢ ὑπὲρ τὸν κόσμον, 


(1) Β. ἀποδλέπει. (5) C.D. αὐτός. 
(2) Ὁ, Deest ἐπεὶ χαὶ us- (4) Β. σὺ οὗν. 
que ad ὑφ᾽ dy. (5) Ὁ. τούτων. 


( 118 ) 
μονάδων οἰκείων ἐξήρτηται, καὶ συντέτακται ἀλλήλοις" at δὲ 
μονάδες ἐκ μιᾶς μονάδος πάλιν, ἵνα καὶ τὸ τῶν μονάδων 
πλῆθος μὴ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ διηρημένον ἦ, καὶ πλῆϑος μόνον τῆς 
ἑνώσεως ἔρημον" οὐ γὰρ ἦν ϑέμις τὰς τῶν ἄλλων ἑνοποιοὺς 
αἰτίας, αὐτὰς ἀπεσπάσθαι (1) ἀλλήλων" οὐδὲ γὰρ τὰς ξωο- 
ποιοὺς ἄξως, οὐδὲ τὰς νοοποιοὺς ἀνοήτους εἶναι, οὐδὲ τὰς 
καλλοποιοὺς ἀχαλλεῖς, ἀλλ᾽ ἢ ξωὴν ἔχειν χαὶ νοῦν καὶ καῖλλος, 
ἢ τούτων τι ϑειότεραν καὶ κρεῖττον' ὥς καὶ τὰς ἑνοποιοὺς 
τῶν ἄλλων μονάδας ἀναγκαῖον, ἢ καὶ αὐτὰς ἔνωσιν ἔχειω 
πρὸς ἀλλήλας. h wat τῆς ἑνώσεώς τι χρεΐττον᾽ ἀλλ᾽ οὐδέν 
eer ταύτης ϑειότερον πλὴν αὐτοῦ τοῦ ἑνὸς" ἀλλ᾽ εἴτε τὸ Ey 
πρὸ αὐτῶν, ἡνῶσϑαι καὶ αὐτὰς (2) ἀναγκαῖον᾽ τὰ γὰρ τοῦ 
ἑνὸς μετέχοντα ἤνωται" εἴτε ἥνωνται, πόϑεν ἡ (3) ἥνωσις; οὐ 
γὰρ ἄλλοθεν ἄ ἐξ ἑνός. Δεῖ τοίνυν ἐκ τοῦ ἑνὸς εἶναι τὰς 
πολλὰς ἑνάδας, ἐκ δὲ (4) τούτων, ta πλήθη" τά τε πρῶτα 
al τὰ ἐφεξῆς καὶ ἀεὶ τὰ ποῤῥώτερα τοῦ ἑνὸς πληθύ- 
νεσθαι (5) μᾶλλον τῶν πρὸ αὐτῶν" πᾶν δὲ ὅμως πλῆϑος 
ἔχειν (6) ἑνάδα διττὴν, τὴν μὲν συντεταγμένην, τὴν δὲ 
ἐξῃρημένην. ἴδε γὰρ αὐτὸ πρῶτον ἐπὶ τῶν εἰδῶν, οἷον 
ὅπως ὁ ἄνθρωπος διττὸς, ὁ μὲν ἐξηρημένος, ὁ δὲ μετ- 
ἐχόμενος" χαὶ ὅπως τὰ καλὸν διττὸν, τὸ μὲν πρὸ τῶν 
πολλῶν, τὸ δὲ ἐν τοῖς πολλοῖς" χαὶ ὅπως τὸ ἶσον, τὸ 
δίκαιον" ἥλιος τοίνυν καὶ σελήνη χαὶ τῶν ἄλλων. ἕχας ον 


φυσικῶν εἰδῶν, τὸ μὲν ἐν ἄλλῳ, τὸ δὲ καθ᾽ αὐτὸ" τά τς 


(1) C. ἀποσπᾶσϑαι. (4) C.D. δή. 
. (4) D. ἡνῶσϑαι ἑαυτὰς (5) Ε. πληϑύεσϑαις 


(3) α. Deest ἃ. (6) Ὦ. ἔχει.. 








( 119 ) 
yap ἐν ἄλλοις ὄντα καὶ τὰ κοινὰ καὶ μετεχόμενα δεῖ πρὸ 
αὐτῶν (1) ἔχειν τὸ ἑαυτοῦ (2) ὃν, καὶ ὅλως τὸ ἀμέϑ-- 
εκτον (9)" καὶ αὖ τὸ ἐξῃρημένον εἶδος καὶ καϑ᾽ αὑτὸ ὃν, 
ἅτε πολλῶν ὃν αἴτιον, ἑνοῦν καὶ συνδεῖν τὸ πλῆθος" ect δὲ 
αὖ τῶν πολλῶν δεσμὸς τὸ ἐν αὐτοῖς κοινὸν, καὶ διὰ τοῦτο 
ἄλλος μὲν ὁ αὑτοἄνϑρωπος, ἄλλος δὲ ὁ ἐν τοῖς καϑέχας αὐ 
καὶ ἐκεῖνος μὲν αἰώνιος, οὗτος δὲ πῆ μὲν θνητός, mid οὔ" καὶ. 
ἐκεῖνος μὲν νοητὸς, οὗτος δὲ αἰσθητός. Οὐκοῦν ὡς ἕκαςον 
τῶν εἰδῶν διττὸν, οὕτω καὶ ἕκας ον τῶν ὅλων διττόν. Τὰ (4) 
γὰρ εἴδη μέρη τινός ἐςιν ὁλότητος, καὶ ἄλλο τὸ ἀμέϑεκτον 
ὅλον, ἄλλο τὸ μεϑεκτὸν, ἄλλη ἡ ἀμέϑεκτος ψυχὴ, ἄλλη ἡ 
μεϑεχτὴ, ἡ μὲν συνδεόυσα τὸ πλῆθος τῶν ψυχῶν, ἡ δὲ 
ἀπογεννῶσα τὸ πλῆϑος" καὶ ἄλλος μὲν ὁ ἀμέϑεκτος νοῦς, 
ἄλλος δὲ ὁ μεϑεκτός, ὁ μὲν παράγων τὸ νοερὸν πλῆ- 
Jog, ὃ δὲ συνέχων" καὶ dv (5) τοίνυν ἄλλο τὸ ἀμέϑεκ- 
tov, ἐφ᾽ (6) οὗ τὰ ὄντα πάντα, καὶ ὁ τῶν ὄντων ἀριθμὸς, 
ἄλλο τὸ μεϑεκτὸν καὶ ἕν, τὸ μὲν ἁρπάσαν ἑαυτὸ πρὸ τῶν 
ὄντων, τὸ δὲ ὑπὸ τῶν ὄντων μετεχόμενον. Δεῖ τοίνυν ἐπὶ 
πάσης τάξεως τῶν πραγμάτων νοεῖν ἑνάδα μὲν ἐξῃρημένην 
ἄλλην, ἐνάδα μετὰ τοῦ πλήϑους ἄλλην. ἔπειτα οὕτω τὸ 
πλῆθος χκαϑ᾿ αὑτὸ μηδὲν (7) μετέχον τῆς οἰκείας ἑνάδος, 
οὐχ ὅτι ἐς: τι (8) τοιοῦτον ἐν τοῖς οὖσιν, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ 


s 


(1) C.D. πρὸ αὐτοῦ. (5) B. καὶ ἄν. 
(2) A. B. ἑαυτῶν. (6) B.C. Ὁ. ap’ οὗ. 
(3) C. D. καὶ ὅλον ἀμέϑεχ- (7) C.D. μηδὲ. 

τον. ὁ (8) B. Deest τι. 


(4) A. B. καὶ γάρ. 


( 120 ) a. 
τοῦτο πρὸς τὸ παρὸν εἰς νοῦν Paddodar διὰ τὴν τοῦ Ζή-: 
νωνος δόξαν ἀναγκαῖον. ὦ μὲν γὰρ Παρμενίδης αὑτὸ τὸ ὃν 
ἑώρα, καϑάπερ καὶ πρότερον εἴρηται, τὸ πάντων ἐξηρη- 
μένον καὶ ta ἀκρότατον τῶν ὄντων, ἐν ᾧ χαὶ (I) πρώτωφ 
ἐξεφάνη τὸ ὃν, οὐχ ὡς ἀγνοῶν τὸ πλῆῶος τῶν νοητῶν, 
αὐτὸς γάρ (2) ἐςιν ὁ φὰς, 


7 « Eov yap ἐόντι πελάξαι (3)" 5 
καὶ παλιν" | 
« ξυνόν dé μοι ἐςὶν ἀπόϑεν 
« ἄρξομαι" » 
τόϑι yao πάλινι 


ἴδομαι αὖϑιρ, 
χαὶ ἐν ἄλλοις 


« Νεσύϑεν ἰσοπαλὲς" 


διὰ γὼρ ταύτων ἁπάντων δείκνυσιν, ὅτι καὶ πολλὰ εἶναι 
τίϑεται νοητὰ, καὶ τάξιν ἐν τούτοις πρώτων καὶ μέσων 
, ἢ | 7 4.Ἡ ὦν » 9 = 3 ε 
“ROL τελευταίων, χαὶ ἕνωσιν ἄφραςον αὐτῶν, οὐχ ὡς 
ἀγνοῶν οὖν τὸ τῶν ὄγτων πλῆθος, ἀλλ᾽ ὡς ϑεώμενος 
ὅτι πᾶν τοῦτο τὸ πλῆθος ἐκ τοῦ ἑνὸς ὄωμτος προῆλθεν" 
ἐχεῖ γὰρ ἦν ἡ πηγὴ TOY ὄντος, χαὶ ἡ ἑςία, καὶ τὰ 
, A 4 9 = . » e ι 4 »Ὦ’ 
χρυφίως ὃν, ἀφ᾿ οὗ τὰ ὄντα καὶ περὶ τὴν ἕνωσιν ἔλαχε" 
χαὶ γὰρ ὥσπερ αὑτὸς ὁ ϑειότατος Πλάτων οἷδε μὲν πολλὰ 
ζῶα νοητὰ, πάντων δὲ ἔνωσιν καὶ περιοχὴν ἄληπτου 


(1) C.D. καὶ ἐν ᾧ πρώτως, (3) C.D. πελάζει. Vid. p. 
(2) C. Deest γάρ, D. γοῦν. 62. 


( 111} 


πᾶσι περὶ τὸ αὐτοξῶν (1) ὁποτίϑεται, καὶ μοναδικὸν ἐκεῖνο ᾿ 
καὶ μονογενὲς ὃν, καὶ οὔτε διότι μονογενὲς ἐκεῖνο (2), τὸ 
πλῆϑος ἀναιρεῖται τῶν νοητῶν ξώων. οὔτε αὖ διότι τὸ 
πλῆϑος Ect, τὸ πρὸ (3) τοῦ πλήϑους οὐχ ὑφέςηκεν, οὕτω δὴ 
χαὶ ὁ Παρμενίδης ἔκ τε τοῦ ἑνὸς ὄντος οἷδε τὸ πλῆϑος τὸ 
γουητὸν προϊὸν, καὶ πρὸ τῶν πολλῶν ὄντων τὸ ὃν ἕν ἱδρυ-- 
μένον, περὶ ὃ τὸ τῶν νοητῶν πλῆϑος τὴν ἕνωσιν ἔχειν. 
Πολλοῦ ἄρα δεῖ τὸ πανταχοῦ (4) πλῆϑος ἀνατρέπειν, διὰ 
τὴν τοῦ ἑνὸς ὄντος ϑέσιν, ὅς γε καὶ ἐν αὐτοῖς ἐχείνοις δῆλος 
ἐςὶ πολλὰ τὰ ὄντα τιϑέμενος᾽ ἀλλὰ καὶ τοῖς πολλοῖς τὸ 
εἶναι ὁπωσοῦν ἐκ τοῦ ἑνὸς ὄντος διδοὺς, εἰκότως ἀρκεῖται 
τῇ αἰτίᾳ ταύτη, καὶ οὕτως ἕν ἀποκαλεῖ τὸ ὄν" ὅτι δὲ εἶναι 
δεῖ τὸ ἕν ὃν (5) πρὸ τοῦ πλήϑους, λάθοις ἂν διὰ μιᾶς μὲν (6) 
ἐφόδου λογικῆς τοιαύτης" ἢ ὁμωνύμως λέγεται τὸ ὃν χατὰ 
τῶν ὄντων πάντων, ἢ συνωνύμως, ἣ ὡς ἀφ᾽ ἑνὸς καὶ πρὸς 
ἕν: ἀλλ᾽ ὁμωνύμως ἀδύνατον, εἴπερ τὸ μὲν μᾶλλον ὃν 
φαμὲν, τὸ δὲ ἧττον" τὸ yap μᾶλλον καὶ ἧσσον οὐκ ecw 
ἐν τοῖς ὁμωνύμοις᾽ εἴτε δὲ συνωνύμως ἔςιν ἕν ὃν κατὰ 
πάντων λεγόμενον, εἴτε ὡς ἀφ᾽ ἑνὸς καὶ πρὸς Ev, ἀνάγκη 
ἄρα εἶναί τι av πρὸ τῶν πολλῶν ὄντων" ἑτέρας δὲ φυσικω-- 
τέρας τοιαύτης ἐφόδου, οἵαν καὶ ὁ ᾿λεάτης ὑφηγήσατο ξένος 
ἐν Σοφιςῇ, πρὸς τοὺς πολλὰ τὰ ὄντα λέγοντας ἀγωνιζξόμε-- 
γος" ἀνάγχη γὰρ εἰ (7) πολλὰ εἴη τὰ ὄντα, καϑὸ μὲν πολλὰ, 


(1) C. τῶν αὑτῶν ζῶν. ες (8) C. Deest ὅν. 
(2) Ὁ. ἐκείνος. ? (6) Β. μεθόδου. 
(3) Ὁ. πρός. (7) Ὁ. Deest εξ. 


(4) B. πᾶν. 


( 122} 

διάφορα αὐτὰ ἀλλήλων εἶναι καϑὸ δὲ ὄντα, ταυτά (1) 
ὅπερ (2) ἀπ᾽ ἄλλου τινὸς ἀναγκαῖον ὑπάρξαι πᾶσιν, “ἢ ἀφ᾽ 
ἑνὸς τινὸς αὐτῶν τοῖς ἄλλοις" ἀλλ᾽ εἴτε ἀφ᾽ ἑνὸς τοῖς ἄλ- 
λοις, ἐκεῖνο ἂν ein πρώτως ὃν, τὰ δὲ ἄλλα δι᾽ ἐκεῖνο (3) τοῦ 
ὄντος μετέσχεν" εἴτε ἀπ᾽ ἄλλου πάλιν, ἐκεῖνο πρὸ πάντων 
ὃν, δέδωκε πᾶσι τὴν τοῦ εἶναι μετουσίαν" τρίτης δὲ ἄλλης 
θεολογικωτέρας ἀρχῆς τοιᾶς Ok’ πᾶν τὸ μετεχόμενον ἐν ἄλλοις 
ὃν τοῖς μετέχουσιν, ἐκ τοῦ ἀμεϑέκτου πάντως ἔχει τὴν εἰς 
τὸ εἶναι metpodov’ τοῦτο μὲν γὰρ συμπληϑύνεται (4) τοῖς ὑπο» 
χειμένοις ἑκάξου γεγονὸς, χαὶ τὴν ἰδίαν οὐσίαν ταῖς τῶν 
μετεχόντων ὑπος. ἄσεσι κοινωνησάμενων, ἱδρύεσϑαε (5) τὰ 
ἄμοιτα, καὶ τὰ ἐφ᾽ ἑαυτῶν ὄντα, καὶ τὰ ἁπλῶς, πρὸ τῶν 
τινῶν καὶ ἐν ἑτέρϑις ὄντων. 

Ei δὲ ταῦτα ἀληϑῆ, πρὸ τῶν πολλῶν ὄντων ἀνάγκη 
τὸ ἕν ὃν προὐπάρχειν, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ ἐν τοῖς πολλοῖς 
ὃν τὴν ὑπόςασιν ἔχει, μὲτεχόμενον ὑπ’ αὐτῶν' ὥσπερ 
δὲ ὄντος τοῦ μετέχοντος καὶ τοῦ. μετεχομένου, πάντως (6) 
ἀμφοῖν προύπάρχει τὸ ἀμέϑεκτον, οὕτως ἀνάγκη τοῦ 
ἀμεϑέκτου καὶ τῶν μετεχόντων μέσον εἶναι τὸ μετεχόμενον. 
H πῶς ἂν εἴη τὰ μετέχοντα τοῦτο ὅπερ λέγεται, μηδενὸς 
ὄντος μετεχημένου καὶ ἐν αὐτοῖς ὄντος; οὔτ᾽ ἄρα μόνον ἐςὶ 
τὸ μετεχόμενον ὑπὸ τῶν πολλῶν ὄντων, ἀλλὰ πρὸ τούτου 


- 


(1) Β. ταῦτα. C. ταὐτόν. (4) Ὦ. συμπληϑύεται. 
(2) B. ὅπερ ἢ ἀπ᾽, . (5) Sic Cod. 
(3) B. de ἐκείνου, C. ἀλλὰ (6) Ὁ. παντά. 


ἐχείνᾳ. 





( 123 ) 
τὸ auéSextov’ οὔτε μόνον τὸ ἀμέϑεχτον, ἀλλὰ μετὰ τοῦτο 
τὸ μετεχόμενον, καὶ ἐν τοῖς πολλοῖς οὖσι κατατεταγμένον. 
O μὲν οὖν Παρμενίδης, ὡς ἔφην (1) πολλάκις (2) ἤδη, τὴν 
μονοίδα ταύτην τοῦ ὄντος ὁρῶν τὴν ἐξῃρημένην τοῦ τῶν 
ὄντων πλήϑους, οὕτως ἕν ἀπεκάλει τὸ ὃν, διαιρῶν an’ αὐτοῦ 
τὸ τῶν προελθόντων πλῆϑος" οἱ δέ γε πολλοὶ τὸν ἐναντίον 
ἐκείνῳ τρόπον εὶς τὰ πολλὰ καὶ διεσπαρμένα μόνον ὁρῶν- 
τες, ἐχωμῴδουν τὸν ἐκείνου λόγον, ξύλα, καὶ λίϑους, καὶ 
ξῶα ἅττα καὶ φυτὰ παραφέροντες, καὶ αὑτὰ τὰ ἐναντιώ- 
Tora ἀλλήλοις, ϑερμὸν, ψυχρὸν, μέλαν, λευκὸν, ξηρὸν, 
ὑγρόν" ταῦτα γὰρ ὅπως ἕν ecw οὐχ ἑώρων, ἀλλ᾽ εἰς τὴν 
διάκρισιν αὐτῶν καὶ τὸ πλῆϑος μόνον ἔρημον τοῦ ἑνὸς 
ὁρῶντες, διέσυρον πρεσδεύοντα τὴν ἕνωσιν αὐτῶν’ πολλοὶ 
γὰρ ἕκαςος ὄντες, τῷ πλήθει χαίρουσιν" ὁ δὲ, εἷς ὧν, πρὸς 
τὴν ἑνάδα τῶν τοιούτων (3) ὠκείωτο. Ζήνων δὲ πρὸς τὴν 
Παρμενίδειον ϑέσιν οὐδὲ ἀντιδλέπειν εἶχε" τὴν δὲ τῶν πολ- 
λῶν δόξαν διήλεγχε τὰ πολλὰ καὶ διεσπαρμένα ϑεωροῦσαν, 
καὶ ταύτην ἐλέγχων, ἀνῆγεν αὐτοὺς ἐπὶ τὸ ἕν, τοῖς πολλοῖς 
ἐνδευινύμενος (4) ὡς εἰ μὲν χωρίξοιεν τὰ πολλὰ τοῦ ἑνὸς, 
πολλὰ καὶ ἄτοπα συμβήσεται τῷ Adyw εἰ δὲ τὰ πολλὰ 
ταῦτα λέγοιεν, ἃ μετέχει (5) τοῦ ἑνὸς ὄντος τοῦ ἐν αὐτοῖς, 
tov Παρμενίδειον ϑαυμάσονται λόγον, ὃς τὸ ἐξῃρημένον ἕν 
ἂν εἰσηγεῖται, διότι τοῦτο τὸ μεϑεκτὸν ἐκ τοῦ ἀμεθέκ-ε 


(1) A.C. ἔφη. (4) B. C.D. ἐνδειανὺς., 
(2) B. πολλὴν. (5) Β. μετέχει τῶν τοῦ évag, 
(3) Β. Ὁ. ὄντων. 
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του, καὶ τὸ συντεταγμένον ἐκ (1) τοῦ ἐξῃρημένου λαγχανεὶ 
τὴν ὑπός σιν τοῦτο γὰρ ἦν αὐτὸ τὸ χαὶ τοὺς πολλοὺς 
ἀφιςάνον τοῦ Παρμενίδου, τὸ τὴν μεσότητα ταύτην μὴ 

“ , ᾿ 1 a + » a ~ ΄ »» 
συνορᾷν, λέγω δὴ τὸ ἕν τὸ ἐν τοῖς πολλοῖς οὖσιν. Αὕτη 
« t ~ ~ Ἷ ΡΒ 9 
γοῦν ἡ μεσότης ἐνοφθεῖσα τοῖς οὐσι, πείθειν ἡμᾶς ecu 
ἱκανὴ ὡς ὁ Παρμενίδειος λόγος ἀληϑύής" τὰ γὰρ pet- 
ἐχόμενα δεύτερα τῶν ἀμεθέκτων, ὡς εἴπομεν, ἐςὶ, καὶ τὰ 
ὄντα ἐν ἄλλοις, ἀπὸ τῶν. ἐν αὐτοῖς ὑφεςηκότων᾽ καὶ οὕτως 
ἡμᾶς καὶ ὁ Σωχράτης ἀνάγειν εἴωθεν ἐπὶ τὴν τῶν εἰδῶν 
ὑπόθεσιν, ἀπὸ τῶν ἐν τοῖς πολλοῖς ὄντων, ἐπὶ τὰς πρὸ τῶν 

“-᾽ ἊΨ 9 “ “~ ~ ‘ 0 > 3 - 9 - 
πολλῶν οὔσας αὐτῶν τῶν πολλῶν χαὶ τῶν ἐν αὐτοῖς οὐσῶν 
χκοινοτήτων πρωτουργοὺς αἰτίας. Οὐκοῦν οἱ μὲν πολλοὶ τὴν 
Παρμενίδειον ἀποδιδράσκοντες δόξαν, ἐπὶ τὴν ἀπειρίαν (2) 
e [ἢ 4 Q J «Ψ ΝΜ ε 3 ὔ 
ὑπάγονται χαὶ τὸν σχεδασμὸν τῶν ὄντων ὁ δὲ Ζήνων 

a 4 % 
ἐλέγχων thy τοιαύτην ἀλόγιςον οὐσαν φορὰν, ἀναπέμπει 
‘ ἢ 4 9.1 . 3 ~ - A x 

μὲν τοὺς πολλοὺς ἐπὶ τὸ ἐν τοῖς πολλοῖς ἕν, OU προσ- 
εχῶς μετέχει τὰ πολλά, ἐκφαίνει δὲ τὸν Παρμενίδειον νοῦν" 
3 Δ] a oo > Coad ~~ e , € av ς - 
ἀπὸ yap τῶν ἐν τοῖς πολλοῖς ἑνάδων ἡ ἄνοδος ἡμῖν 
ἐπὶ τὰς ἐξηρημένας ecw, ὥςε καὶ αὐτὸς ὁ Σωκράτης xa 
ὅσον μὲν οἴεται tov Ζήνωνα. τῷ Παρμενίδῃ tov αὐτὸν ἔχειν 
ἔν τε τῇ ξωῇ καὶ ἐν τοῖς γράμμασι σκοπὸν, ὀρθῶς ὑπείληφε᾽ 
καθόσον δὲ οἴεται (3) τὸν Ζήνωνα, τῷ οὐ πολλὰ τὸ αὐτὸ 
λέγειν (4) ὃ καὶ ὁ Παρμενίδης ἕν, οὐκ ὀρθῶς" τὸ γὰρ οὐ. 
πολλὰ τοῦ Ζήνωνος ἐπὶ τὸ ἕν ἐχεῖνο τὸ ἐν τοῖς πολλοῖ- 


(1) C. ἀπό. (3) C. D. ofero. 
(2) C. D. ἀπορίαν. (4) C. Ὦ. λέχει. 
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ἕν ἡμᾶς ἀνῆγεν, οὐκ ἐπὶ to πρὸ τῶν πολλῶν" dee ὃ. 
μὲν edsixvy τὸ συντεταγμένον ἕν, ὁ δὲ τὸ ἐξῃρημένον' 
οὐχ ἄρα ταυτὸν τῷ αὐτοενὶ τὸ ov πολλὰ, ἀλλὰ τῷ ἐν 
τοῖς πολλοῖς ἑνὶ" τοῦτο γὰρ ἀφελὼν ἔδειξεν ὅτι τὸ (1) πολλά, 
ἄτοπον εἰπὼν οὖν οὐ πολλὰ, τοῦτο προςϑησιν, ὃ καὶ 
ἀφελὼν ἤλεγχε τὴν τῶν πολλῶν ὑπόϑεσιν. Καὶ ὁ μὲν Ζή- 
νῶν οὕτω ϑαυμας ὥς ἔφη (2) τὸν Σωκράτη τὴν ἀλήθειαν τοῦ 
γράμματος μὴ πανταχοῦ ἡσθῆσθαι (3) ὅσοι δὲ τὸν λόγον 
τοῦ Σωκράτους ἀπεσχοράκισαν, τὴν δυάδα παραφέροντες 
ὡς καὶ οὐ πολλὰ καὶ οὐχ ἕν οὖσαν, ὄντως παραφέρον- 
ται" πανταχοῦ (4) γὰρ ἡ δυὰς ἀρχὴ καὶ μήτηρ ἐςὶ τοῦ 
πλήθους, ἐν ϑεοῖς, ἐν νοῖς (5), ἐν ψυχαῖς (6), ἐν φύσεσιν" 
ἡ δὲ αἰτία τοῦ πλήϑους ἐςί πὼς χαὶ αὔτη κατ᾽ αἰτίαν τὸ 
πλῆθος, ὥσπερ καὶ τὸ ev τὸ αἴτιον τῆς ἑνώσεως. κατ᾽ ai= 
τίαν ἐςἷν ἕν" ὅλως δὲ ἡ δυὰς ἔς ι μὲν ὅπερ λέγεται δυάς, 
ἔρημος δὲ τοῦ ἑνὸς οὐκ ἔςι' πᾶν γὰρ τὸ μετὰ τὸ (7) 
ἕν μετέχον ἐςὶ τοῦ ἑνὸς, Wee ἡ δυὰς αὕτη" καὶ ἕν ἐςι 
καὶ ἑνὰς ἄρα ἡ δυάς ect καὶ πλῆθος" ἀλλ᾽ ἑνὰς μὲν, ὡς 
μετέχουσα τοῦ ἑνὸς, πλῆϑος δὲ, ὡς αἰτία τοῦ πλήθους" 
ἐκεῖνοι μὲν οὖν οὔτε πλῆθος αὐτὴν, οὔτε ἕν εἰρήκασιν" ἡμεῖς 
δὲ, καὶ ἕν καὶ πλῆθος, καὶ τό τε πλῆϑος αὐτῆς (8) ἑνοειδὲς, 
καὶ τὸ ἕν δυοποιόν. 


(1) Ὁ. τόν. (6) C. ψυχῇ. 

(2) C.D. ἔφατο. (7) Ὁ. πᾶν γὰρ τὸ ἕν μετ- 
(3) Β. αἰσθήσϑαι. , ἔχον. 

(4) Β. πάντων. (8) Β. avray. 


(5) (Ὁ. ἀνϑρώποις. 
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« Καί τοι ὥσπερ ye (1) al λάκαιναι σκύλα" 
» κες, εὖ (2) μεταϑεῖς τε καὶ (3) ἰχνεύεις τὰ 
» λεχϑέντα. » 

Φιλόσοφον τοῦτο τὸ ΠῚ χαὶ ἐν ἸΠολιτείκ Σωκράτης 
ὀνομάζειν ἠξίωσε, τὸν κύνα λέγω (4). Προσκειται (5) δὲ 
ἐνταῦϑα καὶ τὸ λάκαιναι, τὸ ϑηρατικὸν αὐτῷ παρεχόμενον" 
ὃ δὴ σύμδολον ἐςτ τῆς τοῦ ὄντος ϑύρας" τοιοῦτον ὃὲ καὶ τὸ 
ἰχνεύειν, τὸ ἀπὸ τῶν γραμμάτων ἰχνεύειν, οἷον ἰχνῶν ὄντων 
τῶν γραμμάτων (0) τῆς τοῦ λέγοντος ἐννοίας, αὐτὴν μετα- 
διώκειν καὶ ϑηρᾷν τὴν τοῦ λέγοντος ἀληθες ἄτην νόησιν" 
καὶ τὸ μεταϑεῖν OE, οἰκεῖον ἐςὶ πρὸς τὴν ὀξύτητα τοῦ 
νοοῦντος καὶ πρὸς τὴν τῆς μεθόδου εὕρεσιν" ἐκ δὲ ἁπάντων 
τούτων εὔδηλος ἐςὶν ὁ Ζήνων ἀγάμενος μὲν τὴν ay 
χίνοιαν καὶ τὴν εὐφυΐαν τοῦ Σωκράτους καὶ κινῶν αὐτὴν, 
ὅσον δὲ αὖ (7) παρασφάλλεται τοῦ ἀληϑοῦς , ἀπευϑύνων, 
Καὶ ὁρᾶς καὶ ταῦτα πῶς οἰκείως ἔχει πρὸς τὰ παρα- 
δείγματα αὐτῶν" ὃ μὲν γὰρ Παρμενίδης μένει κατὰ τὸ 
ἕν τὸ ἐξηρημένον, ὁ δὲ Ζήνων πρόεισιν ἐπὶ τὸ ἕν τὰ (8) 
πολλὰ, ὁ δὲ Σωκράτης ἐπις ρέφει καὶ αὐτὰ τὰ πολλὰ ἐπὶ 
τὸ Παρμενίδειον ἕν, διότι μονῇ μὲν (Q) οἰκεῖον τὸ ἐν ἑκάςῃ 
τριάδι πρῶτον, mpocdw δὲ τὸ δεύτερον, ἐπιςροφῇ δὲ τὸ 


(1) Ὁ. καίτοι γε ὥσπερ. Ὦ. (5) Β. πρόκειται. 


Deest γε. (6) C. Ὁ. Deest τῶν γρα;,. 
(2) C.D. Deest εὖ. μάτων. ᾿ 
(3) C. Deest τε χαὶ. Ὦ. (7) Ὁ. αὐτόν. Ὦ. αὐτοῦ. 

Deest τε. (8) Β. C. D. Deest τὰ, 


(4) Be λέγων. ς (9) C. Decst μέν. 
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τρίτον ἡ δὲ ἐπιςροφὴ κύκλον τινὰ συνελίσσει τοῦ τέλους 
πρὸς τὴν ἀρχὴν" διὸ (1) καὶ ὁ Σωχράτης ἅμα τῷ οὐ 
πολλὰ, πρὸς ἕν τὸ (2) Παρμενίδειον ἀναδεδράμηκεν' ὁ δὲ 
Ζήνων τὴν ἑαυτοῦ μεσότητα τηρῶν, σέδει μὲν τὴν Παρμενί- 
δειον ϑέσιν, τελειοῖ δὲ τὴν Σωχράτους δόξαν" δηλοῖ οὖν 
ταῦτα διὰ τῶν ἑπομένων οὑτωσὶ λέγων. 

« ἀλλὰ πρῶτον μέν σε τοῦτο λανθάνει, ὅτι 
οὐ παντάπασιν οὕτω σεμνύνεται τὸ γράμμα, 
ὥςε ἅπερ σὺ λέγεις διανοηϑὲν γραφῆναι" 
τοὺς. ἀνθρώπους δὲ ἐπικρυπτόμενον ὥς τι 
μέγα dtanpattépevow ἀλλὰ σὺ μὲν εἶπές τι 


¥ +s &’ νυν Y 


τῶν συμδεδηχότων (3). » 

To σεμνὸν καὶ τὸ μέγα καὶ τὸ ἀπόκρυφον ὄντως ἀπο- 
νέμει τῷ λόγῳ τοῦ Παρμενίδον, πρὸς αὐτὸ τὸ πρᾶγμα περὶ 
οὗ (4) ὁ λόγος ἀποσκοπούμενος" τὸ γὰρ ἕν ὃν τὸ ἐξῃρη-- 
μένον σεμνόν ecw ὄντως ὡς τῷ ἐνὶ κατεχόμενον μέγα δὲ 
ὡς δύναμιν ἀκατάληπτον ἔχον ἀπόκρυφον δὲ, ὡς avéx- 
φραςν καὶ ἀνέκφαντον (5) ἐν τῷ ἀκροτάτῳ μεμενηκός" ταῦτα 
οὖν ἃ τὸ πρᾶγμα πρώτως ἔλαχε, καὶ ὁ περὶ αὐτοῦ λόγος 
ἔχει δευτέρως, ὑψηλὸς μὲν ὧν καὶ διὰ τοῦτο μέγας, ἐκθεθδη- 
χὼς δὲ τὸ δημῶδες (6) καὶ διὰ τοῦτο σεμνός, αἰνιγματώδης 
δὲ καὶ διὰ τοῦτο χρύφιος. ἀλλ᾽ ὁ μὲν τοῦ Παρμενίδου 


(1) Β. διότι. . (δ) D. ἀνέχφατον. 


(2) C.D. πρὸς τὸ ἕν. (6) C. Lacunula quasi 
(3) Edit. τῶν cup6e6nxd- unius vocis. δὲ 10... ἣν χαὶ 


τῶν τι. ; διά. Ὁ. Deest cnpades. 
(4) (6. 9. περὶ ὧν ὁ. ' 
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λόγος τοιοῦτος" ὁ δὲ Ζήνων, ὡς αὐτός φησιν ὃ τοῦ λόγου 
πατὴρ, οὐχ ὀὕτω σεμνός ect παντάπασιν ὥσπερ ἐκχεῖνὺς' 
δευτέρως γὰρ ἔχει καὶ οὗτος τὸ σεμνὸν, ὥσπερ καὶ ἡ ἕνας, 
περὶ ἧς ποιεῖται τὴν διδασκαλίαν, δευτέρα τῆς ἐξῃρημέ- 
νης ἐςίν. Οὐδὲ αὖ οὕτω τι μέγα (1) καὶ αὐτὸς διαπρατ- 
Teta, φησὶν, ὡς ὁ Παρμενίδης" ἐκεῖνος γὰρ πρὸς αὐτὸ 
τὸ αἰτιώτατον ἀνατείνεται, καὶ, εἰ βούλει λέγειν, τὸ πατρι- 
ιχώτατον αἴτιον" ἀλλ᾽ οὐδ᾽ οὔτω γέγραπται, φησὶν, ὡς 
πάντῃ τοὺς πολλοὺς ἐπικρυπτόμενος" μετάγειν γὰρ αὐτοὺς 
ἐθέλει τοὺς πολλοὺς (2) ἀπὸ τοῦ μεμερισμένον πλήθους ἐπὶ 
τὰς συντεταγμένας (3) τοῖς πλήθεσιν ἑνάδας. Ex δὴ πάντων 
τούτων ἔκδηλον (4), ὡς τὸ γράμμα τοῦ Ζήνωνος ody οὕτω 
Θεῖον écw ὡς τὸ Παρμενίδειον: οὐδ᾽ οὕτως ἀπόῤῥητον 
nal σεμνὸν ὡς ἀπὸ τῶν πολλῶν ἐπὶ τὸ ἕν ὃν τὸ ἐξηρη- 
μένον ἀνάγειν τὸν ἀκροατήν" ἀλλ᾽ ἐκφαίνει μέν πως καὶ 
τοῦτο τὸ ἕν ὃν, προσεχῶς δὲ διαπράττεται τὴν ἐπὶ τὸ σὺν- 
τεταγμένον τοῖς πολλοῖς ἕν ὃν ἀπὸ τοῦ πλήθους μετάστασιν' 
ἐπεὶ δὲ ἐκφαίνει που (5) κἀκεῖνο τὸ Παρμενίδειον ἕν ὃν, 
εἰκότως προσέθηκεν. ἀλλὰ σὺ μὲν εἶπές (6) τι τῶν συμ’ 
δεδηκότων᾽ οὐ γὰρ καϑ᾿ αὑτὸ περὶ ἐκείνου ποιοῦμαι 
τὸν λόγον, φησὶ, συμδαίνει δὲ τοῖς περὶ τὴν ἐμὴν ὑπόϑεσιν 
διατρίδουσιν, ἀναφαίνεσθαι κἀκείνην τὴν ἄδατον τοῖς πολ" 


(1) Β. μένει. (4) D. εὔδηλον. 

(2) C. Ὁ. Deest ἐπιχρυπ- (5) C.D. πᾶς. 
τόμενος usque ad ἀπὸ τοῦ με- (6) Β. εἶπας. 
μερισμένον. 


(3) C. Ὁ. ἐπὶ πολὺ τεταγ»- 


μένοις τοῖς. 
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λοῖς ὕπαρξιν. Διὰ ταῦτα ἄρα καὶ Σωκράτης εἰώθει, καϑά- 
περ καὶ μιιρῷ πρότερον (1) εἴπομεν, περὶ τοὺς ὁρισμοὺς δια- 
τρίδειν τῶν γραμμάτων (2), ἐπιζητῶν τί δύῥιαιον, τί καλὸν, 
τί ὅσιον" οἱ γὰρ ὁρισμοὶ τῶν ἐν τοῖς καϑέκαςα (3), κοινω- 
voi εἰσι καὶ τῶν ἑνάδων τῶν μετεχομένων᾽ περὶ ταύτας οὖν 
διατρίψαντες, μέτιμεν ῥαδίως καὶ ἐπ᾿ αὐτὰς τὰς ἐξηρημένας 
τῶν κοινῶν αἰτίας, ὥς ε συμδαίνει τὴν μετάδασιν ἀπὸ τούτων 
ῥαδίαν γίνεσϑαι τοῖς ταῦτα πραγματενομένοις. Παντὶ γὰρ ἂν 
ὑποπέσοι (4) ζητεῖν πόϑεν αἱ κοινέτητες αὗται, πόϑεν at 
τῶν χαϑόλου φύσεις" τὸ γὰρ ἐν τῷ δὲ Ov, οὐχὶ καὶ ἐν ἄλλῳ - 
ἐς ἰ τὶ οὖν ἐποίησεν ἐν ἑχάς ταυτὸν, καὶ tives ἑνὸς ἡ 
μέϑεξις, Gre ἀναφαίνεσϑαι προϊοῦσιν ἐφ᾽ ἑαυτῶν ovens 
μονάδας : καὶ ταῦτα μὲν περὶ τούτων. Εἰ δὲ δῆλος gow 
ἐγ τοῖς ἐχκειμένοις διακρίνων ὁ Ζήνων τὸ καϑ' αὑτὸ καὶ 
τὸ κατὰ συμβδεδηχὸς, ποῦ χώραν ἔχει λοιπὸν τὸ, ἀλλὰ 
τοῦτο Παρμενίδης οὕπω ἑώρα, ὃ δή τις (8) φορτικῶς “εἰς 
αὑτὸν ἀπέῤῥιψεν; 

« ἔςι δὲ τό γε ἀληϑὲς βοήϑειά τις ταῦτα (6) 
τῷ Παρμενίδου λόγῳ, πρὸς τοὺς ἐπιχειροῦν- 
τας αὐτὸν κωμῳδεῖν ὡς εἰ ἕν ἐς τι (7), πολλὰ 
καὶ γελοῖα συμβαίνει πάσχειν ἐν τῷ λόγῳ 
xai ἐναντία (8) ἑαντῷ (0). » 


wv vs & S&S 


(1) C. πρώτως. | (7) Vid. Heindorf. 

(2) Ὁ. mpaypdrar | (8) C.D. ἐναντίον. 

(3) ἃ καϑ᾽ ἐκαςην. (9) Edit. Bas. Heindorf. 
(4) C. Ὁ. ὑποπέση. Thomson. αὐτῷ. Bekk. αὑτῷ. 


(5) Aristoteles. 
(6) Edit. ταῦτα τὰ γράμ- 


μᾶτα. 
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Ταῦτά ἐςι ῥήματα φιλοσόφου ψυχῆς, ταῦτα διανοίας 
ἀπαφϑέγματα, σέδειν τὰ πρὸ αὑτῆς (1) εἰθισμένα (2). 
Ποίαν γὰρ ἐν τούτϑις παρῆκεν εὐγνωμοσύνην (3), ἢ ποῖον 
ὀφειλόμενον τῷ Παρμενίδη μέτρον εὐφημίας οὐκ ἀπ- 
ἐπλήρωσε; Πρῶτον μὲν γὰρ τὴν ἐκείμου ποίησιν λόγον 
ἐχάλεσε. thy δὲ ἑαυτοῦ διδασκαλίαν, γράμματα" ἔστι 
δὲ ὁ μὲν λόγος, ἑνικόν᾽ τὰ δὲ γράμματα ἐν πλήϑει" καὶ 
ὁ μὲν παράδειγματα, τὰ δὲ εἰκόνες" ἧ οὖν τὸ ἕν τοῦ 
πλήθους καὶ τὰ παράδειγμα τῆς εἰκόνος κρεῖττον 9 “ταύτη 
δείκνυται κρείττων (4) διὰ τούτων καὶ ἡ Παρμενύδειος. 
᾿ ποίησις -τῆς τοῦ. Ζήνωνος διδασχαλίας. ἔπειτα τοὺς ἐπι- 
τιεμένους τῷ διδασκάλῳ, οὐκ ἐλέχχειν, ἀλλὰ κωμῳδεῖν 
- ἔφη τὸν λόγον, ὃ δὰ κακῶν egw ἔσχατον" καὶ τελευτῶντα 
κωμῳδοποιὸν γενέσθαι φησὶν ὁ Σωχράτης ἐν Πολιτείᾳ" καὶ 
yap ὅλως οὗ κωμῳδοποιοὶ. τοῖς σεμνοτέροις. καὶ κλεινοτέροις 
ἐπετίϑεντο τῶν. HAS’ αὑτοὺς, ς,ρατηγοῖς, φιλοσόφοις, ῥή- 
τορσι. Δεύννυται οὖν πάλιν ἐκ τούτον τὸ σεμνὸν καὶ ὑπερ- 
ἐχον. τῶν Ἡαρμενίδου λόγων᾽ ἀλλὰ καὶ ἐν Φιλήδω πᾶν τὸ 
γελοῖον, αἰσχρὰν εἶναί φησι καὶ ἀσθενές (5): καὶ ἡ αἰσχρό- 
τῆς οὖν ἡ χωμικὴ καὶ ἡ ἀσθένεια προσήκει τοῖς εἰς τὰ πλῆ- 
70g ὁρῶσι, καὶ πάντῃ τοῦ ἑνὸς ἀφιςαμένοις, καὶ ἁπλῶς 
ὑπὸ τοῦ μερισμοῦ καὶ τῆς διας σεως (6) τῶν ὄντων κατα- 


(1) B. αὐτῶν. (5) A. C. Ὁ. gnaw ἀσθε- 
(2) A. C.D. εἰθεσμένης. γοῦν. ᾿ 

(3) C. σνγγνωμοσύνην. (6) Β. τῶν διαςάσεων. 

(4) Β. χρεῖττον. 
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συρομένοις᾽ καὶ οὐδὲ τοῦτο ἀπέχρησεν αὐτῷ τὸ κωμ- 
ῳδεῖν, ἀλλὰ προσέϑηκε καὶ τὸ ἐπιχειροῦντας, πολλαπλα- 
σιάζων αὐτῶν τὴν ἀσϑένειαν, οἰκείως. χαὶ τοῦτο τοῖς ὑπὸ 
τοῦ πλήθους κατειλημμένοις (1) τὰς διανοίας" ὥστε εἶ 
τὸ χωμῳδεῖν αὐτὸ ψυχῆς Esty ἀσϑενούσης, τὸ ἐπιχειρεῖν 
κωμῳδεῖν καὶ ἀποπίπτειν καὶ τούτου (2) πολλαπλασίασίς 
Egw ἀδυναμίας, καὶ κατὰ τὴν προαίρεσιν ὁμοῦ καὶ κατὰ 
τὴν γνῶσω τῆς ἁμαρτίας γινομένης ἀλλ᾽ οὗτος (3) 
μὲν ἀπεσέμνυνε τὸν ἑαυτοῦ καθηγεμόνα, τὸν δὲ ἑαυτοῦ 
᾿ λόγον βοήϑειαν μετὰ προσθήκης τινὰ προσείρηχε, καὶ 
τῷ Παρμενίδου λόγῳ βοήϑειαν, (4) οὐκ αὐτῷ Παρμενίδῃ" 
(τί γὰρ ἐκεῖνος ἐδεῖτο τῆς δευτέρας ὑποθέσεως ; ἀλλ᾽ εἷς 
τὴν τοῦ χόγου σαφήνειαν ὁδός ἐξι τὰ τοῦ Ζήνωνος γράμ- 
ματα)" παραπλήσιον εἰπὼν (5) τῷ λέγοντι βοηθεῖν τοῖς 
βωμοῖς τῶν Θεῶν, ἀλλ᾽ οὐκ αὐτοῖς τοῖς ϑεοῖς. Exevtec 
οὐδὲ τοῦτο ἀδιορίς ως προσήνεγκεν, ὡς εἴπομεν, ἀλλὰ τὸ 
τοὰ πρόσϑεις, ἐδήλωσεν ὅτι τελείαν μὲν ἔχει παρ᾽ ἑαυ- 
τοῦ τὴν βοήϑειαν ὁ λόγος (6), ἐκ τῆς ἐπις ἡἤμης τὸ ἀνέλεγνο- 
tov ἔχων, “γίγνεται δέ τις αὐτῷ καὶ ἀπὸ τῶν τοῦ Ζήνω" 
νος (7) γραμμάτων βοήϑεια, καθόσον ἐκ tovtav node 
ηγούμεϑα πρὸς τὴν ἐκείνου διάγνωσιν" ὡς ἂν ef λέγοις (8) 
τὰ μικρὰ μυςήρια βοήϑειαν εἶναι τινὰ τῶν μειξόνων, οὐχ 
ὡς τῶν μειζόνων ἀτελῶν ὄντων͵. ἀλλ᾽ ὡς διὰ τῶν μοιρῶν 


(1) Β. χαταλελημμένοις. (5) A. C.D. εἰπεῖν. 


(2) ἃ τοῦτο. (6) Β. ὅλως. 
(3) Β. σύτως. — (7) A. C. D. Deest τοῦ. 
(4) C.D. ἀλλ᾽ οὐκ... (8) By λέγεις. G. D, λέγοι. 


9. 
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κἀκείνων τελειότερον ἐχφαινομένων. Kat ἔοικεν οὐ τοῦ 
, Παρμενιδείου λόγου τὸ Ζήνωνος σύγγραμμα βοήϑειά τις 
οὖσα τυγχάνειν, ἄλλ᾽ ἡ μὲν τῶν προσιόντων τῷ λόγω, καὶ 
αὐτῶν (1) τῶν πολλῶν οὖς ἐλέγχειν ἐπιχειρεῖ’ τρόπος γάρ 
ἐς ιν ἰάσεως ὁ ἔλεγχος καὶ ὁδὸς εἰς τὸ ἀληϑὲς εἰσφέρουσα: 
τούτων οὖν βοήϑεια τὰ γράμματα Ζήνωνος ἀποκαϑαίροντα 
τὴν ἀλόγιςον αὐτῶν ἐπὶ τὸ διεσκεδασμένον πλῆϑϑος φοράν. 
Ταῦτα pév περὶ ἀμφοτέρων εἴρηται τῶν λόγων" ἃ δὲ ἐπ- 
αποροῦσιν οἱ κωμῳδοῦντες τὸν Παρμενίδου λόγον ἄτοπα, 
πρόδηλα (2) τοῖς ἀκηκοόσι τῶν ἐκ τοῦ Περιπάτου, κύων χαὶ 
ἄνθρωπος ταυτὸν, καὶ οὐρανὸς, καὶ γῆ, καὶ πάντα ἁπλῶς 
ἕν, λευχὸν (3), μέλαν, ϑερμὸν, ψυχρὸν, βαρὺ, κοῦφον, 
θνητὸν, ἀϑάνατον, ἄλογον, λογικὸν, ἅμα δὲ καὶ ἕν, καὶ 
οὐχ ἕν, καὶ ἀποφαίνουσι ταυτὸν᾽ εἴ τε γὰρ οὕτως ἕν ὡς 
συνεχὲς, τὸ αὐτὸ καὶ πολλά ese” διαιρετὸν γὰρ" εἴ τε ὡς 
τὰ πολυώνυμα,, παλιν πολλὰ" τὰ γὰρ ὀνόματα “ὄντα τινά 
Ect, καὶ ὅλως ὅσα ἐκείνοις ἠρώτηται φορτοιῶς, ἀποφαίνονται 
τὰ ἐναντία αὐτῷ πάσχοντα τὸν λόγον" καὶ ἀνέθεντο ταῦτα 
ἀνατρέποντα καὶ εἰς ἀντιφάσεις φαινομένας περιάγοντα τὸν 
ἐρωτώμενον' ἃ δὴ κωμοιὰ μέν ecw ὡς καὶ αὐτὸς εἴρηκεν, 

οὐ μέν τοι τῆς οὐδὸν νυ τοῦ Παρμενέδον νοήσεως 
ἐπάξια. 


« ἀντιλέγει δὴ οὖν τοῦτο τὸ γράμμα πρὸς 
» τοὺς τὰ πολλὰ λέγοντας, καὶ ἀνταποδίδωσι 


(1) Ὁ. D. ἑαυτῶν. (3) Β. Deest λευχὸν, μέλαν, 
(2) CG. D. πρόϑηλον. usque ad ἅμα dé καὶ ἕν. 
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» ταῦτα xat πλεΐω (1), τοῦτο βουλόμενον dy- 
» λοῦν' ὥςε (a) γελοιότερα πάσχοι ἂν αὐτῶν ἡ 
» ὑπόϑεσις εἰ πολλά ἐςιν, ἢ ἡ τοῦ ἕν εἶναι, εἴ 
» tig ἱκανῶς ἐπὲξίοι. 

Τοιοῦτόν dew ἐν μὲν τοῖς Θεοῖς τὸ φρουρητοιὸν γένος" 
ἐν δὲ νοῖς (3) ἄχραντον εἶδος, ἐν δὲ ψυχαῖς τὸ ἀμυν- 
τικὸν, προδεδλημένον (4) τί τοῦ λόγου μόριον, οἷον καὶ 
νῦν ὁ Ζήνων ἐπιδείκνυται τῆς διαλεκτικῆς δυνάμεως" κοι- 
νὸν yap κατὰ πάντων τῶν εἰρημένων ἡ δύναμις, ἀπὸ Θεῶν 
ἀρχομένη, προϊοῦσα δὲ ἄχρι τῶν ἐσχάτων' ὥσπερ οὖν at 
τῶν Θεῶν δυνάμεις προδεδλημέναι τῶν πρώτων ἐχφαίνουσι 
τοῖς μετὰ ταύτας τὴν ἐκεζων μοναδικὴν καὶ ἑνοειδῆ καὲ 
ἄῤῥητον ὕπαρξιν, οὕτω δὴ καὶ ὁ Ζήνων, ἀνάγει μὲν τὸ 
πλῆθος διὰ τῶν ἐλέγχων εἰς τὸ ἐν τοῖς πολλοῖς ἕν, ὁδὸν. 
δὲ ἀπὸ τούτου παρέχεται πρὸς τὴν ἐπ᾽ αὐτὸ τὸ ἐξηρημένον 
μετάςασιν. Kat ὁ μὲν τούτου σκοπὸς τοιοῦτος" ὅτι δὲ γε-- 
λοιότερα (5) πάσχουσιν εἰκότως of τὸ πλῆθος καϑ' ἑαυτὸ 
λαμβάνοντες » δῆλον" ὑποφέρονται γὰρ εἰς τὸ ἀόρις'ον καὶ 
ἄτακτον, καὶ ἀναγκάξονται προδομολογεῖν ταυτὸν ᾿ ὅμοιον 
καὶ ἀνόμοιον, καὶ αὔτε ὅμοιον οὔτο ἀνόμοιον, 8 δὴ πάντων 
Ect γελοιότατον, καὶ τἀναντία. συντρέχειν ἀλλήλοις καὶ τὰς 
ἀντιγραφὰς᾽ εἰ ταῦτ᾽ "οὖν (6) ἐζητεῖτο οἷον ἐποιουρία τῷ Παρ- 


psvidoy λόγω, καὶ οἷον δύναμις ἐκείνου nat μεσότης αὐτοῦ 


(1) C. D. ἀνταποδίδωσι καὶ (4) Β. προθεθλημένου. 
πλείω τοῦτο. (5) Εὐ τελειότερα. D. yedor 
(2) Edit. ὡς ere. ὀτεραι.. i ἢ 

(3) D. τὸ ἄχραντον. (6) Sic Cod. 


= 





ἣν 
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τε καὶ τοῦ πλήϑους ἀναλογοῦσα ταῖς ἐν τοῖς Θεοῖς τοιαύ- 
ταις τάξεσι. πο 

« Διὰ τοιαύτην δὴ φιλονεικίαν ὑπὸ νέον ὃν- 
B® TOS (1) ἐμοῦ ἐγράφη" καί τις αὐτὸ ἔκλεψε 
» γραφὲν, ὥςε οὐδὲ βουλεύσασθαι (2) ἐξεγέ- 
wo veto, εἴτε ἐξοις ον αὐτὸ εἰς τὸ φῶς, εἴ τε 
» μήν». 

Τὸ μὲν ὅσον (3) θοὸν ἐν τούτοις κατανοῆσαι poldtov’ 
τῶν yap ὄντως ἐπιςημονικῶν καὶ βαϑέων γραμμάτων μετὰ 
πολλῆς (4) τῆς ἀσφαλείας καὶ λογισμοῦ καὶ χρίσεως 
ποιητέον τὴν μετάδοσιν, ἵνα μὴ δημώδεσιψ ἀκοαῖς χαὶ 
ἐπισεσυρμένοις ἤϑεσι λάθωμεν παραδόντες τῶν ϑεοπρεπῶν 
ψυχῶν τὰ ἀπόῤῥητα διανοήματα" καὶ γὰρ οὔτε πάντα ὅσα 
νοῦς ἔχει δυνατὸν ὑποδέξασϑαι τὴν ἀνθρωπίνην διάνοιαν, 
ἀλλ᾽ ἔςι μὲν, ἃ νῷ (8) μέν doe γνώριμα, ἡμῖν δὲ ἄληπτα' 
οὔτε ὅσα κατὰ διάνοιαν ἔχομεν, διὰ λόγου προδάλλειν 
δοχιμάξομεν᾽ πολλὰ γὰρ ἐν ἀποῤῥήτοις κρύπτομεν, ἐν τοῖς 
τὰς ψυχῆς ἕρκεσιν αὐτὰ φρουρεῖν ἐθέλοντες" οὔτε ὅσα 
διὰ λόγου προφερόμεϑα, γράμμασι παραδίδομεν, ἀλλὰ 
γὰρ κατὰ μνήμην. ἀχράφως σώξεφϑαι βουλόμεϑα, καὶ ἐν 
ταῖς τῶν φίλων ἀποχεῖσϑαι φαντασίαις ἢ δόξαις, ἀλλ᾽ 
οὐκ ἐν τοῖς ἀψύχοις" οὔτε ὅσα γράφομεν, ταῦτα εἰς πάντας 
ἀκρίτως ἐκφέρομεν, ἀλλ᾽ εἰς τοὺς ἀξίους τῆς τούτων μετου- 


(1) C, ὑπονέμοντος. Ὦ.ὕπο- (4) Ο πολλοῦ. 

μένοντος. ͵ (5) B. ἀλλ΄ fee μὲν ἔς: γνώ- 
(a) Ὁ. Ὁ. βουλεύεσϑαι. ριμον, ἡμῖν. 
(3) C. D. ὡς ἡϑικόν, | 
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σίας, οἷον τῶν οἰκείων ϑησαυρῶν μετὰ κρίσεως τὴν (1) ᾿ 
πρὸς τοὺς ἄλλους ποιεῖσθαι κοινωνίαν σπουδάζοντες: εἰ δὲ 
καὶ ταῦτα ἐθέλοις ἀνάγειν ἐπὶ τὰ Dein, καὶ Θεωρεῖν τὰ 
ἀνείλογον (3) ἐν ἐκείνοις, οἷον τὴν κλοπὴν τοῦ Ζήνωνος 
γράμματος, καὶ τὴν διὰ κλοπῆς ἣν ὁ Πλάτων ἐν τῷ Tow 
ταγόρᾳ παραδέδωκε, καὶ ὅπως ἐν Θεοῖς γίγνεται μετάδοσιᾳ 
πρὸ λαγισμοῦ καὶ βουλῆς ἐπὶ τὰς χατωτέρῳ (3) τάξεις τῶν 
ἄνωθεν, ἀθανασίας μὲν εἰς τὸ ἢνῃτὸν, λόγον dé εἰς τὴν 
ἀλογίαν" κλοπὴ γάρ ἐς τιν ἡ λανθάνουσᾳ τοῦ ἀλλοτρίου eral 
Antic. Τὴν οὖν ἀφανῆ χαὶ λεληϑυῖαν τῶν ὑποδεες ρων jastaln 
ληψιν τῶν θειατάτων, θείαν (4) ἐκεῖναι προσειρήκασι κλοπὴν, 
εἰς φῶς ἄγουσαν τὰ κεκρυμμένα παρὰ τοῖς ϑείοις. Ταύτῃ 
μὲν οὖν χαὶ ταῦτα ἀφερμηνευτέξαν' τὴν δὲ γεότητοι καὶ τὴν 
φιλονεριίαν, τίνα ποτὲ ῥητέον, εἴ τις (5) ἀναπέμπει καὶ 
ταῦτα ἐπὶ τὰ παραδείγματα τῶν ἀγδρῶν, ἢ νεότητα μὲν, 
τὴν δευτέραν ἕξιν, καὶ τὴν ἀπὸ τοῦ ὁλιχοῦ νοῦ καὶ ἐξηρη-« 
μένου χαὶ πρώτως ὄντος ἐπὶ τὸν δεύτερον ὄντα νοῦν καὶ 
μεϑεχτὸν καταβᾶσιν (6)" ταύτης γοῦν ἡ νεότης σύμδολον" 
χαὶ γὰρ ὅλως ἀεὶ τὰ θυ τέρα: νεωτέρων ἀξίαν ἔ ἔχει πρὸς τὰ 
πρὸ αὐτῶν" ἐπεὶ γὰρ χρόνας ὁ βασιλεὺς τῶν βασιλέων, ἐκεῖ 
τὸ xan’ αἰτίαν πρεσθύτερον τῷ κατὰ χρόνον πρεσθδντέρῳ 
γίγνεται ταυτόν, καὶ τὸ χατὰ τὴν τάξιν δεύτερον τῷ 
χατὰ χρόνον δευτέρῳ (7)" φιλονεικίαν δὲ, of τὴν ἐριςικὴν, 


(1) D. τῆς. ᾿ ᾿ς (4) 6. Dy ϑείαν καὶ ἐκεῖνοι. 


(2) A. C.D. ϑεωρεῖν τέ ἀνά- (5) B. ὃ τις. 
γον. (6) C. D. χαταάάφᾳνι 


(3) Ὁ. χαϑωτέρας. (7) D, νεωτέρῳ, 
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οὐδὲ τὴν ἐπισεσυρμένην καὶ μοχϑηρᾶν, ἀλλὰ τὴν δυνά- 
μει χρωμένην ἀκαταμαχήτῳ καὶ dt” ἀκμῆς καὶ εὐτονίας 
τῶν ϑείων νοημάτων προϊς αμένην, καὶ τὴν πᾶντα χα- 
ταςέλλουσαν τὰ κάτωθεν ἀναφυόμενα, καὶ γηγενῆ δὸ-- 
ξάσματα, καὶ τῶν ὀλυμπίων καὶ ϑείων ἀγαπῶν ἀντεχο- 
μένην. Καὶ μὴν ‘xed ἡ κατὰ καιρὸν μετάδοσις μίμημα 
φέρει τῆς ἐν τῷ κόσμω κατά τινος τῶν ϑείων εὐκαιρίας 
ἐχφάνσεως, οἷον εὐγονίας, ἰατροιῆς, Selas μαντείας, 
τελεςικῆς, h,. εἰ βούλει πρὸ τούτων, τῆς ἐν αὐτοῖς τοῖς 
ϑεοῖς ἀπὸ τῶν κρυφίων εἰς τὰ φαινότατα μεταδόσεως τῶν 
ἀγαϑῶν κατὰ τὴν ἀπὸ τοῦ χρόνου πᾶσιν ἐφήχουσαν ἀγαϑο- 
ποιὸν αἰτίαν. 

« Ταύτη οὖν σε λανθάνει, ὦ Σώχρατες, ὅτι 
» οὐχ ὑπὸ νέου φιλονεικίας οἴει αὐτὸ γεγράφ- 
» Sat, ἀλλ᾽ ὑπὸ πρεσθυτέρον φιλοτιμίας" ἐπεὶ, 
» ὅπερ γε εἶπον, οὗ κακῶς ἀπείκασας. » 


ἀντέϑηκε τῷ μὲν πρεσθυτικῷ τὸ νέον" τῷ δὲ φιλονείκῳ 
τὸ φιλότιμον. Πῶς δὴ καὶ κατὰ τίνα τρόπον, εἰ μὲν τὸν 
αὐτὸν ἐτιϑέμην τῷ Παρμενίδη σκοπὸν, ὡς σὺ φὴς, εἰπεῖν 
περὶ τοῦ ἑνὸς ὄντος, ἀφ᾽ οὗ τὰ ὄντα πάντα, προήκων ἤδη 
καϑ' ἡλικίαν ἐγὼ ὁ Ζήγων, ἐγέγραπτο ἄν μοι τὸ βιθλίον 
ὑπὸ πρεσθυτέρου φιλοτιμίας ; τί γὰρ ἔδει, τοῦ χαϑηγεμό-- 
νος οὕτω θεωρητικωτάτον περὶ αὐτοῦ διελθόντος λόγον» 
ἐμὲ πρὸς αὐτὸ ποιεῖσθαι τὴν γραφήν; φιλότιμον γὰρ 
ἀτεχνῶς τὸ τοιοῦτο" τοῦτο δὲ τὸ (1) πάϑος πανταχοῦ (2) 


(1) C. Ὁ. Deest τό, (2) B. πάντω 
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μὲν αἰσχρὸν, ἐν δὲ πρεσδύτη φαινόμενον, αἴσχις ον" ἐπειδὴ 
δὲ περὶ ἄλλου οὐδὲ (1) ἐγὼ γέγραφα, νέος ὧν και ἀμυν" 
μενος τοὺς κωμῳδεῖν ἐπεχειροῦντας τὸν τοῦ πατρὸς λό-" 
γον, ὑπὸ νέου φιλονεικιας φαίης (2) ἂν γεγράφϑαι μοι τὸ 
βιδλίον" καὶ γὰρ νέος ὧν οὕτὼ γέγραφα (3) ἀμυντιχῶς - 
τοῦ πλήϑοὺς, ἀλλ᾽ οὐ πρεσδύτης ὧν, ὡς σὺ οἴει, ὦ Σώ- 
χρατες, gain ἂν ὃ Ζήνων, xat οὐδὲ πρὸς τὸν διδάσκα- 
λον ἀντιφιλοτιμούμενος" φιλοτιμίας γὰρ τὸ μηδὲν προσ- 
ϑήσοντας ὅμως περὶ τῶν αὑτῶν τοῖς πρεσθυτέροις λέγειν 
τε xai γράφειν" δῆλος γὰρ ὁ τοῦτο ποιῶν ἀλλοτρίῳ 
χόσμῳ κοσμεῖσθαι βουλόμενος, καὶ τὸν (4) παρὰ τῶν 
ἐπιςημόνων ἕπαινον cape nes: O piv ὅλος νοῦς τῶν 
ἐχκειμένων γραμμάτων (5) οὗτος (6)° ἐνδεύκνυται δὲ καὶ 
διὰ τούτων ὁ Πλάτων, ὅτι αἱ τῶν πρώτων ἐξημμέναι δὺυν- 
ἄμεις πολλὰ μὲν γινώσκουσιν ἃ τοῖς μετὰ ϑεοὺς ἄληπτά 
εἰσι (7) πολλὰ δὲ καὶ διὰ μέσων ἄλλων ὁρῶσιν, ὥσπερ 
ὑπὸ παραπετάσμασι τισὶν ἄλλοις ἐν αὐτοῖς κρυπτομένων 
τῶν ἑνικωτάτων αἰτίων. Καὶ μὴν καὶ τὸ τῆς ἀπεικασίας 
πρὸς μὲν τὸ προχείμενον ὀρθῶς ἔχει, καϑόσον ὁ τοῦ Ζή- 
νῶνος λόγος ἀφομοιοῦσϑαι πρὸς τὸν Παρμενίδειον ἐθέλει 
λόγον, αὐτὸ, μὲν ἐχεῖνος εἶναι μὴ δυνάμενος, ἀπεικασμένος 


(1) C. ὃ δέ. (5) Β. Deest γραμμάτων. 
(2) B.D. φαίη. (6) Β. οὕτως. Ο. Ὁ. τοιοῦ- 
(3) C.D. γέγραφα xak ἀμυν. τος. 

τιχῶς, () D. éores 


(4) D. τῶν. ᾿ 


bat 
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δὲ ἐχείνῳ, καϑάπερ οἶμαι καὶ τὸ ἐν τοῖς πολλοῖς Ev εἰκών 
ἐςι τοῦ πρὸ τῶν πολλῶν. Οὐ κακῶς μὲν οὖν ἀπείιασεν ὁ 
Σωκράτης τὸν Ζήνωνος λόγον τῷ Παρμενιδείω" ἔστι γάρ τις 
ἐν αὐτοῖς ὁμοιότης" καὶ οὐκ εἶπεν ὀρθῶς, ἀλλ᾽ οὐ κακῶς, 
ὅτι μὴ καὶ τὴν ἀνομοιότητα αὑτῶν καὶ τὴν ὑπεροχὴν καὶ 
τὴν ἔλλειψιν ἐθεώρησε᾽ πρὸς δὲ τὰ παραδείγματα αὐτῶν 
3 , , .. 3 9 , ς “ 8 

οἰκείως εἴληπται" διότι καὶ ἐν ἐκείνοις ὁμοιοῦται μὲν τὰ 
μέσα τοῖς πρώτοις, ἔςι δέ πως καὶ τὰ ἀνόμοια αὐτοῖς, χκα- 
θόσαν an’ αὐτῶν προελήλυϑε" τὰ δὲ τρίτα, ϑεωρεῖ μὲν αὖ--- 
τῶν τὴν ὁμοιότητα καὶ τὴν ἕνωσιν" γίγνεται γὰρ αὑτοῖς 
ὥσπερ ἕν νοητὸν τὰ πρὸ αὑτῶν" αὑτῷ δὲ τῷ νοεῖν αὐτὰ καὶ 
ϑεωρεῖν, ὡς ἕν ἐχφαίνεται αὐτοῖς nate τὴν ἐκείνων ἀγα- 
θοειδῇ βούλησιν, καὶ ἡ διάκρισις τῶν ϑείων αἰτίων, καὶ ἡ 
τῶν τάξεων (1) ἑτερότης. 


« ἀλλ᾽ ἀποδέχομαι, φάναι τὸν Σωκράτην" καὶ 
» ἡγοῦμαι ὡς λέγεις ἔχειν. 

Anodéyerat μὲν ὁ Σωκράτης ὅσα περὶ τῆς ὁμοιότητος 
χαὶ ἀνομοιότητος τῶν λόγων εἴρηκεν ὁ Ζήνων" συν- 
ἤσθετο γὰρ ὅπως τὰ οὐ πολλὰ τοῦ Ζήνωνος οὐ πάντως 
ἐπὶ τὸ Παρμενίδειον ἕν ἄγει τὸν λόγον τὸ ἐξηρημένον, ἀλλ᾽ 
ἐπὶ τὸ (2) δεύτερον ἕν καὶ ὑπὸ τῶν πολλῶν μετεχόμενον, 
ὃ καὶ εἰκών ἐςιν ἐχείνου τοῦ ἑνός. “Πανταχοῦ γὰρ ἀπὸ 
τοῦ ἀμεθέχτου τὸ μεϑεκτὸν ὑφέςηχε, καὶ τὸ μεμιγμένον 
ἀπὸ τοῦ ἀμιγοῦς, xat τὸ ἐν τοῖς πολλοῖς Θϑεωρούμενον 


(1) Ὁ. ἡ κατὰ τάξεων ἐτε- (2) Β. Ὁ. ἐπί τι δεύτερον. 
ρότης. ’ , 
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ἀπὸ τοῦ πρὸ τῶν πολλῶν ἱδρυμένου, καὶ ἁπλῶς τὸ ἐν 
ἄλλῳ ὃν ἀπὸ τοῦ ἐν ἑαντῷ διαιωνίως ὄντος. Hyeitat δὲ 
ταῦϑϑ᾽ οὕτως ἔχειν ἃ φησιν ὁ Ζήνων, ὅσα περί τε τοῦ 
χρόνου προείρηται τῆς τοῦ βιδλίου συγγραφῆς, περί τε 
τοῦ τρόπου χαὶ περὶ (1) τῆς ἐκδόσεως, ὅτι τε νέος ὧν 
ἔγραψεν αὐτὸ καὶ οὐ πρεσδύτης,, καὶ ὅτι φιλονείκως, ἀλλ᾽ 
ov φιλοτίμως (2), καὶ ὅτι διά τινος κλοπῆς προῆλθεν εἰς 
φῶς καὶ ἐχδέδοται τοῖς ἐν ἰταλίᾳ, δηλαδὴ νῦν πρῶτον εἰς 
τὴν Ελλάδα κεκόμισται. Ταῦτα δὲ ὅπως ἀνενεκτέον ἐπὶ τὰ 
παραδείγματα ἐν θεοῖς, εἴρηται πρῶτον ἱκανῶς" μέλλει δὲ (3) 
ἄρα ὁ Σωχράτης λοιπὸν ἐπὶ τὰς πρὸς αὑτὸν ἀπορίας μετα- 
δαίνειν" δεῖ δὴ οὖν ἐν τοῖς ῥηθησομένοις ἑξῆς λόγοις ὑπὸ τοῦ 
Σωκράτους ἡμᾶς μετ᾽ ἐπιστάσεως χωρεῖν διὰ τῶν ἀποριῶν" 
τοῦ γὰρ Σωκράτους ἐλέγχειν τὸν Ζήνωνα (4) δοκοῦντος, μά- 
Agra μὲν ϑεατέον ὅπη (5) καὶ ὁ Σωχράτης ὀρθῶς ἐπαπορεῖ᾽ 
ὑπόκειται γὰρ εὐφνὴς καὶ ὀξὺς ταῖς ϑηρατικαῖς κυσὶν ἀπει- 
χασμένος" καὶ ὁ Ζήνων ἔςιν ἀνέλεγκτο:" ἦ δὲ ἀναγκαῖον 
εἴη σφάλλεσθαι τὸν ἕτερον' παρὰ τὸν Σωκράτην μὲν γὰρ ὑπό- 
χεῖται νέος ἔτι, καὶ ὑπὸ τῶν ἀνδρῶν τούτων τελειούμενος" 
Ζήνων δὲ τετταρακοντούτης ἤδη, καὶ τελειῶν τὸν Σωχράζτην, 
χαὶ ἀνατείνων ἐπὶ τὸν Παρμενίδειον νοῦν, ὥστε, et χρὴ τὸν 
ἕτερον παρορᾷν ἐκ τῆς νεότητος καὶ ἐκ (6) τῆς ἀτελοῦς 
ἕξεως, ἄμεινον τὰ παροράματα ποιεῖν, ἀλλ’ οὐκ ἐκ τῆς 


(1) B. Deest περὶ. (4) D. Deest διὰ τῶν ἀπο- 
(2) C. Deest καὶ ore φιλο ριῶν usque ad δοχοῦντος. 
νείχως, ἀλλ᾽ οὐ φιλοτίμως. — (5) Α. Ὁ. ὅποι. 


(3) C. Deest δέ. (6) B. Deest ἐκ. 


( 140 ) 

πρεσθδυτικωτέρας καὶ τελειοτέρας (1). ἄρχεται δ᾽ οὖν ὁ Su 
κράτης τῶν ἀποριῶν ἐντεῦθεν (3). 

a Τόδε δέ μοὶ εἰπὲ, ob νομίξεις εἶναι αὐτὸ 
» χαθ᾽ αὐτὸ εἶδός τι ὁμοιότητος, καὶ TH τοι- 
» οὕτῳ αὖ ἄλλο(3) ἐναντίον, ὅ ἐς ιν ἀνόμοιον; » 

Πρῶτον εἰπεῖν πάλιν ἡμᾶς χρὴ τὶς ὁ τοῦ Ζήνωνος 
ἦν λόγος, kai ὅπως πρόεισι, καὶ τίνα ἔχει τὴν ἀλήθειαν" 
εἶτα πῶς (4) ὁ Σωκράτης καὶ πόθεν ὁρμώμενος τὰς πρὸς 
αὐτὸν ἀπορίας κεχίνηκε. Παλιν δὴ οὖν ἀναληπτέον ὅτι 
τοῦ Παρμενίδου πρὸς αὐτὸ τὸ ἕν ὃν τὸ ἐξηρημένον ἀνέλ- 
κοντος τὰ ὄντα πάντα. καὶ ἀνασπῶντος τὴν ἑαυτοῦ διάνοιαν 
ἀπὸ τοῦ πεπληθυσμένου καὶ μεμερισμένου πρὸς τὴν μονάδα 
τοῦ παντὸς τῶν ὄντων πλήθους, οἱ πλεῖςοι τὴν ἐναν- 
τίαν ἐχείνῳ τρεπόμενοι, καὶ τὸ ἑαυτῶν πλῆθος προστησάμε- 
yor τοῦ νοῦ καὶ τῆς ἑνώσεως, καὶ ἐπισπώμενοι τῷ τῆς κά- 
uns ἵππῳ, τὸ μὲν ἕν ὃν οὐδ᾽ εἶναι τὴν ἀρχὴν. ἐνόμιζον, 
ἁπλῶς δὲ ὑφεστᾶναι τὰ πολλὰ καὶ διεσπαρμένα, χωρὶς 
ἐχείνου τὴν εἰς τὸ εἶναι λαχόντα πάροδον’ καὶ ὅτι τοῦ)᾽ οὕτω 
νομίζοντες ονδιέσυρ τὸν Π αρμενίδου λόγον, πρόδηλον" 
οἰόμενοι γὰρ ἐκεῖνον ἕν μόνον ὑποτίθεσθαι τὸ ὄν, πλήθους 
ἀνηρημένου, τοὐναντίον αὐτοὶ τὸ πλῆθος ὑπετίθεντο τοῦ ἑνὸς 
ἐστερημένον" καί τοι τὸ μὲν πλῆθος μὴ μετέχειν τοῦ ἑνὸς 


(1) C. Deest xat τελειοτ (3) Edit. ἄλλο τι ἐναντίον. 
pas. (4) C. Ὁ. Deest πῶς. 

(2) Ὁ. In ora: μέχρι τῇ δὲ 
νομίζω τὸ πρῶτον βιδλίον λα- 
θεῖν τέλος. Vid. p. 54. 











Cir) 

adivatoy’ πᾶν γὰρ πλῆθος ἐξ ἑνός got’ ἄλλο δὲ ἄλλου 
πλήθους ἔστιν ἕν πάντα δ᾽ οὖν πλήθη καὶ πάντες οἱ τῶν 
σωμάτων ὄγκοι τῇ μετουσίᾳ τοῦ ἑνὸς κεκράτηνται. Εἰ τοίνυν 
τὸ μὲν πλῆθος δεῖται τοῦ ἑνὸς, τὸ δὲ EY ἀπροσδεὲς τοῦ 
᾿ πλήθους, ἄμεινον ἕν λέγειν τὸ ὃν, ἣ πολλὰ μόνον αὐτὰ καθ᾽ 
αὑτὰ χωρὶς τῆς τοῦ ἑνὸς μετουσίας. Kai ὁ μὲν (1) Παρμενίδης 
ἕν ἀποφαινόμενος τὸ ὃν, καὶ τὸ πλῆθος αὑτῶν ὑφίστατο" καὶ 
οὗ τῶν αἰσθητῶν μόνον" ταῦτα μὲν γὰρ ἐν τοῖς κατὰ δόξαν 
παραδέδωκε τὰ αἰσθητὰ(3) προσαγορεύων, ὡς ἄλλος τις Πυ- 
θαγόρειος ὁ Τίμαιος" ἀλλὰ καὶ τὸ τῶν νοητῶν" Exel γὰρ ὁ 
θεῖος ἀριθμὸς πάντων ἡνωμένων ἀλλήλοις" ὃ καὶ (3) ἔμπεδο- 
χλῆς ὕστερον ἑωρακὼς, ἅτε ΠΠνθαγόρειος χαὶ αὐτὸς ὧν, 
σφαῖρον ἀπεκάλει πᾶν τὸ νοητὸν ὡς ἡνωμένον (4) ἑαυτῷ, 
χαὶ εἰς ἑαυτὸν συννεύειν τὸν καλλοποιὸν καὶ ἑνοποιὸν διὰ 
τοῦ κάλλους ϑεόν' πάντα γὰρ ἐρῶντα ἀλλήλων καὶ ἐφιέμενα 
ἀλλήλων ἥνωται πρὸς ἄλληλα αἰωνίως" καὶ ἔστιν αὐτῶν ὁ 
ἔρως νοητὸς, καὶ ἡ συνουσία καὶ ἡ σύγκρασις (5) ἄφρας ος" 
οἱ δέ γε πολλοὶ, φυγάδες ἀπὸ τῆς ἑνώσεως ὄντες καὶ τῆς ᾿ 
τῶν ὄντων μονάδος, ἐπὶ δὲ τὸ πλῆθος κατασυρόμενοι διά 
τὴν ἐν αὐτοῖς Cun μεριςὴν οὖσαν καὶ διηρημένην, εἰς δόξας 
πολυειδεῖς, εἰς φαντασίας ἀορίστους,, εἰς αἰσθήσεις ἐμπα-- 
θεῖς, εἰς ὀρέξεις ἐνύλους αὐτὰ τὰ πολλὰ κεχωρισμένα τῆς 
ἑαντῶν ἑνότητος ἔλάμβανον" καὶ οὐχ ἑώρων ὅπη (6) τὰ πολλά 


(1) C. Ὁ. καὶ ὃ μὲν οὖν (3) D. ὃ δέ. 
Tlapp. (4) B. Deest ὡς ἡνωμένον. 
(2) Β.αἰσϑητὰ, οὕτως προ- (5) Ὦ. σύγκρισις. 
σαγορεύων. (6) D. ὅπη. 





( τά.) 
ταῦτα κρατεῖται διὰ τῶν ἐν αὐτοῖς κατατεταγμένων μοναζ-- 
δων, καὶ ὅπως τὰ ἀόριστα δουλεύει τοῖς ὡρισμένοις 
μέτροις, καὶ ὅπη (1) τὰ διεσπαρμένα (2) συμπαθῆ καὶ 
συνημμένα διὰ τὴν τῶν κοινῶν μετουσίαν ὑφέστηχε" ταῦτα 
δὲ οὐχ ὁρῶντες ἅμα τῆς τε ἀληθείας ἡμάρτανον (3), καὶ 
τὸν Παρμενίδειον λόγον ἐχωμῴδουν xat διέσυρον pope 
τικῶς. Ταῦτ᾽ οὖν πάσχουσιν αὑτοῖς 6 Ζήνων ἐπιστάς, 
σωφρονιστὴς μὲν γίγνεται τοῦ πλήθους, ἡγεμὼν δὲ ἐπὶ 
τὸν νοῦν ἀπὸ τῆς ἀνοίας, ἐπίκουρος δὲ τῆς τοῦ διδα-- 
σκαλου παραδόσεως, καὶ πείθει τὴν πρώτην ἀπὸ τῶν 
πολλῶν τούτων ἐπὶ τὰς ἐν τοῖς πολλοῖς ἑνάδας ἀναδρα- 
peiv, καὶ θεωρῆσαι πῶς καὶ τοῦτο τὸ πλῆθος καί tac γε 
εἷς τὴν ἀπειρίαν (4) ἀπενεχθὲν, ὅμως ὑπὸ τῆς μονάδος κρα- 
τεῖται τῶν ὄντων, καὶ συνέχεται ὑπό τινος ἑνάδος ἐν αὐτῷ 
γενομένης" πείθει δὲ ὑπόθεσιν λαξὼν ἐχείνοις ἀρέσκοι" 
σαν, τὴν τὰ πολλὰ τοῦ ἑνὸς ἄμοιρα τιθεμένην᾽ οὕτω γὰρ 
ὁ ἐκείνων λόγος εὐεξέλεγκτος" ἐπεὶ εἴγε τὰ πολλὰ τίϑοιντο (5) 
μετὰ τοῦ ἑνὸς, οὔπω διὰ ταῦτα ἔλέγχοιντο ἄν. Ταῦτ᾽ οὖν 
πολλὰ παραλαδὼν τὰ ἐστερημένα τοῦ ἑνὸς, ποιεῖται τοὺς 
ἐλέγχους κατὰ δόξαν τὴν ἐκείνων ἀπαντῶν' δηλοῖ δὲ χαὶ 
αὐτὸς ὁ Παρμενίδης ἐν ταῖς ὑποϑέσεσι, un ἄλλως τὸ αὐτὸ 
δεῖξαι δυνηθεὶς ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον, ἣ τὰ πολλὰ κεχωοισ- 
μένα τοῦ ἑνὸς λαδὼν᾽ ἀλλὰ τοῦτο μὲν ἐν (6) ἐκείνοις ἔσται 


(1) D. ὅταν. (4) Ὁ. ἀπορίαν. 
(2) 8. διεσπαρμένα καὶ σνμ- (5) .-Β. τίϑεντο. 
TAH (6) B. Deest ἐν. 


(3) Β. ἡμάρτηνται. 
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φανερόν. Κείσθω δ᾽ οὖν, ὅπερ εἴρηται, ταῦτα πολλὰ, τοῦ ἑνὸς 
τοῦ ἐπ᾽ αὐτοῖς καὶ ἐν αὐτοῖς ἀπηρημωμένα" καὶ πάλιν μὴ τὰ 
αἰσθητὰ μόνον, μηδὲ τὰ νοητὰ μόνον, ἀλλὰ πάντα (1) ἁπλῶς 
ὅσα πολλὰ λέγεται > τὰ ἐν πᾶσιν ὄντα τοιαῦτα νοητοῖς χαὶ 
αἰαθητοῖς διακόσμοις. Οὐ γὰρ δεῖ μερικῶς ἀκούειν, ὃ πεπόν- 
θασι τινὲς, οἱ μὲν ἐπὶ τών νοητῶν, οἱ δὲ ἐπὶ τῶν αἰσθητῶν 
ἠρωτῆσθαι τοὺς λόγους τῷ Ζήνωνι λέγοντες" οὐδ᾽ ἐπ᾿ ὀλί- 
γον συστέλλειν τὰ κοινῇ πᾶσι τοῖς ὁπωσοῦν πεπληθυσμένοις 
ἐφαρμόξειν δυνάμενα. Τελειοτέρας γοῦν ἐς καὶ χυριωτέρας 
ἐπιστήμης τὸ τοιοῦτον, τὸ εἰς πάντα τὰ ὁμοειδῇ τὴν αὑτὴν 
ἐχτείνειν μέθοδον, καὶ πανταχοῦ (2) ϑεωρεῖν τὸ ἀνάλογον. 
Εἴτε οὖν νοητόν ἐστι πλῆθος εἴτε αἰσθητὸν, εἴτε νοερὸν, εἴτε 
διανοητὸν, τοῦτο πᾶν εἰλήφθω πρὸς τὸ παρόν.. Δεῖ δὴ οὖν 
εὑρεῖν ὅπως (3) πανταχοῦ τὰ πολλὰ xai ἕν ἐστι, καὶ ἔρημα 
τοῦ ἐπ᾽ αὐτοῖς ἑνὸς οὐκ ἔστιν" εἰ γὰρ εἴη, ταὐτὸν ἔσται 
ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον" πῶς δὴ καὶ τίνα. τρόπον τὰ πολλὰ 
ταῦτα. εἰ ἔρημα εἰσὶ (4) τοῦ ἑνὸς, καθὸ οὐ μετέχει τοῦ ἑνὸς, 
ἀνόμοια ἐστί' τὰ γὰρ ἑνὸς καὶ ταυτοῦ μὴ μετέχοντα, ἀνό-- 
μοια ἐστὶν ἀλλήλοις" καὶ (5) πάλιν κατ᾽ αὐτὸ (6) τοῦτο κοι- 
νωνεῖ ἀλλήλοις, καθὸ οὐ μετέχει τοῦ ἑνὸς" τὰ δὲ κοινόν τι 
ἔχοντα καὶ ταυτὸν, ὅμοια ἐστὶν, ὥστε τὰ αὑτὰ καὶ ὅμοια καὶ 
ἀνόμοια ἐς ίν. Ki ἄρα πολλά ἐστιν ἑνὸς ἀμέτοχα, xa’ ἕν δὴ 
τοῦτο, τὴν ἀμεθεξίαν λέγω τοῦ ἑνὸς, καὶ ὅμοια Era καὶ ἀν- 
ὁμοια ὡς μὲν κοινὸν αὑτὸ ἔχοντα, ὅμοια" ὡς δὲ μὴ ἔχοντα, 


(1) C. πάντες. (4) C. Deest eis. 
(2) B. πάντων. (5) B. ἢ. 
(3) Β. ὅτι. (6) B. αὐτά. 
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ἀνόμοια" διότι (1) μὲν yap αὐτὸ τοῦτο πέπονθε (a) τὸ 
ἑνὸς μὴ μετέχειν, ἀνόμοια ἐστι διότι δὲ κοινὸν αὖ- 
τοῖς τὸ μηδὲν ἔχειν κοινὸν, ὅμοια ἐστὶν, ὥστε τὰ αὐτὰ καὶ 
ὅμοια καὶ ἀνόμοια ἐστὶν (3), ὅλως γὰρ ἂν τὸ (4) μηδὲν 
ἔχειν κοινὸν, αὐτὸ γοινόν ἐστιν αὐτοῖς, ὥστε αὐτὸς ἑαυτὸν 
ὁ λόγος ἀνήρηκε' καὶ τὶ δεῖ λέγειν ; ἃ γὰρ δέδεοιται ὅμοια καὶ 
ἀνόμοια, δείκνυται κατὰ τὸ αὐτὸ πάλιν, οὔτε ὅμοια οὔτε 
ἀνόμοια (5): εἰ γάρ μὴ μετέχει τοῦ ἑνὸς (6), κοινὸν αὐτοῖς 
τοῦτο ἐστὶν, ὧν δὲ ἐστί τι κοινὸν, ταῦτα κατ᾽ αὑτὸ τοῦτο 
ἀνόμοια οὐκ ἔστιν, ὥστε οὔτε ὅμοια ἐστὶν, οὔτε ἀνόμοια τὰ 
πολλά (7) πλῆθος ἄρα τοῦ ἑνὸς ἔρημον ἀδύνατον εἶναι" 
διότι δὴ τοσαῦτα συμδέδηκεν ἄτοπον (8) τοῖς οὕτω τιθεμέ- 
γοις" δεινὸν μὲν γὰρ τὸ τὴν ἀντίφασιν συντρέχειν᾽ δεινότερον 
δὲ χαὶ τὸ τὰ ἐναντία, πάντων δὲ δεινότατον τὸ καὶ τὰ 
ἐναντία καὶ τὰς ἀντιφάσεις ἕπεσθαι τῷ λόγῳ. 


(1) A. C. Ὁ. Deest τὸ ἑνός τινος μετέχοντα, Spout 
ἑνὸς μὴ μετέχειν, ἀνόμοια ἐστί’ soe’ καὶ γὰρ ἡ ὁμοιότης ἑνός 
ϑιότι δὲ. B. Deest ὅμοια ἐστιν ' τις. (Sic C. Leg. ἑνότης. Vid. 
usque ad αὐτὸ χοινόν ἐστιν pag. 161, 1. 16.) ἐςε (Ὁ. 
αὑτοῖς, ὥς τε αὐτὸς ἑαυτὸν ὃ Deest χαὶ γὰρ usque ad καὶ 
λόγος. . πάλιν)" καὶ πάλιν, εἰ μὴ μετ- 

(2) C.D. Deest πέπονθε. . ἐχοι.... 


(3) D. Deest ὥστε τὰ αὐτὰ 
usque ad ὅλως γάρ. 

(4) C.D. αὐτό. 

(5) C. Deest οὔτε ἀνόμοια. 

(6) C.D. εἰ γὰρ ph μετέχει 
τοῦ ἑνὸς, ὅλως opocov(D. Deest 
Ὅμοιον) οὐχ ἐστίν" τὰ γὰρ ὅμοια 


(7) C. D. πολλά’ τὸ αὐτὸ 
ἄρα κατὰ τὸ μὴ μέτεχειν τοῦ 
ἑνός, καὶ ὅμοια χαὶ ἀνόμοια, καὶ 

»» Cd » ν᾿» » € ὦ 
οὔτε Ὅμοια, οὔτε ἀνόμοια ἡμὲν 
παρέξεται τὰ πολλά" πλῆϑος 
ἄρα..... 


(8) Β. ἄτοκα. 


/ 


ν 445. 

Ute μὲν οὖν τὸ αὐτὸ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον ἐδείκνυμεν, τὰ 
ἐναντία συνήγομεν᾽ ὅτε δὲ τὸ αὐτὸ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον, καὶ 
οὐδέτερον, τὰς ἀντιφάσεις" ἀντίφασις γὰρ τὸ ὅμοιον πρὸς 
τὸ οὐχ ὅμοιον, καὶ τὸ ἀνόμοιον πρὸς τὸ οὐκ ἀνόμοιον᾽ καὶ 
εἰ βούλει καὶ κατὰ τὴν ὕστερον παραδοθησομένην μέθοδον 
διαλεκτικὴν, τῷ εἶναι πολλὰ τοῦ ἑνὸς ἀμέτοχα ἕπεται τὸ 
ὅμοιον, καὶ πάλιν οὐχ ἕπεται, ὅταν αὐτὸ οὐχ ὅμοιον λέγω- 
peev® ἕπεται δ᾽ αὖ πάλιν καὶ οὐχ ἕπεται, ὅταν αὐτὸ καὶ ὅμοιον 
ἅμα καὶ οὐχ ὅμοιον δεικνύωμεν, καὶ πάλιν ἀνόμοιόν (1) 
τε καὶ οὐχ ἀνόμοιον. ἀλλὰ τὴν μὲν τοιαύτην μέθοδον ἐν 
τοῖς ὕστερον γυμνάσομεν᾽ νῦν δὲ τὴν ἀγωγὴν τοῦ Ζήνωνος 
λόγου καταμαθόντες, τοσοῦτον ἀναμνήσομεν ἡμᾶς αὐτοὺς, 
ὃ καὶ πρότερον' ὅτι διὰ ταύτης τῆς ἐπιδολῆς δυνησόμεθα 
δεικνῦναι, καὶ ὅτι πολλὰς “εἶναι τὰς ἀρχὰς ἀμήχανον" ave 
ται γὰρ at πολλαὶ ἀρχαὶ, πότερον (2) μετέχουσιν ἑνὸς τινὸς, ᾿ 
h οὐδενός" εἰ μὲν yao μετέχουσιν, ἔσται τὸ μετεχόμενον 
πρὸ (3) αὐτῶν, καὶ οὐκέτι αἱ ἀρχαὶ πολλαὶ, ἀλλὰ μία" εἰ 
δὲ μὴ μετέχουσι, κατ᾽ αὐτὸ (4) δὴ τοῦτο, καθὸ τοῦ ἑνὸς 
οὐ (5) μετέχουσω, ἔσονται καὶ ὅμοιαι ἀλλήλαις, ὡς κοινόν τι 
πεπονθυῖαι(θ) πάθος, καὶ ἀνόμοιαι, καθόσον ἑνός τινος κοινοῦ 
οὗ μετειλήχασι' τοῦτο δὲ ἀδύνατον, τὸ τὰ αὐτὰ (7) κατὰ τὸ 
αὐτὸ, καὶ ὅμοια καὶ ἀνόμοια ὑπάρχειν" ὡσαύτως δὲ ἐπάξο-- 


(1) C.D. καὶ πάλιν ὅμοιν (4) Β. (. x00 αὑτό. 


é χκαὶ.... ᾿ ᾿ (5) Ge Deest GU. 
(2) B. πρότερον. (6) C. πεπονϑήναε. 
(3) B. πρὸς. (7) Β. καὶ αὐτά. 
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(146) 
μεν (1) καὶ ὡς (2) οὔτε ὅμοια οὔτε ἀνόμοια τὰ αὐτά; 
eid ἦσαν ἑνὸς μετέχουσαι τινὸς, οὐκ οὖν συνάγειν ὅτι 
καὶ (3) ἀνόμοιοι εἰσὶ κατὰ τὸ τοῦ ἑνὸς μετέχειν, ἀλλ᾽ ὅτι 
ὅμοιαι μόνον" καὶ οὕτως ἀναιρήσομεν τὸ πλείους μιᾶς εἶναι 
τὰς πρώτας ἀρχάς. Τοῦτο μὲν οὖν κατὰ τοὺς γεωμέτρας 
οἷον πόρισμα ἐκ τοῦ λόγον λάδωμεν, ὡς καὶ πρότερόν πον 
εἴπομεν" οὕτω δὲ, ὡς εἴρηται, τοῦ Ζήνωνος καὶ διὰ τοιαύ- 
τῆς (4) ἀγωγῆς ἀποφαίνοντος, ὅτι τὰ πολλὰ χωρίζειν τοῦ ἑνὸς 
ἀδύνατον, καὶ, τὸ πλῆθος ἀπὸ τοῦ πλήθους ἐπὶ τὰς μονάδας 
τῶν πολλῶν avatetvovtos, δι᾽ ὧν τὰς ἐξηρημένας ἔμελλεν 
ἑνάδας τῶν ὅλων, ὡς καὶ τοῦτο διὰ τῶν ἔμπροσθεν ἀπεδεί- 
ξαμεν, οἷαι εἰσὶ χατόψεσθαι" ai γὰρ κατατεταγμέναι μονά- 
δες εἰκόνες εἰσὶ τῶν ἀκατατάκτων" ὁ Σωχράτης τὸν περὶ τῶν 
ἰδεῶν ἀνακινήσας λόγον, καὶ αὐτὰς καθ᾽ αὑτὰς ὑποθέμενος 
τὰς χοινότητας, καὶ πλῆθος ἐν αὐταῖς ἄλλο ϑεωρήσας, 
ἀξιοῖ τὸν Ζήνωνα ταύτην τὴν ἀγωγὴν καὶ ἐπὶ τὰ εἴδη μετ- 
ενεγχεῖν, καὶ ποιῆσαι καταφανὲς ὅπως ἐπὶ τῶν εἰδῶν τὸ 
ὅμοιον χαὶ ἀνόμοιον ἐς ὶ, καὶ τὸ ἀνόμοιον ὅμοιον" ταῦτα δὲ 
αὐτοῦ ξητοῦντος, τινὲς ὑπέλαδον ὡς ἄρα ὁ μὲν Ζήνων 
᾿παραλογιςικῶς συνέθηκε τὸν λόγον, ὁ δέ γε Σωχράτης di 
ἐλέγχει τὸν παραλογισμόν" τὸν γὰρ Ζήνωνα συλλογίξεσθαι 
φησὶν (5), ὅτι εἰ (6) πολλὰ τὰ ὄντα, καθὸ μὲν πολλὰ λέγεται, 
διαφέρει δήπουθεν ἀλλήλων" καὶ κατὰ τοσοῦτον ἀνόμοια ἐσ-- 


(1) Β. ὑπάξομεν. ϑὲς ἀναντιῤῥήτως an’ αὐτῶν τῶν 
(2) Β. Deest ὡς. τοῦ Σωχράτους παρίσταται τοῖς 
(3) Β. deest χαὶ. μὴ ϑέλουσιν ὀνειρώττειν. 

(4) D. ταύτης τῆς. (6) Β. Deest εἰ.. 


(5) G. In οτὰ : τοῦτο ἀλη- 
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ti, καθὸ δὲ ὄντα, ὅμοια" τὸ γὰρ ὃν κοινόν ἐστιν αὐτοῖς" 
οἷς δὲ ἐστί τι κοινὸν, ταῦτα ὅμοια προσήχει λέγειν" κατ᾽ 
ἄλλο γοῦν (1) καὶ ἄλλο συνάγει (2), τὸ ὅμοιον καὶ τὸ ἀνό- 
μοιον" διὸ καὶ τὸν Σωχράτην καλῶς ἐνίστασθαι φάμενον, 
ὡς οὐδὲν ἄν εἴη ϑαυμαστὸν κατ᾽ ἄλλο καὶ ἄλλο δεικνῦναί 
τι καὶ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον, ἀλλ᾽ αὐτὰ τὰ εἴδη λαθὼν, ἐπι- 
δείξων αὐτὸ τὸ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον, h τὸ ἀνόμοιον ὅμοιον. 
Οἱ δὲ τοῦτο μὲν- ἐφύλαξαν ὡς ἀπαραλόγιστός ἐστιν ὁ τοῦ 
Ζήνωνος λόγος καὶ ἐπιστημονικὸς, τὸν δὲ Σωχράτην μερι- 
κώτερον ἀντιλαμδάνεσθαι τοῦ λόγον φασίν" ἐκείνου γὰρ 
ἁπλῶς καὶ ἐπὶ τῶν νοητῶν καὶ ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν ποιουμένου 
τὸν ἔλεγχον, ὡς ἄρα ἐν ἀμφοτέροις (3) πλῆθος ἔρημον ἑνὸς 
οὐχ ἕξιν, οὔτε νοητὸν οὔτε αἰσϑητὸν, αὐτὸν ἀσπάζεσϑαι 
μὲν τὸν λόγον ἐπὶ τῶν αἰσθητῶν, ἀξιοῦν δὲ καὶ ἐπὶ τῶν von= 
τῶν αὐτῶν (4) δειχθῆναι τὸ αὐτὸ καὶ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον" 
εἴρηται γὰρ ὅτι πᾶν πλῆθος μὴ μετέχον τοῦ ἑνὸς ἀνάγκη 
| πεπονϑέναι. τὸ εἰρημένον (5) πάθος" ἤδη δέ τις καὶ ἄμφο- 
τέρους ἔφατο κατορθοῦν" τόν te γὰρ Ζήνωνα συλλελογίσθαι 
χαλῶς, καὶ τὸν Σωχράτην συναισθόμενον τῆς προαιρέσεως" 
καὶ ὅπως ὁ Ζήνων ἀπὸ τῶν πολλῶν καὶ ἀορίστων ἐπὶ τὰς 
μονάδας τὰς κατατεταγμένας περιῆγεν αὐτοὺς τοὺς πολ- 
λούς (6) ἐκεῖνον μὲν ἀποδέξασθαι καὶ εἰπεῖν, ἀποδέχομαί τε 


-(1) Β. Ὁ. οὖν. (6) C. In ord: πῶς ἄν εἴη 


(2) C.D. συνάγειν. , ἐπιστημονιχῶς ὃ τοῦ Ζήνωνος 
(3) Β. D. ἀμφοῖν. λόγος ἐκ συμδεδηχότων σνυλλο- 
(4) C.D. αὐτῷ. γιζόμενος. 


(5) B.C.D.rovro ra πάϑος. 
Io. 
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καὶ ἡγοῦμαι οὕτως ἔχειν ὡς λέγεις" αὐτὸν δὲ εὐφυῶς καὶ 
ὀξέως λοιπὸν ἄλλο τι ζητεῖν" ἀπὸ γὰρ τῶν πολλῶν καὶ κατα- 
τεταγμένων εἰδῶν ἐπ᾽ ἄλλας μονάδας ἀναδραμόντα (1) τὰς 
καθ᾽ αὑτὰς οὔσας (Δ) ἐξηρημένας, ἀπορεῖν πῶς καὶ ἐν ταύταις 
ἡ ἕνωσις τῶν εἰδῶν ὀφθήσεται, καὶ πόϑεν καὶ Ex ποίας αἰτίας" 
ἐφ᾽ ᾧ λοιπὸν κινηϑῆναι τὸν Παρμενίδην αὐτὸ τὸ ἕν ἀνα- 
φαίνειν (3) τὸ καὶ ἐν τοῖς εἴδεσι τῆς ἑνώσεως αἴτιον, καὶ πᾶ- 
σιν ἁπλῶς τοῖς ὁπωσοῦν τὴν εἰς τὸ εἶναι πάροδον λαχοῦσι" καὶ 
τίνος γὰρ ἐπίλαμδάνεσϑαι τὸν Σωχράτη τῶν τοῦ Ζήνωνος" 
οὔτε γὰρ τοῦ συνημμένον" οὐ γὰρ λέγει ὡς οὐκ ἀνάγκη εἰ (4) 
πολλαὶ τὰ νοητὰ, ταυτὸν ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον" οὔτε ὅτι ψεῦδος 
τὸ μὴ εἶναι ταυτὸν ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον" ἔδει γὰρ (5) Sa- 
τέρω τούτων μάχεσϑαι τὸν Ζήνωνι μαχόμενον, ἢ τῷ συν- 
ἡμμένῳ μαχόμενον ἢ τῇ προσλήψει' τὸν δὲ Σωκράτη 
λέγειν ὅτι τὰ μὲν τῇδε πάντα τῶν ἐναντίων εἰδῶν, αὐτὰ 
δὲ τὰ εἴδη ζητεῖ πῶς ἀλλήλοις συγκρίνεται.) πῆ καὶ 
διαχρίνεται" ταῦτα δὲ ov Ζήνωνι μάχεται καὶ τοῖς Ζήνω- 
γος ἐλέγχοις τοῦ μὴ εἶναι πολλὰ καϑ᾽ αὑτὰ χωρὶς ἑνὸς, 
ἀλλὰ τοῦ Ζήνωνος μὲν ἀποδεχομένου τοὺς λόγους, ἐπ᾽ 
ἄλλην δὲ ξήτησιν ὁρμῶντος τῶν Ζήνωνι δεδειγμένων. Eo- 
τωσαν γὰρ ἄνθρωποι πάντες ἑνός τίνος εἴδους μετέχοντες 
τοῦ ἐν αὐτοῖς ἀνθρώπον, καὶ ἵπποι τοῦ ἐν αὐτοῖς, nal τὰ 
ὅμοια πάντα κοινὸν ἐχέτω τὸ τῆς ὁμοιότητος εἶδος, καὶ 
τὰ ἀνόμοια τὸ τῆς ἀνομοιότητος" καὶ τοῦτο ἔςτ (6) καλῶς 


(1) Β. ἑπαναδραμόντα. . (5) C.D. ἔδει δὲ ϑατέρων 
(2) Ὦ. οὖσας χαϊἐξηρημένας. τούτων. 

(3) C.D. ἀναφαίνοντα τά... (6) C. D. ἔστω. 

(4) C. Ὁ. εἰς. 
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εὑρημένον, ὅτι δεῖ τὰ πολλὰ κοινωνεῖν ἀλλήλοις διὰ τῶν 
χατατεταγμένων ἐν αὐτοῖς μονάδων" ἀλλ᾽ ἀναδράμωμεν 
ἀπὸ τούτων ἐπὶ τὰς ἐξηρημένας καὶ τῶν κοινῶν τούτων al- 
τίας, ὑποστάσεις, καὶ πάλιν ταύτας ϑεωρήσωμεν εἰ μετέ--: 
χουσιν ἀλλήλων, ἢ οὔ, καὶ πότερον μὲν (1) ἤνωνται τῷ pee 
τέχειν ἀλλήλων , ἢ τῷ εἶναι πρὸ τούτων ἄλλην ἑνοποιὸν ais 
τίαν. Ταύτῃ τοίνυν xai ἡμεῖς ἑπόμενοι τῇ ὑποθέσει καὶ τοῖς 
Σωκράτους ῥήμασιν ἐπέλθωμεν, μηδ᾽ ἑτέρους (2) ἁμαρτάνειν 
λέγοντες, ἀμφοτέρους δὲ κατορϑοῦν, τὸν μὲν ἀποδεικτικῶς, 
τὸν δὲ ἀπορητικῶς" καὶ μετάγεσθαι τὸν λόγον ἀπὸ τῶν κα- 
τατεταγμένων μονάδων ἐπὶ τὰς ἐξηρημένας, βουλομένου 
τοῦ Σωκράτους ἐπὶ τούτων ϑεάσασϑαι τὴν ἀποδεικτικὴν 
τοῦ Ζήνωνος δύναμιν. O μὲν οὖν σκοπὸς τῶν λόγων ἔς toe 
οὗτος" πρὶν δὲ τῶν ἀποριῶν ἅψασθαι (3) τῶν ἐπὶ (4) τῆς εἰδὴ 
τικῆς οὐσίας ἐπανερωτᾷ τὸν Ζήνωνα, πότερον εἶναι τίθεταε 
τὰ εἴδη, καὶ ἔστιν (5) αὐτὸς τῶν ταύτην ἀσπαζομένων τὴν 
αἰτίαν ὥσπερ αὐτὸς, ἣ οὔ" καὶ ὅλως τίνα ἔχει δόξαν περὶ ad- 
τῶν" ἦν μὲν γὰρ καὶ παρὰ τοῖς Πυθαγορείοις ἢ περὶ τῶν 
εἰδῶν θεωρία (6), καὶ δηλοῖ καὶ αὐτὸς ἐν Σοφις ἢ τῶν εἰδῶν 
φίλους προσαγοῤεύων τοὺς ἐν ἰταλίᾳ σοφοὺς, ἀλλ᾽ ὅ γε 
μοΐλιστα πρεσθεύσας καὶ διαῤῥήδην ὑποθέμενος τὰ εἴδη 
Σωχράτης ἐστὶν, ἀπὸ τῆς περὶ ὁρισμοὺς ξητήσεως τὰ δρις ἃ 
tive ποτέ ἐστιν ἀνευρὼν , καὶ ἐπὶ τὰς εἰδητικὰς αἰτίας ἀπὸ 


(1) Β. Deest μὲν... (5) C.D. καὶ ἐστὶ χαὶ αὐ-- 
(a) C. Ὁ. ἑτέρως. τός. : 
(3) A. Deest τῶν. (6) €. In ord ': περὶ τῶν 


(4) C.D. περί. εἰδῶν. 
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τούτων ὡς εἰκόνων μεταδὰς" ἐρωτᾷ δὴ οὖν πρῶτον εἰ καὶ ὁ 
Ζήνων τίθεται καὶ αὐτὸς εἶναι τὰ εἴδη καὶ πρεσθεύει ταύ- 
τὴν τὴν (1) οὐσίαν τὴν ἑαυτῆς οὖσαν (2) καὶ ἐν αὐτὴ ἱδρυμέ- 
νην, καί οὐδεμιᾶς ἄλλης (3) ἔδρας δεομένην, ἣν καὶ ἐχαραχ- 
“nipise τῷ auto καθ᾽ αὑτὸ, χυρίως αὑτῇ τοῦτο προσήκειν 
ὑπολαδὼν. Δεικνύει yao τὸ ἀμιγὲς καὶ τὸ ἁπλοῦν καὶ τὸ 
καθαρὸν τῶν εἰδῶν διὰ μὲν γὰρ τοῦ αὐτὸ, τὴν ἁπλότητα 
σημαίνει τῶν πραγμάτων ἐκείνων" διὰ δὲ τοῦ καθ᾽ αὑτὸ, τὴν 
ἄμικτον αὐτοῦ (4) πρὸς τὰ δεύτερα καθαρότητα" καὶ (5) διὰ 
μὲν τοῦ καθ᾽ αὑτὸ (6), χωρίζει τῶν ἐπὶ τοῖς πολλοῖς κατηγο» 
ρουμένων τὰ εἴδη" τὶ γὰρ τούτων καθ᾽ αὑτό ἐστι», ἐν 
σχέσει (7) πρὸς.τὰ ὑποκείμενα τὴν ὑπόστασιν ἔχον, καὶ ἐκ 
πολλῶν ἴσων αἰτθήσεων καὶ δοξαατὸν ὑπάρχον, καὶ συμ- 
φυρόμευον ταῖς φανταστἷκαῖς ἐπινοίαις" διὰ δὲ τοῦ (8) αὐτὸ, 
χωρίζει τὸ ἐν τοῖς καθ᾽ ἔχαστα xowoy, ὃ καὶ ὁριστόν (9) 
ἐστι" τοῦτο γὰρ ἐν ἄλλῳ ἐστὶ καὶ μεθ᾽ ὕλης ὑφέστηκεν, ὅθεν 
xa ἀλλοιώσεως ἀναπίμπλαται,, καὶ ἔστι πως ϑνητὸν διὰ τὴν 
πρὸς τὸ ἔνυλον κοινωνίαν" καί τοι καὶ τούτοις πολλάκις ἐπ- 
ἄγει τὴν τοῦ αὐτοῦ πρόσρησιν, ἀντιδιαιρῶν ἑκάστην τούτων 
πρὸς τὸ πλῆθος τῶν ὑπ’ αὐτὴν (10) ἀτόμων. ἀλλ᾽ ὅταν διο- 
βίζειν αὐτὸ βούληται μὴ τῶν ἀτόμων, ἀλλὰ τῶν πρώτων 


(1) B. Deest τὴν. (7) C. σχέσει τῇ. 

(2) D. τὴν ἑαυτὴν οὖσαν. (8) Β. τοῦ, χαϑ᾽ αὑτὸ. 
(3) Β. αἴγλης ἔδρας. (9) B. οριστικόν. 

(4) C.D. αὐτῷ. “΄᾿ (10) C.D. ὑπ᾽ αὐτό. 


(5) C.D. Deest xai. 
(6) C. In ord: τί σημαίνει 


, Fh αὐτὸ χαϑ᾽ αὐτό. 
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εἰδῶν, ἐκείνοις τὸ αὑτὸ ἀποδίδωσι, καὶ μήποτε χἀνταῦϑα 
τὸ μὲν αὐτὸ τοῖς χωριστοῖς εἴδεσιν ἀνῆκεν, οὐχ ὡς ἴδιον, 
ἀλλ᾽ ὡς καὶ τῶν μετεχομένων εἰδῶν σημαντικόν (1). 

Τὸ δὲ χαθ᾽ αὑτὸ προστεϑὲν ἐδήλωσε τὴν ἐκείνων πρὸς 
τὰ μετεχόμενα διαφοράν' πολλοῦ ἄρα δεῖ τοῖς ὁριστιχοῖς 
καὶ τοῖς κατηγορουμένοις εἰς ταυτὸν λέγεσθαι τὰ “εἴδη τὰ 
xaos” αὑτὰ ὄντα (2) καὶ ἐν ἁγνῷ βάϑρῳ βεδηκότα καὶ ἄῦλα 
καὶ διαιώνια τοῖς ὑστερογενέσι καὶ ἐνύλοις καὶ ποικιλίας καὶ 
σχέσεως ἀναπεπλησμένοις" ἐκεῖνα γὰρ ἀμιγῆ καὶ ἄχραντα καὶ 
ἁπλᾶ ἐστιν ἐν τῷ δημιουργῷ διαιωνίως ἱδρυμένα, τὸ μὲν 
ἄχραντον ἔχοντα χαὶ χαϑαρὸν ἀπὸ τῆς ἀμειλώιτον Θεότητος 
σὺν τῷ δημιουργῷ προελθούσης" τὸ δὲ ἁπλοῦν ἀπὸ τῆς 
δημιουργοῦ νοερᾶς οὐσίας ἑνιαίας οὔσης καὶ ἀμερίστου,, καὶ 
ὡς ἀν εἴποιεν οἱ βάρθδαροι, πηγαίας (3). Λέγοις δ᾽ ἂν ὅτι καὶ 
τὸ μὲν αὐτὸ χωρίζει τὸ εἶδος ἀπὸ τῶν ἐννοημάτων" οὐδὲν 
γὰρ τούτων αὐτὸ" συναναφέρει γὰρ κἀκεῖνα ὧν ἐστιν, ἄλλων 


(1) Ο. Subsequitur in imo fol. litteris miniatis : 
» : τ 3 ie [μ᾿ a 39 4 
Εσονται τὰ αντὰ ομοια Χχαὶ δονμοία" ἐπι- 
λαμδάνεται γοῦν τῆς προσλήψεως 0 Σωχράτης 
~ “6 = ' site - ‘ 
ς νον τῆς λεγούσης, ἀδύνατον τὰ αὐτὰ ὅμοια εἶναι καὶ 
Εἰ πολλὰ τὰ ὄντας ΠῚ NIMs Movs se eee τῆνον 
ἀνόμοια, λέγων we ἐπὶ τῶν αἰσϑητῶν οὐχ ἀθύν- 
ατον, ἀλλ᾽ ἐνδέχεται τὰ αὐτὰ χαὶ Ὅμοια εἶναι καὶ 
ἀνόμοια. 
Αλλὰ μὴ τὸ ὑπο- { Καὶ τὸ ἡγούμενον dot uxt ἐστιν ὃ δ᾽ τῶν 
μένει ἀδύνατον ἱ ὑποϑετικχῶν. ᾿ 
(2) C. Deest καὶ ἐν ἀγνῷ βάϑρῳ usque ad τοῖς ὑςερογενέσι. 
(3) Vid. p. 4o. 
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ὄντα καὶ ἀπ᾿ ἄλλων" τὸ δὲ καθ᾽ avro, τοῦ ἐν τοῖς. καϑ' 
ἕκαστα, ἐν ἄλλῳ ὄντος" ὥστε ἄμφω ἀμφοτέρων τὸ ὡς ἀλη- 
ϑῶς εἶδος διίστησι᾽ περὶ (1) ὃ καὶ ὁ ἀριςοτέλης διατρίδων, 
ποτὲ μέν φησι τὸ ξῶον, ἢ (2) οὐδέν ἐστιν ἢ ὑστερογενὲς, ποτὲ 
δὲ, ἢ οὐδέν ἐστιν, ἢ ἐν τοῖς καθ᾽ ἕκαστα" ὧν ἐξηρῆσθαι δεῖ 
τὸ εἶδος δι’ ἄμφω τὰ εἰρημένα. Οὔτε ἄρα τοὺς τὰς ἰδέας 
κεφαλαιώματα λέγοντας τοῦ ἐντρέχοντος κοινοῦ τοῖς πολλοῖς 
ἡμεῖς ἀποδεξόμεθα᾽ προὔπάρχουσι γὰρ τῶν ἐν τοῖς αἰσϑη- 
τοῖς χοινῶν (3), καὶ ταῦτα ἀπ᾽ ἐχείνων ἔχει τοῦτο δὴ τὸ 
χοινόν᾽ οὔτε τοὺς ἐπινοίας ἡμετέρας αὐτὰς τιϑεμένους , καὶ 
διὰ τοῦτο ζητοῦντας, πῶς οὐχὶ καὶ τῶν ἀτόμων καὶ τῶν 
παρὰ φύσιν εἰσὶν (4) ἰδέαι" καὶ γὰρ τούτων ἐπίνοιαι τῶν 
πραγμάτων εἰσὶ δεύτεραι πάντως ἀφ᾽ ὧν ἀνακινοῦνται (5), καὶ 
ἐν ἡμῖν εἰσιν, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν τῷ χοσμήσαντι τὸ πᾶν, ἐν ᾧ φαμὲν 
εἶναι τὰς ἰδέας" οὔτε τοὺς τοῖς σπερματικοῖς αὐτὰς (6) λόγοις 
συνάπτοντας" οἱ μὲν γὰρ ἐν τοῖς σπέρμασιν ἀτελεῖς εἶσιν" oi 
δὲ ἐν τῇ γεννώσῃ φύσει τὰ σπέρματα, γνώσεως ἄμοιροι καὶ 
κατωτέρῳ (7) φαντασίας" ai δὲ ἰδέαι κατ᾽ ἐνέργειαν ἴστανται 
τὴν αὑτὴν ἀεὶ, καὶ εἰσὶ voepai κατ᾽ οὐσίαν. 

ἀλλ᾽ εἴπερ ἐϑέλοιμεν τὴν ἰδιότητα αὐτῶν ἀφορίσασθαι 
διὰ τῶν γνωριμωτάτων (8), ἀπὸ μὲν τῶν φυσικῶν λόγων 
λάδωμεν τὸ αὐτὸ (9) τῷ εἶναι ποιητικὸν ὧν δὴ καὶ ποιοῦ-- 


= 


(1) C. περὶ δὲ Apter. (6) A. B.C. αὐτό. 


(a) Cy χαὶ οὐδέν. 7 (7) ὦ. ἄμοιροι κατωτέρας 
(3) Β. χοινῆ. φαντασίας. 
(4) ἃ. Deest εἰσι. — In (8) Β. γνωριμωτέρων. 

ord : περὶ τῶν ἰδεῶν. (9) Β. τὸ, αὐτῷ. 


(5) Ὦ. ἀναχινοῦντος. 
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σιν" ἀπὸ δὲ τῶν τεχνικῶν, TO γνωστοιὸν ὧν ποιοῦσιν εἰ καὶ 
μὴ αὐτῷ τῷ εἶναι ποιοῦσι' χαὶ ταῦτα ἑνώσαντες, φῶμεν αἷ- 
τίας εἶναι τὰς ἰδέας, δημιονργυιὰς ἅμα καὶ νοερὰς πάντων 
τῶν κατὰ φύσιν ἀποτελουμένων, ἀκινήτους πρὸ τῶν χινου-- 
μένων, ἁπλᾶς πρὸ τῶν συνϑέτων, χωριστὰς πρὸ τῶν ἀχω- 
ρίστων τῆς ὕλης ὑφεστηχνίας. Διὸ καὶ ὁ μὲν Παρμενίδης, 
ob παύσεται περὶ αὐτῶν διαλεγόμενος, πρὶν ἐπὶ τέλει (1) 
τῶν λόγων, καὶ ϑεοὺς αὐτὰς εἶναι φῇ, διὰ τούτον σημαίνων 
πάντα ὅσα προειρήκαμεν ἡμεῖς" νῦν δὲ ὁ Σωκράτης διά τε 
τοῦ αὐτὸ καὶ τοῦ καθ᾽ αὑτὸ, τὴν κοινὴν αὑτῶν ἰδιότητα 
συντόμως παρέστησεν, ὁσαχῶς ἐξηγησάμεθα τούτων ἑκάτε- 
poy, τοσαυταχῶς ἡμῖν αὐτὴν (2) παριςἀς. Τοσαῦτα μὲν χοινῇ 
περὶ πάντων εἰδῶν ἀπὸ τῆς τοῦ Σωκράτους ἐρωτήσεως ἡμῖν 
εἰρήσθω" προσχείσθω δὲ καὶ ὡς τὸ νομίζειν οἰκείως ef 
ληπται τοῖς εἴδεσι τοὺς γὰρ περὶ τῶν εἰδῶν λόγους καὶ τὰ 
δόγματα τὰ περὶ τῶν ἀκινήτων οἷον νόμους εἶναι προσήχει 
twas, ἀλλ᾽ οὐ δόξας καὶ οἰήσεις ψιλάς" οὐδὲ γὰρ ἐκεῖνα 
δοξαστά ἐστιν, ἀλλ᾽ ὑπὲρ πᾶσαν τὴν τοιαύτην ἴδρυται γνῶ- 
σιν. Δεῖ δὴ νοήσει μὲν τὰ νοητὰ, δόξῃ δὲ τὰ δοξαστὰ δια-- 
γινώσκειν" ἑξῆς δὲ τούτοις περί τε ὁμοιότητος προσήκει 
διελθεῖν, πρῶτον μὲν εἰ ἔστιν εἴδη καὶ τούτων᾽ ἔπειτα τὴν 
δύναμιν ἀπ᾽ αὐτῶν δὴ τῶν τοῦ Πλάτωνος ῥημάτων, ὧν ὁ 
Τίμαιος λέγει, ποιησόμεθα τὴν ἐπιδολὴν περὶ τῆς ὑποστάσεως 
αὐτῶν" ὁ γάρ τοι Τίμαιος, αἰτίαν τῆς γενέσεως τοῦ κόσμου 
προελόμενος εἰπεῖν, καὶ ταύτην εἰς thy ἀγαϑότητα τὴν On- 


(1) C. ἐπὶ τέλονς. (2) Ὦ. ὁσαχῶς ἡμῖν αὐτήν... 


‘ 
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μιουργικὴν ἀναπέμπων" ἀγαθὸς ἦν, φησιν, ἀγαθῷ δὲ οὖ-- 
δεὶς οὐδέποτε περὶ οὐδενὸς γίγνεται φϑόνος" τούτον δὲ 
ἐχτὸς ὧν, πάντα (1) ὅτι μάλιστα ἠδουλήθη γενέσϑαι παρα- 
πλήσια (2) αὐτῷ. Εἰ τοίνυν, ὥς φησιν ὁ Τίμαιος, ἑαυτῷ 
πάντα καὶ βούλεται καὶ δύναται παραπλήσια ποιεῖν, ἔχει δή 
που τὴν τοῦ ποιητικοῦ (3) δύναμιν ἐν ἑαυτῷ" ὃ γὰρ βούλε- 
ται, τοῦτο καὶ δύναται πάντως (4)° ὅ δέ γε δύναται, τὴν 
τούτου προείληφε δύναμιν" δυνάμει yop τοι δύναται πᾶν τὸ 
δυνάμενον" ἔστιν ἄρα ἐν (3) τῷ δημιουργικῷ τὶς δύναμις καὶ 
αἰτία τῶν δεδημιουργημένων ἀφομοιωτικὴ πρὸς αὐτὸν,, εἰ 
τοῦτό ἐστιν, ἡ τῆς ὁμοιότητος ἐν αὐτῷ ἰδέα καθ᾽ ἣν ἀφο-- 
μοιοῖ (6) πρός τε ἄλληλα καὶ πρὸς αὑτὸν τὰ δημιουργούμενα" 
ἀλλ᾽ εἰ ταῦτα, δεῖ δή που καὶ τὴν τῆς ἀνομοιότητος αὐτῶν 
τῶν δημιουργουμένων πρὸς αὐτὸν ὁμοῦ παρέχειν αἰτίαν’ 
ov δὲ γὰρ ἐνδέχεται ποτὲ γένεσιν εἰκόνος ὑποστῆναι μὴ καὶ 
τῆς ἀνομοιότητος συνεπινοουμένης, ἧς χωρὶς, δύο, φησίν, ἂν 
εἶεν Κι ρατύλοι᾽ καὶ ὁ Κρατύλος καὶ ἡ εἰκὼν Κρατύλον᾽ δεῖ δὴ 
οὖν ἀνομοιοῦσϑαι τὰ παραγόμενα καὶ πρὸς αὐτὸν, αἰσθητὰ 
γιγνόμενα ἀντὶ νοητῶν" καὶ πρὸς ἄλληλα μέν τοι πάντως 
ἔχειν ἀνομοιότητα μετὰ τῆς ὁμοιότητος. Kat τοῦτο πάλιν 
κατὰ τὴν τοῦ πατρὸς βούλησιν" ἐκ γὰρ' ἡρμοσμένων εἶναι 
δεῖ τὸν κόσμον" πᾶσα γὰρ ἁρμονία τῶν ἀνομοίων ἐστὶ καὶ 


(1) Β. πάντας. | (4) Ὦ. πάντα. 
(2) B. παραπλήσιον. (5) B. Deest ἐν. 


(3) B. Ὁ. τούτου ποιητικὴν. (6) D. ἀφομοιεῖ. 
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διαφερομένων συνάρτησις, καὶ λόγος εἷς καί κοινὸς, καὶ οἷον 
ὁμοιότης ἐν ἀνομοίοις" ἀνάγκη (1) δὴ οὖν καὶ ἀνομοιό- 
τητος ἔχειν τὸν δημουργὸν εἶδος" αὐτὸς γὰρ ὁ καὶ τὰ ὑπ᾽ 
ἄλληλα γεννήσας, ἃ δὴ πρὸς ἄλληλα ἐστὶν ἀνόμοια, καὶ τὸν 
ὅλον κόσμον ἁρμόσας διὰ τῆς ὁμοιότητος. ἔστι δὴ οὖν ἐν 
τῷ δημιουργῷ καὶ ὅμοιον καὶ ἀνόμωον πρώτως, καὶ ἵνα σα- 
φέστερον εἴπω, πηγαίως" ἐπεὶ διαφανέστερόν (2) ἐς τ ταῦτα 
ἐν τοῖς ἀφομοιωτιχκοῖς ϑεοῖς, καὶ μάλιστα τοῖς ἐκεῖ πατράσιν, 
ὡς ἔσται δῆλον, ὅταν περὶ τῆς δευτέρας ὑποθέσεως λέγωμεν" 
ἀλλ᾽ ἐπεὶ χαὶ τούτων ὁ δημιουργὸς ἔχει τὴν μίαν πηγὴν 
ἔστιν ἐν αὐτῷ δή που καὶ τὸ τῆς (3) ὁμοιότητος εἶδος, ἐν τῇ 
μιᾷ τῶν ἰδεῶν μονάδι προῦπαρχον᾽ μονὰς γοῦν ἐστιν ὁ 
δημιουργὸς, μονάδων πολλῶν περιλήπτικὴ Selwv, καὶ αἱ 
πολλαὶ μονάδες μεταδιδόασιν ἀλλήλαις τῶν οἰκείων ἰδιοτή-. 
των" ἡ μὲν τῆς καθαρότητος, ἡ δὲ τῆς ἀφομοιωτικῆς οὐσίας,͵ 
ἡ δὲ ἄλλου τινὸς, καθὸ τὴν οἰχείαν ὕπαρξιν ἔλαχεν" ob γὰρ 
δεῖ νομίζεσθαι (4) ὅτι τὰ μὲν εἴδη προὔφέστηχε ὡς αἰτία τῶν 
χατὰ ταῦτα γιγνομένων, ovx ἔστι δὲ τις καὶ τοῦ ὅμοια 
γίγνεσθαι πρὸς αὐτὰ καὶ ἀνόμοια διαφέρουσα (5) ἰδέα" συμ-- 
Gaiver δὲ τοῖς γιγνομένοις ταῦτα , τῶν εἰδῶν τῆς (6) οὐ- 
σίας συνισάντων᾽" οὔτε γὰρ τὸ κατὰ συμθεδηκὸς ἐπὶ τῶν 


(1) A. ἀναλήψεως. Β. ἀνά-΄ quitur. Ο. Deest τὸ τῆς, sine 


ληψιν. Ο, ἀνά. Ὦ. ἀνάγκη. lacuna. 
(2) C.D. διαφανέστερα. (4) Ὁ. ob γὰρ δ᾽ ἀνομιζέσθαι. 


(3) C. Deest χαὶ τὸ τῆς. (5) Ὁ. Ὁ. τις ἰδέα. 
At spatium vacuum relin- (6) B. τάς. 
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αὐτῷ τῷ εἶναι ποιούντων καὶ γιγνομένῳν ἔχει χώραν, οὔτε τὸ 
πολλοῖς ὑπάρχον χωρίς ὑπάρχει μιᾶς τῆς διὰ πάντων διηκού-- 
σης αἰτίας, παρ᾽ ἣν ἕκαςον τῶν εἰδῶν ποιεῖ καθ᾽ αὑτὸ τὸ 
γιγνόμενον ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον" ἀνάγκη ἄρα πᾶσιν ὑπάρχειν 
τὴν τοῦ ποιεῖν ἅμα ὅμοια καὶ ἀνόμοια τὰ γιγνόμενα δύνᾳ-- 
μιν.. Εἰ δὲ ταυτὸ πᾶσι κοινὸν, οὐδὲν τῶν πάντων ταυτὸν εἴη 
τὸ ὅμοιον καὶ (1) ἀνόμοιον" ἀλλ᾽ ἔστι διωρισμένα τούτων 
αἴτια, πάντων κοινὰ πᾶσιν" ὧν ταῦτα μετέχοντα πρὸς τὴν 
οἰκείαν ὕπαρξιν ἕκαστον τὴν τούτων ἔχει δύναμιν. ἔστι δὴ 
οὖν καὶ ὁμοιότης δημιουργοιὴ καὶ ἀνομοιότης, ἡ μὲν, ἀνά- 
λογον πρὸς τὴν τοῦ πέρατος αἰτίαν" ἡ δὲ τῷ ἀπείρῳ (2) σύ- 
στοιχος᾽ καὶ ἡ μὲν συναγωγὸς,, διὸ καὶ τὸ ὅμοιον ᾧ φασιν 
ὅμοιον" ἡ δὲ διακχριτικὴ, mpoddw δὲ χαίρει καὶ ποικιλίᾳ καὶ 
κινήσει, καὶ τελευταῖον, ἄχρι τῆς ἐναντιώσεως ἔλαχεν ὑπό-- 
Eacw: οὐσία δὲ ἀμφοτέρων ἄῦλος καὶ ἄχραντος καὶ ἁπλῆ 
καὶ μονοειδὴς καὶ αἰώνιος" καὶ δυνάμεις ἀνάλογον τῇ οὐσίᾳ' 
τῆς μὲν, ὡς εἴρηται, συναγωγοὶ Χαὶ ἑνοποιοὶ καὶ περατωτι- 
καὶ καὶ μονοειδεῖς" τῆς δὲ, διαιρετοιαὶ καὶ ἀλλοιωτικαὶ (3) 
καὶ ἀπειροποιοὶ καὶ δυσειδεῖς" τάξεις δὲ (4) αὐτῶν, οὔτε ἐν 
τοῖς γενικωτάτοις ἐστὶν, οὔτε ἐν τοῖς εἰδικωτάτοις τῶν εἰδῶν" 
λέγω δὲ, γενικώτατα (5) μὲν, ὅσα ὑπὸ πάντων μετέχεται 
τῶν ὄντων, ὥστε μηδὲν εἶναι τὸ παράπαν, ὃ μὴ κατὰ τὴν 


(1) B. Deest καὶ ἀνόμοιον, (4) C. τάξις αὐτῶν. 
(2) C. τῶν ἀπείρων. (5) C. Ὁ. λέγω γενιχώτατα. 
(3) D. Deest xai ἀλλοιωτι» A. B. λέγω δὲ γενιχώτατον. 


καί. 
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ἐχείνων μετουσίαν ὑφέστηχεν, οἷον αὐτὴ ἡ οὐσία, ταντό- 
τῆς» ἣ ἑτερότης" ταῦτα γὰρ ἐπὶ πάντα διήκει τὰ ὄντα" τί γὰρ 
ἄμοιρον οὐσίας ; τί δὲ ἑτερότητος; τί δὲ ταυτότητος ; οὐχὶ 
πάντα καὶ ὕπαρξιν ἔχει τινὰ, καὶ διακέχριται χατ᾽ αὐτὸ τὸ 
εἶναι τῶν ἄλλων, χαὶ κοινωνεῖ τοῖς ἄλλοις" εἰ δὲ τοῦτο, 
πάντων ἐστὶ χοινὴ τῶν ὄντων αἰτία ἡ τριὰς αὕτη, μᾶλλον 
δὲ, ἢ γε μονὰς, ὡς ἔσται προϊοῦσι δῆλον" εἰδικώτατα δὲ, 
ὅσα ὑπὸ τῶν ἀτόμων εἰδῶν μετέχεσϑαι πέφυκεν, οἷον ἄν- 
θρωπος, κύων, ἕκαστον (1) τῶν τοιούτων᾽ αἱ γὰρ τούτων 
ποιήσεις προσεχῶς ἀπογεννῶσι τὰς ἐν τοῖς ἀτόμοις μονώ- 
δας, τὸν ἐν τοῖς καϑέκαστα ἄνθρωπον, καὶ κύνα τὸν ἐν τοῖς 
πολλοῖς 9 καὶ ἵππον, καὶ τῶν ἄλλων ἕκαστον παραπλησίως" 
μέσα δὲ, ὅσα τούτων μὴ ἐπιπλέον ἐχτείνεται, μὴ εἰς πάντα 
δὲ τὰ ὄντα ἐνεργεῖ" τὸ γὰρ δίκαιον, εἰ βούλει, ψυχαῖς μὲν 
ὑπάρχει (2), σώμασι (3) δ᾽ οὔ πως καὶ αὐτοῖς τοῖς ἀψύχοις" 
τίς γὰρ ἐν τῷ λίθῳ δικαιοσύνη καὶ ἐν τῷ ξύλῳ; τὴν μὲν γὰρ 
δίκην ἐνεργεῖν, καὶ εἰς ταῦτα (4) ϑετέον αὐτὴν, Sedv οὖ- 
σαν, καὶ ἔχουσαν καὶ τούτων τὴν αἰτίαν᾽ διὸ καὶ ταῦτα κοσ- 
μεῖν αὐτὴν ῥητέον' τὸ δὲ δίκαιον ὃ μόνον δύκαιον ἐστὶν, 
οὐχὶ δὲ καὶ πάντα τ᾽ ἄλλα τὰ εἴδη τοῖς δεκτικοῖς αὑτοῦ μό- 
νον ἔλλάμπει,, καὶ οὐ πᾶσιν ἁπλῶς τοῖς οὖσι. 


Τούτων τοίνυν τῶν μέσων εἰδῶν, τῆς τε τῶν (5) γενι- 
χωτάτων ἐχείνων καὶ τῆς τῶν ἀτομωτάτων ὡς (6) ἐν 


(1) B. ἕχαστος. . | (4) B. αὐτὰ. 
(2) C. Ὁ. ὑπάρχει. (5) B. Deest τῶν. 
(3) B. σώματι δέ πως. (6) B. Deest ὡς. 
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ἐκείνοις ὑποστάντων, καὶ τὴν ὁμοιότητα θετέον καὶ τὴν 
ἀνομοιότητα, περὶ ὧν ὁ παρὼν ἡμῖν ἐστι λόγος" οὔτε γὰρ 
ἐφ᾽ (I) ἑνὸς εἴδους πάρεστι ταῦτα μόνον, οἷον ἀνθρώπου 
λέγω, ἢ ἵππον, ἀλλὰ διὰ πάντων χωρεῖ ταῦτα τῶν πε-- 
ποιημένων" οὔτε ἐπὶ πάντων ϑεωρεῖται τῶν ὁπωσοῦν 
ὄντων, Εἰ γὰρ (2) λάβοις αὐτὸ χάθ’ αὑτὸ τὸ ἄποιον ἐκεῖνο 
τῶν σωμάτων ὑποκείμενον, ὃ μεταξὺ τῆς ὕλης ἐστὶ ual 
τῶν εἰδῶν τῶν πολλῶν πρώτως (3), εὑρήσεις αὐτὸ καὶ 
οὐσίαν ἔχον καὶ εἶδος, καὶ ἑτερότητα, καὶ ταυτότητα" πῶς 
γὰρ ἂν εἴη" χωρὶς οὐσίας ; πῶς δὲ τρεῖς διαστάσεις ἔχει (4) 
χωρὶς διαιρέσεως; πῶς δὲ συνέχει (5), ταυτότητος χωρίς; 
ἀλλ᾽ ὁμοιότης ἐκεῖ καὶ ἀνομοιότης οὖκ ἔστιν᾽ ἄποιον (6) 
γάρ ἐστιν, ταῦτα δὲ ἐν τοῖς ἤδη πεποιημένοις, ἐπεὶ 
χαὶ κίνησιν ἔχει καὶ ςάσιν, ὡς μὲν γιγνόμενον ἀεὶ, κίνη- 
σιν, ὡς δὲ μὴ ἐξιστάμενον τῆς οἰχείας ὑποδοχῆς, ςἄσω" 
ποιοτήτων δὲ καὶ δυνάμεων διαφερουσῶν ἄμοιρον ἔστιν" οὗ 
γὰρ ἡμεῖς γε τὴν ὁμοιότητα καὶ τὴν ταυτότητα εἰς ταντὸν 
ἄξομεν' καὶ γὰρ ὁ Πλάτων διέκρινεν αὐτὰς, καὶ ἀλλαχοῦ 
μὲν ἀπέϑετο τὸ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον" ἀλλαχοῦ δὲ ταυτότητα 
καὶ ἑτερότητα, καθάπερ ἐν ταῖς ὑποθέσεσιν toa φανερόν" 
καὶ ἡ μὲν, οὐσιῶν ecw" ἡ δὲ δυνάμεων ἑνοποιός" ὥσπερ 
τῶν ἐνεργειῶν ἡ ἰσοταχὴς καὶ ἀνισόταχος ἐς ὶ καὶ βραδυτὴς 
ἐν τῷ ἀληϑινῷ ἀριϑμῷ, μεμαϑήκαμεν ἐν Πολιτείᾳ" καὶ 


(1) Β. ἀφ᾽. | (4) C. Deest ἔχει. 
(2) B. δὲ. (5) B.C. ovvéyectavtotyra. 
(3) C. Ὁ. Inter πρώτως et (6) Ὦ. ἄτοπον. 

εὑρήσεις interjacet lacunula. 
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εἶεν ἀν ἐνέργειαι voepat, ἰσοταχεῖς μὲν, ὧν διαφερόντως 
ἑνικώτερον μᾶλλον, ἣ πληϑυόμενον τὸ εἶδος τῆς νοήσεως" 
ἀνισοταχεῖς δὲ, ὧν μᾶλλον πληϑυόμενον, ἢ ἑνικώτερον. ἀλλὰ 
ταῦτα μὲν, ἧπερ (1) ἔφην, τῶν ἐνεργειῶν διαφορότητες᾽ ἐκεῖνα 
δὲ τῶν οὐσιῶν καὶ δυνάμεων" ταῦτα μὲν οὖν éow, ὅσα τὴν 
οὐσίαν ἔχει χοινήν' ὅμοια δὲ, ὅσα ταῖς δυνάμεσιν ἀλλήλοις 
χεχοίνωκεν (2). Ei δὲ μὴ. ἔξιν ἡ ὁμοιότης ἡ αὐτὴ πρὸς 
τὴν ταυτότητα, δῆλον (3) ὅτι καὶ ἡ ἀνομοιότης (4) διακέ-- 
κριται τῆς ἑτερότητος" καὶ εἰσὶν αὗται δύο δυνάμεις, ἥ τε 
ὁμοιότης καὶ ἡ ἀνομοιότης, προπομπεύουσαι (5) τῶν δύο 
τοῦ ὄντος γενῶν, τῆς ταυτότητος λέγω καὶ τῆς ἑτερότητος" 
καὶ συμπροϊοῦσαι (6) μὲν αὑτοῖς, ἐφ᾽ ὅσον δύνανται, 
λήγουσαι δέ ποτε. καὶ ἐπὶ πᾶν ἐκτείνεσθαι (7) τὸ ὁπωσ- 
οὖν ὃν μετ᾽ ἐκείνων (8) ἀδυνατοῦσαι. ἀλλ᾽ ἄρα εἰ μὴ 
ταυτόν ἐςιν ἡ ὁμοιότης πρὸς τὴν ταυτότητα, χρείττων 
ἐςὶν αὐτῆς" καὶ γὰρ τὴν μὲν ὁμοιότητα καὶ ἐν Θεοῖς ὑπο- 
τιϑέμεϑα, dt ὁμοιότητος ἀντοῖς προσιέναι μυριάκις (0) 
γράφοντες καὶ λέγοντες᾽ τὴν δὲ ταυτότητα, τοῖς οὖσιν 
ἀπονέμομεν, καθόσον ὄντα ἐς ἷν, ὥς ε, κἂν τοῖς Θεοῖς ὑπάρχῃ, 
κατὰ τὰς οὐσίας αὐτῶν ὑπάρχειν καὶ οὐ κατὰ τὰς τῶν 
οὐσιῶν ἐνάδας᾽ ἢ τὴν ὁμοιότητα ἐν ἐκείνοις ἄλλην λαμδάνομεν, 
καὶ οὐ τοιαύτην οἵα πρόκειται νῦν, ἀλλ᾽ ἁπλῶς τὴν ἕνωσιν 


(1) C.D. ἅπερ. . (6) C. συμπεριοῦσαι. 

(2) B. χεχοίνηκεν. (7) B. ἐχτείνουσαι. 

(3) Ὁ. δῆλοι. (8) C. μὲν ἐκείνων, D. μήτ᾽ 
(4) Β. ὁμοιότης. ἐχείνην, 


(6) C. In ord προπομπεύ- (9) B. πολλάκις. 


evga. Intextu προπέμπονυσαι. 
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τῶν ϑεῶν xai τὴν ἐν ἀλλήλοις κοινωνίαν οἰκείοις ὀνόμασι 
δηλοῦν οὐκ ἔχοντες διὰ τὴν ἄῤῥητον αὐτῶν καὶ ἄληπτον 
ὕπαρξιν, ὁμοιότητα λαδόντες, ἀπὸ τῶν δευτέρων αὑτὴν 
προειρήχαμεν, ἀλλ᾽ οὐ ταυτότητα, καὶ τοῦτο ἐικότως" τὸ μὲν 
γὰρ τῆς ταυτότητος ὄνομα οὐσιῶδες. ἦν, τὸ δὲ τῆς 
ὁμοιότητος οὐκ ἦν τῶν οὐσιῶν" ὅθεν δὴ τοῖς ὑπερουσίοις 
αὑτὸ προσήκειν ὑπελάδομεν, ὡς οὐ συνεισφέρον ἡμῖν ap’ 
ἑαυτοῦ τὴν τῆς οὐσίας ἔννοιαν" λως δὲ εἰ χρείττων ἡ ὁμοιότης 
τῆς ταντότητος, ἔδει πάντα μὲν τὰ τῆς ταυτότητος μετέχοντα 
καὶ ὁμοιότητος μετέχειν" τὰ δὲ τῆς ὁμοιότητος, μηκέτι πάντα 
καὶ τῆς ταυτότητος" af γὰρ τῶν ὑψηλοτέρων καὶ γενυκωτέρων 
δυνάμεις ἐπιπλέον ἐχτείνονται τῶν χαταδεες ἐρων" καὶ τοῦτο 
καὶ ἐπὶ τῶν ἐνταῦϑα γενῶν προδήλως ὁρῶμεν" τὰ γὰρ 
γενικώτερα πλειόνων κατηγορεῖται, μιμούμενα τὴν τάξιν τῶν 
πρωτουργῶν καὶ δραστηρίων καὶ δημιονργυιῶν γενῶν" ἀλλὰ 
μὴν ταυτότητος μὲν πάντα τὰ ἐν τῷ κόσμω μετεέληφεν" 
ὁμοιότητος δὲ ov πάντα ποῦ γὰρ ἐν τοῖς ἀποίοις ἔςιν 
ὁμοιότης ; οὐκ ἄρα χρείττων τῆς ταυτότητος ἡ ὁμοιότης, 
ἀλλὰ τοὐναντίον ἡ ταυτότης αἰτιωτέρα καὶ δυνατωτέρα τῆς 
ὁμοιότητος ἐστὶν, ὥσπερ δὴ καὶ ἡ ἑτερότης κατὰ τὸν αὐτὸν 
λόγον τῆς ἀνομοιότητος" τοῦτο μὲν δὴ οὐχ ἂν ἄλλως ἔχοι. 

Περὶ δὲ αὐτῶν τούτων σκεπτέον πάλιν (1)" πότερον ἡ ὁμοεό- 
τῆς τῆς ἀνομοιότητος κρείττων ἐς ὶν ὥσπερ εἵλοντο τινὲς, ἢ 
τοὐναντίον ἐκείνη τῆς ὁμοιότητος" nat γὰρ ἂν δόξειεν ἡ μὲν 


(1) C. In ord: ὅτι ἡ ταυ- τος, καὶ Opa τούτου καταισχευὴν 
τότης χρείττων τῆς ἑτερότητος, ds λον τοῦ χωρίον τούτου. 
καὶ ἡ ὁμοιότης τῆς ἀνομοιότη- 
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ὁμοιότης ἐν ταῖς κατὰ κύκλον ἐπιςροφαῖς Θεωρεῖσϑαι τῶν 
πραγμάτων ἡ δὲ ἀνομοιότης ἐν ταῖς προόδοις" ὥσπερ οὖν 
ἢ πρόοδος κρείττων τῆς ἐπιςροφῆς, οὕτω δὴ καὶ τῆς ὁμοιό- 
τητος ἡ ἀνομοιότης" Gee εἰ ταῦτα͵, καὶ ἡ ἑτερότης χρείττων 
τἧς ταυτότητος. ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἡ ἀῤχὴ πλῆθος ἦν, ἔδει δή πον 
τῇ ἑτερότητι τὰ πρεσθεῖα νέμειν" τὸ γὰρ πλῆθος οἰκεῖον ταύτη, 
χαὶ ἡ διάχρισις" εἰ δὲ ἕν ἐςι τὸ τῶν ὅλων αἴτιον, δῆλον ὅτι 
τὰ ἑνικώτερα συγγένέςερα πρὸς τὴν. ἀρχήν éc't, τὰ δὲ τῇ 
ἀρχῇ συγγενές:ερα, χρείττω καὶ τιμιώτερα“ τὰ ἄρα ἑνικώ-- 
Tepa, χρείττω καὶ τιμιώτερα τῶν μὴ τοισύτων ἐς ν. Ἐϊ 
τοίνυν ἡ μὲν ταυτότης ἑνοποιός ἔςιν, ἡ δὲ ἑτερότης ἀλλοποιὸς, 
χαὶ πλήϑους αἰτία πᾶσιν οἷς ἂν παραγένηται, noddyiov ὡς 
ἡ ταυτότης κρείττων τῆς ἑτερότητος" εἶ δὲ τοῦτο, καὶ 
ὁμοιότης ἀνομοιότητος κρείττων’ ἀνάλογον γάῤ, ὥς ταὐτότης 
πρὸς ἑτερότητα, οὕτως ὁμοιότης πρὸς ἀνομοιότητα" nai ἔς τιν’ 
ἡ ὁμοιότης, ἑνότης τὶς ἑνοποιὸς καὶ οἷον ταυτότης (F) ἡ δὲ 
ἀνομοιότης, διάκρισις καὶ οἷον ἑτερότης" ἔτι τοίνυν ἀπὸ τῶν 
μετὰ τὸ ἐν ἀρχῶν τὸ αὐτὸ χαταδησόμεθα συντόμως" οὐκοῦν' 
ὁ ἐν Φλήθῳ Σωχράτης πέρας καὶ ἄπειρον φησὶ μετὰ τὸ 
ἕν" χαὶ τὸ μὲν πέρας δρίξειν πάντα καὶ μετρεῖν καὶ συνέχειν" 
τὸ δὲ ἄπειρον πληϑύνειν (2) καὶ εἰς τὸ μᾶλλον καὶ ἥττον' 
περιάγειν" καὶ εἶναι τοῦ ἀπείρον Sedtepoy to πέρας" οὕτω 
γὰρ καὶ τὸν νοῦν κρατεῖν ἔφατο τῆς ἡδονῆς, τοῦ μὲν κατὰ 
τὸ πέρας ἀφοριξομένου,, τῆς δὲ κατὰ τὸ ἄπειρον φερομένης" 


(1) Β. καὶ [οἷον] ταυτότης (2) A. C.D. πληϑύειν, 
οἷον Suprascriptum secunda 
manu. A. C. Ὁ. Deest οἷον. 


4. IF 
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εἰ τοίνυν ἡ μὲν ὁμοιότης κατὰ τὴν τοῦ πέρατος ere 
συςοιχίαν, ἡ δὲ ἀνομοιότης κατὰ τὴν τῆς ἀπειρίας, δηλοῖ 
δὲ χαὶ τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον τῆς ἀπειρίας ὃν, δῆλον ὡς 
ἀνάγκη καὶ τὴν ὁμοιότητα χρείττω τῆς ἀνομοιότητος ὑπάρ-- 
yew’ ἧπερ δὴ καὶ τὸν νοῦν τῆς ἡδονῆς ὁ Σωχράτης προὔϑη- 
χεν. ἔτι τούυν τὸ τρίτον λέγομεν, ὅτε καὶ ἡ πρόοδος αὕτη 
γίγνεται δι᾽ ὁμοιότητος μᾶλλον ἢ ἀνομοιότητος (1}" οὗ γὰρ ἂν 
τὸ προϊὸν ἐπεςράφη πρὸς τὸ γεννῆσαν, ἀνόμοιον ὃν αὐτῷ 
καὶ ἁπλῶς ἕτερον" ἀλλ᾽ ἔςιν ὅπη συνημμένον αὐτῷ καὶ 
ἡδρασμένον πεποίηται τὴν πρόοδον. Διὸ καὶ ὁ Τίμαιος τὴν 
ὁμοιότητα τὴν (2) πρὸς τὸν δημιουργὸν ἠτιάσατο τῆς ὅλης 
χοσμοποιΐας" ἐπεὶ γὰρ οὐκ ἦν δυνατὸν οὐδὲ θεμιτὸν τῷ παρά- 
γοντι ταυτὸν εἶναι τὸ παραγόμενον, κατὰ τὴν ὁμοιότητα γέγο- 
νεν (3) ἡ πρόοϑος, ἥ τις ἐξήρτηται προσεχῶς τῆς ταυτότη- 
TOS" τί δεῖ πολλὰ λέγειν, καὶ τοῦ Πλάτωνος ψῆφον εἶναι ταύτην 
δημουργυιτὴν ἀποφηναμένον, μυρίῳ κάλλιον εἶναι τὸ ὅμοιον 
τοῦ ἀνομοίου, καθάπερ καὶ τὸ αὔταρκες τοῦ. ἐνδεοῦς ; εἰ δὲ 
κατὰ τὴν νοερὰν τοῦ δημιουργοῦ χρίσιν κρατεῖ τοῦ ἀνομοίου 
τὸ ὅμοιον, ὡς κάλλιον ὃν, δῆλον (4) δήπουϑεν ὅτι καὶ ἐν ave 
τοῖς τοῖς εἴδεσι τὸ μέν ἐστι κρεῖσσον, τὸ δὲ καταδεές ρον" 
οἷς ὁ δημιουργὸς περιείληφεν. 

ὅτι μὲν οὖν κρείττων τῆς ἀνομοιότητος ἡ ὁμοιό- 
τῆς, διὰ τούτων δῆλον" ἑξῆς δὲ ἡμῖνϑεωρητέον, πῶς ἐν- 


(1) C. Deest μᾶλλον ἢ dv- (3) Ὦ. Deest τῷ παράγοντε 
μοιότητος. usque ad ἡ mpoodo;. 

(2) A. Β. τὴν ὁμοιότητα (4) C. Deest δῆλον. 
πρὸςς 
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ἀντίαν (1) ἐν τούτοις τὴν (2) ἀνομοιότητα τῆς ὁμοιόε 
τῆτος εἴρηκεν ὁ Πλάτων. Δόξειε γὰρ ἂν ἀδύνατον εἶναι 
νοητὰ ὄντα πρὸς ἄλληλα ἐναντίως (3) ἔχειν. Μήποτε οὖν 
οὐ ταῦτα δεῖ λέγειν ἐναντία μόνα ὅσα περὶ τὴν ὕλην 
γῴνεται μαχόμενα ἀλλήλοιξ καὶ φθείροντα ἄλλν)λα" ταῦτα 
γὰρ ἔσχατά εἰσι (4) τῶν ἐναντίων καὶ ἀσθενῆ" Δεῖ δὴ οὐκ 
ἀπὸ τῶν ἀτελῶν ἄρχεσθαι τὴν φύσιν αὐτῶν" καὶ γὰρ ὅλως 
ἄλλη μέν ἐςιν ἡ τῶν πραγμάτων καθαρότης, ἄλλη δὲ ἢ 
σφοδρότης" καὶ τὸ μὲν πληχτικὸν ἴδιον τῆς σφοδιότητος: 
τὸ δὲ τέλειον χαὶ τὸ δυνατὸν τῆς χαϑαρότητος. Δεῖ τοίγυν 
nei τὰ ἐναντία (5) μετὰ σφοδρότητος ἀλλήλοις δυαιλοῦντα 
περὶ τὴν ὕλην εἶναί πον, καὶ ἀλλαχοῦ μετὰ χαϑαρότητος 
ἀλλήλοις συγγιγνόμενα" τότε γὰρ οὐκ ἀπολέσει ἄλληλα, οὐδὲ 
φθαρήσεται ὑπ᾽ ἀλλήλων, ἀλλ᾽ ἑκάτερον ὑπὸ τῆς (6) ἰδίαφ 
μένει καϑαρότητος" ἄλλα οὖν τὰ ἔνυλα ἐναντία, καὶ ἄλλα 
τὰ ἄῦλα, τὰ μὲν φϑαρτικὰ ἀλλήλων καἱνπληκτικὰ , τὰ δὲ 
ἀναφῆ καὶ xaSapd χαὶ συμπνέοντα ἀλλήλοις, Καί, εἰ βούλει, 
τετραπλῇ νόησον (77) τὴν τῶν ἐναντίων πρόοδον » ἄλλην μὲν 
ἐναντίωσιν ἐν νῷ θέμενός, ἄλλην δὲ ἐν ψυχαῖς, ἄλλην δὲ 
ἐν τῷ οὐρανῷ, τελευταίαν δὲ περὶ τήν ὕλην, Τὰ μὲν γὰρ 
περὶ τὴν ὕλην ἐναντία φϑείρει ἄλληλα καὶ ebicatar ἀλλήλοιᾷ 


τῆς κοινῆς ὑποδοχῆς, καὶ τὸ (8, ἑτέρῳ κεκρατημένον τοῦ 


(1) Β. ἐναντία. (5) C. it ora : περὶ évave 


(3) B. τὴν ὁμοιότητα tag τίων. 
ἀνομοιότητος. (6) C. Deest τῆς. 
(3) Cy ἐναντία. (7) Β. νόησιν. 
(4) ©. Ὁ. στῶ | (8) Δ. Β. καὶ τῷ ἑτέρῳ 
El. 


"...  .- 
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λοιποῦ μετέχειν ἀδύνατον. οὔτε γάρ mote λελευχασμέ- 
νον (1) μελαίνεται, μὴ τῆς λευκότητος ἀνῃρημένης, οὔτε 
τὸ ϑερμὸν μὴ τῆς ϑηρμότητος παυσαμένης ψυχραίνεται (2). 
Τὰ δὲ κατὰ οὐρανὸν ὁμοῦ συνυφέςηχεν᾽ ἐναντία yap 
χίνησις ἡ ταυτοῦ καὶ ἡ ϑατέρον (3)° κινεῖται δὲ τὸ 
αὐτὸ κατ᾿ ἀμφοτέρας, καὶ οὐχὶ τὴν ἑτέραν κινούμενον 
ἀφίςαται (4) τῆς λοιπῆς" ὅϑεν χαὶ λάθοις ἂν ὡς ἄῦϊλός 
ἐςιν ἡ τοῦ αἰϑέρος οὐσία" περὶ γὰρ τὴν ὕλην ἐξίςαται Sa- 
tépw τῷ ἐπεισιόντι τὸ προῦπάρχον᾽ συνυφέςγυριε μὲν οὖν 
καὶ ὅσα κατ᾽ οὐρανόν ἐςιν ἐναντία λέγω δὲ οἷον αἱ ἀντι-- 
περιφοραὶ, τὰ κέντρα, καὶ εἴ τινες ἄλλαι τῶν ἐχεῖ δυνά-- 
μβέων ἐναντιώσεις" ἀλλ᾽ ἐν διας ατῷ πράγματι τὴν ὑπόςασω 
ἔλαχε. Τὰ δὲ ἐν ταῖς ψυχαῖς, ἀδιάςατα λοιπόν" ὅ τε ταυ- 
τοῦ καὶ ὁ ϑατέρου κύχλος, καὶ ἡ τῶν ἵππων δυὰς, ἀλλ᾽ Ee 
διηρημένα καὶ πεπληϑυσμένα, καὶ ἐν διεξόδοις καὶ ἀνελίξεσι 
ποιούμενα τὰς ἐνεργείας. Τὰ δὲ ἐν τῷ νῷ, kar? ἄκραν 
ὑπερδολὴν ἡνωμένα,, καὶ ἀμερῶς καὶ ἀὔλως ESI, καὶ ἑνοει- 
δῶς ὑφεςηκότα, καὶ δημιουργικὰ μετ᾽ ἀλλήλων (5) νπάρχον- 
τα καὶ γὰρ ἡ ταυτότης μετὰ τῆς ἑτερότητος ποιεῖ, καὶ ἡ 
ἑτερότης PETA τῆς ταυτότητος. Kat τὰ μὴν περὶ τὴν ὕλην 
ἐναντία φεύγει ἄλληλα" τὰ δὲ οὐράνια σύνεςε (6) μὲν 
ἄλλήλοίς, ἀλλὰ κατὰ συμδεδηκός" τὸ γὰρ ὑποκείμενον ἐς ὶ 


(1) B.C. Ὁ. λελευχωμένον. (4) Β. ὑφίσταται. 
(2) C.D. Deest ψυχραίνε- (5) Β. κατ᾽ ἀλληλα- 
ται. (6) Β. σννέσται.. 
(3) C.D. ταντὰ xain Sa~ 
τέρα. 
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τὸ ἀμφοτέρων ἅμαδεκτικόν᾽ τὰ δὲ ἐν ψυχαῖς καϑ᾽ αὑτὸ 
σύνεςιν ἀλλήλοις" αὗται γὰρ at οὐσίαι συνάπτονται ἀλλή-, 
Rats’ τὰ δὲ ἐν τῷ νῷ καὶ μετέχει ἀλλήλων" ἀπὸ τῆς μετοχῆς 
οὖν χαὶ τῆς σνναφῆς χαὶ τῆς ἐν τῷ αὐτῷ παοουσίας ἐπὶ 
τὴν ἀλλήλων φυγὴν ἐτελεύτησεν ἡ τῶν ἐναντίων πρόοδος. 
ἀλλ᾽ ὅτι μὲν τὰ ἐναντία καὶ ἐν τοῖς νοητοῖς ϑετέον καὶ 
ὅπως, δῆλον διὰ τούτων’ καὶ ὅτι xxD ἑχάςην τάξιν τῶν 
ὄντων, ἄλλως ἡ ἐναντίωσις. Προσχείσθω (1) δὲ καὶ ὅτι μίμημα 
φέροι τῶν δύο μετὰ τὸ ἐν ἀρχῶν ἡ ἐναντίωσις" καὶ ὥσπερ 
ἐκεῖναι ἥνωνται ἀλλήλαις, οὕτω καὶ τὰ ἐν τοῖς εἴδεσιν ἐναν- 
via διὰ τῆς ἐκείνων μετοχῆς μιμεῖται τὴν ἐκείνων ἐξῃρημέ-- 
my ἕνωσιν᾽ διὸ καὶ πανταχοῦ τὰ ἐναντία μιᾶς ἐξήρτηται 
κορυφῆς, ὡς ἐκεῖ ἡ δυὰς ἐκ τοῦ ἑνὸς καὶ περὶ τὸ ἕν ὑφέ-- 
CNME καὶ τὸ μὲν κρεῖττον τῶν ἐναντίων μιμεῖται TO Te 
ρας, τὸ δὲ καταδεέςερον μιμεῖται τὸ ἄπειρον" ὅϑεν δὴ (2) 
χαὶ οἱ φυσικοὶ λέγουσι τὸ χεῖρον τῶν ἐναντίων ςἔρησιν 
εἶναι τοῦ πέρατος (3). τι δὲ καὶ ἡ ὁμοιότης τῇ ἀνομοιότητι 
ἐναντίον, ὑπομνηςέον μὲν ἐκ τοῦ ποότερον μὲν μηδαμοῦ 
τὸ ὅμοιον καϑὸ ὅμοιον ἀνομοιότητος μετέχειν, μηδὲ τὸ ἀνό- 
μοιον ὁμοιότητος" ἀλλὰ τοῦτο φαίης ἂν ἐπ᾽ ἄλλων & μή 
ἐςιν ἐναντία, οἷον οὔτε ὁ ἄνθρωπος τῆς ἵππον μετείληφεν 
ἰδέας, οὔτε ὁ ἵππος τοῦ ἀνθρώπον. Προσχείσεται οὖν τῷ 
εἰρημένῳ, καὶ ὅτι τὸ ἀμφοῖν δεκτικὸν, εἰ μὴ ὅμοιον, ἀνό-- 
μοιον᾽ καὶ, εἰ μὴ ἀνόμοιον, ὅμοιον" ὃ δὴ συμδαίνειν ἐπὶ τῶι 


ἑτεροειδῶν μόνιον, ἀδύνατον' οὐ γὰρ τὸ μὴ ἄνθρωπος 


(1) ὦ, Ὁ. προχείσϑω. (3) C. περάσματος. 
(a) B. δὲ. 





- 
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ἵππος, οὐδὲ τὸ μὴ ἵππος ἄνθρωπος. ἀλλὰ δὴ (1) φαίης ἂν 
- ‘ 3 e 4 a, - ~ 8 
ὅτι τὸ εἰρημένον ὑπάρχει καὶ ταῖς ςερήσεσι' πᾶν (2) γὰρ τὸ 
δικτικὸν ςερήσεως καὶ ἕξεως, εἰ μὴ τὴν ἕξιν ἔχοι, ἐςέρη- 
tau’ καὶ εἰ μὴ ἐςέρηται, τὴν ἕξιν ἔχει, Προσκείσθω (3) οὖν 
καὶ ἀλλότριόν τι, ὅτι μεταβάλλειν εἰς ἄλληλα πέφυχεν᾽ ἀλλὰ 
τοῦτο φαίης ἂν τῇ (4) ἐνταῦθα ὁμοιότητι καὶ ἀνομοιότητε 
ὑπάρχειν. Λεέγέσθω τοίνυν ὅτι καὶ ἡ ἐκεῖ ὁμοιότης καὶ 
ἀνομοιότης καθόσον ἐναντίων ἐισὶν ὑποςατικαὶ, καὶ αὗται 
ἐναντίαι εἰσίν" εἰ γὰρ τῶν ἐναντίων τὸ μὲν ὑπὸ τῆς δὲ γέ 
a . @ 4 ~ 4 , e x ~ «ιὖΡ 
γνοιτο, τὸ δὲ ὑπὸ τῆς δε, καὶ μηδέτερον ὑπὸ τῆς λοιπῆς, 
δῆλον ὅτι καὶ περὶ τῆς αἰτίας αὐτῶν, Eow ἄλλον μέν τινα 
, ἢ Ψ 3 
τρόπον, ἔςι de ὅμως ἡ ἀντίθεσις, Kad’ ὅσον (5) οὖν τὸ 
‘ A ἊΨ --ο δ ἃ 4 ‘ ~ ae 
ἑνοποιὸν τῷ διαιρετικῷ, καὶ τὸ συγαγωγὸν τῷ διαχριτοκῷ 
ἀντίκειται, κατὰ τοσοῦτον καὶ ἡ ἐναντιότης ἠναντίωται 
πρὸς τὴν ἀνομοιότητα. Εἰ γὰρ ἀεὶ at ἐνέργειαι αὐτῶν καὶ 
3 a 2 9 ᾿ ts .- >» ~ » i 
κατ οὐσίαν ἐναντίαι, καὶ ἐν tH οὐσίᾳ, δῆλον ὅτι ἔχουσι 
τινὰ ἐναντίωσιν" αὐτῷ γὰρ τῷ εἶναι ἐνεργοῦσι, χαὶ τῶς 
ἐνεργείας συνδρόμους ταῖς οὐσίαις εἴλήχασιν" ὅπως δὲ ἐκεῖ 
τὰ ἐναντία, προείρηται. Δέδεικται οὖν τί ecw ὅμοιον, ἐν ᾧ 
: > » ’ € 3 , 3 ao 3 [4 e 
καὶ ἀνόμοιον, τίς TE ἡ οὐσία αὑτῶν καὶ tives αἱ δὺυν- 
? ’, e , ἢ es 5 s , 
ἄμεις, τίς τε ἡ τάξις καὶ πῶς ἐν μέσοις τέτακται (6) 
τοῖς εἴδεσιν" ὅτι τε καταδεεςἐέρα ταυτότητος καὶ ἑτερότητος" 


. καὶ οὔτε κρείττονα οὔτε ταυτὰ" τὰ ὅμοια γὰρ ἀνόμοια πρὸς 


(1) C.D, δηλαϑή. (5) C. x28 ὃ οὖν. 
(2) C, πῶς yap. (6) C. Deest τέταχταιε 
(3) C.D. προχείσϑω. «αντὰ τοῖς, 


(4) B. τὸ. 
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τὰ ταυτὰ καὶ τὰ ἕτερα (1) πῶς te ἔχει πρὸς ἄλληλα, χαὶ 
ὅτι Θειότερον ἡ Ὁ ὀβουύτης » καὶ ὅτι καὶ (2) πῶς ἐν τοῖς νοη- 
τοῖς ἡ ἐναντίωσις. καὶ πόσαι τάξεις τῶν ἐναντίων, καὶ διὰ 
ποίας ἀιτίας, καὶ τέλος πῶς λέγεται .ἐναντία ὅμοιον καὶ 
ἀνόμοιον. Τούτων οὖν σεσαφηνισμένων ἐπὶ τὰ ἑξῆς μετα-- 
batéov. | 
« Τούτοιν (3) οὖν ἤδη. duoty ὄντοιν καὶ ἐμὲ 
nat σὲ καὶ τὰ ἄλλα, ἃ δὴ πολλὰ καλοῦμεν, 
μεταλαμθϑάνειν; καὶ τὰ μὲν τῆς ὁμοιότητος 
μεταλαμθάνοντα, ὅμοια γίγνεσθαι ταύτῃ τε 
χαὶ κατὰ τοσοῦτον, ὅσον ἂν μεταλαμθάνοι (4)" 
τὰ δὲ τῆς ἀνομοιότητος ἀνόμοια, τὰ δὲ ἀμ- 
φοτέρων, ἀμφότεραι > 

Πρόθεσις μὲν ἦν τῷ Σωχράτη, καθάπερ ὑπόκειται, μετα- 
γαγεῖν ἀπὸ τῶν κατατεταγμένων (5) μονάδων τὴν ζήτησιν 
én’ αὐτὰς τὰς ἐξῃρημένας καὶ ἀμερεῖς αἰτίας τούτων τῶν ἐν 
ἄλλοις ὄντων εἰδῶν, καὶ ϑεωρῆσαι μετὰ τοῦ Ζήνωνος πῶς 
αἱ ἀμερεῖς αὗται (6) οὐσίαι συνήνωνται ἀλλήλαις, καὶ πότερον 
ἀλλήλων μετέχουσιν, h ἄλλον τινὰ τρόπον ὑπάρχει καὶ ταύ» 
ταις ἡ ἕνωσις. Τοιαύτης δὲ τῆς προθέσεως οὔσης, πρῶ- 


sweeyve & Y 


τον ἠρώτησεν εἶ καὶ αὐτός ἐςι τῶν εἰδῶν φίλος, καὶ ὥσπερ 
ἑαυτῷ ἀποχρινάμενος (7), ὅτι σοφοὺς ὄντας ov ϑέμις πρὸς 


τὴν τοιαύτην ὑπόθεσιν ἀπις εῖν, ἐπί τε τῆς ὁμοιότητος καὶ 


(x) C.D. οὔτε ταντὰ éxei (4) Sic Edit. Bekk. μετα- 
yous. Πῶς τε. λαμθάνη. 
(9) A. C.D. καὶ ὅτι πῶς. Β. (5) C. Ὁ. τεταγμένων. 
Deest ὅτι. Vid. p. 165, 1. 6. (6) A. B. αὐτῶν. 
(3) B. rovrocy δὲ δυοῖν, ut (7) A.B. awoxpevouevos. 
it. 
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ἀνομοιότητος (1) ποιησάμενος τὸν λόγον, διότι καὶ ὁ Zrj~ 
yay ἐν τῷ πρώτῳ συμπεράσματι ταῦτα συνῆγεν εἰς ταυτὸν, 
ἃ καὶ ἐναντία προείρηκεν, ὁ Σωκράτης ἐκείνῳ συμφθεγγό-- 
'βένος, καὶ ὅτι μέτα πως Ege ταῦτα ἐν τοῖς εἴδεσιν, ὡς (2) 
ὑπέμνηςαι, καὶ ὅτι τοῖς ἀναγομένοις οἰκεῖος ὁ περὶ ὁμοιό- 
τητος λόγος, καὶ de’ ἄλλας πολλὰς αἰτίας καὶ τὸ τούτων 
τελειότερον, ὅτι καὶ τὰ εἴδη πάντα δεῖται τῶν δύο τούτων, 
χαθόσον ἔς ιν εἰκόνων αἴτια, πάντων τῶν πρὸς αὐτὰ γιγνομέ- 
νων, νῦν περὶ τῆς μετοχῆς διαλέγεται τῶν εἰδῶν, ὑποθέ- 
μένος μεθεχτὰ μὲν εἶναι ἐχεῖνα, μετέχοντα δὲ τὰ τῇ δὲ, καὶ 
διὰ τῆς μεθέξεως τάυτης ὁμοιοῦσθαι τὰ τῇδε ἐκείνοις" 
ὅθεν καὶ λάδοις ἀν ἣν εἴπομεν κυριωτάτην αἰτίαν, dt” ἣν 
περὶ τούτων πρῶτον διαλεγεται τῶν εἰδῶν. Ei γὰρ ὅλως ἐκεῖνα 
παραδείγματα, ταῦτα δὲ εἰκόνες, ὅμοια δήπου καὶ ἀν- 
ὁμοια τὰ τῇδε τοῖς ἐκεῖ' τοιαύτη γὰρ ἡ εἰκὼν μετὰ τῆς πρὸς 
τὸ παράδειγμα ὁμοιότητος, καὶ τὴν ἀνομοιότητα παρεμφαξ- 
γουσα. H τε γὰρ ὁμοιότης μόνον παράδειγμα ποιεῖ wat 
τοῦτο ἀντὶ εἰκόνος, ἦτε ἀνομοιότης πάλιν ἀφαιρουμένη 
τὴν ὁμοίωσιν ἀφανίζει τὴν ὁμοιότητα τῆς εἰχόνος. Δεῖ οὖν, 
ἵνα γένηται εἰκὼν ἄλλη ἄλλου, καὶ ὁμοίωσιν εἶναι καὶ ἀνο- 
μοίωσιν. Δεῖ ἄρα προὑποκεῖσθαι ταῦτα τοῖς περὶ τῶν εἰδῶν 
διαλεζομένοις" εἰ γὰρ μὴ ταῦτα Hy σχολῇ ἄντι εἴη τῶν 
ἄλλων εἰδῶν" χρὴ γὰρ εἰκόνα γενέσϑαι πρῶτον, ἔπειτα οὔ- 
τως εἰκόνα τινός" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ περὶ τῆς μετοχῆς τῶν εἰδῶν 
ἡ λόγος ἐν τῷ παρόντι, διαπορητέον, ἄρα τὰ αἰσθητὰ μόνα 


(1) B.C. Ὁ. Deest χαὶ ἀ- ἀἀ(3) Β. ἐν τοίτῳ ὑπέμνησται. 
Ἑμοιότητος. Vid. p. 165. 
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μετέχει THY εἰδῶν ὡς παραδειγμάτων, ἃ καὶ τὰ αἰσθητὰ 
χαὶ τὰ νοητὰ πρὸς τούτοις" ἢ καὶ ταῦτα, ἢ ἔτι τὰ νοητά, 
ὅσα δεύτερα τῶν πρὸ αὐτῶν. Kab? obs (1) μὲν yop εἷς ἐς 
νοῦς, οὐκ ἂν οὗτοι φαῖεν εἶναι παραδείγματα αὐτὰ νοητὰ 
νοητῶν" καθ᾽ οὗς (2) δὲ πλῆϑος νόων (3), οὗτοι πάντως ἂν 
ἀπιςσειαν (4) εἰ τὰ ἐν τοῖς ὑπερτέροις τῶν ἐν τοῖς RATA 
δεεςέροις δεῖ παραδείγματα φάναι" λέγω δὲ οἷον τὰ ἐν τῷ 
ἀμεϑέκτῳ (5) νῷ τῶν ἐν τῷ μετεχομένῳ δευτέρων, τῶν 
ὄντων (6) εἰδῶν an’ ἐκείνων, ἢ τὰ ἐν τῷ Shen τῶν ἐν τοῖς 
μερικοῖς. Ταῦτα δ᾽ οὖν ἐπιςάσεως ἄξια. Καὶ γὰρ ἔχει oy 
τησιν δικαίαν, ποῖα δεῖ τῶν ὄντων παραδείγματα καλεῖν, καὶ 
ποῖα (7) εἰκόνας. ἀλλ᾽ εἰ, ὥσπερ ἐλέγομεν, εἰκὼν χαὶ παρά- 
δειγμα ταύτην ἔχει πρὸς ἄλληλα τὴν τάξιν, ὡς τὴν εἰκόνα 
παρεμφαίνειν ἐξίσης ἐν ἑαντῇ τὴν ὁμοιότητα καὶ τὴν ἀνο-- 
μοιότητα τὴν πρὸς τὸ παράδειγμα, ἵνα καὶ γνωρίζηται ὡς (8) 
εἰκὼν" ἡ γὰρ ἄκρα ὁμοιότης οὐκέτι τὴν εἰκόνα ϑεωρεῖν 
ὡς εἰκόνα φησὶν (0), ἀλλ᾽ αὐτὸ (10) παρασχευάζξει τὸ πα- 
ράδειγμα συνάγειν εἰς ταντὸν καὶ τὴν εἰκόνα" ταῦτα ὀρϑῶς 
εἴρηται" δεῖ δή πον νοητὰ νοητῶν εἰκόνας μηδαμῶς ποιεῖν", 
ἀμέριςοος γάρ ἐς τιν ἡ νοητὴ πᾶσα οὐσία, καϑά φησιν ὁ Τῷ 
μαιος᾽ ἀμερίςου δὲ οὔσης αὐτῆς » οὐκ ἔςι τὸ μὲν παρά- 


(1) A. καθόσον. (6) C.D. Deest ὄντων. 
(2) A. χαϑόσον. (7) Ὁ. ποίας. 
(3) C. Deest νόων. (8) C. Deest ὡς. 
(4) A. B. ἀπιστήσειεν. C. (9) B. ἀφίησιν. 
D. ἐπιςήσειεν. (το) Ώ. ἀλλὰ τό. 


(5) Β. ἀμεϑέχτῳ viv. C. 


Deest νῷ τῶν ἐν τῷ. 


~ 
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δειγμα, TO δὲ εἰκόνα λέγειν" πλείςη γὰρ ἡ τούτων διάς. α- 
σις" οὐδὲ γὰρ ἐν (1) ἑαυτῇ ἐς ιν ἡ εἰκὼν, καθόσον ἔςιν, ὥς 
φησιν, εἰκὼν (4), ἀλλ᾽ ὥσπερ ἄλλου ἐς ὶν, οὕτως ἄρα καί ἐν 
ἄλλῳ ἐς ν" ἀλλ᾽ αἴτιον μὲν καὶ αἰτιατὸν χρὴ καὶ ἐπ' ἐκεί-- 
νων λέγειν, καὶ μονάδας καὶ ἀριϑμοὺς, παράδειγμα δὲ 
καὶ εἰκόνα, μηδαμῶς" καὶ ‘yap τὸ ἕν, αἴτιον τῶν νοητῶν, 
ἀλλ᾽ οὐ παράδειγμα" οὐδὲ Θέμις λέλειν οὕτως ἐπ᾽ ἐκείνων. 
Αὕτη οὖν εἰς (3) ἑαυτὴν προϊοῦσα ἡ νοητὴ οὐσία, οὕτω 
πρόεισιν ὡς τὸ (4) νοητὸν ἐκ τοῦ ἑνός’ ὅλως τε χατὰ τὸν 
Τίμαιον, πᾶσαν εἰκόνα δεῖ γενέσεώς πὴ μετέχειν, ἵνα διὰ 
ταύτης εἰς τὸ εἶναι παριὸν, ἀπεικάξηται πρὸς τὴν ὄντως (5) 
οὖσαν οὐσίαν. Edy γὰρ καὶ αὐτὴ (6) τῶν αἰωνίων ἦ καὶ τῶν 
ὄντως δ τῶν » ἔςαι οὐκέτι εἰκών τὸ γὰρ ὄντως ὃν, ὡς (7) 
, αὐτὸς εἴρηκεν ἐν Σοφιςῇ, ἡ δὲ εἰκὼν, καθόσον ἐς ἷν εἰκὼν, 
οὐκ ἀληθῶς (8) ἐςτν, οὐδὲ ὄντως, ἀλλὰ μᾶλλον οὐκ ὄντως. Τί 
οὖν τὰ αἰσθητὰ ταῦτα καὶ (0) φαινόμενα μόνα εἰκόνας ἐροῦ- 
μεν; ἀλλ᾽ αὐτὸς ὁ Πλάτων εἰκόνα τὸν χρόνον αἰῶνος εἴρηκεν" 
tot δὲ ὡς χρόνος πρὸς αἰῶνα, οὕτω ψυχὴ πρὸς νοῦν' 
μέτρον γὰρ ὁ χρόνος μὲν ψυχικὸν, αἰὼν δὲ νοερόν" dee 
nai ἡ ψυχὴ tov (10)) εἰκόνος ἕξει λόγον πρὸς τὸν νοῦν. Καὶ 
ὅλως γένεσις οὐκ ἐν τοῖς αἰσθητοῖς μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν ταῖς 
ψυχαῖς" ἅμα γὰρ ἡ ψυχὴ ἀρίςη τῶν γεννητῶν ἐς: καὶ τῶν 


(1) B. Deest ἐν. (7) Β. ὡς χαὶ αὐτὸς. C. ὡς 


(2) C. εἰκόνος. αὐτὸς εἴρηκεν Σοφιστής. 
(3) Β. πρὸς. (8) D. ἀληϑινῶς. 
(4) C. τε. (9) Ὁ. καὶ τὰ φαινόμενα. 


(5) Ὁ. 0. ὄντων. 
(6) C. Ὁ. αὐτό. 


(10) B. τῆς εἰκόνος. 
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ἀεὶ μὴ ὄντων, ὥς φησιν ὁ Τίμαιος, μεριςἡ τε ἅμα καὶ (ἢ 
ἀμέριςτος" ὁ δὲ νοῦς, apépicos μόνον. Οὐκοῦν οὐδὲ γένεσις 
παραδέδοται νοῦ χαϑάπερ (2) ψυχῆς" ὁ μὲν ἄρα νοῦς 
οὐκ ἔςιν εἰκὼν τοῦ πατρὸς, ἀλλ᾽ ἐκείνου δευτέρα πρόοδος 
διὰ ταυτότητος γενομένη" ἡ δὲ ψυχῆ, πρώτως εἰκὼν, ἐπειδὴ 
xal πρώτη τῶν γεννητῶν' τὰ δὲ σώματα, μετὰ ψυχὴν μὲν 
ὡς εἰκόνες, καὶ ἡ ἀμέριςος φύσις παραδειγματικὴ μόνον, 
ἡ δὲ ἀμέριςος ἅμα καὶ μεριςὴ , παραδειγματική τε ἄμα καὶ 
εἰκονική, ἵνα καὶ ταύτῃ (3) διασώξῃ τὴν μεσότητα τὴν AUTH 
προσήχουσαν. ὅλως δὲ πᾶσα πρόοδος, ἢ καϑ᾿ ἔνωσιν γί- 
γνεται, ἢ καϑ᾽ ὁμοιότητα, ἢ κατὰ ταυτότητα' καϑ᾽ ἔνωσιν 
μὲν ὡς ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν ὑπερουσίων ἑνάδων" οὐ γάρ ἐς ιν ἐν 
ἐκείναις ταυτότης ἡ κατ᾽ εἶδος ὁμοιότης, ἀλλ᾽ ἕνωσις μό-- 
vou" κατὰ δὲ ταυτότητα (4), ὡς ἐπὶ τῶν ἀμερίςων οὐσιῶν, ᾿ 
ὅπου (5) τὸ προϊὸν τῷ μένοντι ταυτόν πως ἐς ἰ πᾶσαι γὰρ 
ὑπὸ (6) τοῦ αἰῶνος φρουρούμεναι καὶ συνεχόμεναι ταυ-- 
τόν (7) NWS ἀποφαίνουσι τῷ ὅλῳ τὸ μέρος" κατὰ δὲ ὁμοιό- 
τητα, ὡς ἐπὶ τῶν μέσων καὶ τῶν΄ ἐσχάτων οὐσιῶν" ταῦτα 
γὰρ κᾷν ἦ μέσα, ἀλλὰ πρῶτα τὴν διὰ τῆς ὁμοιότητος 
ἠγάπησε πρόοδον, εἴτε ταυτότης εἴη καὶ ἑτερότης . εἴτε 
ἀνομοιότης τινῶν αἰτία καὶ ὁμοιότης" διὰ δή τινων (8) 
ἄλλων, ἕτερα ποιεῖ καὶ (0) ταυτὰ (10) καὶ ἀνόμοια καὶ 


(x) €. Deest ἅμα. (6) B. ἀπὸ. 

(2) B. χαϑά. (7) C.D. ταυτό. 

(3) B. ταύτην. . (8) B. τινων εἰδῶν ἄλλων. 
(4) D. ταυτότητος. (9) B. Deest zat. 


(5) C. ὅπω. ᾿ (10) C. ταυτόν. 
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ὅμοια ἀλλήλοις, οἷον λευκότητος ὅμοια καὶ μελανίας ὅμοια, 
διὰ δὲ ἀμφοῖν, ἀνόμοια πάντα γὰρ τὰ πρός τι παρα: 
φυάσιν ἔοικε, καὶ ἄλλοις εἴδεσι συμφύεται" καὶ τὰ αἴτια 
οὖν αὐτῶν μετ᾽ ἄλλων ποιεῖ πάντως εἰδῶν, ὥστ᾽ οὐ 
δεῖ ξητεῖν αὐτὰ xa’ αὑτὰ τούτων τινὰ ποιοῦντα (1) 
χωρὶς τῶν ἄλλων εἰδῶν" δεῖ δὲ μεμνῆσϑαι κἀκείνων, ὅτι 
πᾶσαι τῶν (2) ὁπωσοῦν εἶναι λεγομένων ai μονάδες, τὰ 
μὲν παράγουσιν ὡς ἀπὸ ὁλικῶν ἑαυτῶν καϑ᾽ ὑπόδασυ 
μερικώτερα, τῆς ἰδιότητος τῆς αὐτῆς μενούσης, μεριχω" 
τέρας δὲ τούτων γιγνομένης" τὰ δὲ κατ᾽ οὐσίας etal 
λαγὴν, ὡς ἀπὸ παραδειγμάτων εἰκόνων γίνεσϑαι mpoddous’ 
πᾶσαι γὰρ εἰκόνες ἐξηλλαγμέναι κατ᾽ οὐσίαν βούλονται 
εἶναι τῶν παραδειγμάτων (3), καὶ μηκέτι τὸν αὐτὸν )ύ: 
γον ἔχειν, ἀλλὰ τὸν ὅμοιον τοῖς ἀφ᾽ ὧν προῆλϑον. Οὗτω δ 
οὖν ὁ μὲν ὅλος νοῦς ὑφίςησι τοὺς μερικοὺς νοῦς χα 
ὑπόδασιν" τὰς δὲ ψυχὰς, κατὰ πρόοδον" τοὺς μὲν, ἐξ ὅλου 
ἑαυτοῦ μεριχοὺς,, τὰς δὲ ἐκ παραδείγματος ἑαντοῦ εἰκόνας 
ἡ δὲ ὅλη ψυχὴ, τὰς μὲν μερικωτέρας ψυχὰς nad’ ὑπό" 
ὅασιν, πάντως μερικῶς οὔσας ὅσα ἐκείνη ὁλικῶς" τὰς ὰ 
φύσεις τὰς περὶ τὰ σώματα μερις ἀς, κατὰ πρόοδον ὡς oS 
χόνας ἑαυτῆς, οὐκέτι τὸν αὐτὸν ψυχικὸν λόγον ἐχούσας, 
ἀλλὰ τὸ ὅμοιον πρὸς τὴν ψυχὴν διαξωτικὸν ἰδίωμα μόνον 
Δῆλον ἄρα ἐκ τούτων ὅτι τὰς εἰκόνας ἀπὸ τῶν μέσων ov 
σῶν (4) ἀρχομένας ὑποθετέον προϊέναι μέχρι τῶν ἐσχάτων' 

(1) D. ποιοῦντος. " (4) C.D. οὐσιῶν, 

(2) D. Deest τῶν. 

(3) C.D. τῶν οἰκείων παρα" 
δειγμάτων. 


‘ 
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Dee τὰ μὲν νοερὰ μετεχόμενα λέγειν ἡμᾶς, τὰ δὲ πρώτως 
μετέχοντα, ψυχάς, τὰ δὲ δευτέρως (1), ἅπασαν τὴν μεριςὴν 
οὐσίαν. Καὶ εἰ ταῦτα xpatoin, τὸ μὲν καὶ ἐμὲ καὶ σὲ μετέ- 
χειν ὁμοιότητος καὶ ἀνομοιότητος, τὰς ψυχὰς ἐροῦμεν" αὖ- 
τὸς γὰρ ἕκαςος ἡ ψυχὴ κατὰ τὸ ἕν, ἀλκιδιάδης, Σωχρά- 
της τὰ δὲ ἄλλα, τὰ αἰσϑητὰ παραδείγματα" τούτοις γὰρ 
μάλις α ταῦτα τὰ ὀνόματα προσήκει, καϑάπερ ἔςαι μετὰ 
ταῦτα καὶ διὰ τῶν αὐτοῦ ῥημάτων ἡμῖν ἐναργές.. Ta μὲν 
οὖν νοερὰ εἴδη, αὐτὰ καϑ αὑτὰ προσωνόμαξε"͵ τὰ δὲ αἰσ-- 
ϑητὰ, ἄλλα καλεῖ (2) καὶ πολλὰ, προσηκούσης ἐκείνοις μὲν 
τῆς ἁπλότητος καὶ τῆς ἀμίκτου (3) πρὸς ὕλην ὑπος. σεως’ 
τούτοις δὲ τῆς ἑτερότητος καὶ τοῦ πληθυσμοῦ. Ταῦτα μὲν 
οὖν εἰρήσϑω , περὶ τοῦ τίνα τὰ μετέχοντα τῶν εἰδῶν παρα-- 
δείγματα ἑξῆς δὲ τούτοις, περὶ αὐτῆς διαλέγεται τῆς με- 
τοχῆς" καί ὅτι τῶν εἰδῶν ἀμερίς ων ὄντων, καὶ ἡνωμένων ἀλ- 
λήλοις, καὶ μέτρων ὄντων, καὶ τὸ μᾶλλον καὶ τὸ ἧττον οὐ 
δεχομένων" τὰ γὰρ ἐν αἰῶνι καθαρῶς ἱδρυμένα πόῤῥω τῆς 
τοιαύτης ἐς τὶν ἀορις ας" ἐκείνων δ᾽ οὖν τοιούτων ὑπαρχόν- 
των, τὰ τῇδε μετέσχεν ἐκείνων μεριςῶς, καὶ διηρημένως, 
καὶ χατὰ τὸ μᾶλλον ἠδὴ καὶ ἧττον. Τὸ γὰρ (4), ταύτη τε 
καὶ κατὰ τοσοῦτον ὅσον ἂν μεταλαμθάνοι (5), τούτων ἁπάν- 
τῶν ἐςὶ δηλωτοιόν. Τὸ μὲν γὰρ ταύτῃ τὸ μεριςὸν δηλοῖ τῆς 
μεϑέξεως" οὐ γὰρ κατὰ πᾶν ἕκαςον τούτων, ἀλλὰ πῆ καὶ 


(1) Β. δεύτερα. (4) Β. τὸ γὰρ τὰ tide. 
(2) C. Ὁ. καλεῖται. (5) Ο 22. καταλαμθάνη. 
(5) C. ἀμνήτον. Vid. p. 167, not. 4. 
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ὅμοιά ἐςι vat ἀνόμοια" τὸ δὲ καὶ κατὰ τοσοῦτον λέγει 
ποῤῥώτερον, ἐγγύτερον, καὶ τὸ μᾶλλον καὶ ἧττον᾽ αὐτὸ μὲν 
γὰρ (1) ὅμοιον av Sewpiic τὸ νοερὸν εἶδος, ὅλον ὁμό- 
χρουν ἐςὶ πρὸς ἑαυτὸ, καὶ τὸ οἷον μέρος αὐτοῦ ὅυοιόν ἐσ- 
τιν, ὅπου xat ἐνταῦϑα τὸ μέρος τοῦ πυρὸς πῦρ, καὶ τὸ 
ἀνόμοιον, ὁμοίως ὅτι πέρ Ege nad ὅλου ἑαυτὸ, τοιοῦτόν Ect” 
καὶ οὐ τῇ μὲν ἀνόμοιον, τῇ δὲ ὅμοιον εἶδος γάρ ἐςιν 
ἁπλοῦν, ὅλον δι᾽ ὅλον τὴν αὐτὴν ἑαυτοῦ φύσιν ἔχον" τὸ δὲ 
ἐνταῦϑα ὅμοιον, οὐ πάντῃ ὅμοιόν ἐςτν" οὐδ᾽ (2) αὖ τὸ ἀνό- 
μοιον, πάλιν τὸ μετέχον ὁμοιότητος, OU πᾶν ὁμοίως μετεί- 
ληφεν" ἀλλὰ τὸ μὲν μᾶλλον, τὸ δὲ ἧττον" καὶ τὸ μετέχον 
ἀνομοιότητος, OU πᾶν ὁμοίως ἐς ἷν ἀνόμοιον" ἀλλοὰ κατὰ 
τοσοῦτον ἕκαςον τούτων λέγεται ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον. καϑ᾽ 
ὅσον ἂν μεταλαγχάνοι (3) τῆς αὐτοῦ ὁμοιότητος" τὸ μὲν μᾶλ- 
λον, τὸ δὲ ἧττον (4) καὶ τὸ παράδοξον, ὅτι τὰ μὲν ὅμοια, 
διὰ τὴν τοῦ μᾶλλον καὶ ἧττον παρεμπλοχὴν, εὐθύς (5) 
ἐςι xai ἀνόμοια (6)" τὰ δὲ ἀνόμοια dv αὐτὸ τὸ τῆς 
ἀνομοιότητος εἶδος κοινὸν ὑπάρχον αὐτοῖς,, ὅμοια, ἐς ὃ" το- 
σαύτη σύμπνοια τῶν εἰδῶν ἐς εἰ xal γὰρ ταυτότης καὶ 
᾿ ἑτερότης ὁμοίως ἔχουσι χαὶ ἰσότης καὶ ἀνισότης. Διότι 
πάντα ἥνωνται ἀλλήλοις τὰ πρώτιςα εἴδη, καὶ μετ᾽ ἀλλή-- 
λων δημιουργεῖ καὶ ὅσα δοκεῖ τὴν πρὸς ἄλληλα ἀντίθεσιν ἔχειν. 


(1) B.C. γὰρ τὸ ὅμοιον. (4) C. Ὁ. ἧττον" δῆλον ὡς 
(2) GC. D. Deest οὐδ᾽ αὖ ὕἵττον' χαὶ τό. 
usquerdkyv. Atspatium va- (5) A. Β. αὐϑύ. C. εὐϑύ. 
cuum. relinquitur. D. αὐϑὺς. 
(3) C.D. μεταλαγχάνη. (6) A. Ὁ). ἀνόμοιον. 
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a Eide καὶ πάντα (1) ἐναντίων ὄντων ἀμφο- 
» τέρων μεταλαμθάνοι (2), καὶ ἔς τι τῷ (3) μετ- 
yp ἔχειν ἀμφοῖν, ὅμοια τε καὶ ἀνόμοια αὐτὰ 
» αὐτοῖς, τί ϑαυμαςόν; εἶ μὲν γὰρ αὐτὰ τὰ (4) 
ὅμοιά τις ἀπεφαίνετο (5) ἀνόμοια γιγνό- 
μενα ἢ τὰ ἀνόμοια ὅμοια, τέρας ἂν, οἶμαι, 
ny εἰ δὲ τὰ τούτων μετέχοντα ἀμφοτέρων 
ἀμφότερα ἀποφαίνει πεπονθότα, οὐδὲν ἐμοί 
γε) ὦ Ζήνων, ἄτοπον δοκεῖ εἶναι (6) ». 


vs ὋὌνυν. sv & 


Μετέχει μὲν τὰ τῇδε καὶ (7) ὁμοιότητος καὶ ἀνομοιό- 
τήτος᾽ καὶ ταύτῃ λέγεται ὅμοια καὶ ἀνόμοια τῷ μετ- 
’ 2» 2 . 9 ’ ς, * e ῳ 
ἐχειν ἐκείνων. Eee δὲ ἐκεῖ μὲν ἑκάτερον εἶδος ἁπλοῦν, 
καὶ ἡ ὁμοιότης καὶ ἡ ἀνομοιότης" καὶ ἡ μὲν, πρὸς τοῦ πέρα- 
τος, ἡ δὲ, πρὸς τῆς ἀπειρίας. Ἐνταῦϑα δὲ ἡ μὲν ὁμοιότης 

: ~ 3 e 8 > , ~ , ς 
μοναδικῶς gow, ἡ δὲ ἀνομοιότης, δυαδιχῶς" καὶ ἡ 
μὲν, ἐκεῖθεν, ἡ δὲ ἀπὸ τῆς ὑλικῆς ἀορις ας" ἀνόμοιον 
γὰρ ἄλλο iw ἄλλῳ καὶ ἑαυτῷ διχῶς, ἢ κατὰ φύσιν, ἣ παρὰ 
φύσιν" οἷον εἰ Θεαίτητος Σωχράτει (8) ὅμοιον (9) ἀνό- 
βοῖος (10) κατὰ φύσιν" οὕτω γὰρ ἐκ τῆς φύσεως δεδημι-- 


(1) ὦ, Ὁ. πάντων. (6) C. Ὁ. Deest εἶναι, ut 
(a) C.D. μεταλαμδάνει, ut Edit. preter Bekk. 
Edit. (7) B. Deest καὶ. 
(3) C.D. τοῦ. (8) C. Σωκράτης. 
(4).C. Deest τά. (9) B. Deest ὅμοιον. 


(5) ὦ, Ὁ. ἀπέφαινεν, ut (το) B. ἀνόμοιειν. C. Ὦ. 
Edit, ὁμοιος. 
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’ ° 3 ᾿ . ΜᾺ 8 φ ld “8 
ούργητο᾽ ταύτην εἰδητικὴν καλεῖ τὴν ὁμοιότητα, ( 1) καὶ 
ἔϊκόνα τῆς ἀνομοιότητος ἐκείνης εἶναι τίϑεσο" φύσεως va 

μ 7 
ecw ἔργον ἐὰν δὲ ἴδης τό δὲ τι διὰ τὴν ἐπὶ τὸ παρὰ φύσιν 
τροπὴν, ἑαυτῷ (2) ἀνόμοιον, ἢ ἄλλῳ τῷ γιγνόμενον, ἀπὸ 
τοῦ τῆς ἀνομοιότητος πόντου καὶ τῆς ὑλικῆς ἀοριςίας ἐπιγί- 
γνεσϑαι φασὶ τὴν ἀνομοιότητα ταύτην. Καὶ ἔδει ταῦτα συ- 
νος ᾷν τοὺς τὴν ὁμοιότητα λέγοντας εἰδητικὴν, τὴν δὲ ἄνο- 
μοιότητα ὑλικήν᾽ καὶ μὴ ποιεῖν τὸν Θεὸν συμμιγῇ πρὸς τὴν 
ὕλην t διὰ ; Σιν J ν ὁ δῆ ; Ov ἑ ν 3 

ἢν, καὶ διὰ τὴν μίξιν ταύτην, ὁμοιοῦν μὲν Ov ἑαυτὸν᾽, 
ἀνομοιοῦν δὲ διὰ τὴν ὕλην, τὰ δημιουργήματα" ἀλλ᾽ ἄμφω 
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δρᾷν δι᾿ ἑαντὸν ἔχοντρ. nad’ ἑαυτὸν τὰς ἰδέας ἀμφοῖν" ἐν 
δὲ τῇ παρὰ φύσιν διαϑέσει τὰ γιγνόμενα ἀνομοιοῦσϑαι 

, 1 ot σ . (ΟΝ ᾿ - oe ἢ 
μόνως διὰ τὴν ὕλην᾽ οὐδὲν γὰρ τῶν παρὰ φύσιν, καὶ ὅλως 
τῶν κακῶν ἐκεῖθεν ἔχει καὶ πρὸς ἐκεῖνα τὴν γένεσιν (3). 
Οὐδὲ γάρ ἐςι τὸ ὁμοιούμενον τοῖς νοητοῖς αὐτὸ παρὰ φύσιν 
 ἔχειν' οὐδὲ ϑέμις τὸ εἰς τὴν αἰσχρότητα τῆς ὕλης ὑποφερό- 
μένον εἰς τὴν πρὸς τὰ εἴδη τὰ νοερὰ χωρεῖν ἐξομοίωσιν,; 
ὥςτε τὴν ἀνομοιότητα τὴν μὲν ἐκ Toy παρὰ φύσιν, γηγενῆ 
καὶ οὐκ ὀλυμπίαν προσαγορεύειν ἄξιον, τὴν δὲ ἐκ τοῦ παρὰ 
φύσιν, ἔν τε ὅλοις καὶ μέρεσιν, ἔντε εἴδεσι καὶ ἐν τοῖς 
> » ς 3 vy ‘9 Φ J A & 
ἀτόμοις ὁρωμένην, exeltev Egrixery ἅπασιν οἷς ἂν παρῇ. 
Τὴν δὲ ὁμοιότητα μίαν οἰητέον" πᾶν γὰ ἐκ τοῦ κατὰ φύσιν 
ἔχει τὸ ὅμοιον καὶ πρὸς ἑαυτὸ χαὶ πρὸς ἄλλο, ἐκ δὲ τοῦ 
παρὰ φύσιν, οὐδενὶ τὸ ὅμοιον συμθῆναι δυνατόν" οὔτ᾽ οὖν 
πρὸς ἑαυτὸ, οὔτε πρὸς ἄλλο" διότι τὸ παρὰ φύσιν, ἀόρες ον. 


(1) Β. ἀνομοιότητα. | (3) B. γένησιν. 


(2) C. ἑαντῶν. 
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Ect, καὶ ἐχθαίνει τοῦ ἑνὸς καὶ τῆς αὐτῷ προσηκούσης ἕνό- 
τητος᾽ ἔπρεπε δὲ ἄρα καὶ τοῦτο τοῖς δὲ τοῖς γένεσιν, ὁμοι- 
ὅτητι μὲν τὸ μονοειδὲς καὶ τὸ ἀεὶ ταυτόν, ἀνομοιότητι δὲ 
τὸ διπλοῦν τοῦτο καὶ ἑτεροειδές" ἐπειδὴ καὶ (1) ἡ μὲν 
ὁμοιότης, ὡς προείρηται, τῷ πέρατι σύςοιχος , ἡ δὲ ἀνο-- 
μοιότης τῇ ἀπειρίᾳ. Καὶ γὰρ καὶ (2) ὁ Σωχράτης εἰς ταῦτα 
βλέπων, ἀεὶ χατὰ τὰς dua συς οιχίας ποιεῖται τὴν πρόοδον. 

Ταῦτα μὲν οὖν τῆς ἀναλογίας ἕνεκεν λελέχϑω" πάλιν δὲ 
ἐπὶ τὴν τοῦ Σωχράτους (3) ἀναδράμωμεν διάνοιαν, καὶ λέ- 
γωμεν ὅτι πρόκειται μὲν αὑτῷ μεταγαγεῖν τὴν συνουσίαν 
ἀπὸ τῶν πολλῶν καὲ κατατεταγμένων μονάδων, ἐφ᾽ ἃς καὶ 
ὁ Ζήνων ἐπειρᾶτο τοὺς πολλοὺς ἀναγαγεῖν, ἐπέ τινας μέσας 
μονώδοις τῆς τε Παρμενιδείφν ϑεωοίας καὶ τῆς τοῦ Ζή- 
νωνας ἐπιδείξεως" χαὶ προκαλεῖται (4) τὴν νοερὰν τοῦ Ζήνω- 
νος δύναμιν, καϑ ἣν καὶ τελέως ἥνωται (5) πρὸς tow Παρμε- 
νίδην, τὸ αὐτὸ νοητὸν ἔχων ἐκείνῳ καὶ πρὸς τὸ αὐτὸ τέλος 
ὁρῶν" τοιαύτης δὲ αὐτῷ τῆς προϑέσεως οὔσης, ἐπὶ μὲν τῶν 
αἰσϑυηγτῶν, οὐδὲν εἶναι φησὶ (6) ϑαυμαις-ὁν ὅπως δοκεῖ μίγνυ- 
σθαι τὰ εἴδη" τὸ γὰρ αὐτὸ ὑποκείμενον, κατ᾽ ἄλλο xat ἄλλο 
μετέχειν τῶν ἐναντίων δυνατόν" ἐπὶ δὲ τῶν νοητῶν, πολλὴν 
αὐτῷ (7) γίγνεσθαι τὴν ἀπορίαν, ὅπως ἥνωται ἐκεῖνα 


‘ 


(1) C.D. ἐπὶ χαί. (5) B. ἥνωνται. 
(2) C.D. Deest xa (6) C. Ὁ. φασί. 
(3) B. σώματος, (9) G. αυτῶν. 


(4) C. προθαλεΐται 


4. ' ya 





( 178 ) 
ἀσυγχύτως, καὶ ὅπως ad (1) διακέκριται πάλιν ἀδιαιρέτως" 
ὃ δὴ καὶ ἄλλοις εἶναι (a) τοῖς μετ᾽ αὐτὸν ἄπορον ἔδοξεν" 
Hee καὶ ἐφεπόμενοι τινὲς ταῖς. ἑαυτῶν ἀπορίαις, οἱ μὲν 
ἀπεφήναντο πάντα εἶναι πάντα (3), καὶ τὴν ὁμοιότητα 
αὐτὴν ἀνομοιότητα, καὶ τὴν στάσιν κίνησιν καὶ ἕκαστον 
nap οὐδὲν ἔλαττον εἶναι τοῦ ὅλου (4), καὶ τῶν μερῶν 
ὁμόχρουν εἶναι πρὸς τὸ ὅλον τὴν ὕπαρξιν' καὶ δὴ καὶ 
οἴονται ποιεῖν πρᾶγμα ὑπὸ Σωκράτους ἀγασθέν" αὑτὸς 
γοῦν πρὸς τῷ τέλει τῆς ῥήσεως ἐρεῖ προελθὼν, ὡς ἄρα 
εἴ τις αὐτῷ (5) δείξεις πάντα συγκεραννύμενα ἀλλήλοις, 
ἀγασθείῃ ἂν θαυμας ὥς τὴν τοιάυτην ἀπόδειξιν, ὡς On τῆς 
τοιαύτης ἀποδείξεως ἐραςὴς ὑπάρχων" αὐτοὶ δὲ καὶ τὸ ἐν 
ἀρχῇ τῆς λέξεως τὸ τέρας ἂν εἴη κατὰ τὸ ὑπερφυὲς καὶ ὕπερ- 
aipoy τὴν φυσικὴν διαίρεσιν ἐξηγήσαντο (6), καὶ οὕτως αὐτὸν 
αὐτῷ τῷ Σωχράτει συμφωνεῖν ἐροῦσι τὸ αὐτὸ καὶ τέρας καὶ 
ἀγαστὸν ὀνομάξοντα" οἱ δὲ πρὸς τὴν ἄμικτον καϑαρότητα 
τῶν εἰδῶν ἀποδλέψαντες, Exaca (7) διωρίσϑαι λέγουσιν ἀπ᾽ 
ἀλλήλων, καὶ μήτε τὸ ὅμοιον ἀνομοιότητος ἀνάπλεων εἶναι 
καὶ διαιρετὸν πρὸς τὸ ἀνόμοιον, μήτε τὸ ἀνόμοιον ὁμοιότητος, 
ἀλλ᾽ ἕκαςον εἴλιχρινὲς εἶναι καὶ ἁπλοῦν χαὶ (8) μονοειδές" 
ὅθεν καὶ τὸν Σωκράτην κατ᾽ ἀρχὰς μὲν τῆς ῥήσεως εἰπεῖν, ὡς 
εἴ τις ἐπιδείξει (0) τὰ εἴδη ταῦτα μετέχοντα ἀλλήλων, καὶ 


(1) C. οὖν.. (5) Β. αὐτῶν. 
(2) ΕΑ. Ὁ. Deest τοῖς. (6) Ο. Ὁ. ἐξηγήσονταει. 
(3) Ὁ. Deest πάντα. (7) C. ἑκάστην. | 


(4) Α. Β. τὸν ὅλον. D. τὸ (8) C. ἁπλοῦν τὸ povosedéc. | 
ὅλον. C. ὅλον. Vid. p. 180. (9) D. ἐπιδείξῃ. 
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τὸ ἐχεῖ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον, τέρας ἂν εἴη" δεῖ γὰρ ἕκαςον ἐπὶ 
τῆς οἰκείας ἰδιότητος ἀσύγχντον πρὸς τ' ἄλλα τηρεῖν" ἐπὶ 
τέλει (1) δὲ εἰπεῖν ὅτι ἀγασθείη ἂν, εἴ τις αὐτῷ ταῦτα συγ» 
χρινόμενα δείξειεν, οὐχ ὡς ἐπαινέτην τοῦ δεικνύναι ταῦτα 
σπουδάξοντος, ἀλλ᾽ ὡς κατήγορον τῆς ματαιοπονίας τοῦ 
ἀνδρός" ϑαυμάξομεν γάρ φησι καὶ τοὺς ἀδυνάτως (2) 
ἐπιχειροῦντας, ὅτι μὴ συναισϑάνονται τῆς ἑαυτῶν ἀδὺν-- 
αμίας, ἣ τῆς τῶν πραγμάτων φύσεως ἀλήπτων ὄντων αὖ- 
τοῖς" οἱ δέ τινες, ἐν μέσῳ τούτων ςάντεξ, οὔτε ἐγκρίνειν 
ἔφασαν τὸν Σωχράτην τὴν μίξιν τῶν εἰδῶν ἐν τούτοις, 
οὔτε ἀπογινώσκειν" ἀλλὰ μόνον ἀπορεῖν καὶ ἐρωτᾶν, προ-- 
καλούμενον εἰς τὸ λῦσαι τὰς ἀπορίας τὸν Ζήνωνα" καὶ 
οὕτω τὸ (3) τέρας ἂν εἴη, καὶ τὸ ϑαυμάξω, καὶ τὸ 
ἀγασϑείην ἂν, ἀποροῦντος εἶναι ῥήωυατα, καὶ οὔτε ἐγκρίν- 
οντος, οὔτε ἀποδοκιμάξοντος τὴν μίξιν, οὔτε καταφάσνχον-" 
τος ἁπλῶς, οὔτε ἀπογινώσκοντος" πολλάκις γάρ πρὸς τοὺς 
διδασκάλους χρώμεϑα τοῖς τοιούτοις ὀνόμασιν, ἵνα προ- 
καλεσώμεθα (4) τὴν ἀξίαν αὐτῶν. ; 

ἀλλὰ οἱ piv κλεινοὶ καὶ μακάριοι ἐκεῖνοι τοιαῦτα 
περὶ τούτων εἰρήκασι’ δοκοῦσι δέ μοι πάντες te (5) λέ» 
yey ὀρθῶς, καί τι (6) ϑειότερον ὁ Πλάτων, ὁ καὶ 
τάξας ταῦτα τοῦτον τὸν τρόπον, καὶ τὸ προσῆκον ἀπο- 
νείμας νέῳ μὲν, εὐφυεῖ δὲ καὶ λεπτῷ ἐν ϑεωρίᾳ νοητῇ 


᾿ t , ᾿ς 9 5 ’ 
τῷ Σωκράτει" καὶ κατὰ μέτρα τὴν ἐπὶ to ἀληϑέστατον 


"(α) Ὁ. ἐπὶ τέλος. (4) Ὁ προχαλέσωμεν. 
(2) B. C.D. ὀδωνάτους. (5) D. τὸ λέγειν. 
(3) Ὁ. Deest τό. (6) C. χαέ τοι. 


11. 
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αὐτοῦ πρόοδον παρασχόμενος (1), ὅπως καὶ dt! οἵων ἐγένετο 
λογισμῶν. Iva δὲ τὸ λεγόμενον τελειότερον συλλάδωμεν, 
φέρε, ei δοκεῖ, διασκεψώμεηα περὶ τούτων οὑτωσὶ πρῶτον" 
ἄρα τὴν ὁμοιότητα αὑτὴν ἀνομαιότητα χρὴ φάναι, καὲ τὴν 
ἀνομοιότητα ὡσαύτως (2) ὁμοιότητα᾽ καὶ τὴν μὲν ταυτότητα 
ἑτερότητα > τὴν δὲ ἑτερότητα ταυτότητα" χαὶ τὸ μὲν πλῆϑος 
bu, τὸ δὲ ἕν αὐτὸ πλῆθος. Kat τοῦτο λέγοντες ὀρθῶς ἐροῦμεν, 
ὡς ἕχαςον ἐςὶ καὶ τὰ λοιπὰ πάντα, καὶ οὐδὲν ὅτι 
μὴ πάντα, καὶ οὕτω τὸ μέρος ὅτι παρ᾽ οὐδὲν ἔλαττον τοῦ 
ὅλου (3) ποιήσομεν (4) ἀλλὰ πότερον ἕκαςον τὰ πεντα 
ῥητέον μόνον, ἢ καὶ τῶν ἐν. τούτῳ πάντων Exacov ὁμοίως 
ta πάντα" καὶ αὖ τῶν ἐχάςῳ (5) τούτων ἔκαςον τὰ πάντα: 
καὶ (6) οὕτως ἐπ᾽ ἄπειρον προχωρητέον. Ei μὲν γὰρ 
τῶν ἐξ ἀρχῆς μόνον ἕκαστον τὰ πάντα, οὐκέτι δὲ καὶ 
τῶν ἐν τούτῳ πάντων Exacov (7) τὰ πάντα ἔςαι, τίς 
ὁ λόγος, καὶ πῶς ἑαυτοῖς ἀκολουϑήσομεν, τὰ εἴδη τὰ 
μὲν ἀλλήλων μετέχειν λέγοντες, τὰ δὲ ἀμιγῆ πρὸς ἄλ-- 
Anha, καὶ οὐκέτι τὰ τῶν μερῶν μέρη τὰ αὐτὰ τοῖς ὅλοις 
ποιοῦντες - εἰ δὲ ἔχαςον ἀεὶ μεϑέξει τῶν ἄλλων, ἄπειρα 
ἔςαι τὰ εἴδη καὶ ὅκαςον ἀπειραχῶς" οὐ γὰρ τὰ πάντα 
povoy ἕξει τὴν ἀπειρίαν ταύτην, ἀλλὰ καὶ ἕκαςον. Kal τοι 


(1) A. B. παρεχόμενος. (5) B. Ὁ. ἑκάστων. 
(2) C. ἀνομοιότητα ὃ Σω (6) B. Deest καὶ οὕτως... 
κράτης ὁμοιότητα. usque ad μόνον ἔχαστον τὰ 
(3) Cod. τὸ ὅλον. Vid. ρὲ πάντα. 
178. (7) ὦ. ἕκαστον ὁμοίως τὰ 


(4) Β. ποιήσωμεν. κάντα. 
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πῶς ἄπειρα δυνατὸν εἶναι ta τοῦ ἑνὸς ἐγγύς; τὰ γὰρ ἑνιχώ- 
τερα, τῷ ποσῷ συνεσταλμένα, τῇ δυνάμει τὸ ἄπειρον ἔχει" 
πῶς δὲ ἑνὸς αἰσθητοῦ τινος εἴδους ἄπειρα παραδείγματα 
ἔσονται; παρὰ τὸ εἶναι ἄνθρωποι ἄπειροι ἐν νῷ" τοὐναν-- 
τίον δὲ (1) τῶν ἀπείρων ἕν χρὴ τὸ εἶδος (2) εἶναι" διὰ γὰρ 
τοῦτο (3) καὶ ἐπὶ τὴν τῶν εἰδῶν ὑπόϑεσιν ἀνατρέχομεν, 
ἵνα τῶν πολλῶν καὶ διηρημένων ἔχωμεν ἐν νῷ τὰς μο- 
vedas’ ἐπεὶ καὶ (4) δεῖ προηγεῖσθαι κατ᾽ οὐσίαν τὴν 
μονάδα τοῦ πλήϑους, οὐτὸ πλῆϑος τοῦ ἑνὸς εἴδους" ὅλως 
δὲ καὶ εἰ (5) ἕν εἶδος ὑποτιϑὲν (6) ἐν νῷ τὰ αὐτὰ 
ποιήσει, τί δεόμεθα τῆς ἀπειρίας ; Βέλτιον γὰρ ἐκ πεπερ- 
ασμένων ποιεῖν, ἢ ἐξ ἀπείρων" καὶ γὰρ καὶ (7) ἀρχῆ (8), 
τὸ πεπερασμένον ἔς συγγενέςερον ναὶ πρὸς (9) ἐπιςήμην 
οἰκειότερον" αἱ γὰρ ἐπις μαι τῶν πεπερασμένων εἰσὶ, χαὶ 
οὐ τοῖς ἀπείροις τὰ πεπερασμένα γινώσκουσιν, ἀλλὰ (10) 
τοὐναντίον τοῖς πεπερασμένοις τὰ ἄπειρα. -Πολλῷ (11) 
ἄρα δεῖ τοῖς ἀπείροις εἴδεσιν ὁ νοῦς τὰ πεπερασμένα 
γινώσκειν ἢ ποιεῖν, ὃς τοσοῦτον ἔςι τῆς ἐπιςἡμης ἑνικώτε- 
ρος, ὃς (12) πᾶσαν αὐτῆς τὴν ποοιιλίαν περιέχει (1 3), καὶ 
πᾶσαν τήν ἕλιξιν (i 4) ἀμερίςως προείληφεν (15). 


(1) B. yap. 

(2) A. B. Deest τὸ εἶδος. 
(3) B. τούτων. 

(4) (Ὁ. ἐπεὶ δέ. 

. (5) C.D. Deest εἰ. 

(6) D. ὑποτιϑείς. 

(7) C.D. καὶ γὰρ τῇ ἀρχῇ. 
(8) Β. ἀρχὴ. 


(9) Β. πρὸς τὴν ἐπιστήμην. 
(10) Β. ἀλλ᾽ ἀεὶ τοὐναντίον. 
(11) ΕΟ πολλῶν. D. πολλοῦ. 
(12) Β. ὡς. 

(13) Β. περιέχειν. 

(14) Β. Ο, Ὁ. ἀνέλιξιν. 
(ι5) B.C. Ὁ. προειληφέναι. 
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Δεύτερον τοίνυν, ὅταν ὁμοιότητα τὴν ἐκεῖ χαὶ. ἀν- 
μοιότητα λέγωμεν" γιγνέσθω γὰρ ἐπὶ τούτων ἡ σκέψις" 
ἄρα πρᾶγμα μὲν ἕν ἐστι (1), δύο δὲ αὐτὸ καλοῦ- 
μὲν ὀνόμασιν, ὡς ἐπὶ τῶν πολυωνύμων λέγειν εἰώϑαμεν, 
ἢ καὶ ἴδιόν τι δηλοῦμεν dt’ ἑχατέρον τῶν ὀνομάτων' 
χαὶ τοῦτο πότερον κατ᾽ ἐπίνοιαν ἡμετέραν ψιλὴν, ἢ κατ᾽ 
αὐτὴν τὴν τῶν πραγμάτων οὐσίαν. Εἰ μὲν γὰρ ὀνόματα 
δύο καθ᾽ ἑνὸς λέγεται πράγματος, οὔτε ἐναντία ταῦτα ἀλλή-- 
᾿ λοις ἐς τὰ γὰρ ἐναντία τὰ πράγματα ec, ἀλλ᾽ ov τὰ 
ὀνόματα τὰ ψιλά" οὔτε ἄλλα μὲν ἀπὸ τῆς ἀνομοιότητος 
ἔςαι, ia δὲ ἀπὸ τῆς ὁμοιότητος" ἀλλ᾽ ἕν καὶ ταυτὸν ἐξ 
ἀμφοῖν" ἕν γὰρ ὑπόκειται τὸ πρᾶγμα, τὸ δὲ γιγνόμενον 
éx τοῦ πράγματας ἔχει τὴν χένεσιν, καὶ πρὸς (2) τὸ 
πρᾶγμα ὁμοιοῦται, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τὰ ὀνόματα' οὔτε ὅλως 
πολλὰ τὰ εἴδῃ,,. ἀλλ᾽ ἕν τι ἔςαι πολλοῖς ὡς ἔοικεν ὀνόμασι 
χαλούμενον" οὐδὲ πέντε τὰ γένη τοῦ ὄντος" εἴπερ ἕν ἐςι 
πάντα ταῦτα κατὰ τὴν οὐσίαν, καὶ ἡ ταυτότης ἀπαραλ- 
λαχτος (3) ἑτερότης, καὶ ἡ ἑτερότης ταυτότης, καὶ (4) ἕκας ον 
τὰ πάντα" OSE εἰ πάντα ἐν πᾶσιν, οὕτω καὶ πάντα ἔς ι πᾶντα' 
᾿χαὶ οὐδέν egw ἐν οὐδενί" ἕν γὰρ ἔςαι μόνον, τὰ δὲ ἄλλα 
᾿ ὀνόματα μόνον. ἘΠ δὲ ὅταν λέγωμεν, ὅτι ἡ ὁμοιότης εἶδος 
si, καὶ αὖ ὅταν ἐπιφέρωμεν καὶ ἡ ἀνομοιότης εἶδος τὶ 
ὁμοίως, ἕτερα σημαίνομεν διὰ τῶν δὲ τῶν ὀνομάτων, 
(4 πόϑεν τὸ μὲν κρεῖττον, τὸ δὲ καταδεέςερον φαμὲν, μὴ 


(1) C. μὲν ἐστι. (3) C. Ὁ. ἀπαραλλάκτως. 
(2) C. Ὁ. Deest πρός. (4) Ὁ. Deest καί. 
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καὶ τὴν διάκρισιν αὐτῶν ϑεωροῦντες 5) πότερον ἐπινοίᾳ μό- 
νον ἕτερα τὰ σημαινόμενα φήσομεν, ἢ κατ᾽ αὑτὴν τὴν τῶν 
πραγμάτων φύσιν; Εἰμὲν γὰρ ἐπινοίᾳ μόνον( 1), ἀρθείσης (2) 
τῆς ἐπινοίας (3) ἡμῶν, οἰχήσεται ἡ ἑτερότης τῶν εἰδῶν, ὡς 
πάλιν ψυχῆς μὴ νοούσης, ἕν εἶδος Egat νοητὸν καὶ οὐ πολλὰ" 
τὰ γὰρ ἐπινοίαις ἡμετέραις ἔχοχτα τὴν διάκρισιν συναναι 
ρεῖται μετὰ τῶν ἐπινοιῶν εἰκότως" καὶ γὰρ τὸ ἐξ ἐπινοίας 
ὑμετέρας γιγνόμενον πᾶν, καὶ ἐν ταύτη μόνη ἱδρυμένον, 
τῆς ἐπινοίας ἀνῃρημένης, οἴχεται καὶ αὐτὸ φροῦδον᾽ ὅτι 
μηδὲν ὅλως, τῆς πρώτης αἰτίας αὐτοῦ καὶ τοῦ παράγοντος 
αὐτὸ μὴ ὄντος, δύναται μένειν (4)° εἰ δὲ δὴ καὶ κατ᾽ αὐὖ- 
τὴν διαφέρει τὴν τῶν πραγμάτων οὐσίαν. διακέχριται ἄρα 
ἀλλήλων ὁμοιότης καὶ ἀνομοιότης (8), καὶ ταυτότης καὶ 
ἑτερότης, καὶ Exaca τῶν εἰδῶν" καὶ οὔτε ἡ ὁμοιότης ὅπερ 
ἢ ἀνομοιότης, οὔτε ἡ ταντότης ὅπερ ἑτερότης οὔτε 
ἔχαςον ὅπερ τὰ πάντα. 

Τοῦτο μὲν avy διὰ τούτων ἔξω φανερόν, καὶ κείσθω δὲ- 
δειγμένον ὡς οὐκ ecw Exacoy τῶν εἰδῶν τὰ πάντα, καὶ τὸ μέ- 
ρος, ὥς φασιν, οὐχ ἔς τι τῷ ὅλῳ ταυτόν" ἀλλὰ τότε μέρος ὅλοι 
καὶ οὐχ ὅλον. τότε ὅλον χρεῖττον τῇ οὐσίᾳ τῶν μερῶν᾽ ἀλλ᾽ 
ἄρα παντα(θ) τὰ εἴδη ἄμικτα φήσομεν καὶ ἀμέτοχα ἀλλήλων" 


(1) Ὦ. ϑεωροῦντες αὐτῶν, (4) Ὁ. μίαν. Ὁ. μ... [sic]. 
πότερον ἐπινοίᾳ μόνον α..«εἰσης. ο 6) C. Deest καὶ ἀνομοιό- 
(2) C. ἀείσης. Ὦ. ἀ..«εἰσης της. 
[sic]. (6) B. (Ὁ, πάντη. 
(3) C. In ord : περὶ ἐπι- 


γοίας. 


( 184 ) 
ἀλλὰ καὶ τοῦτο ἄτοπον" ὁρῶμεν γὰρ ὅτι χαὶ τὰ τῶν αἰσθη- 
τῶν μέρη συμπαθῆ εἰσιν (1) ἀλλήλοις καὶ συνεχῆ πρὸς 
ἑνὸς ἐίδους ὑπόςασιν καὶ συμπλήρωσιν παρειλημμένα. Δεῖ 
δὴ οὖν πολλῷ πρότερον ἐν ἐκείνοις τὰ εἴδη μέρη ὄντα τοῦ 
ἑνὸς νοῦ χωρεῖν dt ἀλλήλων χαὶ εἶναι ἐν ἀλλήλοις (2). Τὰ 
μὲν γὰρ αἰσθητὰ τόπων (3) δεόμενα, τὴν συνέχειαν ἀντὶ 
τῆς ἑνώσεως ἠγάπησε' τὰ δὲ νοητὰ τὴν ἕνωσιν ἔχει τὴν 
αὐτοῖς πρέπουσαν, καὶ τὴν ἀσύγχυτον δι ἀλλήλων δεῖ- 
ξιν (4)" ἐν ἀμερεῖ γάρ ἐστι" τὰ δὲ ἐν ἀμερεῖ ὄντα (5), 
ἀδιακρίτως ἀλλήλοις σύνεςιν᾽ οὗ yap τὰ μὲν αὐτῶν cdr, 
τὰ δὲ ἐν ἄλλῳ tar, μεριςοῦ τοῦ ἐν ᾧ ecw οὐδαμῶς 
ὄντος. ἀλλὰ μὴν καὶ ἐπὶ τῶν σπερμάτων τὸ τοιοῦτον" 
ἐν ἑνὲ γὰρ ai λόγοι. πάντες" καὶ ὅτι ἂν τοῦ σπέρματος 
λαθοις, πάντας εὑρήσεις ἐν αὐτῷ τοὺς λόγους. Τὸ μὲν 
οὖν σπέρμα (θ), δυνάμει τοὺς λόγους ἔχον, δυνάμει καὶ 
ἐν ἑκάςῳ πάντας ἔχει τοὺς λόγους. Δεῖ δὲ εἶναι πρὸ 
τούτον τὸ κατ᾽ ἐνέργειαν ἐν ἑκάςῳ (7) πάντα ἔχον" οὖ- 
δαμοῦ γὰρ ἀπὸ τῶν ἀτελῶν ἡ φύσις ἄρχεται' οὐδὲ yap 
ἂν τὰ ἀτελῆ προῆλθεν ἐπὶ τὸ τέλος (8), μὴ τῶν τε- 
λείων προὔπαρχόντων, ὧν καὶ ταῦτα φέρει τινὰ ὁμοίωσιν 


(1) Ὁ. Ὁ. ἐστι. (5) 6. δῆξιν ἐν ἀμερεῖ ὄντα. 

(2) C. συμπλήρωσιν" τὰ εἴδη (6) Β. Deest τὸ μὲν οὖν 
μέρη ὄντα... σπέρμα.... usque ad λόγους. 

(8) C. αἰσϑητὰ τὰ τόπου (7) 6. ἐνέργειαν καὶ ἑχάστω" 
δεόμενα. (8) Β. τῷ τέλει. 


(4) Β. δέιξιν. C. dug. Ὁ. 
διόξευξιν. 


( 185 ) 
ἀμυδρὰν, ἀτελῆ thy εἰχασίαν 'παραδεξάμενα' τί οὖν ἄλλο ἢ 
νοῦς tow ἐν ᾧ πάντα μετέχει πάντων ; καὶ πᾶν ὅπερ ἂν 
λάδοις, καὶ τῶν ἄλλων εὑρήσεις κεκοινωνηχός" καὶ γὰρ εἶ 
ἀμέρις ον οὐσίαν ἐκείνην λέγομεν, πῶς μερίσομεν αὑτὴν (1) 
οὕτως ὡς ἄμικτον εἶναι καὶ ἀκοινώνητον πρὸς ἑαυτήν; Τὰ 
γὰρ ἄμιχτα πρὸς ἄλληλα. καὶ μηδεμίαν ἔχοντα κοινωνίαν, 
ἀσυμπαθῆ πάντως ἐςὶν ἀλλήλοις, καὶ οὔτε ἐρᾷν (2) ἀλλή-- 
λων, οὔτε εἰς ἑνὸς ἐκπλήρωσιν τελεῖν πέφυκεν" ἀλλὰ τοὺ-- 
ναντίον, μεμερίσθαι καὶ διεσπάσθαι ἀλλήλων. Ei γὰρ ἐν 
τῷ ἀμιγεῖ πρὸς τὰ ἄλλα τὴν ἑαυτοῦ φύσιν σώξει ἔχαςον, 
φεύξεται τὴν πρὸς ἐχεῖνα κοινωνίαν ἵνα σώξηται. Ποῦ (3) 
οὖν ὃ ἀμέρις ον ἕξει χώραν τῶν ϑείων εἰδῶν ; ποῦ δὲ ἡ φιλία 
διὰ τῶν νοητῶν, καὶ ὁ ἔρως ἐκεῖνος, ὃν ὑμνεῖν εἰώθαμεν 5 
ποῦ δὲ ἡ ἕνωσις ἡ ἐκ τοῦ ἑνὸς ἐφήκουσα,, καὶ ὅσα ἄλλα τὴν 
φύσιν ἐχείνην ὑμνοῦντες λέγομεν; Οὐκ ἄρα ἄμικτα πάντῃ 
τὰ edn Serdov καὶ ἀκοινώνητα ἀλλήλοις" ἀλλὰ μὴν, οὐϑὲ 
ἕχαςον τὰ πάντα ῥητέον, ὡς δέδεικται. Πῶς οὖν, καὶ τίνα 
τρόπον περὶ αὐτοῦ διαϊλέκτέον ; ἕκαςον μὲν εἶναι ὅπερ ἐςἱ, 
σῶζον τὴν ἰδιότητα τὴν ἑαντοῦ καθαράν" μετέχειν δὲ καὶ τῶν 
ἄλλων (4) ἀσυγχύτως, οὐχ ὡς ἐκείνων γιγνόμενον, ἀλλ᾽ ὡς 
τῆς ἰδιότητος τῆς ἐκείνου μεταλαβδάνον καὶ μεταδιδὸν 
ἐκείνω τῆς οἰκείας (5), οἷον ὁ λέγων τὴν ταυτότητα μετέχειν 


(1) Β. αὐτὸν. (5) C. In οτὰ : πῶς ἀλλή- 
(2) Β. ὁρᾶν. λοις χοινωνοῦσι τὰ εἴη. 


(3) C.D. ποῦ dh οὖν. 
(4) Β. μετέχειν δὲ κατὰ τῶν 
λων. A. Deest τῶν. 
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( 186 ) 
πὴ καὶ τῆς ἑτερότητος (1), μὴ οὖσαν ἑτερότητα' πλῆθος yap 
ἔςι καὶ ἐν ταύτῃ" καὶ od μόνον ἐς ὶν ἀνομοιότητος ἕτερον, 
ἀλλὰ καὶ ἑαυτῆς" χαὶ τὴν ἑτερότητα ὁμοίως ταντότητος (2) 
μετέχειν, καθόσον καὶ κοινωνεῖ πρὸς τὰ ἄλλα, καὶ Eavty 
ταυτόν ἐςτιν ἄλλη" μήτε τὴν ταυτότητα ἑτερότητα εἶναι, 
μήτε τὴν ἑτερότητα ταυτότητα' τοῦτο γὰρ ἐνήλεγκται 
διὰ τῶν προειρημένων λόγων" καὶ αὖ πάλιν ὁμοιότητος 
τὴν ἀνομοιότητα μετέχειν" καθόσον γὰρ ἑνός τινος ἰδιώματος 
μετέχει πάντα τὰ ἐΐδη, ὡμοίωται ἀλλήλοις" καὶ τὴν ὁμοιό- 
τήτα ἀνομοιότητος" ὅλως γὰρ εἰ μεταδίδωσι τοῖς ἄλλοις ἡ 
ὁμοιότης ἑαυτῆς (3), ἀνομοίωται αὐτοῖς" οὐ γὰρ ἂν ἡ μὲν 
μετεδίδου, τὰ δὲ μετελάμδανε" καὶ εἰ μεταδίδωσιν ἡ ἀν- 
ομοιότης τοῖς (4) ἄλλοις ἑαντῆς, ὁμοιοῦται αὐτοῖς" 
μᾶλλον δὲ αὕτη τε καὶ ἐκείνη, ὅμοια γίγνεται" ἀλλὰ 
μήτε τὴν ὁμοιότητα ἀνομοιότητα εἶναι, μήτε τὴν ἀνομοιό- 
τητα, ὁμοιότητα αὐτήν μηδὲ καθ᾽ ὃ ὁμοίοτης, ἀνόμοιον 
εἶναι" μηδὲ καθ᾽ ὃ ἀνομοιότης, ὁμοιότης (5). Τὸ γὰρ 
χαθ᾽ ὃ, διττόν sow h γὰρ οὕτω τὸ καθ᾽ ὃ λέγομεν, ὡς 
ὅτι περ ἂν λάθοις τοῦ ἑτέρον ἑνὸς, ὥσπερ εἰ λέγοι τις, 
χαθὸ ἀὴρ, κατὰ τοῦτο καὶ φῶς" καὶ καθὸ φῶς, κατὰ 
τοῦτο καὶ ἀήρ (6). sow δὲ πεφωτισμένος GNP, καὶ OUTE 


(1) C. ἰδιότητος, ὃ (5) B.C. D. ὅμοιον. 
(2) D. αὐτότητος. (6) C. xat χαϑὸ τοῦτο χαὶ 
(3) D. Deest ἑαντῆς. ἀήρ. Ὦ. Deest xara τοῦτα 


(4) Ὁ. Deest τοῖς. usque ad ἔστω. 











( 187 ) 
ὁ (1) ἀὴρ φῶς, οὔτε φῶς ὁ anp-(2), ἀλλὰ καὶ ἐν 
τῷ DWT! ὁ GNP, καὶ ἐν τῷ ἀέρι τὸ φῶς" διότι παραχειμέ--: 
νων ἀλλήλοις τῶν μορίων τοῦ τε ἀέρος καὶ τοῦ φωτὸς, 
οὐδέν ἐςι (3) ϑατέρου τούτων καθ᾽ ὃ μὴ ϑεωρεῖται καὶ τὸ 
λοιπόν. ἢ καθ᾽ ἕτερον τρόπον, οὕτω τὸ καθὸ (4) λέγομεν, ὡς 
τὸ ἡ αὐτὸ λέγειν εἰώθαμεν, οἷον ἣ ἄνθρωπος, ἐπις-ἡμης δεχ-- 
τικόν" οὐχ ἔςι γὰρ ἀληθὲς τὸ, ὅτι (5) ἐν τῷ ἀέρι ἡ ἀὴρ τὸ φῶς 
χατὰ τοῦτο τὸ σημαινόμενον, οὐ πάντως τοῦ ἀέρος συνεισ-- 
σγοντος τὸ φῶς, ὡς τὸν ἄνθρωπον τὸ ἐπιςήμης φαμὲν 
δεχτικὸν συνεισάγειν" ἄλλη γὰρ ἀέρος οὐσία καὶ ἄλλη φωτός. 
Οὕτω τοίνυν καὶ ἡ ὁμοιότης, καθὸ μὲν ὁμοιότης, μετέχει 
καὶ ἀνομοιότητος" οὐδὲν γὰρ αὐτῆς ἐςἷν ὃ μὴ μετέχειν 
κἀκείνης ἡ ὁμοιότης" ἄλλο γὰρ αὐτῆς. τὸ εἶναι καὶ ἄλλο 
ἐκείνης" χαὶ ἡ ἀνομοιότης τοίνυν, καθὸ ἀνομοιότης, μετέχει 
τῆς ὁμοιότητος. Οὐ γὰρ τὸ μὲν αὐτῆς μέρος μετέσχεν ἐχείνης, 
τὸ δὲ ἀμέτοχον ἔμεινεν" οὔτε γὰρ κωλύει τις τὴν (6) ἐκείνης 
διίίξιν, οὔτε τὸ αὐτῆς ἀμέριξον τοιοῦτον ἐς ἷν, οἷον τῇ μὲν 
μετέχειν, τῇ δὲ μένειν ἄμικτον πρὸς αὐτήν. Odn ἄρα δὲ 
ὅλης χωρεῖ καὶ ἡ ὁμοιότης διὰ τῆς ἀνομοιότητος, καὶ ἡ 
ἀνομοιότης διὰ τῆς ὁμοιότητος. Οὐ μέν tory ἑκατέρα ect, 
ταύτη μετέχει τῆς λοιπῆς, ἀλλὰ φυλάττουσα τὴν ἑαντῆς 
οὐσίαν καθαρὰν, μετέχει καὶ ἐκείνης. Καὶ οὔτε ἡ ὁμοιότης 


(1) C. Deest ὃ. (4) Ὁ. χκαϑ᾽ ὃν. Ὦ. ἕν. 
(2) B. οὔτε τὸ φῶς ἀὴρ. Ο. (5) C. τῷ ὄντι. 
οὔτε φῶς ἀήρ. . (6) C. τῆς. 


(3) ὦ, Ὁ. ἐστι λαδεῖν 3α- 
τέρον. 


( 188 ) 

ἀνομοιότης ἐς ἷν, οὔτε καθ᾽ αὑτὸ ἧ ὁμοιότης" οὔτε πρώτως 
μὲν ὁμοιότης, xox’ ἐπαχολούθησιν δὲ ἀνομοιότης" οὐθ᾽ ὅλως 
ὁμοιότης, ἀλλὰ μετέχει τῆς ἀνομοιότητος καθ᾽ ὅλην ἑαυτήν" 
nai ἔςιν ἀνόμοιον, ἀλλ᾽ οὐκ ἀνομοιότης, τῇ δὲ μετουσίᾳ, 
ἀνόμοιον. Οὕτω γὰρ καὶ ὁ Πλάτων ἐν Σοφιςῇ δείξας τὴν 
χοινωνίαν ταυτότητος Ral ἑτερότητος, οὐ προσείρηκε τὴν 
ταυτότητα καὶ ἑτερότητα, ἀλλ᾽ ἕτερον καὶ διὰ τοῦτο μὴ 
ὄν" τῇ γὰρ μετουσίᾳ γέγονεν ἕτερον, τῇ οὐσίᾳ (1) μένουσα 
ταυτότης" ὁμοίως δὲ καὶ ἡ ἑτερότης (2), τῇ μὲν οὐσίᾳ ἑτερό- 
τῆς" τῇ δὲ μετουσίᾳ ταυτόν. Kai ὅλως ἕκαςα. τῇ μὲν οὐσίᾳ 
ἔςιν & ἐστι (3)" τῇ δὲ μετουσίᾳ καὶ τῶν ἄλλων ἀπολέλαυκεν' 
οὕτω καὶ τοῦ καλοῦ πάντα μετασχόντα καλὰ τὰ εἴδη, καὶ τοῦ 
δικαίον, δίκαια" οὐ. μὴν αὐτὸ καλὸν ἕκαςον καὶ αὐτὸ di- 
καιαν. Καὶ futon ἄρα ἀλλήλοις τὰ ἐΐδη, καὶ διαχέχριται 
an’ ἀλλήλων᾽ ἴδιον γοῦν ἐς τοῦτο ( 4) τῶν ἀσωμάτων εἰδῶν, 
τὸ καὶ χωρεῖν δι ἀλλήλων ἀσυγχύτως, καὶ διοικεκρίσθαι 
ἀπ᾽ ἀλλήλων ἀδιαχρίτως" καὶ μᾶλλον μὲν ἡνῶσθαι τῶν συν- 
ἐφθαρμένων διὰ τὴν ἀμέριςον αὐτῶν φύσιν, μᾶλλον δὲ 
διακεκρίσθαι τῶν ἐνταῦθα διες  ὦτων διὰ τὴν ἄμικτον αὑτῶν 
χαθαρότητα. 

Τούτων δὴ οὖν (6) οὕτω προδιατεταγμένων, ἐπανελ- 
θόντες εἰς τὴν τῶν προκειμένων (6) ϑεωρίαν, εἴπωμεν" ἃ 
Σωχράτης πρὸς μέν τι τῶν εἰρημένων ἀποδλέπων, ἀπαᾳ- 


(1) 6. ἀλλ᾽ ἕτερον τῇ οὐσίᾳ (3) C. Deest ἃ ἐστι. 
μένουσα.’ (4) Β. ἐπὶ τοῦτο. 

(2) Ὦ. ἑτερότης, τῇ δὲ per- (5) Β. Deest οὖν. 
eucia τοῦτον. : (6) Β. πραγμάτων. 





(199) 
γιγνώσκει τὴν μίξιν ἐπὶ τῶν εἰδῶν, καὶ τέρας ἀποκαλεῖ τὸν 
ταύτῃ (1) τρεπόμενον λόγον᾽ αὐτὸ γὰρ τὸ ὅμοιον εἶναι ἀνό- 
μοιον, τέρας αὐτόθεν ἐκάλεσε" πρὸς δέ τι πάλιν ἀπιδὼν, 
χαθυπονοεῖ μὴν, ϑαυμάσειν (2) δέ φησιν (3) εἴ ποι (4), 
τοῦτο δειχθείη" τὸ dé τρίτον, ἐπιθάλλων τῷ ἀληθες .ἄτω 
λόγῳ, ἀγαστὸν ἀποχαλεῖ τὸν τοῦτο δεῖξαι δυνάμενον. ἀπο- 
ρῶν οὖν (5) εἰ per’ ἀλλήλων τὰ εἴδη,. καὶ πρὸς τὴν τούτου 
διάλυσιν βοηθὸν τὸν Ζήνωνα χαλῶν, καὶ ὑπολαδὼν μὴ 
ἄρα οὕτω μέμικται τὰ εἴδη ὡς αὐτὸ (6) τὸ ὅμοιον εἶναι 
ἀνόμοιον, τέρας ἀπεκάλεσε τὸ τοιοῦτον δόγμα, καὶ 
ἀπέγνω τὴν τοιαύτην. μίξιν" πάλιν δὲ ὑπονοήσας (7) μὴ 
ἄρα διὰ τὴν ἕνωσιν τῶν νοητῶν μετέχει πως ἀλλήλων 
ἐχεῖνα, οὕτω 8) δὴ ϑαυμάσειν spn, τοῦ δεικνῦντος φωνῇ 
χρησάμενος, ὑπονοοῦντος ἤδη τἀληθές, τέλος δὲ ἐπιδαλ- 
λων ὅτι δύνανται καὶ (Q) ἡνῶσθαι καὶ διακεχρίσθαι, τὸν 
τοῦτο ἀποδειενῦντα τὸν ἀγαστὸν ἐπωνόμασε. Kai ὁρᾷς 
ὅσῃ τῆς ἀνόδου τάξις" ἀπέγνω γάρ πρῶτον, δεύτερον εἰς 
ὑπόνοιαν κατέςη τοῦ ἀληθοῦς, ἔπειτα τελευταῖον εἰς αὐτὸ 
τὸ διὰ τῶν ἀποδείξεων βεδαιωθὲν, χατήντησε. Kai οὔτε 
n ἀπόγνωσις τῆς μίξεως ἐπταισμένη' κατὰ γὰρ ἐχεῖνον 
τὸν τρόπον ἄμοιτα τὰ εἴδη" οὔτε ἡ (dO) ὑπόνοια ψευδής" 


(1) D. ταύτχς. (6) D. ὡς αὖ τό. 

(2) Cod. ϑαυμάξειν. At (9) Οὑπομνήσας. At punc 
Vid. 1. τὰ. “ta labem indicant. 

(3) A. C.D. ὅτι εἴ. (8) C. Ὁ. τοῦτο. 

(4) Β. 6. Ὁ. εἴ πη. (9) C. D. δύνασϑαε. 

(5) Ὁ. αὖ. (10) C. Deest ἡ. 


᾿ς (160) 

“- a 4 , 34% 2 ‘ a ἢ 9 [4 
πῶς μὲν γὰρ μετέχειν ἀλλήλων δύναται; πῶς δὲ ἀκοινώνητα 
ἔςιν ἀλλήλοις ; καὶ ἡ τελευταία ψῆφος ἀληθεςάτη᾽ καὶ γὰρ 
“ , , , DN? yt ~ 
ἥνωται καὶ διακέκριται, καθάπερ δέδεικται διὰ τῶν προειρη- 
μένων' καὶ πάντα σύμφωνα ἀλλήλοις τὰ τοῦ σώματος 

᾿ , ἄς A 9° τ δ , . »? Or Υ bal ° 
κρίματα, τὸ τέρας ἂν ein, τὸ ϑαυμάσαι, τὸ ἀγασθείην ἄν, ἥ 
τε ἀπόγνωσις, χαὶ ἡ ὑπόνοια, καὶ ἡ ἐλπίς (1). Η τε μίμησις 

4) #8 ᾿ ~ 9 ~ - C As  . | 

παρὰ τῷ Πλάτωνι τῆς εὐφνοῦς ψυχὴς ὅση, δῆλον καὶ 270 

τούτων᾽ ἴδιον μὲν γὰρ τῶν ἀναγομένων τὸ μετὰ τὰν ἀπό- 
e - . τ 3’ 9 3 Ὁ ’ td 

γνωσιν ὑπονοεῖν ταληθὲς, ἔπειτ᾽ αὑτοῦ πέρι δράττεσθαι 

ἢ 9 ἴ , “Φ Ξ es a 9 ~ me Η ι 
χαὶ ἀεὶ προσωτέρω χωρεῖν" τῇ δὲ εὐφυεῖ ψυχῇ καὶ 
τοῦτο πρόσετι, τὸ μήτε try ἀπόγνωσιν εἶναι διαίκενον, 
υὖτε τὴν ὑπόνοιαν πλασματώδη, διὰ τὸ πρὸς ἐκεώους 
4 ΡΕ 4 9 A a “ > ᾽' 
ἀφορᾷν τοὺς τρόπους, (2) καθ avs τὸ πρᾶγμα οὐκ ἔςιν 

~ - 7 τ Δρ' ~ 
ἢ πῆ μέν ect, πὴ δὲ οὐκ ἔςι. Τὰ μὲν οὖν ἄλλα, εἰσαῦθις 
ἐπισκεψόμεθα" νῦν δὲ περὶ τῶν ἐκκειμένων εἴπωμεν ῥη- 
μάτων. Τὸ τοίνυν αὐτὸ ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον ἐν τοῖς 
αἰσθητοῖς εἶναι (3) συγχωρεῖ, περὶ ἕν ὑποκείμενον ἀμ- 
φοτέρων ϑεωρουμένων, (4) κατ’ ἄλλο μὲν τῆς ὁμοιό- 
9 ~ . 4 ~ ‘ 4 
τητος, κατ ἄλλο δὲ τῆς ἀνομοιότητος" ἀπορεῖ δὲ εἰ καὶ 
ἐπὶ τῶν εἰδῶν αὐτῶν (5) τὸ ὅμοιον ἀνόμοιον, και τὸ ἀνό- 
@ , 3 ει 5 , , 3 4 ’ 

OLOY ὁμοιὸν ECL’ XML ἀπορήσας, τερας AUTO προσηγορευσεν᾽ 
7 τ ze γ ie " ἢ i. : oe a 
οὐ yap egw outos ὁ τρόπος τῆς μίξεως τῶν εἰθῶν, ὃς 


ποιεῖ ἕκαςον ὅπερ Exacov διὰ τοὺς προειρημένους λόγους. 


(1) C. Deest καὶ ἡ ἐλπίς. (4) (Ὁ. Ὁ. καὶ κατ᾽ ἄλλο. 
(2) C.D. καὶ xaS’ οὖς. (5) C.D. αὐτὸ τό. 
(3) B. Deest εἶναι. 








( 191} 
Καὶ μή μοι ϑαυμάσῃς, εἰ (1) περὶ αὐτοῦ τοῦ ἐΐδους ποι-- 
οὕὔυενος λόγον, πάλιν αὑτὸ προσηνέγκατο πληθυντικῶς εἰπών᾽ 
ἘΞ > » .» 9 . ΕΣ \oo 

εἰ μὲν αὐτά τις ἀπέφηνεν ὅμοια (Δ) καὶ yap τὸ ὅμοιον (3) 
ἕν, πολλά ἐςτιν, Wee αὐτὸ καὶ ὅμοιον ἔςι καὶ ὅμοια. ()ς γάρ 
φασιν οἱ ἀριθμητικοὶ τὰ μέρη τοῦ ἀρτιάχις ἀρτίου καὶ αὐτὰ 
ἄρτια, οὕτω καὶ ἡμῖν ῥητέον' καὶ τὸ πλῆθος τοῦ ὁμοίου, 
Goin καὶ τοῦ ἀνομοίου, ἀνόμοια" καὶ γὰρ 6 ὅλος νοῦς 
> “= > q 3 9 o [7 « 9 Al > 3 ’ 4 
ἐκ νοῶν' οὐ γὰρ ἐξ ἀνοήτων ὁ νοῦς, οὐδὲ ἐξ ἀνομοίων τὸ 
ῳ 3 Π ~ e e ? ‘ ry 9 Ye 3 

ὅμοιον. Εἰ καὶ πλῆθος ἡ ὁμοιότης, καὶ μὴ αὐτὸ ἕν, οὐχ 
ὁμοιό της μόνον ἐς ἷν, ἀλλὰ καὶ ὁμοιότητες" καὶ γὰρ ἔχει 
πολλὰς, μᾶλλον δὲ ἁπάσας δυνάμεις ὁμοιωτικὰς, ἢ τῶν 
εἰκόνων πρὸς τὰ παραδείγματα, ἢ (4) τῶν εἰκόνων πρὸς 
ἀλλήλας, ἢ τῶν μερῶν (5) πρὸς τὰ ὅλα, ἢ τῶν μερῶν 
πρὸς ἄλληλα", καθ᾽ ἑκάςην δὲ τῶν δυνάμεων ὁμοιότης 

6 9s t‘@ a ἢ 9 ’ 3 ἢ "» 
τις (0) οὐσὰ καὶ ὅμοια ποιεῖ τὸ αὑτοόμοιον. Et μὴ ἄρα 
καὶ οὐ (7) τοῦτο ζητεῖ 6 Σωχράτης" εἰ τὸ ὅμοιον χαὶ τὸ 
ἀνόμοιον ἀλλήλων μετείληχεν᾽ ἀλλ᾽ εἰ καὶ τὰ νοητὰ πάντα 
ὃ 3 , g 4 ‘ > »- “Ὁ 

εἴη (8) ἀλλήλοις ὅμοια, ἔςι πάντα καὶ ἀνόμοια τῷ μετ- 
ἔχειν ὁμοιότητος καὶ ἀνομοιότητος" ὥσπερ καὶ τὰ τῇδε 
τῷ μετέχειν τῆς ἐν αὐτοῖς ὁμοιότητος καὶ ἀνομοιότητος ety 
ὅμοια καὶ ἀνόμοια δι᾿ ἀλλήλα (9). Εἰ δὲ βούλει καὶ ἑτέ- 
pas, τὴν αἰτίαν δρά τοῦ πληθυντυιῶς εἰπεῖν τὰ ὅμοια καὶ 


~ 
Ἁ 


(1) C. ϑαυμάσης καὶ περί. (6) D. Deest τίς. 


(2) Cod. ἀνόμοια. ες (7) Β. Deest ov. 
(3) A. B. τὰ ὅμοιά. (8) A. Ὁ. Ὁ. εἴδη. 
(4) GC. ee (9) A. Co ἀλλήλας. B. Ὁ. 


(5) Β. νοερῶν. ᾿ἀλλήλους. 


᾿ 


ἀ 192} 
ἀνόμοια" τοῦτο γὰρ τὸ ὅμοιον (1) αὐτὸ τὸ εἶδος eee μὲν 
nat ἐν τῷ δημιουργῷ τοῦ παντὸς, ἔςι δὲ καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις 
νοῖς, τοῖς τε ὑπερχοσμίοις Rat τοῖς (2) ἐγκοσμίοις. Θητείτω 
τοίνυν 6 λόχος περὶ πάντων τῶν αὐτὸ ὁμοίων" εἰ TaUTa ἐς! 
τοῖς ἀνομοίοις, καὶ οὐδὲν οὕτω θαυμας ὁν ὅμοια λέγειν 
αὐτὸ (3), ἀλλὰ μὴ ὅμοιον. Οὐ γὰο ἔςι μοναχῶς, ἀλλ᾽ ὅσαι 


νοεραὶ τάξεις ἀπὰ τοῦ δημιουργοῦ προηληλύθασι, τοσαυταχῶς 


ἡμῖν ϑεωρηθήσεται (4) καὶ τοῦτο τὸ εἶδος ἐν (5) ἑκάςῳ 
τῷ (6) νῷ ϑεωρούμενον οἰκείως" ὑπερχοσμίως μὲν ἐν τοῖς 
ὑπερχοσμίοις" ἐγκοσμίως δὲ ἐν τοῖς ὑπὲρ τοῦ κόσμου μετερ- 
χομένοις. ANN ἄρα πάντῃ ψευδὴς ὁ λόγος οὗτος, καὶ οὐδαμοῦ 
ταυτὸν ἡ ὁμοιότης καὶ ἡ ἀνομοιότης ἐς!ἷν. ἣ καὶ τοῦτο ἀλη- 
θές πως eck Δεῖ γὰρ δὴ ποὸ τῆς δυάδος αὐτῆς εἶναι τινά 
μονάδα πάντως τὴν τούτων συναγωγόν᾽ πᾶαα γὰρ δυὰς 
ἀπό τινος μονάδος πρόεισιν, ἣ τὴν ταύτης δύναμιν ἑνιαίως 
προείληφεν" εἰ δὲ τοῦτο, δεῖ τούτων εἶναι τινὰ μίαν μονάδα, 
ἣ καὶ ὁμοιότητας ἐς ἐν αἰτία καὶ ἀνομοιότητος, ἑνοειδῶς. Εἰ 
τοίνυν λέγεις ἐν ταύτῃ κρυφίως εἶναι τὰς τούτων ἀιτίας, 
χαὶ ἀδιακρίτως πάντῃ καὶ ἑνιαίως, ὥς ε ἐκεῖ καὶ THU ὁμοιό- 
tte ἀνομοιότητα εἶναι, διακρίσεως οὐχ οὔσης, ἀλλὰ μιᾶς 
ἑνότητος" καὶ τὴν ἀνομοιότητα ὁμοιότητα, τάχ᾽ οὐχ ἂν 
πόῤῥω βάλλοις τἀληθοῦς" πάντα γὰρ διακεχριμένα ἀπὸ τῶν 
ἡνωμένων ἐς, καὶ ἔςι πρῶτον ἕν πάντως καὶ ἀνεκφάντως (7) 


(1) Ὁ. τὸ αὐτό. (5) ΕΑ. εἰ. 

(2) Β. C. D. καὶ ἐν τοῖς. (6) C. D. Deest τῷ. 

(3) Ὁ. D. αὐτόν. (7) Ὁ. πάντα καὶ ἀνέχφαντα. 
(4) Β. ϑεωρήσεται. D. πάντα καὶ ἀῤῥήτως. 








( 193 ) 
καὶ ἀῤῥήτως ἐν ταῖς αὑτῶν (1) αἰτίαις" ἔπειτα διηρημέ- 
νως nat διακεκριμένως on’ ἀλλήλων, ἵνα καὶ τάξις ἡ χατὰ 
τὴν πρόοδον μετὰ τὸ μόνον ἕν εἶναι τὸ χρυφίως ἕν, ἐν ᾧ 
πᾶν ἐςι πᾶν, καὶ μετὰ τοῦτο τὸ διαχεχριμένως ἕν. ἐν ᾧ 
μετέχει (2) τὰ πάντα ἀλλήλων" ἕκαςον δὲ τὰ λοιπὰ οὐκ 
ἔχει, ἀλλ᾽ ἔχει μετὰ τῆς κοινωνίας κα' τὴν ἀμιξίαν, 

« Οὐδέ γε εἰ ἕν ἅπαντα ἀποφαίνει τις τῷ 
» μετέχειν τοῦ ἑνὸς, καὶ ταὐτὰ ταῦτα (3) 
» πολλὰ (4) τῷ πλήθους αὖ μετέχειν. Αλλ᾽ εἰ 
» ὃ ἔςιν ἕν, αὐτὸ (5) τοῦτο πολλὰ δείξει (6), 
» καὶ αὖ τὰ (7) πολλὰ δὴ ἕν, τοῦτο δὴ (8) Sau- 
» μάσομαι. » 

Meta τοὺς περὶ ὁμοιότητος καὶ ἀνομοιότητος λόγους, 
ἐπὶ τὸ ἕν καὶ τὸ πλῆθος μεταθδέδηκε πάλιν, καὶ ταῦτα 
ἀπὸ τῶν Ζήνωνος λόγων λαδών. Exetvos δὴ γὰρ καθάπερ 
τὸ αὐτὸ δεικνὺς ὅμοιον καὶ ἀνόμοιον διήλεγχε τοὺς τὰ 
πολλὰ χωρίξοντας τοῦ ἑνὸς, τὸν αὐτὸν τρόπον χαὶ ἀπὸ 
τοῦ ἑνὸς nai ἀπὸ τοῦ πλήθους ἐπιχειρῶν, διηγωνίζετο πρὸς 
αὐτοὺς, ἀποφαίνων ὅτι τὸ αὐτὸ (9) πλῆθος ἔται καὶ ev 
τὰ πολλὰ χωρὶς τοῦ ἑνός. Τὰ γὰρ οὕτως ἔχοντα πλήθη 
κατ᾽ αὐτὸ τὸ μὴ μετέχειν ἑνάδος, καὶ πολλὰ ect τὸ γὰρ 
PN κρατούμενον ὑπὸ τοῦ ἑνὸς, πολλά ἐςι. Καὶ ἐπεὶ 


(1) Β. αὐταῖς. (5) Β. ταντό. 

(2) B. ἐν ὦ μὴ τάχα. (6) Edit. ἀποδείξει, 

(3) Sic B. et Edit. A. C. (7) D. αὐτά, ut Heindorf. 
D. ταῦτα πάντα. (8) Β. ἤδη, ut Edit. 

(4) Β. πολλὸν. (9) Ὦ. τὸ αὐτὸ καὶ. 
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. ( 194 ) 

χοινὸν ἔχει τὸ μὴ ἕν, πάλιν ἔςιν ἕν χατὰ τοῦτο. To 
γὰρ κοινοῦ τινος μετειληχὺς, ἕν ἐς κατ᾽ αὐτὸ (1) τοῦτο 
τὸ κοινόν" Bee εἰ κοινὸν αὑτοῖς τὸ οὐχ ἕν ἔςαι, ἕν τὰ 
πολλὰ κατὰ τὸ οὐχ ἕν. Καὶ πάλιν τὸ οὐχ ἕν ὡσαύτως ἐν 
τῷ ἕν πᾶσιν εἶναι ταντόν. 

O μὲν δὴ Ζήνων, οὑτωσί πως καὶ ἀπὸ τούτων μετήει 
τὸν λόγον" ὁ δέ γε Σωκράτης (2) ἠρὸς μὲν τοὺς πολλοὺς 
ἱκανῶς αὐτὸν διαγωνίσασθαι (3) συγχωρεῖ, μηδὲ τὰς ἐν τοῖς 
αἰσϑητοῖς μονάδας ἀπολείποντα (4), ἀξιοῖ δὲ ἐπ᾽ ἄλλας 
μονάδας μετελϑόντα (5) αὐτὸν τὰς νοερὰς, τὸ ἐκεῖ ἕν χαὶ 
τὸ ἐκεῖ πλῆϑος ἰδεῖν, καὶ ἐπιδεῖξαι ὅπως χαὶ ἐκεῖ ἤἦνωται 
ταῦτα ἀλλήλοις" καὶ εἰ κατὰ μέϑεξιν, καὶ τὶς ἡ μέθεξις" 
ov δὴ καὶ εὕροις ἂν ἤδη τὸν Σωκράτην σαφῶς εἰς ὑπό 
νοιαν καιτις ἄμενον τῆς κοινωνίας τῶν εἰδῶν. Τὸ γὰρ, τοῦτο 
ϑαυμάσομαι, διανοίας éciv ὑπονοούσης μὲν τάληϑες, 
οὔπω (6) δὲ τἀσφαλὲς ἐχούσης, ὡς ἔτι γε προελθὼν καὶ πρὸς 
τὸ πρᾶγμα ἀτενίσας, ἀφήσει φωνὴν ἐπιδεθηκότος (7) ἤδη τῷ 
ἔργματι (8), καὶ τὸν τρόπον τῆς μίξεως ἑωρακότος. ὦ μὲν δὴ 
τρόπος τῶν λόγων, τοιοῦτος" ἐνταῦϑα δὲ ἡμῖν γενομένοις 
ἐπισκεπτέον τί τὸ ἕν τοῦτο καὶ τὸ πλῆϑος, καὶ ὅπως ἔχει 


πρός τε ἄλληλα, καὶ πρὸς τὰ εἰρημένα γένη" καὶ ῥητέον ὅτι 


as 
(1) Β: αὐτὸν. (ᾧ). Β' ὁ. Ὁ. ἐπολιδμοντας. 
(4) C. In ord : οὐ ταῦτα (5) C.D. μετελθόντα. 

οἱ τοῦ Σωχράτους βούλονται λό. (6) (. οὕτω. 

γοι. (7) D. ἐπιδεθδληχότος. 


(3) D. διηγωνίσϑαι. (8) B. C.D. δόγματι. 





(199 } 
Ral ἡμῶν τῶν ἀτόμων ἕχαςος ἕν gee xa. πλῆϑος (1): % 
τῷ μὲν ὑποχειμένῳ bv, τοῖς δὲ συμδεθηκόσι πλῆθος" ἢ τῷ 
μὲν ὅλῳ ἕν, τοῖς δὲ μέρεσι πλῆθος" ἢ κατὰ μὲν τὸ εἶδος ἣν, 
κατὰ δὲ τὴν ὕλην πλῆϑος" Πολλαχῶς γὰρ ἐπινοεῖν τήν τε 
ἕνωσιν ἡμῖν καὶ τὸ πλῆθος δυνατόν, πολλαχοῦ τῆς ἐνώσεως 
κατὰ τὸ Ὑρεῖττον ὁρωμένης τοῦ πλήϑονς" τὸ γὰρ ὅλον τῶν 
μερῶν, καὶ τὸ εἶδος τῆς ὕλης, καὶ τὸ ὑποκείμενον τῶν 
συμδεϑηκότων, καὶ ἡ οὐσία τῶν δυνάμεων κρείέτων. Kew 
οὖν ἕκαςος ἡμῶν καὶ dy καὶ πλῆϑος" ἀλλὰ δῆλον ὅτι κατὰ 
τὴν ὁμοιότητα τὴν πρὸς τὸ πᾷν, ὑπάρχει τοῦτο τοῖς ἀτόμοις 
ἐν αὐτῷ καὶ μερικοῖς᾽ πολλῷ γὰρ πρότερον ὁ κόσμος οὗτος 
ὁ πάμμεγας εἷς ἐςι καὶ πολύς" πολὺς μὲν, οὐ χατὰ τὸ σω» 
ματικὸν μόνον" χαὶ κατὰ τοῦτο μὲν γὰρ τοσαύτην ἔχον 
ἐξαλλαγὴν, ὅσην τὸ ἀΐδιον πρὸς τὸ φϑαρτὰν, καὶ τὸ ἄϊλον 
πρὸς τὸ ἔνυλον, χαὶ τὸ αὐτόξων πρὸς τὸ Cav, ἀπὸ τῆς 
οἰκείας συςάσεως" ἀλλὰ καὶ κατὰ τὰς ἐν αὐτῷ δωὰς τάς 
ἀσωμάτους" Θεοὶ γὰρ ἐν αὐτῷ δαίμονες, ἄνθρωποι, ξῶα, 
φυτά, καὶ ὁ τῆς ζωῆς διάκοσμος πρὸς ἰοῦ φαινομένου 
ποικίλος" εἷς δὲ αὖ παλιν ὁ κόαμος διὰ τὴν ἁρμονίαν τὴν 
σωματικὴν, διὰ τὴν συμπάϑειαν τὴν φυσικὴν (2) y διά 
τὴν ἀπὸ τῆς ψυχῆς τῆς ὅλης χορηγίαν" tng pds Sais , 
διὰ τὸν ἕνα νοερὸν σύνδεσμον and yap πάντων τούτων 
μία σύμπνοια τοῦ παντός ἐς τε, καὶ pla ξωὴ, XO paix δια-: 
κόσμησις ἄλυτος ἀπὸ νοῦ γενομένη" πόθεν δὴ οὖν ὁ κόσμος 


(1) B. C.D. πλῆϑος" ἧ τῇ (2) A. ψυχικήν. 
μὲν οὐσία ἕν, ταῖς δὲ δυνάμεσι : 
πλήϑος" ἢ τῷ!" 


13. 


( 196 ) 
φὗτος τοιοῦτος 9, εἷς, λέγω, καὶ πολύς ; ἄρ᾽ οὐκ ἀπὸ τοῦ 
δημιουργήσαντος αὑτὸν χαὶ ἁρμόσαντος Seod; πόϑεν 
δὲ ἐκεῖνος ἥρμοσεν, ἢ (1) πόϑεν καὶ τὴν ἕνωσιν αὑτῷ 
καὶ τὸ πλῆϑος δέδωκεν; ἄρ᾽ οὐκ ἀπὸ τῆς οἰκείας οὐσίας ; 
ἢ καὶ ἀνάγκη τοῦτο φάναι, καὶ ἔςιν οὕτως ἔχον. Αὐτῷ γὰρ 
τῷ (2) εἶναι δημιουργεῖ: τὸ δὲ αὐτῷ τῷ εἶναι ποιοῦν, 
τοῦτο ποιεῖ (3), καὶ τοῦτο τῷ ποιουμένῳ δίδωσιν ὃ ἔχει, καὶ 
ὅ ἐςτν ἐν αὐτῷ, μᾶλλον δὲ ὅ ἐς τιν ἐν αὐτῷ (4) πρώτως: εἰ οὖν ὁ 
δημιουργυκὸς (5) νοῦς ἕνα καὶ πολὺν ὑπέςησε τὸν (6) κόσ- 
μον, εἴη ἂν ἐν αὐτῷ τὸ πλῆϑος καὶ τὸ ἕν" καὶ ὥσπερ ὁ 
κόσμος οὐχὶ τῇ μὲν εἷς ἐςι, τῇ δὲ πολὺς, ἀλλ᾽ (7) ὅλος δὲ 
ὅλου χαὶ εἷς ἅμα καὶ πολύς" ὅτι γὰρ ἂν λάδοις, καὶ ἑνός 
ἐςτ καὶ πλήϑους μετέχον" οὕτω δὴ καὶ ὁ δημιουργικὸς νοῦς, 
was’ ὅλον ἑαυτὸν, καὶ εἷς ἐς τι καὶ πολύς" καὶ γὰρ τὸ πλῆθος 
αὐτοῦ πᾶν ἑνοειδές ect, καὶ τὸ ἕν πεπληϑυσμένον" καὶ 
οὐδὲν ἐςιν αὐτὸ λαδεῖν, ὃ μὴ καὶ ἕν ger καὶ πλῆϑος. 
Exacov γοῦν τῶν εἰδῶν καὶ ἥνωται καὶ πολλά ἐς εἰ καὶ 
ἄλλως οὐ πολλὰ μόνον ἦν δυνατὸν εἶναι τὸν νοῦν ἐκεῖνον" 
οὐ γὰρ ἦν ἂν (8) εἷς οὐδὲ ἀμέριςος" οὐδὲ ὅλως ἐςὶ πλῆϑος 
μὴ ἕν, οὔτε ἕν μόνον" οὐ γὰρ ἂν ἦν δημιουργὸς. οὐδ᾽ 
ὅλως νοῦς, ἀλλ᾽ ἐπέχεινα τῆς τάξεως ταύτης. ἀλλ᾽ ὅτι 
μέν egw ἐκεῖ καὶ τὸ ἕν καὶ τὸ πλῆθος, δῆλον διὰ τούτων" 


(1) Β. Deest 4 πόϑεν. (5) B. δημιουργὸς., 
(2) B. τὸ εἶναι. (6) B. Deest τὸν- 
(3) B. Deest τοῦτο roi. (7) B. ἀλλ᾽ ὅλως. 
(4) A. Be CG. αὐτό. (8) D. ἄν ἦν. 








( 107) 
τῶα δέ ἐςιν ἑξῆς ἡμῖν σκεπτέον" τὸ μὲν οὖν ἕν, οὔτε τὸ 
πρώτως ἕν ληπτέον" ἔςι γὰρ πάντων ἐξηρημέγον" οὐ γάρ 
est γένος ἐκεῖνο τὸ ἕν ἢ εἶδος" τότε γὰρ γένος τινός (1) ἐξε 
γένος, ἐκεῖνο δὲ οὐδενὸς" καὶ τὸ εἶδος οὐσία πάντως 
καὶ πλῆϑος, καὶ τοῦ γένους δεύτερον" ἐκεῖνο δὲ ὑπὲρ οὐσίαν, 
ὑπὲρ πᾶν πλῆθος (2), οὐδενὸς ὅλως δεύτερον" οὔτε αὖ τὴν 
Μεότητα τοῦ νοῦ χκαϑ' ἣν καὶ gor πατὴρ καὶ δημιουργὸφ 
τῶν ὅλων" οὐδὲ γὰρ ταύτην μετέχειν πλήϑους δυνατόν" 
γεννητικὸς (3) γοῦν ἐςτ παντὸς τοῦ ἐν αὑτῷ πλήθους" ϑέμις 
δὲ οὐκ ἔςτι μεϑεχτὸν γίνεσϑαι τῷ γεννῶντι τὸ γεννηθέν. 
ἀλλ᾽ οὐδὲ τοῦτο ληπτέον τὸ ἕν, ὅ ἐςιν οἷον ὁλότης τῶν 
εἰδῶν πάλιν γὰρ ἐπὶ βραχὺ τὴν δύναμιν αὐτοῦ συς ἐλ- 
λομεν, οὕτω λέγοντες" got μὲν γὰρ καὶ τοῦτο ἕν καὶ 
πλῆσος τὸ ὅλον πλήρωμα τῶν εἰδῶν, ἀλλ᾽ οὐ τοῦτο ἐςὶ 
τὸ ἐπὶ πᾶσαν. τοῦ δημιουργοῦ τὴν φύσιν ἐκτεινόμενον. 
Exeivo todvuy ῥητέον τὸ ἕν, & egw ὁλότης παντὸς τοῦ 
ϑδημιουργικοῦ νοῦ" εἰς ὃ καὶ ὁ Θεολόγος ᾿ἀποδλέπων, ἕν 
ἐγένετο φησίν" ἔχει γὰρ πάντα καὶ αὐτὸς νοερῶς" καὶ 
tow εἷς νοῦς πολλῶν νόων περιληπτικὸς, καὶ κόσμος νοερῶς 
αὐτοτελῶν νόων μονάς" οὐ γὰρ μόνη (4) τῶν ἰδεῶν ὁλό- 
τῆς ἐν αὐτῷ, ἀλλὰ καὶ ἄλλαι πολλαὶ, καϑάπερ οἱ ϑεολόγοι 
παραδεδώχασι. Τὴν οὖν ὁλότητα τὴν μίαν τὴν διὰ πασῶν 
διήκουσαν, ἑνάδα προσρητέον, ἵνα καὶ τὸ οὐσιῶδες αὑτῆς 
φυλάξωμεν" τὸ γὰρ ὅλον οὐσία ἐςὶ, τὸ δὲ αὖ πλῆθος" τας 


(1) C. Deest τινος. (3) C. D. γεννητιχής 
(2) C. Deest οὐσέα, πάντως (4) A.B. D, povora. 
usque ad οὐδενὸς ὅλως. ᾿ 


( 198 ) 
τε μερικωτέρας τάξεις at περιέχονται μὲν ὑπὸ τῆς ὁλότη- 
τος οὐδὲν ὃ ἑαυτῶν ἀμέτοχον ἐπιδείκνυται τοῦ ὅλον, 
πᾶν γὰρ ὅτιπερ ἂν αὐτῶν Acibots, μετέχει τοῦ ὅλον, καὶ τῆς 
νοερᾶς ἰδιότητος, εἰ βούλει λέγειν" ταῦτα πάντων (1) Est γενι- 
κώτατα τῶν ὁπωσοῦν ὄντων᾽ H καὶ αὐτὸς ὁ δημιουργικὸς νοῦς 
αἴτιος ἁπάντων τῶν εἰδῶν (2). Εἰ δὲ ἐν Logigh τὰ πάντα 
γένη τοῦ ὄντος μέγιςα προσείρηκεν, OV ϑαυμας ὁν" τῶν γὰρ 
ἐν τῷ δημιουργῷ πολλῶν γενῶν καὶ εἰδῶν ἐπεξήτει τὰ 
peyton τὸ δὲ ἕν τοῦτο καὶ (3) τὸ πλῆϑος οὐκ ἐν τῷ νῷ 
ἐςιν" ἀλλ᾽ αὐτὸς ὁ νοῦς" ἕν γὰρ ἡ ὁλότης αὐτοῦ xai τὸ εἶδος 
καϑ' ὃ προνοεῖται τῶν οἰκείων ἀδιώάκριτός ἐς ᾿τ' πλῆϑος δὲ τὰ 
ἰδιώματα πολλὰ, καὶ at μερικαὶ ὁλότητες" διὸ καὶ ἔχαςον 
τῶν δημιουργικῶν εἰδῶν, ἕν καὶ πλῆθος ἐςὶν ὥσπερ ὁ πὰς 
δημιουργικὸς νοῦς, Kat ἔςτ διὰ τοῦτο τὸ μὲν ἕν τοῦτο εἶδος, 
ἑνοποιὸν τοῦ τε ὅλον καὶ τῶν ἐν αὐτῷ παντοίων εἰδῶν, τό τε 
πλῆθος ἕν πρὸ πάντων, χαϑ᾽ ὃ καὶ ὁ ὅλος πεπλήϑυται 
νοῦς" nal ἕκαςον τῶν γοερῶν εἰδῶν πολλὰ καϑ᾽ (4) αὑτό 
iow, ὥς" εἶναι ταῦτα γενιιώτατα τῶν γενῶν, ἀφ᾽ ὧν ἑκάς οις 
ὑπάρχει καὶ ἑνὶ εἶναι καὶ πολλοῖς, ἀνάλογον ὑπος ἄσεσι (5) 
πρὸς τὸ πέρας τὸ πρῶτον καὶ τὴν πρωτίςην ἀπειρίαν' Kai 
γὰρ τὸ ἑνοποιὸν τοῦ (6) πλήϑους πέρας ἐς ὶν, ἀλλ᾽ οὐκ ἀνά- 
παλιν. Τί γὰρ εἰ ἄπειρον ποιεῖ κατὰ μέγεθος ἣ κατὰ δύναμιν" 


᾿ (1) A. Β. πάντα. (4) B. x28’ αὑτά. 
(2) D. Deest ἡ καὶ αὐτὸ (5) Ὁ. Ὁ. ὑποστάσω. 
usque ad εἰ δὲ ὃν Σοφιστῇ. (6) C. Deest τοῦ. 


(3) Β. Deest τὸ. 
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εἴ τι ἄρα πληθοποιὸν, καθ᾽ ὃ τοιοῦτον, ἀπειροποιόν (1) ἐς ιν’ 
οὐ πᾶν δὲ ἀπειροποιὸν πληθοποιόν. Et δὲ ἐν Zooey τούτων. 
9 > ᾽ ε ΕΣ 3 ~ ? ’ , 
οὐκ ἐμνημόνευσεν, ὡς ἔφαμεν ἐν τοῖς μεγίςοις γένεσι, τί 
“αυμας ὁν; Μή (2) ποτε yar, ἐπειδὴ πλῆθος χαὶ ἐν οὐ μόνον 
3 “ῸὌ 3 1 3 a ae a ᾽ la ‘ νι ᾽ν», 
οὐσιῶδες ἐςὶν, ἀλλὰ καὶ ὑπὲρ οὐσίαν, ταυτὸν δὲ καὶ ἕτερον 
ἐν οὐσίαις, εἰκότως γένη τοῦ ὄντος. προχειριξόμενος, ταῦτα 
μὲν μνήμης ἐν ἐκείνοις ἠξίωσε, τὴν δὲ ἑνοποιὸν τῶν πεπλη- 
θυσμένων, καὶ τὴν πληθοποιὸν τῶν ἡνωμένων σεσιώπηχε᾽ 
διότι δὴ (3) καὶ τὸ ὃν μέγιςον ἐκεῖ καὶ ἀρχηγικὸν (4) ἐτίθετο 
τῶν γενῶν" τούτῳ γὰρ οἰκεῖον τὸ ταυτὸν καὶ ἕτερον. Οὐ μέν-. 
τοι τὸ ἕν ἁπλῶς καὶ τὸ πλῆθος, ὧν ἦν καὶ πρὰ τοῦ ὄντος 
ὑπόςασις. Πάντα γοῦν καὶ ὅσα διηπόρησεν ἐν ἐκείνοις, 
Υ [2 3 , e { ' a 4 , 

καὶ ὅσα ἐξηπόρησεν ὡς περὶ τὸ ὃν διατρίδων, μνήμη: 
ἕκαςα τῆς προσηκούσης τῷ ὄντι πλείονος ἢ ἐλάσσονος ἔτυ- 

χεν. Εἰ δὲ ὅπη ταῦτα, ἐν λέγω χαὶ πλῆθος, ταὐτοῦ (5) καὶ 
eon , αὐτῇ ες, ἢ +o» Ps 4 
ἑτέρον διέςηκε σκοποίης (6), εὑρήσεις τὰ μὲν ὄντα τῶν καθ 
αὑτὸ, τὰ δὲ τῶν πρός τι πάντως ὄντα' οὔτε γὰρ τὸ ἕν πρὸς ἄλλο 
τι λέγεται τῶν ὄντων, οὔτε τὰ παλλά" ταυτὸν δὲ καὶ ἕτερον 
χἂν ἐν ἑαυτῷ (7) λέγηται, κἂν ἄλλῳ (δ), ὡς πρός τι λέγεται, 


καὶ οὐχ ὡς καθ᾽ ἑαυτὸ πάντως᾽ διὸ καὶ πρότερα τῇ φύσε. 


(1) C. ἄπειρον. (5) Ὁ. Ὦ. ταῦτα. 

(2) C.D. πὴ ποτε. © (6) C. σκόπον καὶ εὑρήσεις... 

(3) Ο. Deest δὴ. Ὦ. σχκοποίης" εὑρήσεις. 

(4) Ὦ. ἀρχηγόν. C. prima (7) C. Dy κἂν ἑαυτῷ. 
manus ἀρχηγόν. Secunda ἀρ- (8) C. ἄλλως. 


χηγιχόν. 
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. ἃ 1A ~ “ tes q ’ ΡΞ 
τὸ ἕν καὶ τὸ πλῆθος ταντοῦ καὶ ἑτέρου, τὸν τρόπον τοῦτον 


ὃν τὰ χαθ᾽ αὑτὸ τῶν πρός τι προηγεῖται κατὰ φύσιν. 


μά 4 a rd 
Eoize δὲ τὸ ἐν τούτοις Ev καὶ τὸ πλῆθος, ἕν te τῷ δημιουρ- 
γικῶ νῷ καὶ ἐν ἑκάτῳ τῶν εἰδῶν ϑεωρούμενον, ὡς an’ αἰ-- 
τίων πάλιν ἠντῆσθαι πρωτουργῶν (1) τοῦ πέρατος καὶ τῆς 
ἀπειοίας᾽ ἑνοποιὸν γὰρ τὸ πέρας, ἡ δὲ ἀπειρία τὸ ἐν 
΄ ¢ ἢ 4 ᾽ 
ἑκάςῳ πλῆθος ὑφίςησιν. Ort δὲ (2) od χρὴ τὸ ὑπερούσιον ἕν 
λαμδάνειν, ἀλλὰ τὸ οὐσιῶδες καὶ τὸ οἷον ὅλον καὶ τὸ παν- 
μ ’ 
τελὲς τοῦ νοῦ, δηλοῖ καὶ ὁ Πλάτων εἰπὼν, ἀλλ᾽ εἰ ὅ ἐς ὦ 
ἕν αὑτὸ τοῦτο πολλὰ ἀποδείξει. Τοῦτο γὰρ ζητεῖ τὸ ἕν 
9 - q > , Zz 3 , 
ἀποδειχθῆναι καὶ πλήθους μετέχον ᾧ τὸ ἔςζι προσάγομεν, 
ἀλλ᾽ οὐ τὸ χρεῖττον τοῦ ἔς. ' 


« Καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἁπάντων ὡσαύτως" 
» εἰ μὲν αὐτὰ τὰ γένη τε καὶ εἴδη ἐν αὐτοῖς 
» ἀποφαίνοι (3) τἀναντία ταῦτα πάθη (4) πάσ- 
» χοντα, ἄξιον ϑαυμάξειν᾽ εἰ δέ pe ἕν τις 
» ἀποδείξει ὄντα (5) καὶ πολλὰ, τί ϑαυμαςόν, 
» λέγων (6) ὅταν μὲν βούληται πολλὰ ἀπο- 
» φαίνειν, ὡς ἕτερα μὲν τὰ ἐπὶ δεξιά μον ἐς ὶν, 
» ἕτερα δὲ (7) τὰ ἐπ᾽ ἀριςερὰ, καὶ ἕτερα μὲν 
» τὰ πρόσθεν, ἕτερα δὲ τὰ ὄπισθεν, καὶ ἄνω 
») καὶ κάτω ὡσαύτως; πλήθους γὰρ, οἶμαι, μετ- 


(1) Β. Deest πρωτουργῶν. (5) C. Deest ὄντα. 

(2) C. Deest δέ. (6) B.C.D.Azyov, ut Edit. 
(3) ἢ). ἀποφαίνει. A. λέγω. . 

(4) C. Deest πάϑη. (7) D. ἕτερα ὃ τά. 





( 20r ) 
ἔχω" ὅταν δὲ Ev, ἔρει (1) ὡς ἑπτὰ ἡμῶν ὄν- 
των, εἷς ἐγώ εἶμι ἄνθρωπος μετέχων καὶ τοῦ 
ἑνὸς, ὥςε ἀληθῆ ἀποφαίνει (2) ἀμφότερα. 
Edy οὖν τις τοιαῦτα ἐπιχειρῇ (3) πολλὰ καὶ 
ἐν ταῦτα ἀποφαίνειν (4), λίθους καὶ ξύλα 
» RAL τὰ τοιαῦτα, φήσομεν αὐτὸν πολλὰ καὶ 
» ἕν ἀποδεικνύναι, οὗ τὸ ἕν πολλὰ, οὐδὲ τὰ 
“πολλὰ ἕν, οὐδέ τι ϑαυμαςὸν λέγειν, ἀλλ᾽ 
» ἅπερ ἂν πάντες (5) ὁμολογοῖμεν (6). » 

Κοινὸς ἐν τούτοις παραδίδοται κανὼν περὶ τῆς χοι- 


wwye &€ ἃ 


¥ 


, “Ὁ IR 9 Ξ o e - 4 A ~ 3 -~ 4 
νωνίας τῶν εἰδῶν, ἀνατείνων ἡμᾶς ἀπὸ τῶν αἰσθητῶν καὶ 
τῆς ἐν τούτοις συμπλοκῆς τῶν ἀντικειμένων γενῶν τε 
καὶ εἰδῶν ἐπ᾽ αὐτὰς τὰς ὑπερφνεῖς καὶ νοερὰς οὐσίας" 

se ° ἢ ,, 4 ς ’ ~ ~ 

οὐδὲν μὲν Saupacdy ὁ τούτοις ϑεωρεῖσθαι τοῖς μερισ- 
τοῖς καὶ ἀδιας ἄτοις πράγμασιν ἀποραινόμενος, εἰ ταυτὸν 
ἕν εἶναι δοκεῖ καὶ πολλά" προσάγων δὲ ὑμᾶς ἐπὶ τὴν 
ἡνωμένην καὶ ἀμέριςον ὑπόςασιν καὶ thy τῶν αἰωνίων 

' - 3,“ , e 5 9. γ 9 e 4 
καὶ καθαρῶν εἰδῶν κατανόησιν, & ἐςιν αὐτὰ καθ᾽ αὑτὰ, 
καὶ οὐδὲν ἔδρας δεῖται χαὶ ὑποδοχῆς, ὁποίας δεό- 
peda, Τὰ αἰσϑητὰ καὶ ἕν ὁρᾶται καὶ πολλά" ἕν μὲν τῇ 
οὐσίᾳ, τῇ ὁλότητι, τῷ ὑποκειμένῳ, τῷ εἴδει" πολλὰ δὲ 
τοῖς συμδεδηκόσι, τοῖς μέρεσι, ταῖς δυνάμεσι, τῇ ὕλῃ, 
nat πᾶσιν ἁπλῶς ἐξ ὧν τὸ μεριςὸν καὶ πεπληθυσμένον τῶν 


(1) C.D. ἔρει, αἱ Edit.A. (φ C. Ὁ. ἀποφαίνοι. 


Β. ἐρῆ. (5) Β. πάντες, ut Edit. A. 
(2) C.D. dropaivev.—Bas. C. D. πάντως. 
Thoms. Heind. ἀποφαίνοι. (6) Sic conjecerat Heind. 


(3) C. D. ἐπισχῇ.- Pro ὁμολογῶμεν. 
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αἰσθητῶν ἀπελέγχειν εἰώθαμεν" ἢ ov ταῦτά ecw ἃ καὶ ταῖς 
σχέσεσι ποικίλλεται, καὶ τοῖς τόποις διΐςανται (1), καὶ ὅλως 
φαινόμενον ἔχειν τὸ Ev τὸ δὲ πλῆθος ἐπριρατοῦν τῆς ὅλης 
αὑτῶν ὑποςάσεως. Μεριςὴ γὰρ αὐτῶν ἐςτ καὶ ἔνυλος ἡ 

, e 2435? 3 4 ~ 3 “- ,, i) e 
φύσις" ἀλλ᾽ ἐν μὲν τοῖς αἰσθητοῖς, ov Saupacoy, ὥς φησι 
καὶ ὁ Σωχράτης, εἰ (2) τὸ αὐτὸ καὶ ἕν ἐςι καὶ πλῆθος ἄλλως 
μὲν ἕν, ἄλλως δὲ πλῆθος, ἐπ᾽ αὐτῶν δὲ (3) τῶν νοητῶν, θαυ- 
μαςὃν, εἰ τὸ αὑτὸ ἕν μετέχει πλήθους ; καὶ εἰ τὸ πλῆθος ἑνὸς, 

ως φῇ Ve ? e ~ 1 64 , ‘ > 3 ’ 

&nal ὁ Σωκράτης ὑπονοεῖ μὲν, ϑαυμάξει δὲ εἰ ἀποδεοιτά (4) 
> Y oy + a » ” δ ¢ fo» - 
ἐςτ. Kat εἴρηται παρ᾽ ἡμῶν, ὅπως καὶ αὕτη ἡ ὑπόνοια τοῦ 
Σωχράτους, ἀληθής. Οὐ γὰρ πάντα τρόπον ἡ κοινωνία 
’ - Nw 3 q q 4] , 9 “ ‘ 
γίγνεται τῶν εἰδῶν, ἀλλὰ κατὰ τὸν ποοσήκοντα αὐτοῖς' 
τίς δὲ οὗτος eciv, εἴρηται πρότερον. Αλλ᾽ ἐπὶ τὴν λέξιν ἐπα- 
WTEOY, καὶ Seatéoy ἕκαςον (5) τῶν ἐκκειμένων (0) ῥημάτων. 
Τῷ (7) μὲν τοίνυν εἰπεῖν καὶ περὶ πάντων, τὴν παντελῆ δια- 
’ IN, ~ ? Lae . νυ. Φ » - 4 
κόσμησιν ἐδήλωσε τῶν ϑείων εἰδῶν, καὶ τὴν ἕνωσιν αὐτῶν χαὶ 
τὴν (δ) σύμπνοιαν. Τῷ δὲ προσθεῖναι αὶ περὶ τῶν ἄλλων, τὴν 
διάκρισιν καὶ τὸ ἀτύγχυτον αὐτῶν πλῆθος ἐνεδείξατο" διὰ 
δὲ τῶν γενῶν αὖ καὶ τῶν εἰδῶν, τάς τε ἁπλουςέρας καὶ 

ε , 39 ἡ ᾿ ᾿ , 9 - 4 ἢ 
ὁλικωτέρας αἰτίας, καὶ τὰς μερικωτέρας ἐκεῖ καὶ οἷον συν- 
θετωτέρας (0) ὑποςάσεις ἡμᾶς ἐδίδαξε. Τὰ γὰρ εἴδη τὰ περι- 
“ ληπτικώτερα καὶ ἑνοειδέςερα καὶ αἰτιώτερα, γένη προσεί- 


(1) Ὁ. διίσταται. (6) Β. ἀναγκαίων. 

(2) A. B. εἰ δέ. (7) Ὁ. τῶν. 

(3) A. Β. δή. (8) C..Deest τήν. 

(4) C. arodecctexd. (9) C Deest αἰτέας usque 


(5) C.D. ἔχαστα. ad ὑποστάσεις. 





( 2ο3} 
pone. ἄλλα δή τινα καὶ οὐχ οἷα τὰ ὑςερογενῆ, καὶ τὰ ἐν 
τοῖς καθ᾽ ἕκαςα φησί. Ταῦτα γὰρ ἰνδάλματα τούτων (1) ἐτί 
καὶ ἡ διαιρετικὴ πρώτως τὸ νοερὸν πλῆθος ϑεᾶται τῶν εἰδῶν 
καὶ τῶν γενῶν, καὶ τὴν ἐν ἐκείνοις τῶν προόδων τάξιν, wal 
τὰς σειρὰς τὰς νοεράς. Διὰ δὲ, τοῦ ἐν αὐτοῖς, ἔδειξιν ὁποίαν 
ξητεῖ κοινωνίαν ἐπὶ τῶν εἰδῶν μὴ ἐπίκτητον, μηδὲ ἔξωθέν πο-- 
θεν (2) ὑπάρχουσαν αὐτοῖς, ἀλλ᾽ ἀπὸ τῆς οὐσία; TH: (3) ave 
τῶν καὶ τῆς φύσεως. Καὶ μὴν διὰ τῶν ἀντιθέσεων ὧν παρέλαθε 
τὸ πλῆθος τῶν αἰσθητῶν ἀπελέγχων, ἱκανῶς, οἶμαι, τὸ πλῆ- 
θος (4) καὶ τὸ μερις ὁν αὑτῶν ἐνέφηνεν. Αἱ γὰρ σχέσεις ἄπει- 
ροίεἰσι, καὶ διὰ τὸ μάλιςια ἀνούτιον, εἰς τὸ ἀμέριςον ὑποφε- 
ρόμεναι (5) καὶ ἄπειρον. Τί δὲ οἱ ἀριθαοὶ, ὅ τε τῆς ἑξάδος 
xo ὁ τῆς ἑπτάδος ; ἄρα μάτην παρελήφθησαν, ἢ πρὸς μὲν 
τὴν τοῦ πλήθους ἔνδειξιν ἡ ἑξὰς (6) προσήκουσα ἦν διὰ τὸ 
ἄρτιον, καὶ ὅλως τὸ τέλειον" οὐ γὰρ ἀτελὲς εἶναι δεῖ τὸ πλῆ- 
θος τὸ μέλλον μεθέξειν τοῦ ἑνός" πρὸς δὲ τὴν τοῦ ἑνὸς (7) 
ἡ ἕπτά:" povadian γάρ est καὶ μόνης μονάδος γεγονός" nat 
ὅλως τὸ περιττὸν πρὸς τοῦ ἑνός ἐςι. Kai εἰ βούλει καὶ 
ἐπ᾿ αὐτοὺς ἀνιέναι τοὺς ϑεοὺς τοὺς (8) ἀνάλογον τοῖσδε τοῖς 
ἀριθμοῖς, ὄψει καὶ ἐχεῖ τὸ αἴτιον (9) τῆς τε κοινωνίας καὶ 
τῆς διακρίσεως τῶν εἰδῶν. Η μὲν γὰρ ἑξὰς ἀφροδίτης (1 oO) 


(1) D. Deest τούτων. (6) (Ὁ. καὶ ἑξας. 

(2) Β. ξξωθέν τινα. C.Deest (7) Ὁ. D. Deest πρὸς δὲ 
ποϑεν. τὴν τοῦ ἑνός. 

(3) D. τῶν. (8) C.D. τοῖς. 


(4) C.D. Deest τὸ πλῆϑος. (9) Β. τὸν αἴτιον. 
(5) Β. ὑποφαινόμεναι. (10) C. Agpodiov. 
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ἐςὶν ἱερὰ, φασὶ Πυθαγορείων παῖδες" ἡ δὲ ἑπτὰς, τῆς δε-- 
σποίνης ἡμῶν ἀθηνᾶς" ce δὲ ἡ μὲν ἀναγωγὸς ἀπὸ τοῦ 
πλήθους εἰς ἕν" ἡ δὲ τὴν ἐν τῷ πλήθει χοινωνίαν παρεχομένη 
τοῖς τε νοητοῖς χαὶ πᾶσι τοῖς οὔσιν. Ei τοίνυν λέγεις τὴν 
ἑπτάδα τὴν Αθηναϊχὴν ἑνοποιὸν, τὴν δὲ ἑξάδα τὴν ἀφροδι- 
σιακὴν μετὰ τῆς κοινωνίας φυλάττειν τὸ πλῆθος, οἰκείως (I) 
εὑρήσεις ἑχατέραν, τὴν μὲν εἰς τὴν τοῦ πλήθους, τὴν 
δὲ εἰς τὴν τῆς ἑνώσεως ἀπόδειξιν παρειλημμένην. 

Παλιν τοίνυν (2) τὸ λίϑους καὶ ξύλα καὶ τὰ τοιαῦτα ἀπο-- 
φαίνειν Ev καὶ πολλὰ ϑαυμας ὥς ὅπως ἐνδείχνυται' πῶς τὸ ἕν 
ἐνταῦϑα καὶ τὸ πλῆϑος, καὶ ὅτι διηρημένα (3) ἀπ᾽ ἀλλήλων 
χαὶ δεόμενα συνδέσμον τινός" πῶς γὰρ τὸ εἶδος Ev ὃν συνάπτε- 
ται τῇ ὕλῃ, δῆλον ὡς διὰ τῆς φύσεως" αὕτη γάρ Et συναγω- 
γὸς ἀμφοῖν, ἐκεῖ δὲ ἄνευ συνδέσμου προσϑέσεως, τὸ ἕν 
πολλὰ, nat τὰ πολλὰ ἕν" αὐτὸς μὲν γὰρ ὁ ὅλος νοῦς ἕν 
πολλά ἐς ι' αἱ δέ γε ἐν αὐτῷ μερικώτεραι τάξεις, πολλαὲ 
ἑνοειδεῖς" πάλιν οὐκ εἰσὶν ἕτεραι παρ᾽ αὐτὸν ἁπλῶς" συμ- 
πληροῦσι γὰρ αὐτοῦ (4) τὴν μίαν δλότητα.. 

« Ἐὰν δέ τις ὧν δὴ (5) ἐγὼ ἔλεγον, πρῶ- 
» tov μὲν διαιρῆται(θ) χωρὶς αὐτὰ καϑ᾽ αὑτὰ τὰ 
» εἴδη, οἷον ὁμοιότητά τε καὶ ἀνομοιότητα (7), 
» καὶ πλῆδος καὶ τὸ ἕν, χαὶ ςάσιν, καὶ κίνηγ)ει 


(1) Οὐ οἰκεῖα. D. οἰκείαν. Thoms. Heind. ὧν νῦν da, 
(2) C. Deest πάλιν τοίνυν, Bekk. ὃ νῦν δή. 
(3) C. D. denpnpévou ἀπ’ (6) C. Ὁ. διαιρεῖται αὐτα 


ἄλλων. (9) D. οἷον ὁμοιότητος καὶ 
(4) Ο. αὐτῇ. ἀνομοιότητος. 


(5) Β. ὧν νῦν δέ. Bas. 
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» σιν, καὶ πάντα τὰ (ι)τοιαῦτα"εἶτα ἐν abrois(2) 
» ταῦτα δυνάμενα συγκεράνννσϑαί τε χαὶ δια- 
» χρίνεσϑαι ROP EIN ἀγαίμην ay ἔγωγε Sav- 
» μαςῶς, ἔφη, ὦ Ζήνων ». ᾿ 

En’ αὐτὴν τὴν τελεωτάτην ὁ ὁ Σωχράτης pa Pea 
ὑπόϑεσιν. περὶ τῆς κοινωνίας τῶν eddy, καὶ ovyxpiverSac 
πάντα εἰπών" ταῦτα γὰρ ιὑπάρχειν ἅμα, ἄμφω δὲ τοῖς 
ϑείοις ἐκείνοις πράγμασιν,’ ἕνωσ τε ἀσύγχντον καὶ 
διάκρισιν ἀδιαίρετον, ἵνα (3) καὶ ἐν ἀλλήλοις ἢ καὶ (4) 
σώξη τὴν καϑαρότητα τὴν ἑαυτῶν. Τοῦτον οὖν ἄγαται τὸν 
τοῦτο δεῖξαι δυνάμενον, ὅπως καὶ ἥνωται καὶ διακέκρι- 
ται τὰ εἴδη τὰ νοητὰ, καὶ ὅπως οὕτε τὴν ἄμικτον ἀπόλλυσι 
καϑαρότητα διὰ τὴν ἕνωσιν, οὔτε τὴν κοινωνίαν τὴν Seay 
διὰ τὴν διάκρισιν, ἀλλὰ καὶ διακέκριται ἅμα καὶ συγκέκριται 
δεσμῷ ἔρωτος ἀγητοῦ κατὰ τὸ λόγιον" 


ὃς ἐκ νόου ἔκϑορε (5) πρῶτος 
Ἑσσάμενος (6) πυρὶ πῦρ συνδέσμιον, ὄφρα κεράσῃ 
Πηγαίους χρατῆρας , ἑοῦ πυρὸς ἄνϑος ἐπισχών" 

, κ᾿ ~ , εἶ ἢ 
ταύτην οὖν Entel τὴν σύγχρασιν (7) ὁ Σωχράτης μετὰ 
τῆς διακρίσεως ἰδεῖν ἐπὶ τῶν ἀμερῶν καὶ νοητῶν ὑπος.ά-- 
σεων, καὶ ἐπὶ ταύτην προκαλεῖται τοὺς ἄνδρας" xat 


(1) Β. πάντως. At vid. Procl. in Alcibiad 


(2) B. ἑαντοῖς, ut Edit. Τ. 2,}. 177» 
(3) Β. ἕνα δὲ καί. (6) Ἑσσόμενος. Thoms. p- 
(4) C. Deest σώξῃ. 12, not. 2. 


(5) Cod. quatuor : ἔϑορε. (7) Β. σύγχρισιν. 
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ταύτην ἄγαται τὴν ϑεωρίαν τὴν ἑνίξουσαν ἅμα καὶ δια- 
χρίνουσαν τὰς νοερὰς δυνάμεις τῶν αἰσϑητῶν, ὁμοιότητα 
ἐχείνην καὶ ἀνομοιότητα » MARIOS τὸ ἐχεῖ καὶ τὸ ἕν, ς.ἄ-- 
σιν τὴν ϑείαν καὶ κίνησιν᾽ προσέϑηκε γὰρ δὴ ταῦτα 
ταῖς εἰρημέναις συξυγίαις" ἐπεὶ xdv (1) ὁ Ζήνων, οὐ 
μόνον ἐξ ἐκείνων, ἀλλὰ καὶ ἐκ τῆς τούτων ἀκολουϑίας 
ἀπήλεγχε τὴν ἀτοπίαν τῶν τὰ πολλὰ τοῦ ἑνὸς χωρι- 
Covtwy' οὐ γὰρ μόνον ἐκ τοῦ ὁμοίον καὶ ἀνομοίου πε- 
ποίητο τὴν ἐπιχείρησιν, οὐδὲ αὖ μόνον ἐκ τοῦ ἑνὸς καὶ τοῦ 
πλήϑους, GAN ἤδη καὶ ἀπὸ ςάσεως καὶ κινήσεως" τὸ γὰρ 
αὑτὸ καὶ χατὰ τὸ αὐτὸ καὶ ἱς μενον καὶ κινούμενον ἀπέφη- 
γεν, εἰ τὰ πολλὰ μὴ μετέχοι τοῦ ἑνὸς, πᾶν τὸ ἱς ἄμενον 
ἔν τινι (2) ἐςὶν ἑνὶ, καὶ πᾶν τὸ κινούμενον ἐξίςαταε (3) 
τοῦ ἑνὸς, Woe τὰ πολλὰ εἰ μὴ μετέχοι τινὸς ἑνὸς, Kara 
ἐς τι" καὶ πάλιν εἰ αὐτὸ τοῦτο ἔχοι κοινὸν τὸ μὴ μετέχειν τινὸς, 
ἔν τινι soa ταύτη οὖν πάλιν ἀκίνητα' τὰ αὐτὰ ἄρα χαὶ 
χινούμενα goa καὶ ἑςῶτα. Οὐχ ἄρα πολλά ἐςιν ἔρημα 
πάντῃ τοῦ ἑνὸς, ἀλλ᾽ ὁ μὲν Ζήνωνος λόγος καὶ ἐνταῦϑα 
τοιοῦτος" ὁ δέ γε Σωχράτης, ὡς τούτων ἱκανῶς δεδειγμέ- 
νων δεῖν (4) πανταχοῦ μετέχειν ἑνώσεως, χαίρειν ἐάσαντα τὸ 
δεικνύναι τὰ τῇδε πολλὰ μὴ διηρημένα μόνον, ἀλλὰ καὶ 
ἡνωμένα ἀλλήλοις, ἀξιοῖ δεικνύειν αὐτὸν, μὴ ὅπως τὸ αὐτὸ 
χινεῖται χαὶ ἔςηκεν ἐν τοῖς αἰσϑητοῖς, ἀλλὰ μεταβαίνειν ἐπὶ 
τὰς νοερᾶς μονάδας, καὶ ἀποφαίνειν ὅπως ἥνωνται καὶ 

(1) ¢. συζξυγίαις᾽ οὐχ ἄν ὃ (3) B. st τὰ πολλὰ μετέχειν 


Ζήνων μόνον... ἐξίσταται τοῦ ἑνός. 


(2) ἕν τι ésev. (4) Ὁ. δεῖ. 
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exsivat, καὶ ὅπως μετέχουτιν ἀλλήλων. ὅτι μὲν γὰρ τὰ ἐν- 
ταῦϑα πλήϑη (1) μετέχει τινῶν μονάδων, καὶ διὰ τούτων τὸ 
μεριςὸν αὐτῶν καὶ διεσπαρμένον εἰς ἕνα περιάγεται σύνδε- 
σμον, ἱκανῶς δέδεικται" πρὶν δὲ ἐπ᾽ αὐτὴν ἐπανέλθωμεν τὴν 
ἀκροτάτην ἕνωσιν τὴν Παρμενίδειον, τὰς πολλὰς ϑεωρή- 
σωμεν καὶ ἀφανεῖς καὶ ἀκατατάχτους (1) μονάδας πῶς ἐν ἀλ- 
λήλαις εἰσὶ, πῶς κοινωνία τε αὐτῶν ἐςτν ὁμοφυὴς, καὶ κα-- 
ϑαρότης ἀσύγχντος" πῶς ἡ ὁμοιότης συγκέκραται πρὸς τὴν 
ἀνομοιότητα' πῶς τὸ ἕν καὶ τὸ πλῆθος χωρεῖ δι᾽ ἀλλήλων" 
πῶς ἡ ςάσις καὶ ἡ κίνησις μετειλήφασιν ἀλλήλων" ὁ γὰρ 
τὴν τοιαύτην μίξιν καὶ διαπλοκὴν τῶν εἰδῶν τεϑεαμένος, 
οὗτος ἐς ἷν ἀγαςὸς ὄντως τῷ Σωκράτει" καὶ οὐχ ὡς ἔτυχεν 
ἀγαοστός" τὸ γὰρ, ϑαυμαςῶς (3), βεδαιοτέραν ποιεῖ τὴν εὐφη- 
μίαν, καὶ οὐδὲν ἄλλο ἐμφαίνει, ἢ τὸ ὄντως καὶ ὡς ἀληϑῶς 
χαὶ ἐπαξίως τοῦ ϑαύματος. Πάντα ἄρα τὰ πάθη (4) τοῦ Σω- 
κράτους sicoya’ ἡ ἀπόγνωσις, ἡ ὑπόνοια, ἡ ἐλπίς" ἡ μὲν, 
εἰς τὴν πρὸς ἄλληλα σύγχυσιν ἀποδλέψαντος αὐτοῦ καὶ 
τὴν σύμφυρσιν τῶν Selwy εἰδῶν" ἡ δὲ, εἰς τὴν κοινωνίαν 
ἁπλῶς" ἡ δὲ, εἰς τὴν ἕνωσιν ἅμα καὶ διάκρισιν, ἣν καὶ 
τελευταίαν ἐπέϑηκεν, οἷον ἐκ πυρείων ἀνάψας ἑαυτῷ φῶς, 
διὰ τῆς πρὸς τὸ πρᾶγμα ἐνατενίσεως καὶ τῆς πρὸς αὐτὰ 
τὰ εἴδη συνεχοῦς ἀνατάσεως. Ταῦτα μὲν οὖν εἰρήσϑω περὶ 
τοῦ τρόπου τῶν λόγων τούτων, καὶ τῆς ὅλης προϑέσεως" 
πάλιν δὲ ἡμῖν αὐτὰ τὰ πράγματα σκεπτέον" τίς ἡ στά- 
are 
+ ἀν ας 

(1) C.Deest ἐνταῦθα πλήθη. (3) θαυμαςόν. ΒΒ. θαυμαςός. 
(2) Ὁ. ἀχατάχτους. ΄ (4) C. ἤθη. 
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σις (1) ἐκεῖ, καὶ τὶς ἡ κινήσις, καὶ τίνα τάξιν ἔχουσι, καὶ εἶ 
μετέχουσιν ἀλλήλων. Οὐκοῦν ὅτι μὲν ἀνάγκη τὸν δηυιουργικὸν 
νοῦν ἐν νοήσεσιν ὑφεςηκότα καϑαραῖς καὶ ἀὔλοις, καὶ πάντων 
ἀϑρόως ὄντα δημέουργικὸν καὶ ὑπερκόσμιον, ἀμετάδλητον 
εἶναι τῇ τε οὐσίᾳ καὶ ταῖς ἐνεργείαις, οἶμαι παντὶ δῆλον 
εἶναι" πᾶν γὰρ τὸ ἀμέριςον εἶδος, αἰώνιον ἐς πᾶν 
δὲ τὸ (4) ἀιώνιον ἐν ςάσει τὴν ἑαυτοῦ φύσιν ἔχει" τὸ 
γὰρ μεταδάλλον ἢ κατ᾽ οὐσίαν ἣ κατ᾽ ἐνέργειαν, καὶ ἄλλοτε 
ἄλλως ἢ γιγνόμενον ἢ ἐνεργοῦν, μεριςόν eo, ἣ πρώτως 
ἢ ἐσχάτως" πᾶς δὲ νοῦς ἀμέριςος, καὶ ἁπλοῦς καὶ ἀγέννητος. 
Εἰ τοίνυν πᾶς vous ἀμέριςος, πᾶν δὲ τὸ ἀμέριςον ἀιώνιον, 
πᾶν δὲ τὸ ἀιώνιον ἀτρέπτως Eonne, δῆλον δήπουϑεν ὅτι πᾶς 
νοῦς ἔστηχε᾽ καὶ πολλῷ μᾶλλον ὁ δημιουργικὸς vous? ὅσω 
γὰρ δυνατώτερος ἐςὶ τῶν μετ᾽ αὐτὸν, τοσούτῳ (3) μᾶλλον 
φρουρεῖ τὴν ἑαυτοῦ τάξιν ἀμετάςατον" εἰ δὲ καὶ ἑδράξει 
τὸν ὅλον κόσμον κατά τε τὴν ὁλότητα αὐτοῦ xat τὸ ὅλον 
εἶδος, wal τοὺς πόλλους τοὺς ἐν αὐτῷ, καὶ τὰ κέντρα καὶ 
τοὺς, ἄξονας, καὶ δίδωσιν ἑκάς᾽ῳ τούτων μόνιμον δύναμιν, 
πόϑεν ἂν εἴη ταύτην διδοὺς, ἢ ἀπὸ τῆς οἰκείας οὐσίας ; 
αὐτῷ (4) γὰρ τῷ εἶναι δίδωσιν" ἔς: γὰρ ἐν αὐτῷ (5) ς σις 
αἰτία τῶν ἑςώτων ἁπάντων, ἀλλὰ μὴν καὶ κίνησις" εἰ γὰρ ἔςι 
δημιουργὸς, καὶ εἰ νοεῖ ἑαυτὸν, δῆλον ὡς ἐνεργεῖ" καὶ γὰρ 
ἡ ἐνέργεια, λέγεται χίγησις τελεία, τοιαύτη δέ ἐςιν ἡ δημι- 


(1) Β. τάσις. (4) 6. αὑτῶν. 
(2) Β. Deest τὸ. (5) A. ἑαντῷ.- 


(3) D. τοσοῦτον. 
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εὐργικὴ ποίησίς TE καὶ νόησις" εἰ δὲ καὶ, ὥς φησιν ἐκεῖνος, 
οἷον Cun τῶν ἀσωμάτων ἐςὶν ἡ κύησις, δεῖ πολλῷ πρότε- 
pov τὴν ξωοποιὸν αἰτίαν ἐν ἐχείνῳ κίνησιν (1) xadeiv? αὐτὸ 
γὰρ τὸ- Civ κίνησιν ἐστὶν ἔχειν" εἰ δὲ καὶ δίδωσι tH τε 
γενέσει καὶ τῷ οὐρανῷ τὴν κίνησιν (2), δίδωσι δὲ ὁπὸ τῆς 
ἑαυτοῦ οὐσίας, πῶς οὐ πολλῷ πρότερον Eow ἐν ἑαυτῷ (3) 
χίνησις ; πᾶν γὰρ τὸ τῷ εἶναι ποιοῦν, ἀπὸ τοῦ ἐν ἑαυτῷ (4) 
ὄντος, τοῖς ἄλλοις μεταδίδωσι" καὶ γὰρ τὸ πῦρ, οὐχὶ 
ψυχρότητος, ἀλλὰ ϑερμότητος μεταδίδωσι τοῖς ἄλλοις" 
αὐτῷ γὰρ τῷ εἶναι ποιεῖ, καὶ od (5) προελόμενον᾽ ψυχρό- 
τητα (6) δὲ ovx εἶχε" καὶ ὁ ἥλιος φῶς δίδωσι" καὶ ἡ ψυχὴ 
ξωήν" ὥςε εἰ καὶ ὁ δημιουργὸς δίδωσι κίνησιν τοῖς per’ 
αὑτὸν, ἔχει τὴν αἰτίαν τῆς κίνησεως ὁμοῦ τῇ στάσει 
συνυφεςκυΐαν. ἀλλ ὅτι μὲν ἔςιν ἐκεῖ καὶ ς-άσις (7) 
χαὶ κίνησις, δῆλον διὰ τούτων, καὶ ὡς ἡ μέν eet τὸ 
αἰώνιον τῆς δημιουργικῆς νοήσεως χαὶ τὸ τῆς προνοίας 
ἐνεργόν, ἡ δὲ (8) τὸ ἀεὶ ὡσαύτως. τῆς ἐνεργείας τοῦ 
δημιουργοῦ » φρουροῦσα τὴν δραςήριον αὐτοῦ δύναμιν" 
διὰ τί γὰρ ἄγρυπνος est καὶ ἀκμαία καὶ δραςτήριος ἡ 
πρόνοια τοῦ δημιουργοῦ τῶν ὅλων, ἢ διὰ τὴν κίνησιν ; διὰ τὶ 
δὲ μόνιμος καὶ ἀνεξάλλακτος καὶ ἀκλινὴς, ἢ διὰ τὴν ςάσιν; 

Δύο ἄρα ταῦτα γένη Setéov ἐν αὐτῷ, ᾿ςάσιν χαὶ 


(1) C. Deest χίνησιν. (5) A. B. Deest ἀλλὰ Sep~ 

(2) A. Deest αὐτὸ γὰρ τὸ potnrosusque ad προελόμενον. 
ζῆν usque ad δίδωσι δὲ ἀπό. (6) Β. ψυχρότητος. 

(3) 6. D. αὐτῷ. (7) B. Deest καὶ χτᾶσις. 


(4) B.C. Ὁ. αὐτῷ. (8) B. 6. Ὁ. ἡ δὲ. 
4 - 4 


9 
. ‘ Ν 


( 210 ) 
κίνησιν" ταῦτα δὲ τὰ δύο γένη, πότερον μετέχειν ade 
λήλων φατέον, ἢ οὔ; δοχεῖ γὰρ οὖν ὁ ἐν τῷ Σοφιςῇ 
Ἐλεάτης ξένος ἀποφῆσαι τὴν μίξιν ἐπὶ τούτων" οὔτε γὰρ 
πάντα ἄμικτα ἀλλήλοις εἶναι προσῆκε, οὔτε πάντα με-- 
μιγμένα, ἀλλὰ ταυτὸν μὲν καὶ ϑάτερον χοινωνεῖν ἀλ- 
λήλοις, στάσιν δὲ οὐχέτε καὶ κίνησιν. Μήποτε οὖν ἐν 
τούτοις ὁ Σωχράτης ἄγασϑαι λέγων τὸν δυνάμενον δεῖξαι 
ταῦτα δυνάμενα συγκρίνεσθαι, καὶ δίδωσι χώραν τοῖς ἐν 
Σοφιςῇ λόγοις (1) διορίξουσι, τίνα μὲν διακέκριται ἀπ᾿ ae 
λήλων, τίνα δὲ κοινωνεῖ’ καὶ αὐτὸς μὲν ὡς ἀπορῶν, ἐφίε-- 
ταί τι περὶ τούτων μαϑεῖν, ὁ δὲ ἐκεῖ σοφὸς τὴν ἐπιςη- 
μονικὴν πεποίηται περὶ αὑτῶν ὑφήγησιν, τὰ μὲν ἀποχε-- 
κριμένα τῶν γενῶν ἀπ᾽ ἀλλήλων, τὰ δὲ συγκεκριμένα ἀλλήλοις 
ἀποδείξας" τὸ γὰρ δύνασθαι ταῦτα πάσχειν οὐκ ἄγει 
μετουσίαν ἀλλήλων ἠναγκασμένην᾽ τὸ γὰρ ἐνδέχεσθαι τῷ 
δύνασθαι ταντόν. Μή ποτε δὲ καὶ τὰ μέτρα τῆς διακρίσεως 
καὶ συγκρίσεως οὐ τὰ αὐτὰ πάντων ἐς ὦν. ἔστε γὰρ 
περὶ τὰ γένη τοῦ ὄντος ἕνωσίς τε nal διαίρεσις" καὶ οὐ-- 
δέν ἐξιν ὃ μὴ κοινωνεῖ χαὶ τῶν λοιπῶν’ ὡς δὲ ἐν τοῖς γέ- 
νεσι τούτοις τὰ μὲν μᾶλλον ἥνωται, τὰ δὲ μᾶλλον διακέκρι- 
ται, καὶ τὰ μὲν πλείω ποιεῖται τὴν ἀλλήλων μέθεξιν, τὰ δὲ 
πλείονα σώξει τὴν καθαρότητα, χαὶ διὰ τοῦτο (a) ἐν 
ἐχείνοις Solow καὶ κίνησιν ὡς πρὸς τὰ ἄλλα παραβάλλοντες, 
μὴ μετέχειν ἀλλήλων ἐλέγομεν, οὐχ ὡς ἀκοινώνητα παντε-- 
λῶς ὄντα καὶ ἄμικτα. Πῶς γὰρ ἐν ἑνὶ ὄντα καὶ σύς οτχα 


ἀλλήλοις, οὐχὶ καὶ φίλα ἀλλήλοις sca, καὶ μεθέξει 


(1) C. πολλοῖς. (2) (Ὁ, τούτων. 
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mas ἀλλήλων, δραςηρίου piv ἐνεργείας ἡ στάσις ἀπὸ τῆς 
κινήσεως, μονίμου δὲ δυνάμεως ἡ κίνησις ἀπὸ τῆς ςάσεως ; 
Πότερον γὰρ ἀνενέργητον καὶ ἄξωον (1) τὴν coow ποιή- 
δομεν, ἢ καὶ ταύτῃ ξωῆς (2) καὶ ἐνεργείας μεταδώσομεν; 
ἀλλ᾽ εἶ (3) μὲν ἀνενέργητός ἐςτ (4) καὶ ἄξζωος (6), οὔτε 
γεννητική τινος ἔξαι, οὔτε εἶδος νοερόν, Πᾶν γὰρ τὸ (6) 
ἐν νῷ μετέχει καὶ ζωῆς" οὔτε γὰρ ἐξ ἀνοήτων τὸν 
νοῦν, οὔτε ἐκ μὴ ζώντων (7) τὴν ξωὴν ὑφεςάναι Seur- 
τόν" ei δὲ ἕξει καὶ ξωὴν καὶ ἐνέργειαν ἡ ςἄσις, ἕξει καὶ 
χίνῃσιν" ὁμοίως δὴ καὶ τὴν χίνησω. ἄρα οὐχὶ μονίμως 
ἐνεργεῖν φήσομεν καὶ ἀκινήτως; ἢ πῶς ἂν ἄλλως ἐνερ-- 
γοίη τι τῶν νοερῶν εἰδῶν; ἀκινήτους γὰρ αἰτίας ἐκείνας 
διὰ τοῦτο χεκλήχαμεν᾽ εἰ δὲ ἀκίνητον ἔχειν δύναμιν, 
μὴ (8) μετέχειν δὲ καὶ τῆς ςάσεως (Q), ὥστε ἀλ- 
λήλων καὶ ταῦτα μετειλήφασιν. Φαμὲν ὅμως αὐτὰ πολ- 
λάκις ἄμιιτα, διότε πλείων ἐν αὐτοῖς ἡ ἑτερότης καὶ 
δ διάχρισις »ν ἢ ἐν ταὐτότητι καὶ ἑτερότητι ταῦτα γὰρ 
ἤνωται μᾶλλον ἢ διήρηται' στάσις δὲ καὶ κίνησις διήρη- 
ται μᾶλλον, ἢ συγκέκραται. Μήποτε δὲ καὶ ἕκαςον ἡνω-- 
μένον εἶναι βούλεται καί διῃρημένον τῶν εἰδῶν, ὥσπερ 
χαὶ περὶ τῶν τῷδε προείρηκεν" ὅτι ἕχαστος ἡμῶν ἔν 
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(1) B. C.D. ἄζων. (6) Ὁ. ra. 

(2) Β. ζωῆς ἐνεργείας δώσο- (7) B. ὄντων. Ὁ. ξόνων. 
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(3) G. ἡ. modo immobiles sine statu? 

(4) D. ἔσται. (9) B. τάσεως. 
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τε καὶ πολλά eet, καὶ οὕτως. ἔφατο ἀγασϑῆναι ἂν τὸν 
δεικνῦντα διαχρινόμενον καὶ τῶν νοητῶν εἰδῶν ἔχας ον 
καὶ συγκρινόμενον᾽ καὶ τοῦτο ἂν δηλοῖ (1) καὲ τὸ ἐν 
ἑαυτοῖς (2) αὐτῷ (3) προσκείμενον (4)° οὐ γὰρ ἀλλή- 
λοις εἶπεν (5), ἵνα τὴν πρὸς ἄλληλα μίξιν αὐτῶν ἐξη- 
τήσαμεν av, ἀλλὰ ἐν ἑαυτοῖς (6), πῶς ἕκαςον Dewpn- 
σώμεν διακεχριμένον ἅμα καὶ i hats μενον » ὡς καὶ τὴν 
ςάσιν ἕν εἶναι καὶ πολλὰ καὶ τὴν κίνησιν. ὥσπερ χαὶ 
ἐμὲ καὶ σὲ καὶ ἕκαςον τῶν αἰσθητῶν, τό τε ἕν πλοφϑυ- 
όμενον τὸ ἐκεῖ, καὶ τὸ. πλῆθος ἐνιζόμενον. Et yao χαὶ 
ταῦτα xpatoin, πολλοῦ δεῖ διαφέρεσθαι πρὸς τὴν ἐν τῷ 
Σοφις ἢ τῆς ςάσεως καὶ τῆς κινήσεως ἀμιξίαν' μᾶλλον δὲ 
cuvadew τοῖς ἐν Φιλήδῳ γεγραμμένοις, ἐν οἷς ἔλεγεν ὅτι 
τὸ αὐτὸ ἕν εἶναι καὶ πολλὰ. δεδημευμενον (7) ἐς ἷν ἐπὶ 
τῶν αἰσϑητῶν, ἄξιον δὲ ξητήσεως ἐπὶ τῶν νοητῶν (8) 
μονάδων, ὅπως ἐχείνων ἑχάςη ἕν sot xo πολλά" τούτω 
γὰρ ταυτὸν τὸ διακεκριμένον ἕκας ον εἶναι τῶν νοητῶν εἰδῶν 
καὶ συγχρινόμενον 4 ὡς ἐν τούτοις. φησί. 

Ταῦτα μὲν οὖν εἰρήσθω περὶ τῶν εἰδῶν ἁπλῶς τῆς τε 
πρὸς ἄλληλα καὶ τῆς ἑχάςον χαϑ᾿ αὑτὸ κατὰ thy ἕνωσιν 
καὶ τὴν διαίρεσιν χοινωνίας" ὅπως δὲ χρὴ τὴν ἀμιξίαν 
αὐτῶν καὶ τὴν μίξιν ἐκλαμθάνειν, ἴσως (9) εὐκαιρότερον ἐν 


(1) C.D. ϑηλοίη. Ὁ (6) C. αὐτοῖς. 

(2) C. αὐτεῖς. | (7) C. πεπαιδευμένον. 
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ταῖς τοῦ σοφιςοῦ διελθεῖν ἐξηγήσεσιν, ὅπον mponyou= 
μένως ὁ Πλάτων διαλέγεται περὶ τοῦ μετέχειν ἀλλήλων 
ἢ μὴ μετέχειν τὰ γένη τοῦ ὄντος (1). Πότερον δὲ ὁμοιότης 
καὶ ἀνομοιότης οὐ μόνον ἀλλήλοις μίγνυνται, ἀλλὰ καὶ 
- 2 , : , i] ᾿ ῖ la 
τοῖς ἄλλοις, ςἄσει, λέγω (2), καὶ κινήσει, καὶ ὅλως πό- 
τερον τὰ γένη τοῦ ὄντος οὐχ ἀλλήλοις μόνον, ἀλλὰ καὶ 
τοῖς εἴδεσι τοῦ ὄντος" ἢ τὰ μὲν ἀλλήλοις μόνον, τὰ δὲ 

a \ ~~ anew 2 , ΚΑ 3 » “- 
OU, μετὰ ταῦτα σκεπτέον. Φαίνεται οὖν (3) ἄτοπον εἶναι 
τὰ αἴτια μετέχειν τῶν αἰτιατῶν' ἡ δὲ τῶν γενῶν πεμ- 
πτὰς (4) αἰτία πᾶσιν ἐς τοῖς εἴδεσι τῆς ὑποςάσεως. Μή- 
ποτε οὖν πολλαχῶς τὴν μίξιν γίνεσθαι ῥητέον' ἄλλως 
γὰρ μίγνυσθαι τὰ σύστοιχα ἀλλήλοις, ἄλλως τὰ κρείτ-- 
Tova τοῖς ὑφειμένοις, ἄλλως τὰ καταδεέστερα τοῖς αὐ- 
τῶν ἀμείνοσι. Τὰ μὲν γὰρ καὶ φοιτᾷ δι’ ἀλλήλων καὶ 
μεταδίδωσιν ἀλλήλοις τῶν οἰκείων δυνάμεων" τὰ δὲ χωρεῖ 
μὲν διὰ τῶν ὑφειμένων, μεταδίδωσί τε αὐτοῖς ἀφ᾽ ἑαντῶν 
᾿ ᾿ ᾿ δ ᾿ ow . > t 
τῆς οἰχείας ἰδιότητος, καὶ gow αὐτοῖς κατὰ pésedw’ τὰ 
δὲ ἐνιδρύει μὲν αὐτὰ τοῖς χρείττοσιν, ὁμέςια δὲ αὐτοῖς 
γίγνεται καὶ τῶν αὐτῶν ἀπολαύει νοητῶν, ὡς ἂν ἐν αὐτοῖς 
ὄντα (5) κατ᾽ αἰτίαν. Εἰ᾿ δὴ ταῦτα ὀρϑῶς λέγομεν, τά 
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τε εἴδη μίγνυται ἀλλήλοις vat τὰ γένη κατὰ τὸ πρῶτον 
εἶδος τῆς μίξεως ἐν γὰρ τοῖς συς οίχοις ἡ τοιαύτη κοινωνία" 


tai τὰ γένη τοῖς εἴδεσι κατὰ τὸ δεύτερον" μεταδίδωσι. 


(1) Ὁ. περὶ ταῦ μετέχειν τὰ (3) (. Ὁ. γοῦν. - 
γένη τοῦ ὄντος. (4) C. πεμπάς. 


(2) B. λέγων. (5) Β. ὄντων. 


( 214 ) 
yap αὐτοῖς ἑαυτῶν, καὶ τὰ εἴδη τοῖς γένεσι χατὰ τὸ τρίτον" 
ἐνιδρύεται γὰρ αὐτοῖς καὶ ἑνίξεται καὶ ἐν αὐτοῖς (1) ytyve- 
ται" μᾶλλον δὲ ἐςι πολλῷ πρότερον ἐν αὐτοῖς κατ᾽ αἰτίαν, 
διὰ τὴν ἐν ἀμερεῖ (2) πάντων ὑπόςασιν. Καὶ οὐχ ἡμεῖς ταῦτα 
ἀναπλάττομεν, ἀλλὰ καὶ οἱ ϑεολόγοι ταῦτα αἰνίσσονται (3) 
διὰ τῶν ἱερῶν γάμων" ἁπλῶς μὲν γὰρ τὴν ὁμοφυῆ σύ- 
ξευξιν καὶ τὴν κοινωνίαν τῶν Seiwy αἰτίων μυςικῶς γάμον 
προσαγορεύουσι (4)° ταύτην δὲ τὴν χοινωνίαν ποτὲ μὲν 
ἐν τοῖς συς οἴχοις ὁρῶσι, καὶ καλοῦσι γάμον Hpac χαὶ Διὸς, 
Οὐρανοῦ καὶ Γῆς, Κρόνου καὶ Ῥέας" ποτὲ δὲ τῶν καταδὲε- 
ςέρων πρὸς τὰ κρείττω. καὶ καλοῦσι γάμον Διὸς καὶ Δήμη- 
τρος" ποτὲ δὲ καὶ ἔμπαλιν τῶν κρειττόνων πρὸς τὰ ὑφειμένα, 
καὶ λέγουσι Διὸς καὶ Κόρης γάμον. Ἐπειδὴ τῶν ϑεῶν ἄλλαι 
μέν εἰσιν al πρὸς τὰ σύστοιχα κρινωνίαι, ἄλλαι δὲ αἱ πρὸς 
τὰ πρὸ αὐτῶν, ἄλλαι δὲ αἱ πρὸς τὰ μετὰ ταῦτα., καὶ δεῖ 
τὴν ἑκάςς ἰδιότητα κατανοεῖν, χαὶ μετάγειν ἀπὸ τῶν Seay 
ἐπὶ τὰ εἴδη τὴν τοιαύτην διαπλοκήν" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ περὶ τῆς 
τῶν πραγμάτων τάξεως εἴρηται, φέρε καὶ τὴν λέξιν Sew- 
ρήσωμεν αὐτήν. Οὐχοῦν πρῶτον μὲν τὸ (5) διαιρεῖσθαι τὰ 
μετέχοντα καὶ μετεχόμενα, καὶ νοητὰ καὶ τὰ αἰσϑυγχὰ, καὶ 
ἐξαίρειν τὰ κρείττω τῶν καταδεεςέρων, μιμεῖται τὴν ἄχραν- 
τον τοῦ (6) νοῦ δύναμιν, τὴν ἀποκόπτουσαν πᾶν τὸ ἔνυλον 
χαὶ σύνϑετον καὶ ἀλλότριον ἀπὸ τῶν νοερῶν καὶ ϑείῳν 


(1) C. δαυτοῖς. Ν᾿ (4) Β. καλοῦσι. 


(2) Β. τὴν ἀμερῆ. (5) Cod. τῷ. 
(3) C. ἀνίσονται. D. ivire (6) B. τοῦ χοινοῦ. 


TOVTALe 
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οὐσιῶν" τὸ (1) δὲ χωρὶς αὐτὰ καθ᾽ αὑτὰ τιθέναι τὰ (2) νοερὰ 
εἴδη τὴν ἀμείλικτον δύναμιν ἀπειχονίζεται, τὴν ἐπὶ τῆς ave 
τῶν καθαρότητος (3) ἀτρέπτως ἐχεῖνα φυλάττουσαν'" διὰ μὲν 
τῆς κατὰ δνάδας αὐτῶν περιλήψεως, ἐνδείκνυται πᾶν τὸ 
γεννητικὸν αὐτῶν καὶ ἀπειροποιόν" διὰ δὲ τῆς τριαδικῆς 
ἐκϑέσεως τῶν ἐν ἐκείνοις ἀντιϑέσεων, πᾶν τὸ τελεσιουργὸν 
αὐτῶν (4) καὶ παντέλειον καὶ αὔταρκες. Kai μὴν καὶ ἡ τάξις 
τῆς ἀπαριωημήσεως μιμεῖται τὴν συνέχειαν καὶ τὴν ἕνωσιν 
αὐτῶν" μετὰ γὰρ ὁμοιότητα (5) καὶ ἀνομοιότητα, τὸ πλῆθος 
ἐπιφέρει καὶ τὸ ἕν’ εἶτα μετὰ ταῦτα, color καὶ κίνησιν. Συνῆπ- 
ται οὖν οἰκείως τῇ (6) μὲν ἀνομοιότητι τὰ πλῆϑος, τῷ δὲ ἑνὶ 
ἡ στάσις" εἰ τοίνυν τὸ μὲν ἕν καὶ τὸ πλῆϑος, ὡς (7) εἴρηται, 
περὶ τὴν ὁλότητα ϑεωρεῖται τοῦ νοῦ, ἡ δὲ ς.άσις καὶ κίνησις 
περὶ τὰ πρῶτα γένη, ἡ δὲ ὁμοιότης καὶ ἀνομοιότης περὶ 
τὰ δεύτερα; καὶ μήποτε τὰ μὲν κατὰ τὸ μένον ὁρᾶται μά- 
λιςα τοῦ ναοῦ" καὶ γὰρ ἐκεῖνο πολλὰ καὶ ἕν (8)" τὰ δὲ κατὰ 
τὸ προϊόν" χαὶ γὰρ τὸ προϊὸν αὐτοῦ ἑς ὡς χινεῖται" τὰ δὲ 
Kata τὸ ἐπις ρέφον᾽ πᾶν γὰρ τὸ τοιοῦταν ὅμοιον ἐκείνῳ (9), 
καὶ ἀνόμαιον ἐκείνῳ πρὸς ὃ ἐπές ραπται' ὥς" εἰκότως ἠρκέσθη 
ταῖς τρισὶ ταύταις ἀντιϑέσεσι (10) γένη δ᾽ αὖν καὶ ταῦτα, 


(1) Cod. τῷ, (7) B. Deest ὡς εἴρηται. 


(a) B. Deest ra νοερὰ εἴδη. (8) D. πολλὰ τὸ ἕν. 

(3) C. καϑαρότητα. (9) Β. C. Ὁ. ἐκείνῳ, de’ ave 

(4) C.D. Deest αὐτῶν. ὁμοῖον. 

(5) Β. ἁμοιότητος xat avae  (1Ο) (ἃ ἐν τιϑέσεσι. 
μοιότητος. 


(6) Β. τῇ μὲν ομοιότητε 
“xk ἀναμοιότητι τό. 
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χαὶ ἄλλων εἰδῶν καϑολικώτερα (1)* ἤρξατο δὲ an’ αὐτῶν, 


€ , 


ἑπόμενος τοῖς τοῦ Ζήνωνος λόγοις" ὅτι yap ἐχείνοις (2) 
ἑπόμενος τούτων ἐμνημόνευσε, δηλώσει καὶ ὁ Παρμε- 
νίδης ἑξῆς λέγων πρὸς αὐτόν. Καί τι σοι (3) δοκεῖ εἶναι 
εἶδος ὁμοιότητος, καὶ ἕν δὴ καὶ πολλὰ, ὅσα δὴ Ζήνωνος 
ν», o ς J “ « 98, » > , bY 
ἤκουες; ἡ δὲ σύγκρασις (4) τῶν εἰδῶν ἐμφαίνει τὴν κοι-- 
γωνίαν αὐτῶν τὴν ἀδιάζξευχτον, καὶ τὴν ἕνωσιν τὴν ἄῦλον, 
ἴσως δὲ καὶ τὴν πηγαίαν αὐτῶν καὶ πρωτουργὸν ἐνδείκνυ- 
τὰι φύσιν' πηγαίους γὰρ χρατῆρας,, καὶ ἄλλοι τινὲς λέ-- 
3» 2 ῖ e , Α - - ᾿ 3 
Yew εἰώϑασι, καὶ ὁ Τίμαιος δὲ κρατῆρα καλεῖ τὴν αἱἷ- 


τίαν, ἐν ἡ μίγνυται τὰ γένη τοῦ ὄντος. Otxeing οὖν 


. τούτοις καὶ ἐνταῦϑα τὴν μίξιν σύγκρασιν προσηγόρευσεν" 


~ 


οἶδε γὰρ πολλὰς συγκχράσεις ὁ φιλόσοφος, ὡς (5) ἐν 
Τιμαίῳ μὲν, τὴν Atiov, ἐν δὲ Φιλήδῳ, τήν τε Διονυσιακὴν 
καὶ τὴν ἢφαιςικήν (6). Τελευταῖον τοίνυν τὸ, ὦ Ζήνων, διά 
τῆς ἀνακλήσεως (7) πρόσρησιν ἐμφαίνει τῆς ἐπις ἡἥμης αὐτοῦ 
καὶ τῶν ἐν αὐτῷ λόγων, καὶ ἀντοχὴν τῆς ὅλης (8) ἐν αὐτῷ 
ϑεωρίας, μονονουχὶ προσάγοντος ἑαυτὸν καὶ ἑνίξζοντος πρὸς 
αὐτὸν τοῦ Σωχράτους, at εἰς Eva τὸν Παρμενίδειον νοῦν 
ἐπις ρέφοντος ἑαυτὸν διὰ τῆς πρὸς. τὸν Ζήνωνα κοινωνίας" 
ὅϑεν δὴ xat ἐν τοῖς ἑξῆς λόγοις Παρμενίδης ἀποκρίνεται 
πρὸς αὐτὸν, καὶ «ἧς ὀξύτητος nai τῆς ἀσφαλείας xat τῆς 


(1) (Ὁ. xaSodexatepov. (6) C, ὑφεστικήν. D. ὑφαισ- 


(2) C. ἐχεῖ. TINNY. 
(3) Ὁ. τισί. (7) D. ἀναλήψεως. 
(4) Ὁ. σύγχοισις. (8) Β. τῆς ὕλης. 


(5) B. deest ὡς. - 








( 217 ) 
περὶ τὰ Seta μανίας, καϑόσον ἐνεδέχετο τὸν οὕτω νέον 
πεῖραν αὑτοῖς παρασχόμενον' καὶ ὅτι μάλιςα, πάντων ect 
τῶν παρόντων ἐπιτήδειος πρὸς ὑποδοχὴν τῆς περὶ τῶν 
“είων muons “εωρίας. : 

.« Ταῦτα δὲ ἀνδρείως μὲν navy (1) ἡγοῦμαι πε- 
» πραγματεῦσθαι πολὺ μέντ᾽ ἂν ὧδε (2) μᾶλλον, 
» ὡς λέγω, ἀγασϑείην, εἴ τις ἔχοι (3) τὴν 
» αὐτὴν ταύτην ἀπορίαν ἐν αὐτοῖς τοῖς εἴδεσε 
» παντοδαπῶς πλεκομένην, ὥσπερ ἐν τοῖς ὁρω- 
» μένοις διήλθετε, οὕτω καὶ ἐν τοῖς λογισμῷ 
» λαμθανομένοις ἐπιδεῖξαι (4) ». 


Ν 


Πᾶν τὸ βούλημα τοῦ Σωκράτους καὶ πᾶς ὁ σκοπὸς τῶν 
εἰρημένων λόγων ἐν τούτοις περιείληπται τοῖς ῥήμασιν" 
ἐν (5) γὰο τούτοις ἐπαινεῖ μὲν τὸν Ζήνωνος λόγον, ὡς ἀν- 
δρείως πεπραγματευμένον, οὐ μόνον ὅτι τὴν τῶν πολλῶν ἄνοιαν. 
ἀπαρακαλύπτως διήλεγξε, καὶ (6) ὅτι τοῦτον ἔχει λόγον πρὸς 
τὸν Παρμενίδην, ὃν τὸ ἐπικουρικὸν πρὸς τὸ φυλαχικὸν (7), 
ἀλλὰ καὶ ὅτε ὑπὸ φιλονεικίας αὐτῷ γεγράφϑαι τὸν λόγον 
εἴρηκε" μετέλαδε γὰρ τὸ φιλονείκως εἰς τὸ ἀνδρείως, ἀπὸ 
τοῦ πάϑους εἰς τὴν ἀρετὴν ποιησάμενος τὴν μετάληψιν. 
H πῶς ἄλλως ἥρμοξε νέῳ πρὸς τὸν ἑαυτοῦ διαλέγεσϑαι 


χρείττονα; ἐπαινεῖ μὲν uv ὅπερ εἶπον, τὴν Ζήνωνος 


Ἁ 


(1) Β. πάντα. (4) C. ϑεῖξαι. 
(a) Α. 6. Ὁ. πολὺ μέντοι νῷ. (5) Β. ἐν δὲ τούτοις. . 
(3) Sic Edit. B. ἔσχοι. A. (6) Df Deest xai. 

C.D. ἔχων. (7) B. pudaxrexdy. 


- 
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πραγματείαν, μετὰ δή τινος λαμπρᾶς ἐπις ἀσεως" μετάγει 
δὲ τὴν ϑεωρίαν ἀπὸ τῶν ὁρωμένων ἐπὶ τὰ ἀφανῆ" δεδεί- 
χϑω γὰρ ὅτι ἐν τούτοις τοῖς (I) ὁρωμένοις εἰσί τινες μο- 
νάδες. Εἰ γὰρ καὶ ὁ Ζήνων περὶ παντὸς πλήϑους ἔλεγεν ὡς 
οὐκ ἔςιν ἔρημον ἑνὸς, εἴτε νοητόν τι (2) ὑποθῇ (3) τὸ (4) 
πλῆϑος͵, εἴτε διανοητὸν, εἴτε καὶ αἰσϑητόν" οὐ γὰρ προσ-- 
ετίϑει ποιότητα τοῖς πολλοῖς, ἀλλὰ (5) μᾶλλον ὑποθέμενος, 
ἐδείκνυ τῶν ἀτόπων ἕκας ον ἀλλ᾽ οἵ ye πολλοὶ πρὸς οὺς 
ὁ λόγος, περὶ τῶν ὁρωμένων μόνον ἑχάς ων ἐδόκουν γίγνεσθαι 
τὸν λόγον. Δεδείχϑω οὖν τοῖς πολλοῖς ὅτε ἐν τοῖς ὁρω- 
μένοις εἰσί τινες μονάδες καὶ σύνδεσμοι τοῦ πλήθους" οὕτω 
δή μοι δείξατε, φησὶν ὁ Σωκράτης, καὶ ἐν τοῖς νοητοῖς 
τὴν χοινωνίαν τῶν εἰδῶν" ἵνα, ὥσπερ τὰ ὁρώμενα καὶ πολλὰ 
χαὶ ἕν ἐδείξατε τοῖς πολλοῖς, τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπιδεέξητε 
gael συγκρινόμενα, ἀλλήλοις, καὶ διακρινόμενα πάντα 
ἀπ᾽ ἀλλήλων" καὶ εἴποι ἂν ὁ Σωκχράτης πεπεῖσϑαι μὲν ὅτι 
κἀκεῖνα τὰ πολλὰ πάντως ἦνωται ἀλλήλοις ὡς ἀόριςα 
ταῦτα" πῶς δὲ ἥνωται, ζητεῖ’ διὰ γὰρ τὴν ἁπλότητα αὐτῶν 
ἀπορεῖ, εἰ ἅμα καὶ ὕνωται καὶ διήρηται τῶν ὁρατῶν ὡς 
συνθέτων εὐκόλως “γιγνωσκομένων, ὅτι ἄμφω πέπονθεν. 
Οὐχὶ εἰ (6) ἥνωται οὖν καὶ διακέκριται εἴποι ἄν" ἀλλὰ πῶς 
ταῦτα (7) ἐν ἐκείνοις. εὐπαράδεκτα ἔςαι, καϑάπερ ἐν 
τοῖς ὁρατοῖς; πολλὰ γὰρ εἰδότες ὅτι δυνατὰ, ζητοῦμεν τὰ 


(1) C. Deest τοῖς. (5) C. ἀλλὰ πολλὰ μᾶλλον. 
(2) C. D. rie. D. πολλῷ. 
(3) Ὁ. ὑποϑεῖ. (6) C. D. Deest εἰ, 


(4) C. Ὁ. τοῦ. | (7) C. Deest ἐν. 
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πῶς" οἷον ὅτι προνοοῦσι (1) ϑεοὶ χαὶ (2) τῶν ἐνδεχομένων 
εἰδότες ὅλως, ζητοῦμεν πῶς προνοοῦσιν" οὕτως (3) οὖν 
εἰδότες εἶναι καὶ ἕνωσιν καὶ διάκρισιν ἐν τοῖς εἴδεσι, ξητοῦ- 
μεν πῶς ἐς ὦ" οὕτω (4) γὰρ ἡμῖν ξητοῦσιν, ὑπάρξει (5) τὸ 
ἑνοποιὸν αἴτιον ἀνευρεῖν τῶν νοητῶν᾽ δεῖ γὰρ τῆς μίξεως 
εἶναι μίαν αἰτίαν, ὥσπερ τῆς κοινωνίας τῶν αἰσθητῶν τὰ 
γοητὰ αἴτια ἐς ν᾽ αἱ γὰρ ἐν τούτοις κοινωνίαι, μονάδες 
ἀπ᾽ ἐκείνων ἥκουσι. Kat οὗτος μὲν 6 σύμπας τῶν λέξεων 
νοῦς" περὶ δὲ τῆς παντοδαποῦς διαπλοκῆς εἴρηται πρότε-- 
ρον, mat ὅτι τὰ σύςοιχα ἀλλήλοις μίγνυται, καὶ τὰ κατα-- 
δεέςερα τοῖς ὑψηλοτέροις κοινωνεῖ, καὶ τὰ κρείττω μετα» 
δίδωσιν ἑαυτῶν τοῖς ὑφειμένοις, χαὶ ἔχαςον διαχρίνεται 
ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, καὶ συγκρίνεται πρὸς ἑαυτὸ" καὶ ταῦτα φιλο-- 
σόφως (6) μὲν διαπλοκὰς ὀνομάσεις (7), ϑεολογικῶς δὲ γά- 
μοὺς ἱεροὺς, καὶ τὰς κοινὰς αὐτῶν ἀπογεννήσεις τόκους" 
οὕτω δὲ (8) καὶ αὐτὸς ἐν Σοφις ῇ, ταὐτὰ δὲ καὶ ὁ (9) ἐν Φι- 
λήθῳ Σωχράτης ἔλεγε ϑαυμάσασϑαι, εἴ τις ἀπὸ τῶν aioe 
antdy ἐπὶ τὰς μονάδας ἀναδράμοι τῶν εἰδῶν, καὶ ἐπι- 
δείξοι ἕν οὖσαν ἐχείνων ἑχάςν καὶ πλῆϑος. 

.« Λέγοντος (10) δὴ (11), ἔφη ὁ Πυθόδωρος, 


» τοῦ Σωχράτους ταῦτα, αὐτὸς μὲν οἴεσϑαι 


(1) Β. προνοοῦσιν οἱ ϑεοί. (6) Β. φιλοσόφους. 


(2) D. Deest xai. (97) A. ὀνομάσης. 
(3) B. Deest οὕτως οὖν... (8) C. Deest dé. 
usque ad πῶς éewv. (9) C. Deest ὃ. 
(4) D. οὕτως. (10) (ἃ λέγοντες. 


(5) A. B. ὑπάρχει. (11) D. δέ. 
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» ἐφ᾽ ἑκάςου ἄχϑεσθαι tov te Παρμενίδην καὶ 
» τὸν Ζήνωνα" τοὺς δὲ πάνυ τε (1) αὐτῷ (2) 


? 8 ~~ a Q 9 9 7 
» προσέχειν τὸν νοῦν καὶ θαμὰ εἰς ἀλλήλους 


Φ 


βλέποντας μειδιᾶν ὡς ἀγαμένους (3) τὸν Σω- 
» χράτην' ὅ περ οὖν (4) χαὶ παυσαμένόν αὖ-- 
» τοῦ, εἰπεῖν τὸν Παρμενίδην » 

ὁ μὲν Πυϑόδωρος ὅτι καὶ Σωκράτους (5) ἐςὶν 
ἀτελέςερος, ἐκ τοὐτὼν δῆλον τοῖς κατανοεῖν βουλομένοις" 
πρῶτον μὲν γὰρ, οὐ συνῆκε τὸν τρόπον τῶν Σωχρα- 
τικῶν λόγων, ὅτι πρόκλησιν εἶχόν τῆς ἐπιςήμης τῶν ἀν- 
δρῶν καὶ μετάθεσιν τῆς ὑποπέσεως ἐπί τινα ζήτησιν 
ὑψηλοτέραν: ἀλλ᾽ ὑπέλαδεν ἐλέγχου καὶ φιλονεικίας 
ἕνεκεν ποιεῖσθαι τὴν ἀπάντησιν αὐτὸν (6), ἔπειτα οὐ 
κατανενόηκε τὸ (7) μέγεϑος τῶν ἀνδρῶν, οὐδέπω τούτων 
οἷς ἦν οἰκειότατος, ἀλλ᾽ οἴεται πρᾶγμα ψυχρὸν αὐτοὺς 
Hal σοφιςικὸν πάσχειν, καὶ πρὸς τοὺς ἀποροῦντας ἀγαν- 
αχτεῖν' νενίκηται δὲ πρὸς τοῦτο, πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ (8) 
τὸν Ζήνωνα εἰπεῖν we οἴει pe (0) ὑπὸ φιλοτιμίας γεγρᾶ- 
φθαι (10) τὸν λόγον" ἔπειτα ἀπὸ τῶν Σωχράτους λόγων, καὶ 
ὅτι ἐξαπατᾶτε ἡμᾶς ὡς (11) οὐ ταὐτὰ λέγοντες προείρηκε; 


(1) Edit. ye preter Bekk. (6) (Ὁ. αὐτούς. Ὁ. αὐτεοῖςε 


(2) C. αὐτοῦ. (7) C. Deest τό. 

(3) C. Ὁ. βλέ coe διὰ (8) Ὁ. τοῦ καὶ τόν. 
γνοὺς ἀγαμένους. (4) Ὁ. οἴομαι. 

(4) C. Deest οὖν. ᾿ (160) C.D. γεγραφέναι. 


(5) Σωκράτους (B. C. ns) (τι) C.D. Deest ὡς. 
ἐστὶ τὴν λέξιν (C.'D.. εξιν) 


ἀτελέστερος. 
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wat ὅτι τέρας ἐς ὶν εἴτις αὑτὸ τὸ ὅμοιον ἐπιδείξειεν ἃ ἀνόμοιον, 


«Ὁ 


ὅτι οὐδὲν ϑαυμαςόν egw ἐπὶ τῶν αἰσθητῶν ταῦτα 


ma 


κα 
συντρέχοντα (1) δεικνύειν' καὶ ἐξ ἄλλων δή τίνων τοιούτων 
τὸν μὲν ὑπέλαθεν εἶναι φορτικώτερον τοῦ δέοντος, τοὺς 
δὲ σμικρότερον ψυχροτέρους ἢ κατὰ φιλόσοφον ἕξιν" ἀλλ᾽ 
ὅτι (2) μὲν ἀτελέςερός ἐςι κατὰ τὴν ζωὴν, καὶ ὅτι ταράττε- 
ται (3) καὶ ἐκ τῶν Σωκράτους ἀποριῶν, καὶ (4) ὡς οὐ 
παρηχολούϑηχεν οὔτε τῷ σκοπῷ τοῦ Σωχράτους, οὔτε τῇ 
προϑέσει καὶ τῇ μεγαλοφροσύνῃ τῶν ϑείων ἐκείνων ἀνδρῶν, 
ἐκ τούτων δῆλον (5). Οὐδὲ ἀφιλόσοφός (6) ἐστι κατὰ τὸ 
ἦϑος, οὐδὲ (7) σοφιςικὸς, αὐτὸς (8) γοῦν τὴν συνου- 
σίαν ἀπαγγέλλων, οὐδὲ (9) τὸ ἑαυτοῦ πάϑος ἀπέχρυψεν, 
ἵνα πᾶσιν ἐξαγγέλλῃ τὴν ξωὴν καὶ ἐκφηνη τῶν εἰς τὴν 
πρώτην οὐσίαν τετελεκότων᾽ τήν τε οὖν ἑαυτοῦ δείκνυσιν ἀτέ- 
λειαν (10) τοῖς δευτέροις ἀκροαταῖς, καὶ τὴν τῶν διδασκάλων 
ὑπερπλήρη διάνοιαν τῆς ἐπιςτήμης. Οὔτοι γὰρ, πρῶτον μέν 
φησι, προσεῖχον αὑτῷ τὸν νοῦν, κατανοοῦντες αὐτοῦ τὴν 
ἔνϑεον πτοίχν χαὶ τὴν ὁρμὴν τὴν ἐπὶ τὰς ἀὔλους νοή-- 
oes’ ἔπειτα, εἰς ἀλλήλους ἀπέδλεπον ὡς ἤδη τοῦ Σωχρά- 


(1) Γ᾿ συντρέχοντο.  ὀώἰαουπυ]ὰ duarum aut trium 
(2) Ὁ. οὔτε. linearum. Ὁ. lacuna minor, 


(3) B. νενίκηται. At supra (6) C. Ὁ. τίς ἐστι. 


scriptum secunda manu: (7) B. οὔτε. | 
κεχίνηται. (8) Β. αὐτὸς γὰρ τὴν σοφίαν 
(4) B. Deest xxi. - ἀπαγγέλλων. 


(5) D. Hic vacuum re- (9) A. B. οὔτε. 


lictum estspatium,tanquam (10) C.D. καὶ τοῖς. 
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τε καὶ πολλά bot, καὶ οὕτως. ἔφατο ἀγασϑῆναι ἂν τὸν 
δεικνῦντα διαχρινόμενον καὶ τῶν νοητῶν εἰδῶν ἕκας ον 
καὶ συγκρινόμενον" «χαὶ τοῦτο ἂν δηλοῖ (1) καὶ τὸ ἐν 
ἑαυτοῖς (2) αὐτῷ (3) προσκείμενον (4) οὐ yap ἀλλή- 
λοις εἶπεν (5) » ἵνα τὴν πρὸς ἄλληλα μίξιν αὐτῶν ἐξη- 
τήσαμεν ἂν, ἀλλὰ ἐν ἑαυτοῖς (6), πῶς ὅκαςον Sewpn- 
σώμεν διαχεχριμένον ἅμα καὶ συγκεκριμένον, ὡς καὶ τὴν 
ςάσιν ἕν εἶναι καὶ πολλὰ καὶ τὴν κίνησιν. ὥσπερ καὶ 
ἐμὲ καὶ σὲ καὶ ἕχαςον τῶν αἰσθητῶν, τό τε ἕν πληϑυ- 
όμενον τὸ ἐκεῖ) καὶ τὸ πλῆϑος ἐνιξόμενον. ἘΠ γὰρ χαὶ 
ταῦτα κρατοίη. πολλοῦ δεῖ διαφέρεσθαι πρὸς τὴν ἐν τῷ 
Σοφις ἢ τῆς ςάσεως καὶ τῆς κινήσεως ἀμιξίαν" μᾶλλον δὲ 
συνάδειν τοῖς ἐν Φιλήδθῳ γεγραμμένοις, ἐν οἷς ἔλεγεν ὅτι 
τὸ αὑτὸ ἕν εἶναι καὶ πολλὰ δεδημευμενον (7) ἐς ἷν ent 
τῶν αἰσϑητῶν, ἄξιον δὲ ξητήσεως ἐπὶ τῶν “νοητῶν (8) 
μονάδων, ὅπως ἐχείνων ἑκάς ἕν Ect χἀὶ πολλοί" τούτω 
γὰρ ταυτὸν τὸ διακεκριμένον ἕκας ον εἶναι τῶν νοητῶν εἰδῶν 
καὶ συγχρινόμενον͵, ὡς ἐν τούτοις φησί. 

Ταῦτα μὲν οὖν εἰρήσθω περὶ τῶν εἰδῶν ἁπλῶς τῆς τε 
πρὸς ἄλληλα καὶ τῆς ἑχάςον χαϑ᾽ αὑτὸ κατὰ .τὴν ἕνωσιν 
καὶ -τὴν διαίρεσιν κοινωνίας" ὅπως δὲ χρὴ τὴν ἀμιξίαν 
αὑτῶν καὶ τὴν μίξιν ἐκλαμβάνειν, ἴσως (9) εὐκαιρότερον ἐν 


(1) C.D. ϑηλοίη. Ὁ (6) C. αὐτοῖς. 

(2) Cy aureis. (7) C. πεπαιδευμένον. 
(3) D. ἑαυτῷῃ; (8) B. CG. αἰτϑητῶν. 
(4) C. προκείμενον... (9) D. ἴσως χαί. 


(5) Β. εἴπομεν. 
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ταῖς τοῦ σοφιςοῦ διελθεῖν ἐξηγήσεσιν, ὅπου mponyou~ 
μένως ὁ Πλάτων διαλέγεται περὶ τοῦ μετέχειν ἀλλήλων 
ἢ μὴ μετέχειν τὰ γένη τοῦ ὄντος (1). Πότερον δὲ ὁμοιότης 
καὶ ἀνομοιότης οὐ μόνον ἀλλήλοις μίγνυται, ἀλλὰ καὶ 
τοῖς ἄλλοις, ςάσει, λέγω (2), καὶ κινήσει > καὶ ὅλως πό- 
τερον τὰ γένη τοῦ ὄντος οὐχ ἀλλήλοις μόνον, ἀλλὰ καὶ 
τοῖς εἴδεσι τοῦ ὄντος" h τὰ μὲν ἀλλήλοις μόνον, τὰ δὲ 
οὗ, μετὰ ταῦτα σχεπτέον. Φαίνεται οὖν (3) ἄτοπον εἶναι 
τὰ αἴτια μετέχειν τῶν αἰτιατῶν" ἡ δὲ τῶν γενῶν πεμ-- 
πτὰς (4) αἰτία πᾶσιν ἐςὶ τοῖς εἴδεσι τῆς ὑποςάσεως. Μή- 
ποτε οὖν πολλαχῶς τὴν μίξιν γίνεσθαι ῥητέον" ἄλλως 
γὰρ μίγνυσθαι τὰ σύστοιχα ἀλλήλοις, ἄλλως τὰ χκρείτ-- 
Tova τοῖς ὑφειμένοις, ἄλλως τὰ καταδεέστερα τοῖς av- 
τῶν ἀμείνοσι. Τὰ μὲν γὰρ καὶ φοιτᾷ di’ ἀλλήλων καὶ 
μεταδίδωσιν ἀλλήλοις τῶν οἰκείων δυνάμεων" τὰ δὲ χωρεῖ 
μὲν διὰ τῶν ὑφειμένων, μεταδίδωσί τε αὐτοῖς ἀφ᾽ ἑαυτῶν 
τῆς οἰχείας ἰδιότητος ᾿ καὶ ἔςιν αὐτοῖς κατὰ μέϑεξιν᾽ τὰ 
δὲ ἐνιδρύει μὲν αὐτὰ τοῖς χρείττοσιν, ὁμέςια δὲ αὐτοῖς 
γίγνεται καὶ τῶν αὐτῶν ἀπολαύει γοητῶν, ὡς ἂν ἐν αὐτοῖς 
ὄντα (5) κατ᾽ αἰτίαν. Ei‘ δὴ ταῦτα ὀρθῶς λέγομεν, τά 
τε εἴδη μίγνυται ἀλλήλοις χαὶ τὰ γένη κατὰ τὸ πρῶτον 
εἶδος τῆς μίξεως" ἐν γὰρ τοῖς συς οίχοις ἡ τοιαύτη κοινωνία" 
χαὶ τὰ γένη τοῖς εἴδεσι χατὰ τὸ δεύτερον' μεταδίδωσι. 


(1) Ὁ. περὶ ταῦ μετέχειν τὰ (3) C. Ὁ. γοῦν. 
γένη τοῦ ὄντος. (4) 6. κεμπάς. 


(2) Β. λέγων. (5) Β. ὄντων. 
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γὰρ αὐτοῖς ἑαντῶν, καὶ τὰ εἴδη τοῖς γένεσι χατὰ τὸ τρίτον’ 
ἐνιδρύεται γὰρ αὐτοῖς καὶ ἑνίξεται καὶ ἐν αὐτοῖς (1) γίγνε- 
ται μᾶλλον δὲ ἐςι πολλῷ πρότερον ἐν αὐτοῖς κατ᾽ αἰτίαν, 
διὰ τὴν ἐν ἀμερεῖ (2) πάντων ὑπός ασιν. Καὶ οὐχ ἡμεῖς ταῦτα 
ἀναπλάττομεν, ἀλλὰ καὶ οἱ ϑεολόγοι ταῦτα αἰνίσσονται (3) 
διὰ τῶν ἱερῶν γάμων" ἁπλῶς μὲν γὰρ τὴν ὁμοφυὴ σύ- 
ξευξιν καὶ τὴν κοινωνίαν τῶν ϑείων αἰτίων μυς κῶς γάμον 
προσαγορεύουσι ({)" ταύτην δὲ τὴν χοινωνίαν ποτὲ μὲν 
ἐν τοῖς συς οἴχοις ὁρῶσι, καὶ καλοῦσι γάμον Hpac καὶ Διὸς, 
Οὐρανοῦ καὶ Γῆς, Κρόνου καὶ Ῥέας" ποτὲ δὲ τῶν χαταδεε- 
ςέρων πρὸς τὰ κρείττω, καὶ καλοῦσι γάμον Διὸς καὶ Δήμη- 
τρος" ποτὲ δὲ καὶ ἔμπαλιν τῶν κρειττόνων πρὸς TA ὑφειμένα, 
καὶ λέγουσι Διὸς καὶ Κόρης γάμον. Ἐπειδὴ τῶν ϑεῶν ἄλλαι 
μέν εἰσιν at πρὸς τὰ σύστοιχα χφινωνίαι, ἄλλαι δὲ ai πρὸς 
τὰ πρὸ αὐτῶν, ἄλλαι δὲ ai πρὸς τὰ μετὰ ταῦτα, καὶ δεῖ 
τὴν ἑκάςης ἰδιότητα κατανοεῖν, καὶ μετάγειν ἀπὸ τῶν ϑεῶν 
ἐπὶ τὰ εἴδη τὴν τοιαύτην διαπλοχήν" ἀλλ᾽ ἐπειδὴ περὶ τῆς 
τῶν πραγμάτων τάξεως εἴρηται, φέρε καὶ τὴν λέξιν ϑεω- 
ρήσωμεν αὐτήν. Οὐκοῦν πρῶτον μὲν τὸ (5) διαιρεῖσθαι τὰ 
μετεχοντα καὶ μετεχόμενα,, καὶ νοητὰ καὶ τὰ αἰσθητὰ, καὶ 
ἐξαίρειν τὰ κρείττω τῶν καταδεες ρων, μιμεῖται τὴν ἄχραν- 
τον τοῦ (6) νοῦ δύναμιν, τὴν ἀποχόπτουσαν πᾶν τὸ ἔνυλον 
χαὶ σύνϑετον χαὶ ἀλλότριον ἀπὸ τῶν νοερῶν καὶ ϑείων 


(1) C. ἑαυτοῖς. . (4) B. καλοῦσι. 
(2) Β. τὴν ἀμερῆ. (5) Cod. τῷ. 
(3) Ὁ. ἀνέσονται. D. ivire (6) B. τοῦ χοινοῦ. - 


TOVTL 
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οὐσιῶν" τὸ (1) δὲ χωρὶς αὐτὰ καθ᾽ αὑτὰ τιθέναι τὰ (2) νοερὰ 
εἴδη τὴν ἀμείλικτον δύναμιν ἀπεικονίζεται, τὴν ἐπὶ τῆς abe 
τῶν καϑαρότητος (3) ἀτρέπτως ἐχεῖνα φυλάττουσαν' διὰ μὲν 
τῆς κατὰ δυάδας αὐτῶν περιλήψεως, ἐνδείκνυται πᾶν τὸ 
γεννητοιὸν αὐτῶν καὶ ἀπειροποιόν'" διὰ δὲ τῆς τριαδικῆς 
ἐκϑέσεως τῶν ἐν ἐκείνοις ἀντιϑέσεων, πᾶν τὸ τελεσιουργὸν 
αὐτῶν (4) καὶ παντέλειον καὶ αὔταρκες. Kat μὴν καὶ ἡ τάξις 
τῆς ἀπαριωμήσεως μιμεῖται τὴν συνέχειαν καὶ τὴν ἕνωσιν 
αὐτῶν" μετὰ γὰρ ἁμοιότητα (5) καὶ ἀνομοιότητα, τὸ πλῆθας 
ἐπιφέρει καὶ τὸ ἕν᾽ εἶτα μετὰ ταῦτα, ς᾿άσιν καὶ κίνησιν. Συνῆπ-. 
ται οὖν οἰκείως τῇ (6) μὲν ἀνομοιότητι τὰ πλῆϑος, τῷ δὲ Evi 
ἡ στάσις" εἰ τοίνυν τὸ μὲν ἣν καὶ τὸ πλῆϑος, ὡς (7) εἴρηται, 
περὶ τὴν ὁλότητα ϑεωρεῖται τοῦ νοῦ, ἡ δὲ Soars καὶ κίνησις 
περὶ τὰ πρῶτα γένη, ἡ δὲ ὁμοιότης καὶ ἀνομοιότης περὶ 
τὰ δεύτερα καὶ μήποτε τὰ μὲν χατὰ τὸ μένον ὁρᾶται maim. 
Acca. τοῦ νοῦ" καὶ γὰρ ἐκεῖνο πολλὰ καὶ ἕν (8}" τὰ δὲ κατὰ 
τὸ mpoidy’ καὶ γὰρ τὸ προϊὸν αὐτοῦ ἑς ὼς κινεῖται" τὰ δὲ 
χατὰ τὸ ἐπιςρέφον' πᾶν γὰρ τὸ τοιοῦταν ὅμοιον ἐκείνῳ (9), 
χαὶ ἀνόμαιον ἐκείνῳ πρὸς ὃ ἐπέ ραπται" de” εἰκότως ἠρκέσθη 
ταῖς τρισὶ ταύταις ἀντιϑέσεσι (10) γένη δ᾽ οὖν καὶ ταῦτα, 


(1) Cod. τῷ, (7) B. Deest ὡς εἴρηται. 

(2) B.Deest τὰ νοερὰ εἴδη. (8) Ὦ. πολλὰ τὸ ἕν. 

(3) C. καϑαρότητα. (9) B.C. Ὁ. ἐκείνῳ, δι ave 

(4) C.D. Deest αὐτῶν. ὁμοιον. 

(5) B. δμοιότητος χαὶ ἀνα» (10) Cy ἐν τεϑέσεσι. 
μοιότητος. 


(6) Β. τῇ μὲν ομοιότητε 
ταὶ ἀνομοιότητι τό. 








~ 
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χαὶ ἄλλων εἰδῶν καϑολικώτερα (1)" ἤρξατο δὲ an’ αὐτῶν, 
ἑπόμενος τοῖς τοῦ Ζήνωνος λόγοις" ὅτι yap ἐκείνοις (2) 
ἑπόμενος τούτων ἐμνημόνευσε, δηλώσει καὶ ὁ Πᾶαρμε- 
νίδης ἑξῆς λέγων πρὸς αὑτόν. Καί τι σοι (3) δοκεῖ εἶναι 
εἶδος ὁμοιότητος, καὶ ἕν δὴ καὶ πολλὰ, ὅσα δὴ Ζήνωνος 
ἤκουες; ἡ δὲ σύγκρασις (4) τῶν εἰδῶν ἐμφαίνει τὴν χοι-- 
νωνίαν αὑτῶν τὴν ἀδιάξευκτον, καὶ τὴν ἕνωσιν τὴν ἄῦλον, 
ἴσως δὲ καὶ τὴν πηγαίαν αὐτῶν καὶ πρωτουργὸν ἐνδείκνυ- 
T&L φύσιν᾽ πηγαίους γὰρ κρατῆρας, καὶ ἄλλοι τινὲς λέ- 
Yew εἰώϑασι, καὶ 6 Τίμαιος δὲ χρατῆρα χαλεῖ τὴν αἱ- 


τίαν, ἐν ἡ μίγννται τὰ γένη τοῦ ὄντος. Οἰκείως ow 


. τούτοις καὶ ἐνταῦϑα τὴν μίξιν σύγκρασιν προσηγόρευσεν" 


οἶδε γὰρ πολλὰς συγχράσεις ὁ φιλόσοφος, ὡς (5) ἐν 
Τιμαίῳ μὲν, τὴν Atiov, ἐν δὲ Φιλήδῳ, τὴν τε Διονυσιαχὴν 
καὶ τὴν Ἡφαις ικήν (6). Τελευταῖον τοίνυν τὸ, ὦ Ζήνων, διὰ 
τῆς ἀνακλήσεως (7) πρόσρησιν ἐμφαίνει τῆς ἐπιςἡμης αὐτοῦ 
καὶ τῶν ἐν αὐτῷ λόγων, καὶ ἀντοχὴν τῆς ὅλης (8) ἐν αὐτῷ 
ϑεωρίας, μονονουχὶ προσάγοντος ἑαυτὸν καὶ ἑνίζοντος πρὸς 
αὐτὸν τοῦ Σωκράτους, xat εἰς ἕνα τὸν Παρμενίδειον νοῦν 
ἐπις ρέφοντος ἑαυτὸν διὰ τῆς πρὸς. τὸν Ζήνωνα κοινωνίας" 
ὅθεν δὴ καὶ ἐν τοῖς ἑξῆς λόγοις Παρμενίδης ἀποκρίνεται 
πρὸς αὐτὸν, καὶ τῆς ὀξύτητος καὶ τῆς ἀσφαλείας χαὶ τῆς 


(1) C. χαϑολικώτερον. (6) C, ὑφεστικήν. D. ὑφαισ- 


(2) C. Exet. TUR Ve 
(3) ΕΟ τισί. (7) Ὦ. ἀναλήψεως. 
(4) D. σύγχρισις. (8) Β. τῆς ὕλης. 


(5) Β. deest ὡς. - 
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περὶ τὰ ϑεῖα μανίας, καϑόσον ἐνεδέχετο tov οὕτω νέον 
πεῖραν αὐτοῖς παρασχόμενον" καὶ ὅτι μάλιςα, πάντων ect 
τῶν παρόντων ἐπιτήδειος πρὸς ὑποδοχὴν τῆς περὶ τῶν 
ϑείων μυςτκῆς “εωρίας. : 

« Ταῦτα δὲ ἀνδρείως μὲν πάνυ (1) ἡγοῦμαι πε- 
» πραγματεῦσθαι πολὺ μέντ᾽ ἂν ὧδε (2) μᾶλλον, 
» ὡς λέγω, ἀγασϑείην, εἴ τις ἔχοι (3) τὴν 
» αὑτὴν ταύτην ἀπορίαν ἐν αὐτοῖς τοῖς εἴδεσε 
» παντοδαπῶς πλεκομένην, ὥσπερ ἐν τοῖς ὁρω- 
» μένοις διήλθετε, οὕτω καὶ ἐν τοῖς λογισμῷ 
» λαμθδανομένοις ἐπιδεῖξαι (4) ». 

Πᾶν τὸ βούλημα τοῦ Σωκράτους καὶ πᾶς ὁ σκοπὸς τῶν 
εἰρημένων λόγων ἐν τούτοις περιείληπται τοῖς ῥήμασιν" 
ἐν (5) yao τούτοις ἐπαινεῖ μὲν τὸν Ζήνωνος λόγον, ὡς ἀν- 


δρείως πεπραγματευμένον, οὐ μόνον ὅτι τὴν τῶν πολλῶν ἄνοιαν ᾿ 


ἀπαρακαλύπτως διήλεγξε, καὶ (6) ὅτι τοῦτον ἔχει λόγον πρὸς 
τὸν Παρμενίδην. ὃν τὸ ἐπικουρικὸν πρὸς τὸ φυλαχιχὸν (7)}» 
ἀλλὰ καὶ ὅτι ὑπὸ φιλονεικίας αὑτῷ γεγράφϑαι τὸν λόγον 
εἴρηκε" μετέλαδε γὰρ τὸ φιλονείκως εἰς τὸ ἀνδρείως, ΄ ἀπὸ 
τοῦ πάϑους εἰς τὴν ἀρετὴν ποιησάμενος τὴν μετάληψιν. 
H πῶς ἄλλως ἥρμοξε νέῳ πρὸς τὸν ἑαυτοῦ διαλέγεσθαι 


χρείττονα; ἐπαινεῖ μὲν ὀὺν ὅπερ εἶπον, τὴν Ζήνωνος 


Ν 


(1) Β. πάντα. (4) C. δεῖξαι. 

(a) 4. C.D. πολὺ μέντοι vg. (5) Β. ἐν δὲ τούτοις. 

(3) Sic Edit. B. iyo. A. (6) D® Deest καί. 
C.D. ἔχων. , (7) Β. φυλαχτικόν. 


- 


Ἧ 





( 218 ) 
πραγματείαν, μετὰ δή τινος λαμπρᾶς ἐπις ἄσεως" μετάγει 
δὲ τὴν ϑεωρίαν ἀπὸ τῶν ὁρωμένων ἐπὶ τὰ ἀφανῆ" δεδεί- 
χϑω γὰρ ὅτι ἐν τούτοις τοῖς (1) ὁρωμένοις εἰσί τινες μο- 
νάδες. Ei yap καὶ ὁ Ζήνων περὶ παντὸς πλήϑους ἔλεγεν ὡς 
οὐκ tow ἔρημον ἑνὸς, εἴτε νοητόν τι (2) ὑποϑῇ (3) τὸ (4) 
πλῆϑος, εἴτε διανοητὸν, εἴτε καὶ αἱσ ϑητόν" οὐ γὰρ προσ- 
ετίϑει ποιότητα τοῖς πολλοῖς, ἀλλὰ (5) μᾶλλον ὑποθέμενος, 
ἐδείκνυ τῶν ἀτόπων ἕχας ον ἀλλ᾽ οἵ ye πολλοὶ πρὸς οὺς 
ὁ λόγος, περὶ τῶν ὁρωμένων μόνον ἑκάς ων ἐδόκουν γίγνεσθαι 
τὸν λόγον. Δεδείχϑω οὖν τοῖς πολλοῖς ὅτε ἐν τοῖς ὁρω- 
μένοις εἰσί τινες μονάδες καὶ σύνδεσμοι τοῦ πλήθους" οὕτω 
δή μοι δείξατε, φησὶν ὁ Σωκράτης, καὶ ἐν τοῖς νοητοῖς 
τὴν κοινωνίαν τῶν εἰδῶν" ἵνα, ὥσπερ τὰ ὁρώμενα καὶ πολλὰ 
χαὶ ἕν ἐδείξατε τοῖς πολλοῖς, τὸν αὐτὸν τρόπον ἐπιδείξητε 
χάχεῖ συγκρινόμενα, ἀλλήλοις, καὶ διακρινόμενα πάντα 
ἀπ᾽ ἀλλήλων" καὶ εἴποι ἂν ὁ Σωχράτης πεπεῖσϑαι μὲν ὅτι 
κἀκεῖνα τὰ πολλὰ πάντως ἥνωται ἀλλήλοις ὡς ἀόριςα 
ταῦτα" πῶς δὲ ἤνωται, ζητεῖ’ διὰ γὰρ τὴν ἁπλότητα αὐτῶν 
ἀπορεῖ, εἰ ἅμα καὶ ἥνωται καὶ διήρηται τῶν ὁρατῶν ὡς 
συνθέτων εὐχόλως “γιγνωσκομένων, ὅτι ἄμφω πέπονϑεν. 
Οὐχὶ εἰ (6) ἤνωται οὖν καὶ διακέκριται εἴποι ἄν" ἀλλὰ πῶς 
ταῦτα (7) ἐν ἐκείνοις. εὐπαράδεκτα tou, καθάπερ ἐν 
τοῖς ὁρατοῖς ; πολλὰ γὰρ εἰδότες ὅτι δυνατά, ξητοῦμεν τὰ 


(1) C. Deest τοῖς. (5) C. ἀλλὰ πολλὰ μᾶλλον. 
(2) C. D. τίς. D. πολλῷ. 
(3) D. ὑποϑεῖ. (6) C. D. Deest εἰ, 


(4) C. Ὁ. τοῦ. (7) C. Deest ἐν. 
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πῶς" οἷον ὅτι προνοοῦσι (1) ϑεοὲ καὶ (a) τῶν ἐνδεχομένων 
εἰδότες ὅλως, ζητοῦμεν πῶς προνοοῦσιν" οὕτως (3) οὖν 
εἰδότες εἶναι καὶ ἕνωσιν καὶ διάκρισιν ἐν τοῖς εἴδεσι, ζητοῦ- 
μεν πῶς ἐς ἵν" οὕτω (4) γὰρ ἡμῖν ξητοῦσιν, ὑπάρξει (5) τὸ 
ἑνοποιὸν αἴτιον ἀνευρεῖν τῶν νοητῶν᾽ δεῖ γὰρ τῆς μίξεως 
εἶναι μίαν αἰτίαν, ὥσπερ τῆς κοινωνίας τῶν αἰσθητῶν τὰ 
νοητὰ αἴτια ἐς ν᾽ at γὰρ ἐν τούτοις κοινωνίαι, μονάδες 
ἀπ᾽ ἐχείνων ἥκουσι. Kat οὗτος μὲν ὁ σύμπας τῶν λέξεων 
γοῦς" περὶ δὲ τῆς παντοδαποῦς διαπλοχῆς εἴρηται πρότε- 
ρον, καὶ ὅτι τὰ σύςοιχα ἀλλήλοις μίγνυται, καὶ τὰ κατα- 
δεέςερα τοῖς ὑψηλοτέροις κοινωνεῖ, καὶ τὰ χρείττω μετα» 
δίδωσιν ἑαυτῶν τοῖς ὑφειμένοις, καὶ ἕκαςον διακρίνεται 
ἀφ᾽ ἑαυτοῦ, καὶ συγκρίνεται πρὸς ἑαντὸ" καὶ ταῦτα φιλο-- 
σόφως (6) μὲν διαπλοκὰς ὀνομάσεις (7), ϑεολογικῶς δὲ γά- 
μους ἱεροὺς, καὶ τὰς κοινὰς αὐτῶν ἀπογεννήσεις τόκους" 
οὕτω δὲ (8) καὶ αὐτὸς ἐν Σοφιςῇ, ταὐτὰ δὲ καὶ ὁ (9) ἐν Φι- 
λήδῳ Σωχράτης ἔλεγε ϑαυμάσασϑαι, εἴ τις ἀπὸ τῶν αἰσ- 
ϑητῶν ἐπὶ τὰς μονάδας ἀναδράμοι τῶν εἰδῶν, καὶ ἐπι- 
δείξοι ἕν οὖσαν ἐχείνων ἑχάςν καὶ πλῆϑος. 

« Λέγοντος (10) δὴ (11)) ἔφη ὁ Πυθόδωρος, 


» τοῦ Σωχράτους ταῦτα, αὐτὸς μὲν οἴεσϑαι 


(1) B. προνοοῦσιν οἱ ϑεοί. (6) Β. φιλοσόφους. 


(2) D. Deest χαί, (7) A. ὀνομάσῃς. 
(3) Β. Deest οὕτως οὖν... (8) C. Deest δέ. 

usque ad πῶς ἐς!ν. (9) C. Deest ὃ. 
(4) D. οὕτως. (10) C. λέγοντες. 
(5) A.B. ὑπάρχει. (11) D. δέ. 
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» ἐφ᾽ ἑκάςου ἄχϑεσθαι τόν τε Παρμεν ἰδὴν χαὶ 
» τὸν Ζήνωνα' τοὺς δὲ πάνυ τε (1) αὐτῷ (2) 
» προσέχειν τὸν νοῦν χαὶ θαμὰ εἰς ἀλλήλους 
n βλέποντας μειδιᾶν ὡς ἀγαμένους (3) τὸν Σω- 
» κράτην᾽ ὅ περ οὖν (4) καὶ παυσαμένόν αὐὖ-᾿ 
» τοῦ, εἰπεῖν τὸν Παρμενίδην ». 

ὁ μὲν Πυϑόδωρος ὅτι καὶ Σωχράτους (5) ἐςὶν 
ἀτελέςερος, ἐκ τούτων δὲλον τοῖς κατανοεῖν βουλομένοις; 
πρῶτον μὲν γὰρ, οὐ συνῆκε τὸν τρόπον τῶν Σωχρα- 
τικῶν λόγων, ὅτι πρόκλησιν εἶχόν τῆς ἐπιςήμης τῶν ἀν- 
δρῶν καὶ μετάθεσιν τῆς ὑποπέσεως ἐπί τινα ξήτησιν 
ὑψηλοτέραν" ἀλλ᾽ ὑπέλαδεν ἐλέγχου καὶ ᾿ φιλονεικίας 
ἕνεκεν ποιεῖσθαι τὴν ἀπάντησιν αὐτὸν (6), ἔπειτα οὐ 
χατανενόηκε τὸ (7) μέγεϑος τῶν ἀνδρῶν, οὐδέπω τούτων 
οἷς ἦν οἰκειότατος, GAN’ οἴεται πρᾶγμα ψυχρὸν αὐτοὺς 
καὶ σοφιςικὸν πάσχειν, καὶ πρὸς τοὺς ἀποροῦντας ἀγαν- 
αχτεῖν" νενίκηται δὲ πρὸς τοῦτο, πρῶτον μὲν ἀπὸ τοῦ (8) 
τὸν Ζήνωνα εἰπεῖν we οἴει με (9) ὑπὸ φιλοτιμίας γεγρᾶ- 
φθαι (10) τὸν λόγον" ἔπειτα ἀπὸ τῶν Σωχράτους λόγων, καὶ 
ὅτι ἐξαπατᾶτε ἡμᾶς ὡς (11) ov ταὐτὰ λέγοντες προείρηκε, 


(1) Edit. ye preter Bekk. (6) C. αὐτούς. Ὁ. αὐτοῖζε 


(4) (Δ, αὐτοῦ. (7) ΕΟ Deest τό. 

(3) C. Ὁ. βλέποντας διὰ (δ) Ὁ. τοῦ xat tov. 
νοὸς ἀγχυένους. a (4) (. οἴομαι. 

(4) C. Deest οὖν. ᾿ (10) C. Ὁ. γεγραφέναι. 


(5) Σωχράτους (B. Ὁ. xg) (11) C.D. Deest ax. 
ἐστὶ τὴν λέξιν (C. Ὁ. εξιν) | 
ἀτελέστερος. 
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wat ὅτι τέρας ἐςὶν εἴτις αὑτὸ τὸ ὅμοιον ἐπιδείξειεν ἀνόμοιον, 
καὶ ὅτι οὐδὲν Θαυμαςόν ἐςιν ἐπὶ τῶν αἰσθητῶν ταῦτα 
συντρέχοντα (1) δεικνύειν" καὶ ἐξ ἄλλων δή τινων τοιούτων 
τὸν μὲν ὑπέλαθεν εἶναι φορτικώτερον τοῦ δέοντος, τοὺς 
δὲ σμικρότερον ψυχροτέρους ἢ κατὰ φιλόσοφον ἕξιν" ἀλλ᾽ 
ὅτι (2) μὲν ἀτελές:ερός ἐςι κατὰ τὴν ζωὴν, καὶ ὅτι ταράττε- 
ται (3) καὶ ἐκ τῶν Σωχράτους ἀποριῶν, καὶ (4) ὡς οὐ 
παρηχολούϑηκεν οὔτε τῷ σκοπῷ τοῦ Σωχράτους, οὔτε τῇ 
προϑέσει καὶ τῇ μεγαλοφροσύνῃ τῶν ϑείων ἐκείνων ἀνδρῶν, 
ἐκ τούτων δῆλον (5). Οὐδὲ ἀφιλόσοφός (6) ἐςι κατὰ τὸ 
ἦθος, οὐδὲ (7) σοφιςικὸς, αὑτὰς (8) γοῦν τὴν συνου- 
σίαν ἀπαγγέλλων, οὐδὲ (9) τὸ ἑαυτοῦ πάϑος ἀπέχρυψεν. 
ἵνα πᾶσιν ἐξαγγέλλῃ τὴν Can. καὶ ,ἐκφηνὴ τῶν εἰς τὴν 
πρώτην οὐσίαν τετελεκότων᾽ τήν τε οὖν ἑαυτοῦ δείκνυσιν ἀτέ- 
λειαν (10) τοῖς δευτέροις ἀκροαταῖς, καὶ τὴν τῶν διδασκάλων 
ὑπερπλήρη διάνοιαν τῆς ἐπιςήμης. Οὗτοι γὰρ, πρῶτον μέν 
φῆσι, προσεῖχον αὐτῷ τὸν νοῦν, κατανοοῦντες αὐτοῦ τὴν 
ἔνϑεον πτοίαν xat τὴν ὁρμὴν τὴν ἐπὶ τὰς ἀΐλους νοή-- 
σεις ἔπειτα, εἰς ἀλλήλους ἀπέδλεπον ὡς ἤδη τοῦ Σωκρά- 


(1) Γ᾿ συντρέχοντος. lacunula duarum aut trium 
(2) Ὁ. οὔτε. linearum. C. lacuna minor. 


(3) B. νενίκηται. At supra (6) C. Ὁ. τίς ἐστι. 


scriptum secunda manu: . (7) B. οὔτε. | 
χεχένηται. (8) Β. αὐτὸς γὰρ τὴν σοφίαν 
(4) B. Deest xxi. - ἀπαγγέλλων. 


(5) D. Hic vacuum re- (9) A. B. οὔτε. 


lictum estspatium,tanquam (10) Ὁ, Ὁ. καὶ τοῖς. 
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τους αὑτοφυῶς ἔμφαινοντος αὐτῷ (1) τὴν μυστικὴν 
ϑεωρίαν" ἃ γὰρ αὐτοὶ πρός ἀλλήλους ἐν ἀποῤῥήτοις ἔλε-- 
γον, ταῦτα dt evguiay τοῦ Σωκράτους ἀνακινοῦντος, 
ἀκηκόασιν" ἔπειτα, ἐμειδίων ὡς ἀγάμενοι τὸν Σωκράτην" 
τοῦτο δὲ ἐποίουν σύμδολον τῆς ἀγαϑότητος αὐτῶν" οὐ 
yap συνες᾿ ἄλησαν ἐκ τῶν ἀποριῶν, ἀλλ᾽ ἤσϑησαν εὑρόντες 
ἐπαξίαν ὑποδοχὴν τῶν οἰκείων δογμάτων. Διὸ καὶ ὁ Παρμε- 
νίδης κινεῖται, καὶ τῶν πρὸς αὐτὸν ἅπτεται λόγων, παυσα-- 
μένου τοῦ Σωχράτους" Θεῖον δή τι καὶ τοῦτο σύμθολον 
παραδιδόντος τοῦ Πλάτωνος. Δεῖ γὰρ δὴ πρὸ (4) τῆς τῶν 
Θείων παρουσίας ἀνακινεῖν ἑαυτὸν, καὶ ἀναξζωπυρεῖν τὸ τῆς 
Ψυχῆς ϑεῖον εἰς μετουσίαν τῶν κρειττόνων, ἡκούσης δὲ τῆς 
éxeiSev ἐλλάμψεως, ἠρεμεῖν" ὃ δὴ xai ὁ Σωχράτης ποιεῖ" 
προανεγείρας (3) γὰρ ἑαυτὸν πρὸς τὴν ὑποδοχὴν τῆς τῶν 
. ἀνδρῶν ϑεωράς, καὶ διὰ τῶν (4) λόγων ἀναπλώσας καὶ ἐπι- 
δείξας αὐτοῖς τὴν ἑαυτοῦ πρὸς τὴν μετάληψιν ἐπιτηδειότητα, 
παύεται τῶν λόγων, καὶ δέχεται τὰς ἐξ ἐχείνων εἰς αὐτὸν (5) 
προϊούσας μαιευτικᾶς συνουσίας. 

« ὦ LOxpates, φάναι" ὡς ἄξιος (6) ef ἄγα- 
» σϑαι τῆς ὁρμῆς τῆς ἐπὶ τοὺς λόγους ». 

Κεκίνηται μὲν πρὸς τοὺς λόγους 6 Παρμενίδης > τὴν ὀξύ- 
Tita καὶ τὴν ὁρμὴν, ὡς αὐτὸς λέγει, τὴν (7) Σωκράτους 
ἰδὼν, οὐκ ἀνεχομένον μένειν ἐπὶ τῶν ὁρωμένων, οὐδὲ 


(1) B.D. αὐτῶν. (5) B.D. αὐτάς. 
(2) B. πρός. (6) D. ἄξιον. 
(3) D. προεγείρας. (7) Β. τὸν Σωχράτην. 


(4) A. Β. Deest τῶν. 











( 223 ) 
τὰς κατατεταγμένας ἐν αὐτοῖς μονάδας ἔτι molutpay= 
μοχοῦντος, ἀλλ᾽ én’ αὐτὰς τὰς ἀὔλους καὶ ἀμερίστοὺς (1) 
καὶ νοερὼς μονάδας ἀναφέροντος τὸν ἑαυτοῦ νοῦν, καὶ 
ἀπὸ τῆς προόδου τῆς κατὰ (2) τὸ κλῆϑος, κατά δή (3) 
τινα κύκλον, én’ αὐτὸ πάλιν τὸ ὃν ποιουμένου τὰ ϑεῖα 
τὰ (4) μετὰ τὴν γόνιμον δύναμιν τῶν δευτέρων, τῆς 
προόδου τὸ πέρας, ἐπὶ τὴν οἰκείαν ἀρχὴν ἀνελίσσοντα. 
Τοῦ γὰρ Ζήνωνος, ὡς εἴρηται, πολλάκις ἀγωνιξομένου 
πρὸς τοὺς πολλοὺς, ὃ Σωκράτης ἀφις’ἄμενος τοῦ πλή- 
Sous, ἄνεισιν ἐπὶ τὸ ἕν, ἐκείνου τὸ (5) πλῆϑος ἑγνία 
ζοντος, αὑτὸς ἀναφεύγων ἀπὸ τῶν. πολλῶν, καὶ ἐπὶ τὴν 
ἕνωσιν τὴν Παρμενίδειον ἐπις ρέφων. Οἰκεία γὰρ τοῖς μὲν 
κατρικοῖς καὶ μοναδικοῖς δεντέροις ἀπὸ τούτων ἡ γόνιμος 
δύναμις καὶ ἡ μέχρι τοῦ πλήϑους: τοῖς δὲ μετὰ ταῦτα τρί- 
τοις ἡ ἐπιςρεπτικὴ καὶ ἀναγωγὸς τῶν προελθόντων ἐπὶ 
τὴν μένουσαν αἰτίαν. Τοῦτο δὴ οὖν καὶ τοῦ Σωκρείτους 
ποιήσαντος κατὰ τὴν ἑαυτοῦ τάξιν, ὁ Παρμενίδης κεκί- 
νηται λοιπὸν εἰς τὴν πρὸς αὐτὸν κοινωνίαν" οὐ γὰρ πρὸ 
Tig ἐπιςροφῆς ἡ ἀπὸ τῶν πρώτων παραγίνεται τοῖς τρέτοις 
μετάδοσις, ἀλλὰ τὴν τελέαν ἐχείνων διὰ τῆς ἐπιςροφῆς 
πρὸς αὐτὰ συναφήν (6): κινηθεὶς δὲ, ὥσπερ εἴπομεν, ἄρχεται 


(1) A. B. Deest xatauep- . (6) Deest videtur ver- 


lstouc. bum aliquod : ποιοῦσι, aut 
(a) C. D. ἐπί. ποιεῖ, referendoad ta πρώτα: 
(3) A. B. Deest δή. ni mavis : ἀλλά μετὰ τὴν τε- 


(4) A. Β. Deest τὰ Seta. λέαν. 
(5) B. τοῦ πλήθους- 
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μὲν ἀπὸ τῆς ἀναχλήσεως, συλλέγων αὐτὸν εἰς ἑαυτόν" οὐ 
γάρ ἐςιὶν ὄνομα ψιλὸν τὸ, ὦ Σωχράτες, ἀλλ᾽ ἕνωσις περὶ 
αὐτὸν τῆς ἐκείνου ψυχῆς" τοῦτο γὰρ ὁ ἀληϑινὸς Σωκρά- 
τῆς" ὃν ἀνακαλούμενος, οὐδὲν ἄλλο ποιεῖν ἔοικεν, ἢ συνά- 
yew αὐτὴν τὴν τοῦ νέου (1) ψυχὴν καὶ ἑνοῦν πρὸς τὸν οἱ- 
κεῖον νοῦν" προς ίθησι δὲ τῇ ἀνακλήσει τὸν ἔπαινον" ὅ δή (2) 
ἐςι δυνάμεως πλείονος μετάδοσις" οἱ γὰρ παρὰ τῶν Decay 
ἀνδρῶν ἔπαινοι τοὺς εὐφυεῖς νέους ἐῤῥωμενες-ἐρους Tor 
οὖσι πρὸς τὴν ἀντιληψιν τῶν μειζόνων ἀγαϑῶν᾽ ἐπαινεῖ te (3) 
οὖν τὴν πτοίαν αὐτοῦ τὴν περὶ τὰ νοητὰ, καὶ μεταδίδωσι 
τελεωτέρας δυνάμεως" τρίτον δὲ ἐπὶ τούτοις διερωτᾷ av- 
τὸν περὶ τῆς ὑπος:ἄσεως τῶν εἰδῶν, ἀνεγείρων τὸ νοερόν" 
τίνος γὰρ ἄλλου τὸ sie des τὰ νοητά ecw, ἣ νοῦ καὶ ζωῆς 
νοερᾶς (4); Kt τοίνυν ἐκ μὲν τῆς ἀνακλήσεως ἑνώσεως αὐτῷ 
μεταδέδωκεν, ἐκ δὲ τοῦ ἐπαίνου, δυνάμεως » ἐκ δὲ τῆς 
ἐρωτήσεως, νοερᾶς ἐπιδολῆς ; πάλιν καὶ ἐκ τούτων δῆλον 
ὅπως τὰ πρῶτα αἴτια χαὶ ἐν (5) Θεοῖς τήν τε ἕνωσιν καὶ τὴν 
δύναμιν καὶ τὸν νοῦν παράγει τῶν δευτέρων. ἀλλὰ τές ἡ (6) 
ἐρώτησις, ἐφεξῆς Θεωρήσομεν:᾿ 


(1) C. τὴν ἐχείνου ψυχήν. ᾿ (5) A. Β. Deest ἐν. 
(2) C. δέ. (6) C. Deest x. 
(3) C.D. ἐπαινεῖται. 
(4) D. τὸ νοερόν τινος" εἰ 

τοίνυν 
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LIBER PRIMUS. 


Eons ab omnibus Diis ductum ad huné 
librum et doctrinam, lucem, et ascensionem 
ad veritatem, apertionem portarum mentis 
ad intellectum Platonis, excitamentum (1) 
ingenii ad quod est preclarissimum (2), re- 
quiem ab errore et falsa doctrina rerum que 
non sunt in rebus que sunt, et apud quas 
solas oculus anime pascitur et potatur (3), ut 
preclaré inquit in Phedro Socrates. — Septem 
deinde dotes orat sigillatim 2 a septem superio- 


(1) Uta. C.D. (3) A.B. C.D. 
(a) Ut A. GD. 
1h, 
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rum hierarchiis et choris : intellectum a Diis 
intelligilibus, vim ἀναγωγὸν ἃ Diis intellec- 
tualibus, actionem abstractam a Diis super- 
mundanis, vitam coelestem ἃ mundanis, os- 
tensionem (1) divinorum ab angelis, repletio- 
nem divinarum inspirationum ἃ bonis De- 
monibus, status amplitudinem et eminentiam 
ab Heroibus, et demum ἃ cunctis prapara- 
tionem ad capiendam Platonis sapientiam 
maxime mysticam. 

De revelatione sapientiz altissimz Platonis 
quedam mentio fit. Hic aliquem vocat du- 
cem, sacerdatem, philosophiz ideam, bene- 
ficum, salvatorem, magistrum hominum, 
cum Platone debaccantem. Is quisnam sit la- 
tet (2). 

Deorum munera condenda sunt legitimis 
animi recessibus. | 

Dum Panathenea grandia celebrantur, 
Athenas venerant Parmenides et Zeno, Elea- 
tes, Pythagorei, teste Nicomacho (3), ex 
Elea Italie, ad Greciam erudiendam. Hos 
adit Socrates excellentiori ingenio juvenis. 
Liber a Zenone Socrati legitur, absente 
Parmenide ; quem librum Zeno in adoles- 


(1) Ut A.B. (3) Ut C. D. 
(2) Vid. not. p. 4. 
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centia scripsit in calumniatores unius Par- 
menidis, et veritatis ignaros, ostendens non 
minora monstra exoriri multa ponentibus 
quam ascribuntur Parmenidi unum tuenti. 
Oportet enim unum esse et multa, nec sine 
multitudine unum, neque multitudinem 
sine uno; unde quidam unitatem statuunt, 
quidam multitudinem. Parmenides non digna- 
batur. descendere in multitudinem; Zeno au- 
tem discipulus, magistro minor, finem qui- 
dem speculationis statuit unum; at volens 
abstrahere sese (1) ἃ multitudine, colligit 
unum illud, uti centrum omnium. que sunt; 
redarguit multa ponentes, purgatque eorum 
animum 4 sordibus multitudinis per elen- 
chum; elenchus enim purgamentum est et 
expulsio ignorantiz atque ad veritatem via. 
-- Uno ablato, nec totum, nec omne,, nec 
ulla est species, sed confusum aliquid et in- 
ordinatum; totum, omne et species per 
unum. subsistunt, et omnis ordo, et omnis 
ornatus per speciem, et nihil omnino sine 
Specie, preter id quod temeré et inor- 
dinaté mutatur, id est materies. — A Deo 
divisis unitas, indigestis ordo, partibus tota~ 
litas, materie forma, et imperfectis perfec- 


(1) Quasiin textu ἑαυτόν: 
1 
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tio datur. Zeno redarguit multa ponentes, 
elevatque se ad unum, secundum rationem 
patris Parmenidis. Multa in uno necessario,, 
ut in sua causd, unum vero etiam ante multa. 
“De his liber quem Zeno scripserat, 

Amicus veritatis in dialectica exercendus. 

Ordo in questionibus solvendis hic est : ut 
per multas suppositiones tandem ad illud 
veniatur, cujus suppositio (1) nulla fiat. 

Duz viz ad veritatem, Pythagore, per ma- 
themata, Heractiti per nomina. 

Prima congressio Parmenidis et Zenonis 
ad Socratem cum Pythodoro tacente; Pytho- 
dorus deinde indicit congressionem Anti- 
phonti Platonis fratri, et his qui cum eo; 
ab Antiphonte moniti Clazomenii; ab Anti- 
phonte Cephalus. — Prima congressio per 
quatuor personas; secunda per Pythodorum 
referentem primam Antiphonti et Clazome- 
niis; tertia ab Antiphonte; quarta a Cephalo, 

Assimilatio personarum congredientium 
ad res. Est Cephalus ut materies, que in- 
finita est et incognita et informis; ideo- 
que is ad nullam certam loquitur perso- 
nam. Clazomenii philosophi similes nature. 
Antiphon imitatur animas, que comparantur. 


(1) Ut Be ’ 
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bigis velocibus eqnorum et aurigarum. Prima 
congressio exprimit mundum archetypum 
idearum. Illic enim omnis divinarum spe- 
cier'um numerus intelligibilium et intellec- 
tualium; hinc autem implentur anime, na- 
tura, corpora. Et sicut 1idem sermones ha- 
rum congressionum sunt, et diversimodé 
tamen per singulos, ita et idee varié capiun- 
tur secundum ordinem unum. Primo enim 
entia per se et prime species in intelligibi- 
libus sunt; 1bi nihil umbratile, et similitu- 
dinarium, sicut in prima congressione nulla 
memoria aut phantasia. Secundo veniunt in 
animas prime species, et ibi imagines fiunt, 
‘sicut in secunda congressione memoria et 
phantasia. TertiO in naturis fiunt umbre 
umbrarum; per species enim animarum ge- 
neratio fit, Denique sensibilia umbre tantum 
et ultimi recessus rationis. — Alia similitudo 
personarum. Parmenides imitatur intellec- 
tum imparticipatum, divinum, vel unum ens; 
Zeno vitam; Socrates particulares intellectus; 
vel Parmenides mens imparticipata est, Zeno 
participata, Socrates particularis. Pythodorus, : 
divine anime similis, congressui primo in- 
terest, ac beatis impletur eloquiis , quemad- 
modum divina anima intellectualibus visio-~ 
nibus, idearum, ac mense magni Jovis ac- 


Ν 
‘ 
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cumbens tacet, quod congressionis genus 
individuz entium nature convenit et Angelis, 
Antiphon typus Demonum. Cephalus assimi- 
latur animis particularibus, 

Philosophia .triplex, Italica, circa divina; 
Jonica, circa naturam; Attica, media, emen- 
dat Ionicam et enucleat dilucidatque Itali- 
cam. Ut naturalia participant intelligibilia 
et divina per medias specics animarum, sic et 
scena congressioque id agit, ut Italia commu 
nicet cum Jonicis in doctrina sublimium per 
medios Atticas, 

De ideis et est is dialogus, et inseribitur, 
Omnia ad hunc scopum contendunt. — Tria 
in dialogo; primo dubitationes de ideis; se- 
cundo traditio methodi, per quam equum 
putat exercerj veritatis studiosos; tertid me- 
thodus ipsa que’ declaratur exemplo unius 
secundum Parmenidem. 

Par erat Sacratem.a sene Parmenide non 
puerilia exercitamenta audire; sed profunda 
rerum divinarum mysteria. — Plato rerum 
naturas sequitur in tradendis scientiis. — 
Methodi sunt media ad finem ordinata ut 


᾿ Ferum naturas perscryutemur — Intentio dia- 


Jogi, non logica et exercitatoria , sed circa 
reg, de ente et uno; nec solum de uno et ente, 
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sed de omnibus subsisteutibus per ens et 
num. : 

Subjectum dialogi, sacratissimum dogma 
idearum. Dogma idearum non juvenum sed 
senum, non humanum sed divinum, et, ut 
ait Parmenides, in versibus, alicujus Nym- 
phe Hypsipyle. 

Unum causa omnium. Aliter unum in Dis, 
-aliter post Deos: Deus solus unum. Omnia par- 
ticilpant unum, omnis forma omnis anima, 
omne corpus. Omne vel substantia, vel sub- 
stantiatur; omne vel anima, vel animatur; 
omne vel Deus, vel ἃ Deo. 

Dialogus recté in magnis Panatheneis fit. 
Nam in eis peplum erat Dee, contra Gigantas 
victoriam referens, symbolum unitatis omnia 
permeantis, omnia vincentis, omnibus im- 
perantis. Symbolum hoc virtutis Minerve 
abstracte a mundanis, qu§ et patri coéxistit, 
et vincit Gigantas, — Parva Panathenea sym- 
bolum rerum mundanarum. 

Stylus dialogi (1) commodissimus rebus. 
Divina quippe et in simplicitate unius dicta 
pulchritudinem non affectatam habent. Non 
intenditur ad yerborum elegantiam et cul- 


(1) A. C.D. p. 34. 
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tum; sed ad res: id couvenit divinis. Divinis 
maxime consentiunt simplicitas, non affec- 
tata concinnitas. | 

Per nomina mathematica pronunciantur 
divina, per arithmeticam vel geometriam. Is 
modus proprius Pythagoreorum, texte Phi- 
lolao, per numeros Deorum essentias et pro- 
cessiones interpretari, qualia Assyriis pro- 
bantur, Zonz, sine Zonis, et fontes , amara (1). 
Et Orpheus Theologiam docebat eo modo, 
Saturnum, Jovem, Colum, Noctem, Cyclo- 
pas et Centimanos pro primis omnium prin- 
cipiis canens. — Dialectica theologia Platonis 
de rebus divinis disputat , per nomina dialec- 
tica scilicet unum, ens, totum, partes, idem, 
diversum, simile, dissimile, nomina_ usi-. 
tata dialecticis. Sermo autem convenit dia- 
lectice non magniloquus, sed simplex et te- 
nuis et stylus naturalis. — Plato jubet in 
republica contineri ἃ dialectica juvenes, ne 
incidant nescientes in impietatem, metiendo 
humanis conceptibus et vocabulis res divi- 
nas. — Dialectica Platonis non exercitatoria 
ut Aristotelica, sed arx et fastigum summum — 
rerum, et quidquid purissimum mentis. — 
Dialectice opus, unum facere plura per me- 


~ 


(1) Sic Gog. Vid. p. 46. 
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thodum divisivam, et multa unum per uni- 
versale, idem alterum, alterum idem. — At 
juvenile nil in Sacrate, ideo non arcendus 
Socrates a rebus divinis. Juvenes arcendi prop- 
ter instabilitatem : lex autem spectat univer- 
sale ; extra legem sunt qui non vulgariter 
operantur et vivunt ; recte igitur prohibentur 
juvenes viventes communiter, ut solent alii, 
non vero Socrates, — Dialectica triplex; 
prima excitans mentem dormientem, resol- 
vens, definiens, demonstrans, dividens, et 
hec juvenum. Secunda quietans, cernens ve- 
ritatem in puro gradu. Tertia purgat dupli- 
cem indocilitatem opinionis humanz. So- 
phista purgat elenchis et videtur sophista in- 
duere philosophum. Fhilosophus autem non 
apparenter sed vere redarguit. Prima est exer- 
citatrix juvenum; secunda, quam Socrates 
tanquam deus exercet, juvenibus studiosis et 
virilibus convenit. 

In Phedone Socrates ponit hypotheses; op- 
tima hypothesis per gradus contingit usque 
ad illud in quo nulla hypothesis. 

Dialogus quilibet est sicut unum animal 
constans ex omnibus suis membris propor- 
tionatis et correspondentibus. — ‘ rocemia 
peregrina Heraclidis Pontici et Theophrasti 
qui etiam dialogos conscripserunt. 


( 236 ) 


VUE UU UUEAAARALOERUDUIUDEREARE: 





LIBER SECUNDUS (). 


Pranosorat Italize circa ideas, parum de opi- 
nabilibus : Philosophi Ionici minus intellec- 
tualia quesierunt; eis cure natura extitit : 
Socrates primum naturam, postea ideas et di- 
vinam causam perscrutatus est. Ionia symbo- 
lum nature : Italia symbolum_ intellectua- 
lium: Athene mediorum. | 

Oportet volentes ad superiora conscendere, 
excitari a corpore et vitare corporis societa- 
tem; nam corpus est domus, oportet autem 
exiri domo, hzrendo hereditati Minerve Athe- 
narum principi. Sic proficitur ad superiorum 
contemplationem , et intuitum idearum sive 
unitatem. Illuminati a Minerva, et conversi 
ad locum intelligibilium rapiuntur ἃ mundo 
et domo, ad Deorum domum, ad unitatem. 


(1) Nulla quidam in Gog. librorum divisio. 
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In unum autem ascenditur per dualita- 
tém (1). 

Distantia Clazomenarum est symbolum abs- 
tractionis operum divinorum (2); occursus 
Adimanti et Glauconis symbolum dualitatis, 
per quam itur ad unum. Congressio cum 
Antiphonte per Adimantum et Glauconem est 
symbolum elevationis ad unum, unde venit 
divinorum bonorum plenitudo. — In singu- 
lis divinis ordinibus est unitas, et dualitatis 
regnum, et numerus. Et omne divisum con- 
jungitur unitati per multitudinem unitam, et 
per dualitatem, uti parentem et radicem unitx 
multitudinis (3). | 

Parmenides, Zeno et Socrates sunt symbo- 
fum divine totius gubernationis; sequentes 
persone symbolum secundorum generum. Py- 
thodorus symbolum supremi generis genio- 
rum , qui nunciat secundis et tradit que sunt 
primorum, implens secunda, impletus a pri- 
mis. Antiphon symbolum demonicum, utens 
appelitu et impetu, equestris yir (4), imple- 
tur 4 primis geniis vel angelis, et implet in- 


(1) Ut C. Ὁ. pag. 57, (3) Ut C. D. pag. 58, 
not. 6. not. 3. 
(2) Ut C.D. pag. 58, (4) Ut α D. pag. 60, 


not. 2. not. 1. 
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feriores angelos. Clazomenii typus animarum 
genitricium , que ope angelorum 5101 proxi- 
morum volunt participare diviniora; unde 
relicta domo, id est corpore, migrant Athe« 
nas, id est providentiam, et de ignorantia 
tendunt in prndentiam. He converse herent 
angelis , superioribus demonibus quibus con- 
venit forum et dualitas, postea Diis per De- 
monas quibus omnis congressio et colloquium 
hominum vel vigilantium vel dormientium 
cum Diis. 

Ante mysticam rerum intelligentiam exer- 
cendus animus in narratione personarum 
dialogi. — Stylus dicendi aptissimus rei, non. 
affectatus, subtilis, simplex; intellectualibus 
enim conceptibus convenit sermo vaturalis, 
brevis, purus; idque non solim observatum a 
Platone , sed etiam ἃ Parmenide in poesi, cum 
dixit : par pari congregatur. Et rursus : quo- 
niam nunc est simul. Et rursus: non etiam 
majus, non etiam firmius eras (1) necesse est. 

Post obitum Socratis congressio facta Ce- 
phali et Antiphontis. Nam Socrates reliquit 
Platonem agentem annum quartum et vige- 
simum, et Perictione mater Platonis, defuncto 
Aristone, nupsit iterum, cum jam tres filios 


(1) Sic Gog. vid. 6a. 
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sustulisset; indeque natus Antiphon, qui in 
hoc dialogo inducitur juvenis, utpote qui 
gaudeat equis. __ 

Qui insistunt contemplationi divinorum, 
hi valde philosophi, non solliciti circa natura- 
lia, sed circa entia, quoad exemplaria. Ele- 
vandas animas oportet propria relinquere, ἃ 
natura migrare ad mentem, Proprium anima- 
rum particularium indeterminate procedere 
ad tenebras ἃ divinis aversas. Edicto Plato- 
nis divina curare oportet, non casu et quasi 
secundario et preter intentionem, sed prima 
intentione. Plato jubet abstrahi ab apparen- 
tibus animum ad ea que sunt, Talis debet 
esse philosophus amatorius et elevatus. Boni 
animi est excitatio ab imaginibus que non 
sunt ad exemplaria idearum que sunt. Id- 
circo Plato jubet in logicis excitari juvenes ad 
usum abstrahendi ἃ materia. _ 

Actio consonare debet verbis. 

Judicium precurrat opus. ᾿ 

Per amicitias et societatem animis venit 
perfectio. Pythagorei maxime studebant ami- 


citiz , quam aiebant finem vite. 
Ad participationem divinorum opus est co- 


gnitione et amore. 
Difficile imitari verba sapientium. 
Ut in Panatheneis in unum coibant Athe- 
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fiienses ad unam Deam, patronam utbis; 516 
in dialogo omnia referuntur ad unum, undé 
omnia. 

Non est philosophandum gratia ostentatio- 
nis vel pecuniz; sed, more Pythagorzorum, 
omnia ad deum referenda. 

Parmenides canus. Ab animo sapientium 
etiam in corpus et faciem redundat majestas 
quedam et dignitas. Canitiem vero non anno- 
rum sed mentis intelligimus. Canities symbo- 
lum superiorum intellectualium. Juvenibus 
non adest canities mentis. Canities propria 
divinis, nigredo ‘autem deterioribus com- 
plexionibus, Canities symbolum bonitatis qua 
cuncta subsistunt. Canities secundtim theolo- 
gos in patriis Diis est. — Zeno deliciz Parme- 
nidis corpore procerus et gratus, gratior elo- 
quio; uterque enim unum intendebant, ad 
unum deum cuncta referebant. Signum amo- 
ris, intentio ejusdem finis. 

Duplex Ceramicum extra meenia, et intra. 

Ad cultum Dee, non ad ostentationem ve- 
niunt, extra urbem, non per vias populi, ut 
docet Pythagoras. 

Socrates juvenis non eAfdem intentione ad 
sapientes occurrit et sophistas; ad sophistas, 
ut redarguat eorum indocilitatem altumque 
supercilium ; ad sapientes, ut provocet et in- 
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vitet ad scientiam. — Philosophorum prin- 
ceps Socrates; idcirco omnes cum Socrate et 
per Socratem suum desiderium consequun- 
tur,-haud secus ac magnum ducem Jovem 
sequitur exercitus deorum et demonum; hic 
est mens Omnia ad se convertens. 

Adolescentia Socratis symbolum deitatis 
hymnisate in Diis. Nam Jovem et Bacchum 
juvenes theologia devantat, et quidem ambo 
juvenes inquit Orpheus. | 

Ut peplum Minerve indicat victoriam in 
omnes divisas ac mundanas causas, et Jovis 
patris imperium, sic Verbum (1) omnem mul- 
titudinem entium connectit uni enti. — 
Zenonis liber significat vires medias divino- 
rum per quas se ostendunt. Parmenides ty- 
pum fert primi in divinis entis unius intelli-_ 
gibilis, omnia mundi implentis. — Socrates 
representat per omnes numeros euntem trini- 
tatem. — Aristoteles tyrannus significat ani- 
mas que defecerunt ἃ sua felicitate prima. — 
Saturnus a theologis vita intellectualis dicitur, . 
non vero Jupiter. Ascensio autem fit per 
magnum Jovem, omnia ad patrem que sunt 
post se trahentem. — Aristoteles generis ty - 
rannici et Gigantel. Bellum autem Gigantum 

(1) Vid. p. 92. 

A, . 16 
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in animis. Si ratio in eis imperet, coelestia 
vincunt, et omnis vita regia est et philoso- 
phica; si ratio non imperet, sed serviat, est 
tyrannis. Aristoteles significat tyrannidem 
animarum affectibus servientium. — Eadem 
anima in diversis volvitur vite modis; ali- 
quando a philosophica mutatur in tyranni- 
cam, aliquando ὁ contra. — Descendentes 
ἃ celo anime ut plurimum vitam deligunt 
tyrannicam. A Clazomeniis (1) Athenas, a na- 
turalibus ad intelligibilia procedunt, donec 
Diis coherent, ascendentesque ad suprema et 
perfecta extra multitudinem per divinos de- 
monas, a ducibus propriis implentur virtute 
intelligibili, et implete vident angelorum 
ordines , qui implentur ἃ Diis, implent autem 
demonas divinis formis. Anime igitur sa- 


nate (2) vident triplices ordines divinos; 


afflantur (3), cireumcursant et tripudiant cum 
angelis, et uniuntur Diis per imitationem pro 
viribus suis. 

Impossibile multa esse absque uno. Omne 
unum a simpliciter uno : que non sunt sim- 
pliciter unum, babent unum participatione, 


(1) Ut C. D. p. 99; not. (3) Gog. habuisse vide- 
tur περιχοοενούσαι... ἐνθου- 


I. 
(2) Ut Ὁ. αιαζούσαι. - 
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teste Sophista: At veniendum ad unum prin- 
cipium simpliciter unum, in quo non sit 
multitudo. — In multitudine bellum. — Sepé 
ex multis rationibus unam inferimus conclu= 
sionem; at tunc singula ratio est imperfecta. 
— Ante omnia unio intenditur. Imparticipa- . 
tus intellectus participatur ἃ particulari per 
intellectum participatum, primo per vitam, 
secundo per sermones. — Vires anime du- 
plices, vite et cognitionis. — Apud sapientes 
per societatem vite et sententie idem vivere. 
Amor requirit eamdem vitam. — Unitas deo» 
rum ineffabilis, incomprzhensibilis. Unio et 
communio omnibus entibus ab uno venit. 
Omne quod est post unum statim habet plu- 
ralitatem. In corporibus totum et universale 
- precedit partes. In naturis universalis natura 
precedit multas. In animabus unitas in an- 
tiquiore anima est, et omnis anima circa 
primam versatur, ut linez circa centrum. Sic 
in intelligentiis una et universalis et impar- 
ticipata genetrix omnium consequentium est. 
Oportet ergo ante omnia:entia esse mona= 
dem, omnia unificantem; omnisque numerus 
habet propriam unitatem. unde capit hypo- 
siasim et nomen. Omnia habent ordinem, 
essentiam , compassionem et identitatem ab 
unitale prima qua est verum ens. 
16. 
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Quam unionem omnium videns Parmeni~ 
des unum omnia dixit, omnia participantia 
unum ens; et quatenus participant illud, sunt 
aliquo modo idem et unum. — Zeno qui- 
dem spectat idem, et antiquissimum fontem 
entium; at Parmenides in poematibus, alter 
in pedestri oratione. — Sermones utriusque 
sicut oracula Pythica, invia et velata. 

Si quis ex materialibus velit judicare di- 
vina, cum in eis materialibus conspiciat divi- 
sionem et contradictionem, eadem .in formis 
invisibilibus putabit esse; unde altioris est et 
intellectualioris animi erigere'se primum ad 
divina et intueri quomodo indivisibilis essen- 
tia transeat ad divisibilia; et quomodo ex 
immensis ‘dimensiones emanarunt ; at oculus 
vulgi suStinere non potest ut intueatur pri- 
mam divinam unionem. 

Multitudo non adheret uni; unum 
non sociale at solitarium. Omnia que in 
mundo et supra mundum sunt, proprias ha- 
bent unitates, et omnes unitates ex una pri- 
mordiali dependent; nefas enim causas unio- 
nis esse dissipatas, sicut causas vite non vi- 
vere, et causas intellectuum non intelligere, 
et causas pulchri esse deformes; sed oportet 
eas esse et habere mentem et formam : quid 
enim divinius et melius? Unio igitur ex uno, 
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unitates ex unione, ex unitatibus pluralitates, 
et 408: magis ac magis recedunt ab uno. 

Unitas gemina est; conjuncta, aut separata. 
Separatus Deus et participatus. Duplex idea, 
- universale duplex, ante multa aut in multis. 
Bonum duplex, separatum, aut participatum, 
sicut zquale ac justum, sol et luna, et uni- 
versaliter omnis species et forma physica. 
Duplex est in alio esse aut per se. Forme sunt 
communes, que participantur ; verum opor- 
tet forma sit separata, et per se subsistens, 
tanquam multorum causa exemplaris ad 
unienda et colligenda multa. Singularium 
multitudines habent duplex vinculum, ynum 
et commune, predicabile et inseparabile. Et 
propter hoc alius est homo per se, id est per 
essentiam, alius est homo qui est in singu- 
Jaribus; alius homo separatus, alius immer- 
sus; alius homo per se xternus, alius partim 
mortalis, partim non. 

Ut duplex forma, sic duplex totum, nam 
forme sunt partes cujusdam totalitatis. To- 
tum imparticipatum et participatum. Anima 
duplex, participata, vinculum multitudinis 
animarum; imparticipata, causa producens 
multitudinem; sic quoque mens vinculum et 
causa. Ens etiam duplex, participatum, non 
participatum, in multitudine, extra multitu- 
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dinem. Denique unitas in omni ordine re- 
rum; at sive in multitudine, sive extra mul- 
titudinem. 

Zeno autem videbat ens in multitudine, 
Parmenides extra multitudinem, ens separa- 
tum ab omnibus, imo arcem entium, et in 
quo primordialiter.apparet ens, non ideo 
tamen ignarus multitudinis intelligibilium 
primorum, secundorum , ultimorum, in qui- 
bus unio ineffabilis. Omnis multitudo ab 
uno ente processit. Ibi enim est fons entis 
et domus et absconditum ens, Oportet au- 
tem esse unum ens abstractum, triplici ra- 
tione, physice, logicé, thealogiceé. Mona- 
dem ergo posuit Parmenides separatam ab 
entium multitudine, qu monas dicitur unum 
ens. Quod cum ignoret vulgus, nihil sapit, 
nisi contraria et multa, unius amatorem de- 
ridet et multitudine gaudet. Zeno autem 
opinionem multorum redarguit et elevat ad 
unum. Multa absurda probut, si multa se- 
paraveris ab uno, unumque in multis ab uno 
- separato habere hypostasim, —~ Id interest 
inter multos et Parmenidem, quod multi 
non vident medium, id est, unum in mul- 
tis, per quod intelligitur sermo Parmenidis 
verus. Nam omne quod participatur est pos- 
terius eo quod non est participatum, et enti 








. 
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in aliis existunt ab eis que sunt per se. So- 
crates etiam nos ad idearum hypothesim sub- 
vehit ab eis que sunt in multis ad ea que 
sunt ante multa, id est ideas que sunt 
cause primordiales, creatrices singulorum, et 
formarum predicabilium de multis. Vulgus 
subterfugiens dogma Socraticum in infini- 
tum abit et dissipationem entium. At Zeno 
redarguens hujusmodi irrationalem opinio- 
nem, vocat multos ad unum in multis, quia 
immediate multa participant; sicque ab uni- 
tatibus’ immersis ascendimus δὰ separatas. 
Zeno non ut Parmenides, licet eumdem ha- 
berent scopum in vita et in litteris. Nam 
Parmenides intendebat unum extra multa, 
Zeno unum in multis; Parmenides unum abs- 
tractum, Zeno immersum. Non igitur eadem 
unl per se, id est abstracto, non multa; sed 
non multa eadem uni quod est in multis, 

Male quidam Socratem reprobant dicentem 
dualitatem non. multa, non unum, Nam dua- 
litas ubique principium et mater est multi- 
tudinis, in Diis, in intelligentiis, in spiri- 
tibus, in..naturis; causa vero multitudinis est 
quodammodo et ipsa multitudo causaliter, 
sicut et unum causa unitatis causaliter. Unum 
igitur non est dualitas; privata autem uno 
non est. Omne enim quod est post unum, 
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unius est particeps; itaque dualitas unitas 
quodammodo et multitudo, unitas ut unius 
est particeps, multitudo ut principium mul- 
titudinis. Parmenides ergo et Zeno dualita- 
tem aiebant esse nec unum nec multitudi- 
nem. Unum multitudo uniformis. Parmeni- 
des insistit uni separato, Zeno procedit ad 
unum multa; colit Parmenidis positionem, 
perficit Socratis opinionem, huc revertens 
unde Parmenides proficiscitur. Conversio cir- 
eulus uniens finem cum principio. 

Venerabile, magnum, occultum est sub. 
jectum hujus dialogi. Nempeé subjectum est 
unum ens, quod dicitur venerabile , quia ens 
unum abstractum; magnum, quia incom- 
prehensibile ; arcanum, quia ineffabile, in 
supremo subsistens; magnum rursus, quia 
altum; venerahbile, quia excellens; arcanum, 
quia enigmaticum. Zeno vero non adeo ve 
nerabilis ut ipse Parmenides, sicut et unitas 
secunda non adeo prestans ut prima; nam 
unum Parmenidis est causalissimum et pa- 
ternissimum, ut ‘ita dicam. Ideo’ scriptum 
Zenonis non adeo. ‘venerahile ‘et iarcanum, 
sicut Parmenidis, nec ita divinum, quia non 
ad unum abstractum sed ad unum in mul- 
tis spectat. | 

Zeno distinguit inter per se, et per acci- 
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dens. Si distinguit Zeno inter per se et per 
accidens, quomodo locum habet oblatratio 
Aristotelis onerosa, quum ait: sed hoc Par- 
menides nondum vidit? 

Liber Zenonis scriptus non in suffragium 
Parmenidis ipsius, sed sermomis Parmenidei, 
ut dicitur opem ferri altaribus divinis, non 
deo. 

Absurda deducunt Peripatetici : si ens 
unum, tunc canis et homo idem. \ 

Unum in multis via ad unum abstractum. 
Scriptus in suffragium Parmenidei sermonis 
Zenonis liber inter unius et multorum sec- 
tatores concurrit ut vita media inter unum 
et multa. 

Scripta, que scientiz altissime et exquisi- 
tissimz plena sunt, certissimé haud divul- 
ganda, ne popularibus auribus et detractortis 
moribus imprudentes tradamus sacrarum 
mentium arcanas sententias. Edenda non om- 
nia. Multa in arcanis celanda, vallisque 
animi cohibenda: Non omnia committenda 
chartis. Plurima per memoriam sine scriptis 
servare oportel; et animorum vivis armarns, 
scilicet phantasiis, reponenda, non autem 
eredenda scripturis inanimatis; non omnea 
enim digni thesauris. 

Tempus rex regum, : 
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Ambitio omnibus, sed prasertim senibus 
turpis. Ambitionis est nihil addendo scribere 
de-eisdem de quibus majores vel alii; et, 
more graculi, pavonis indui ornamento. 


Unum in multis imago unius extra multa; 
mixtum umbra immixzti. 


Sequentes multa ens unum ne esse qui- 
dem principium arbitrati sunt, et multa sine 
uno posuere. ᾿ 


Multitudo uno indiget, unum non indiget 
multitudine. | 


Empedocles Pythagoricus spherum vocavit 
universam rempublicam intelligibilium uni- 
tam sibi ipsi, et pulchrificum unificumque 
per pulchritudinem Deum. 


Omnia amant invicem et desiderant invi- 
cem : ideo unita sunt invicem et perpetuo, 
estque eorum amor intellectualis, et concu- 
bitus et commixtio ineffabilis; sed fugiunt 
multi unionem et unitatem, detractores Par- 
menidis, ἐξ amici materie multa amplectun- 
tur, nec vident quod multa continentur ab 
unitatibus, mensuris determinatis indeter- 
minata obediunt, et dissipata entia mutuo 
-compatiuntur ob communem participatio- 
nem, 


Altioris scientie est in omnia, co~ 
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eamdem extendere methodum, et ubiqee spe- 
culari analogum. 

Dissimilia, , quatenus non participant uno, 
bhabent commune quid et idem, ideoque 
sunt similia; quatenus autem non _ partici- 
pant, dissimilia; namque similitudo ab uno, 
et unius expertia, dissimilia; ergo hec con- 
tradicunt, nam ambo opposita coincidunt in 
eodem, — Si ipsa multa principia aliquid par- 
ticipant, id quod participatur erit ante, et 
sic non amplius plura, sed unum; si vero 
non participant, oportet ponere hoc ipsum 
in quantum conveniunt; et sic non partici- 
pando sunt similia et ad unum aliquid refe- 
runtur. Ergo sequitur non plura uno esse 
prima principia, nec possibilia esse multa 
sine uno. : 

Socrates etiam in ideis dignum putat hoc 
deducere, et in eis simile et dissimile probat, 
et redarguit Zenonem. Hic autem erat sillo- 
"gismus Zenonis : si multa entia, quatenus 
multa, differunt-et dissimilia sunt; quatenus 
autem entia, hinc sunt similia,; secundum igi- 
tur aliud et alind, similia et dissimilia; hoc 
vero non absurdum et mirum aliquid esse 
simile et dissimile , secundum aliud εἰ aliud, 
et hoc in ideis ostendit Socrates. At Zeno non 
paralogizat, quia sermo ejus est universalis in 


7 
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omnibus, etiam in idéis: si sine uno, simile 
et dissimile. Zeno igitur et Socrates ‘ recte. 
‘Uterque intendit reducere vulgus ab umbris 
unitatum immersarum ad exemplaria idea- 
rum que sunt vere entia et intelligibilia. Sed 
dubium quomodo in ideis unio, et unde et ex 
᾿ qua causa. 

Erat etiam apud Pythagoreos contem- 
platio de ideis, et ostendit id ipse Plato in 
Sophista , idearum amicos appellans in Italia 
sapientes. —- Idee sunt essentiz per se sub- 
sistentes; quia sunt essentia 1mmixte, sim- 
plices, pure. Omne, quod est per se, immix- 
tum est; quod per se est, non est in alio; 
ideo idee non sunt in multis. Nihil est per 
se, quod habet hypostasim in relatione ad 
inferius, et ex multis equale (1) sensibus, et 
opinabile existens; et commixtum phantasti- 
cis conceptibus. Universale illud quod est 
idem (2), separatur ab isto universali quod 
est in multis, quodque finitum (3) est; hoc 
enim ia alio est et cum materia subsistit, 
unde et varietatis plenum; et est mortale quo- 
dammodo, quia cum materia habitat. — Idezx 


(1) Gog. Forsan habuit D. Nunc autem maluerim 
toov. Vid. 150. χαϑ᾽ αὐϑό. 
(2) Gog. αὐτό, ut A.C. (3) Gog. difficile. Ut.B. 
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in hoc distinguuntur ab universalibus Ariss 
totelis definitivis et pradicabilibus, que sunt 
meri conceptus et methodi. Idex Platonis 
sunt per se subsistentes, immateriales, zter- 
ne, et prorsus abjuncte ab eis que sunt 
posterioris nature et varietatem et depen- 
dentiam includunt : Idee immixte , immor- 
tales, pura, simplices, in sempiterno archi- 
tecto subsistentes , habentes immortalitatem 
et puritatem a simplici Deitate; unde per se 
eis esse convenit, non vero universalibus 
phantasticis Aristotelis. Idee habent simpli- 
citalem ab essentia intellectuali architecti, 
una, impartibili, et, ut aiunt barbari, fon- 
tana (1). — Idea est ipsa per se; cum dicitur, 
est ipsa, ‘distinguitur 4 conceptibus. Sunt 
enim ii aliorum et ab aliis. — Idex distinct 
ἃ formis in materia subsistentibus et que 
sunt in multis. De utroque Aristoteles memi- 
nit. De conceptibus inquit alias, animal, aut 
nihil, aut posterius; alias aut nihil aut in 
singularibus.— Duo colliguntur ex his primo; 
idee non sunt capita collectiva rerum com- 
muniam in multis, quia sunt ante illa com- 
munia existentia in sensibilibus; et sensibilia 
habent: commune hoc ab illis ideis. Secundo 


(1) πηγαία. 
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sequitur ideas non esse conceptus nosttos , 
quia sic essent posteriores et non essent in 
creatore, sed in nobis. Non etiam idee sunt 
rationes seminales, quia sic essent cognitio- 
nis expertes. Idea vero sunt secundum sub- 
_stantiam intellectuales et semper eodem 
actu (1). — Idee creatrices, more nature; ut 
ars, idez opifices; intellectuales cause, sepa~ 
rate, subsistentes in diis, teste Parmenide. 
— Sermones et dogmata de ideis sunt uti le- 
ges circa immutabilia; ideo idee sunt entia 
et objecta sola mente complectenda, et dicun- 
tur proprie intelligibilia. | 

Restat querere an idearum sit similitudo. 
Idearum tota essentia in verbo Timei di- 
centis, causam generationis mundi _ bonita- 
tem summi architecti, quia bonus, et bono 
invidia nulla est. Ideo vult et potest omnia 
similia sibi facere. Habet ergo in se potentiam 
creatricem (2). Nam st omne quod vult, po- 
test; hujus quod potest praaccepit potentiam, 
potentialiter enim potest omne quod potest; 
est ergo in eo idea similitudinis secundum 


(1) Idea est actusimma- maluerim lectionem B. D. 
nens. τούτου ποιητιχὴν δύναμιν : ha- 


(2) Ut A. C. At forsan bet istius potentiam. 
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quam assimilantur ea quz facit et ipsi et in- 
ter se. Sed si hec, oportet et dissimilitudinis 
eorum que facit ad se ipsum simul continere 
causam. Nequit enim umquam fieri imagi- 
nem et similitudinem, nisi dissimilitudine, 
concepta, sine quo, inquit, duo essent Cratyli, 
scilicet Cratylus, et imago Cratyli. Non est au- 
tem Cratylus imago Cratyli. Oportet igitur 
dissimilari que creantur ad creatorem, et 
sensibilia fieri ad imaginem et exemplar in- 
telligibilium, et dissimilari inter se cum si- 
militudine; idque rursus secundum patris 
voluntatem. Nam mundus ex habentibus har- 
moniam constat; omnis autem harmonia est 
dissimilium et differentium , et sic similitudo 
in dissimilibus. Est ergo in supremo architecto © 
etiam cum similitudinis idea idea dissimilitu- 
dinis primordialiter; similitudinis autem idea 
in una idea cum unitate preexistit. Unitas 
itaque est summus architectus, omnium uni- 
tatum divinarum comprehensiva. — Non est 
igitur similia producendi ad se et dissimilia 
differens idea; non idem tamen similitudo et 
dissimilitudo. Similitudo ut terminus, dissi- 
militudo ut infinitum. Similitudo colligit, 
dissimilitudo dispergit, et gaudet processione, 
varietate, motu et contrarietate. Essentia 
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utriusque immaterialis, uniformis, simplex, 
immortalis; et vis utriusque proportionata 
essenti : virtus similitudinis, colligendi, uni- 
ficandi finiendi et conformandi; dissimilitudi- 
nis vis est dividendi, alterum et infinitum 
efficiendi deformandique. Ordo earum non in 
generalissimis que participantur ab omnibus, 
ut essentia , idem, diversum. Hac enim trint- 
tas, scilicet essentia, idem, diversum , causa 
omnium. Actiones enim illius immediate pro- 
_ ducunt formas sive unitates que sunt in omni- 
bus singularibus. Non autem in. omnia agunt 
similitudo et dissimilitudo; nam justum est 
animabus, non corporibus et  carentibus 
anima. In his. igitur mediis generalissimo- 
rum et individualissimorum ponenda simili- 
tudo et ‘dissimilitudo, de quibus est sermo 
presens. Nec enim sunt specialissima quia 
reperiuntur in multis speciebus, nec gene- 
ralissima in omnibus entibus, quia ipsum 
per se subjectum sine forma et qualitate cor- 
porea, quod est medium inter materiam et 
formam. Invenies autem illud ipsum et esse 
et idem esse et diversum. Quomodo enim erit 
sine essentia? Quomodo erit trina dimensio 
sine: divisione , et quomodo id sine diversi- 
tate? Quomodo rursus continebit sine identi- 
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tate. In hoc tantum subjecto non est simili- 
tudo vel dissimilitudo, quod est sine qualitate; 
similitudo vero et dissimilitudo in qualitate 
absunt. | 

Non idem similitudo et identitas; similitudo 
in potentia, identitas in essentia. Similitudo et 
dissimilitudo sunt due virtutes que precur- 
runt duo genera entis, scilicet idem et di- 
versum; at deficiunt aliquando, et in omne 
extendi qualecunque ens cum illis non 
possunt. Similitudo melior identitate quia 
reperitur in Diis; identitas si reperitur in 
eis , reperitur, ut sunt entia, non secundum 
proprias essentiarum unitates. Similitudinem 
autem in illis non vulgarem suminus, sed 
simpliciter unionem Deorum et communio- 
nem : nam propria vocabula non habentes, 
propter eorum essentiam incomprzhensibi- 
lem, nomine similitudinis ἃ posterioribus 
expresso usi sumus, sed non identitatis. Et 
hoc merito, quia idem in substantia, simile © 
in qualitate; unde nomen qualitatis conve- 
nit’ supersubstantialibus rebus. Verum id 
quoque addimus quod non omne quod ha- 
bet idem, habet similitudinem, eaque sunt 
altiora que in plura patent, imitantia ordi- 
nem primificorum et agentium et opificum 
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generum. Omnibus in entibus identitas, ideo 
causalior et potentior. 

Similitudo melior dissimilitudine. Simili- 
tudo est in circulo; dissimilitudo in linea 
recta. Item similitudo magis accedit ad unum, 
igitur melior ; et eadem, ratione identitas. 

Terminus et infinitum, principja.sunt post 
unum., Termino omnia definiuntur. Infinito 
divinior terminus. Mens voluptate,melior ut 
terminus infinito. — Processus per similitu- 
dinem fit. Similitudo causa toliys. creationis 
mundi, Similitudo propositum et judicium 
est architecti; nam, ait ,Timgus, quia bonus 
facit omnia, assjmilat sibi,. _ 

Contraria qua mutuo 5686 corrumpunt per 
pugnam, sunt infima ex imperfectis., Contra- 
ria in materiA se pellunt, in ceelo coéxistunt, 
in animabus sunt sine dimensione et. divi- 
sione, in intelligentid sunt excellentissime 
unita. Contrarietas duarum principiorum 
post unum; et eo ipso, quod ea principia 
sunt unita, hoe et contraria. Unde, ubique 
contraria uni coherent vertici; dualitas 
ex uno subsistit et circa unum. — Imitantur 
terminum meliora contraria, viliora infini- 
tum, unde aiunt physici deterius contrario- 
rum privationem esse termini. — Nunquam 
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simile , quatenus simile , participat dissimili- 
tudinis. 

Intentio Socratis est elgyare ab nnitatibus 
immersis ad unitates abstractas , et impartibiles 
causas unitatum immersarum, et contem- 
plari cum Zenone quomodo impartibiles 
iste (1) eggentie unite simul, et quomodo 
participant invicem, vel quomodo inest eis 
unio? Ideirco primum interrogat si sit idea- 
rum amicus. Sapientes enim non oportet esse 
ancredulos idearum dogmati. 

De participatis et participantibus. Partici- 
pata sunt idee, participantia inferiora; hec 
inferiora sunt umbre et imagines , idex 
exemplaria, Exemplaria et umbre habent si- 
militudinem et dissimilitudinem; nam opor> 
tet primum imaginem factam esse, deinde. 
esse alterius imaginem. — Imago ostendit 
ex 8.400 in se ipsa similitudinem et dissi: 
militudinem ad exemplar , ut cqggnosca- 
tur ut imago; non autem summa simili- 
tudo est imaginem contemplari uti imagi- 
nem , sed si reducatur ad idem imago et 
exemplar. — Oportet intelligibilia’ intelligi- 
bilium imagines minime fingere, quia sunt 
impartibilia, teste Timzo : imago non est sul. 


(τ) Ut Ὁ. D. p- 164. 
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ipsius, sed alterius. — Unum causa intelligi- 
hilium, non exemplar. — Imago est tantum 
ut imago, non est verum ens. Sola ergo sensi- 
bilia et apparentia, imagines. — Tempus um- 
bra eternitatis, sic etiam anima umbra et 
imago intelligentie; tempus mensura anime, 
eternitas mensura intellectualium. — Gene- 
ratio in omnibus sensibilibus, etiam in ani- 
malibus. Anima optima generabilium et mor- 
talium, partibilis simul et impartibilis; in- 
telligentia vero et mens impartibilis tantum. 
Ideo mentis nulla generatio, et nequit esse 
imago mens ipsius patris ; sed illius secunda 
processio per identitatem facta. Prima imago 
anima quia prima generabilium. 

Relativa indigent fundamento, ut propagines 
novellz arboribus. 

Ide sunt entia indivisibilia et unita inter 
se, et mensurz non suscipientes magis et 
minus, quia sunt in e#ternitate. 

Similitudo est termini, dissimilitudo infini- 
tudinis; dissimile infinitum propter materiam. 
Materia dissimilitudinis pontus. Similitudo di- 
citur idealis, dissimilitudo materialis. Deus im- 
mixtus, ideo per se facit non dissimilia , sed si- 
milia; per materiam dissimilia ; habet Deus 
ideas amborum; sed preter naturam dissimilia 
fiunt et tantum per materiam. Dissimilitudo 
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dicitur preter naturam, terrigenanon ceelestis. 
Similitado secundum naturam in toto, parti- 
bus , speciebus , individuis una. Omne secun- 
dum naturam simile; infinitum preter natu- 
ram excidens ab uno. Uniformis semper ter- 
minus, varium et difforme infinitum. 


Partium essentia concolor toti; omnia com- 
mixta. Singula distincta invicem; quelibet 


idea servat proprietatem suam distinctam ab 
alia. 


Quidam medii aiunt Socratem nec distin- 
guere mixtionem idearum nec ignorare , sed 
dubitare et interrogare. 


Sensibilibus continuitas. est loco unitatis, 
quippe que locis egent. 

Inchoat ἃ perfectis natura. Nam imperfecta 
non prodiissent ad perfectionem nisi perfecta 


preexisterent , quibus hec imperfecta umbra- 
.tiliter assimilantur. . 


In natura intellectuali omnia communicant, 
et participant omnia, quodlibet est quodlibet, 
et quodlibet in quolibet propter simplicita- 
tem ; ideo miscentur.invicem et communi- 
cant, Alioquin ubi amor ‘eorum, ubi unio, 
ubi puritag? fit tamen sine confusione com- 
mixtio. Communicant alienas proprietates , 
proprias non dimittunt, ita ut identitas diver~ 


a 
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sitatem participet, identitate permanente, et 
ita de ceteris exemplaribus universis aliud 
alius est particeps, natura propria non amissa, 
Quatenus enim unam aliquam proprietatem 
participant omnes idee, eamdem indyunt 
faciem, non naturam. 


Non tollit ergo unionem discretio, sed ser- 
vatur in mixtione distinctia , imo in exem- 
plaribus unio multo major videtur propter 
naturam exemplarium indivisibilem , et longe 
ampliot discretio, si abstractam perepeer 
puritatem. 


Socrates ad dicta respiciens despetdt mix- 
tionem in ideis, et monstrumi appellat, si 
quis misceat ideas; ideo Zenonem ad explican- 
dam inVitat questionem. Primo Socrates ad~ 
mirdtur, deinde intelligens posse ideas esse 
unitas simul et separatas et distinctas, admi- 
randum ait hoc demonstrantem. Ordo igitur 
ascensionis hic est : primo deaperavit; secundo 
suspicari veritatem coepit ; postremo ad ipsa 
déimonsttationum fundamenta pervenit. Sed 
neque desperatio excidit; sunt quippe im. 
mixte, et quodammodo non ; sequitur pos- 
tremo judicium verum, et consonant tria 
hee, desperatia, suspicio, spes, Id vero imi 
—tatio bone mentis; nam proprium est bona- 
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rum post desperationem suspicari veritatem , 
deinde penetrare et accedere propinquius 
semper, et docet natura bonam animam non 
desperare trustra , nec suspicari falso. 

Simile est similia, ut aiunt arithmetici 
partes equaliter equalis sunt zquales : sic 
similitudo multitudo, non per se unum; si- 
militudo autem est similitudines: habet enim 
multas, imo omnes virtutes, omnes, inquam, 
assimilativas vel imaginum ad exemplaria, 
vel imaginum invicem, vel partium ad tota, 
vel partium invicem. 

Oportet ante dualitatem ipsam esse quam- 
dam unitatem unitivam ; omnis enim dualitas 
ab aliqua unitate procedit et-hujus virtutem 
semper presumsit. Si vero hoc, oportet esse 
quamdam unitatem que similitudinis. est 
causa et dissimilitudinis uniformiter. Si ig 
tur dicis in hac occulte esse harum causas 
et indiscrete omnino et semper , et simili- 
tudinem dissimilitudinem esse distinctione 
non existente, et dissimilitudinem similitu- 
dinem , forté non longé abieris ἃ veritate. 
Nam omnia distincta ab unitis sunt et est 
primum unum omnia occulte et ineffabiliter 
m ipsorum eausis. Unum autem omnia in — 
causis, sed distincte, ut sit hic ordo in pro- 
cessione post unice unum : absconditum unum 
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in quo omne remanet omne, et distincte 
unum in quo omne dividitur in omnia sese 
mutuo participantia, ita ut servetur cum com- 
munione immixtio. " 

Huc ergo progressis nobis spectandum 
quid unum et multa, et quomodo se habent 
invicem. Dicendum itaque quod et unus- 
quisque unum et multa;’ essentid unum, 
multa potentiis, subjecto unum, multa par- 
tibus, specie unum, multa materia. Et sem- 
per unio pluralitate melior , ut essentia melior 
potentiis, subjectum accidentibus ,. totum 
partibus, species materia; idque ad instar 
universi. Mundus quippe magnus unus et 
multus; multus non solum rebus corporeis 
(in hoc enim habet tantam varietatem, quan- 
tam perpetuum ad mortale, immateriale ad 
materiale, per. se vivum ad vivens ex propria 
constitutione) sed etiam multis entibus spiri- 
tualibus, diis, demonibus, -hominibus, ani- 
malibus, plantis; et omne quoque imperium 
superorum , qui rebus visibilibus et appa- 
rentibus prasunt, varium est. Interea tamen 
mundus unus per harmoniam corpoream, 
per compassionem naturalem, per ductum et 
diffusionem : unius-vite ab anima -universali 
per unum intellectuale.vinculunt; ab his enim 
omnibus una conspiratio universi est, una 
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vita, una gubernatio irfdissolubilis a_mente 


confecta. Sed unde mundus unus et pluri- 


mus nisi a summo architecto qui fecit et for- 


amavit mundum per suam propriam essentiam ? 
Nam per suam essentiam creat et facit : sed 


quod facit per suam essentiam dat (1) rei que 
fit hoc quod habet et quod est in ipso, imo 
quod est in ipso prius (2). Si igitur mens 
creatrix fecit, ut mundus unus et multus 
subsistant, certé in ipsa est multitudo et 
unum. Et sicut mundus non in aliqua parte 
est unus, in alia multus, sed totus per totum, 
et unus simul et multus, (quicquid enim ac- 
ceperis et unius et pluralitatis est particeps) 
ita et architecti mens per se ipsum totum et 


una est et multa; etenim multitudo ipsius 


omnis uniformis est, et unum multipli- 


Οὐ eatum , et nihil est quod non unum sit et 


multitudo. Nam unaqueque idearum et una 
et -multa est. Architectus non solum multa; 


non enim esset ‘unus et impartibilis; nec 


omnino est multitudo, nec unum solum, 


(1) Ut B. p. 196."Not. 3. Creans in textu non est. — 
rect¢ quidem. Ipsum ut A. B. C. p. 196, 
(2) Gog : magis veré quod not. 4, 
est ipsum creans primo. — 


a 
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quia non esset architectus, vel universaliter 
mens, sed infra hune ordinem. — Unum ac- 
cipe, non primo unum, quia primo unum 
ab omnibus est exemptum. Non est enim ge- 
nus unum illud vel species. Nam genus est 
cujuspiam genus: sed unum abstractum nul- 
lius est genus; et species essentia omnino et 
multitudo, et genere posterior; sed unum 
abstractum est super essentiam, super omnem 
multitudinem, nulli penitus posterius. Nec 
per unum intelligas deitatem mentis, secun- 
dum quam est pater et architectus univer- 
sorum; hzec enim non ullius est particeps 
multitudinis; fas vero non est participatum 
fieri gignenti genitum. At neque illud unum 
accipiendum quod est uti universitas specie- 
rum. Rursus enim et hec est unum et mul- 
‘titudo tota plenitudo specierum. Sed hoc non 
in omnem architecti naturam extenditur. Il- 
lud igitur dicendum unum, quod est uni- 
versitas totius architectice mentis, in quod 
et Theologus aspiciens, unum ccepit, inquit, 
habet enim etipse omnia intellectualiter, et 
est una mens multarum mentium eompre- 
hensiva. Universitatem igitur omnia percur- 
rentem, unitatem appellare oportet ut et 
substantialitatem ejus servemus, Totum quippe 
substantia est. Omnia autem totum partici- 
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pant ut intellectualem proptietatem. — Ter- 
minus est unitas multitudinis. 

Per genera et species universaliores causz 
ac particulares intelliguntur. Species quippe 
ampliora vocantur genera, et non qualia ea 
quz posterioris sunt generis, et que in sin- 
gularibus. Nam hac simulachra eorum sunt 
et divisiva, Senarius significat multitudinem 
quia par et perfectus. Septenarius significat. 
unitatem cujus existit filius, quia impar. Sena- 
rius Veneri dicatus, ut filii Pythagoreorum 
inquiunt; Septenarius Minerve dominz nos- 
tre Septenarius ducit a multitudine ad unum ; 
Senarius demittit in multitudinem intellec- 
tualia et omnia entia; per Senarium fit de- 
monstratio multitudinis, per Septenarium 
unitatis. 

Zeno etiam per statum et motum redarguit 
separantes ab uno multa, quoniam idem et 
staret et moveretur, si multa essent untus ex- 
pertia. Nam omne stans in quodam consistit 
uno; et omne quod novetur excedit ab uno. 
Multa ergo si unius expertia, instabilia; qua- | 
fenus vero id commune tenent quod unius 
expertia, unum quiddam habent, et sic im- 
mobilia. 

Rursus vero contemplandum, qui status, 
que motio et quem hahent ordinem et si pat 


\ 
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ticipant invicem. — -Architecti intellectum 
cognitionibus subsistentem puris et im- 
materialibus , omnium conditorem, super 
mundanum, immutabilem esse essentia ipsa 
et actibus, censeo cuivis perspicuum, — Om- 
nis impartibilis forma sempiterna est, omne 
autem sempilernum in statu suam. naturam 
tenet. Quod enim. iransmutat vel secundum 
essentiam velsecundum actum, etalio tempore 
aliter est wel: factum vel agens, partibile est 
vel primo vel postremo; omnis autem intelli- 
gentia: impartibilis: et’ simplex et ingenita. Si 
igitur omnis intelligentia impartibilis, omne 
autem impartibile sempiternum, omne autem 
sempiternum incommutabiliter stat , perspi- 
cuum.igitur, quod mens omnis stat, et multo 
magis mens prima architecti ; nam quo poste- 
rioribus fortior est, ed retinet magis suum or- 
dinem inconcussum. At si-universum firmat 
orbem, et polos in eo et centra et axes,, et 
horum cuique dat permanentem vim, hanc 
unde daret. nisi e sua essentia? Namque ex 
eo ipso quad est, tribuit; est autem in ipso 
status causa stantium omnium, imo motus, 
quia architectus intelligit se, ergo agit, et 
actio est motus perfectus; si vero, ut inquit 
Plato , tamquam vita incorporeorum est mo- 
tus, oportet multo prius vivificantem causam 
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in illo motum appellare ; ipsum enim vivere 
motum est habere; si vero tribuit etiam gene- 
rationi δἰ ‘coelo motum: (1), idque ἃ sua 
essentia dat, ergd in dante multo prior mo- 
tus. Nam: onfne agens per essentiam id quod 
in se ipso est communicat ceteris, ut ignis 
calorem (nam agit ab esse, non a proposito) 
ut sol lumen, et anima vitam. Itaque si archi- 
tectus dat inferioribus motum , :habet causam 
motus simul cum statu coéxistentem ; status | 
εϑ τὸ eternum actionis summi- architect ;nam 
per motum vigil est et vegeta et actuosa et 
efficax providentis architecti omnium, per 
statum est permanens et invariabilis et inde- 
clinabilis. Ponenda itaque in architecto hxc 
penéra duo, motus et status. 

Nam quo pacto, in uno cum sint et eddem 
ordinis'serie conjugata invicem, non amica 
erunt vicissim et mutuo communicabunt? 
status quidem 4 motu mutuat actionem af- 
fectricem , et motus ἃ statu permanendi vim. 
Nam aut inertem et mortuum statum po- 
nemus, aut illi vitam et negotium: tribue- 
mus. Si’ autem status esset actionis expers 
et vilz, producere nihil posset, nec esset 


~ (1) Ut B.C, Ὁ. p. 200. : 
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forma intellectualis; nam omne quod in in: 
telligentia est, vita non vacat, nec enim ex 
non intellectualibus intelligentiam, nec vitam 
ex non viventibus subsistere fas. At si habebit 
vitam status, habebit et motionem, simili- 
ter et motum. Nonne enim constanter agitur 
et immobiliter? vel quo modo alio agit in- 
tellectualium formarum ulla?immobiles enim 
causas illas ideo appellavimus. Quomodo au- 
tem immobiles sine statu? igitur status mo- 
tionis est particeps et contra. 

qualia permeant in se mutuo et vVicissim 
suas communicant vires, meliora autem per 
meant imperfecta et diminuta, et communi-~ 
cant ipsis suas proprietates , et sunt ipsis 
secundum participationem. Inferiora vera 
firmant se altioribus, familiaria autem et do- 
mestica ipsis fiunt et eisdem fruuntur cibis, 
quasi in ipsis entia , secundum causam. At- 
qui theologi eadem innuunt per sacras nup- 
tias, communionem divinarum causarum 
mystice nuptias appellantes. Istam vero com- 
munionem -interdum quidem in rebus ejus- 
dem ordinis vident, et vocant nuptias Junonis 
et Jovis, Coeli et Terre, Saturni et Rhez; 
interdum vero inferiorum ad meliora, et vo- 
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meliorum ad inferiora, et vocant nuptias Jovis 
et Puell& ; quoniam deorum aliz sunt commu- 
niones inter zquales, ad superiores aliz, 
aliz ad inferiores, — 

Status et motus circa prima genera, simili- 
tudo et dissimilitudo circa secunda. 

Procedens in se stans movetur. 

Commixtid idearum indicat.communionem 
apsarum indissolubilem et unionem immate- 
rialem, forsan et fontanam ipsarum et primi- 
ficam ostendit naturam. Fontanos quippe 
Crateras alii nonnulli vocare sunt soliti. 
Et Timzus Cratera vocat causam in qua 
miscentur entis genera. Ibidem etiam hic 
mixtionem σύγκρασιν. appellavit. Novit enim 
multas συγκράσεις Plato; ut in Timgo quidem 
Jovis,in Philebo Bacchi et Vulcani. 

Difficile demonstratu est quomodo idex 
unite sint, cum sint simplices. 

Socrates a philosophorum moribus non 
abhorret, nec sophisticus est, congressum 
enunciat ,suum, non celat affectum, cunctis 
exprimit tendere se ad primam: essentiam. 
Parmenides autem et Zeno adhibent ipsi 
mentem , intelligentes ipsius divinum furo- 
rem atque impetum ad immateriales cogni- 
tiones ; deinde in sese mutuo spectant . Sn- 
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crate suapte’ natura denunciante mysticam 
contemplationem ; que enim ipsi inter se in 
arcanis loquebantur, hoc ingenué Socrates 
presenserat; deinde subridebant Socratem 
admirantes ipsum, idque bonitatis symbolum 
sue. Non enim eos perturbabant difficulta- 
tes Socratis, sed gratulabantur quod reperis- 
sent itigenium capessendis propriis dogma- 
-tibus dignaum; quamobrem: et Parmenides 
-movet ‘se, et erga illum. conjungit colloquia , 
‘eessante ipso Socrate. Estque hoc sane sym- 
-bolum divinum. Oportet.enim. ante divino- 
‘rum adventum permovere sese et excitari 
adimi divinum igniculum ad meliorum -par- 
ticipationem , .descendente vero inde illus- 
_ trationey, conquiescere. Quod sane et Socrates 
prestat. Nam -excitat se, pre'se fert suam ido- 
neanx capessendis rebus naturam ; factoque 
hic fine dicendi conquiescit, et capit con- 
gressiones propheticas, unitates aspernatur 
‘mersas in visibilibus rebus, animum ad unt- 
‘tates abstractas revocat, et a processione in 
‘multitudinem quadam circulo ad ipsum rur- 
sus unum reflectit: divina,; quze post aliquot 
errores ad.suum. printipium revertuntur. 
Socrates abhorret a multitudine, transcendit 
ad unum Parmenidis. Nam est propria pri- 
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mis et secundis causis foecunda vis ad mul- 
titudinem usque; tertiis vero convertendi 
virtus et elevandi que aberraverunt ad 
manentem causam. Id Socrates ordine cum 
egerit suo, permotus Parmenides cum illo 
congreditur. Non enim ante conversionem 
descendit a primis, in tertia communicatio, 
sed efficiumt (1) solidam atque absolutam 
per conversionem ad ipsa copulam et con- 
tactum. Commotus autem Parmenides alloqui 
illum auspicatur , colligens illum in 8686. Ὁ 
Socrates, non inane vocabulum, sed unio circa 
ipsum illius anime; anima namque veré 
Socrates; quem provocans, nihil videtur aliud 
efficere Parmenides quam colligere ipsam 
adolescentis animam et propriz unire menti. 
Addit et laudes, que est majoris commu- 
nicatio virtutis. Que enim divinis ex homi- 
nibus proficiscuntur laudes juvenes boni 
ingenii promptiores et alacriores ad meliora 
capessenda reddunt. Laudat itaque Parmeni- 
des Socratis erga intelligibilia furorem , ac ple- 
niorem hinc ipsi vim tribnit. Preterea cum 
de hypothesi idearum interrogat, excitat 
intelligentiam; namque contemplari intelli- 


(1) Scilicet prima. Vid. p. 223, not. 6. 
4. 18 
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gibilia nullius alius facultatis est quam intel- 
lectus et vite intellectualis. 
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